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Doktora Tezi 
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“Ömer Hulüsi ve Divan”ı (İnceleme-Metin)” isimli bu çalışmamız, tez 
başlığında işaret edildiği üzere iki temel konuyu kapsamaktadır. Bunlardan ilki 
Ömer Hulüsi”nin Türk İslam Edebiyatı sahasındaki yerini ilmi çerçeve içinde 
araştırmaktır. İkinci konumuz ise Ömer Hulüsi Divânı'nın metnini ortaya 
çıkarmaktır. 

Çalışmamız dört bölümden oluşmuştur. Birinci bölümde, ilk olarak 
Ömer Hulüsi”nin yaşadığı dönemin tarihi ve kültürel özellikleri belirlenmeye 
çalışılmış; bu dönem ve çevre içindeki tasavvufi şahıslar ve kurumlar kısaca 
zikredilmiştir. 

İkinci bölümde Ömer Hulüsi'nin hayatı ve şahsiyeti incelenerek mahlası, 
doğum tarihi, doğum yeri, eşleri, çocukları, şeyhleri, tasavvufi hayatı, mesleği, 
vefat tarihi, kabrinin nerede olduğu ve halifeleri hakkında bilgi verilmiştir. 
Yine bu bölümde Uşşâki tarikatı hakkında temel bilgiler sunulmuş, Ömer 
Hulüsi”nin silsilesi belirtilmiştir. Ömer Hulüsi'den günümüze kadar ulaşan 
Uşşâki tarikati silsileleri de tespit edilmeye çalışılmıştır. 

Üçüncü bölümde Ömer Hulüsi Divânı dört ana başlık altında ele 
alınmıştır. Divân ilk olarak, şekil, muhtevâ ve dil açısından incelenmiş olup 
özellikle kafiyeye dayalı istatistik bilgilere ulaşılmıştır. İkinci olarak Nâzenin-i 
Uşşâkilik kavramı tetkik edilerek bu kavramın Ömer Hulüsi ile olan bağı 
ortaya konulmuştur. Ömer Hulüsi'nin bilhassa Bektâşi olup olmadığı aynı 
başlık altında çözüme kavuşturulmaya çalışılmıştır. Uşşâki usul ve erkânı 


Divan”daki temel kavramlar başlığı altında incelenerek Uşşâki şeyhi Ömer 


Hulüsi”nin beyitlerde işaret ettiği Uşşâki zikri hakkında bilgi verilmiştir. 
Üçüncü bölümde ayrıca Divân'da adları sıklıkla geçen şahıslar belirtilmiş; 
kullanılan âyet ve hadisler tespit edilmiştir. Böylelikle, Divân'da Temel 
Kavramlar başlığı altında manzümelerin çoğunluğu incelemeye dâhil olmuş; 
Ömer Hulüsi”nin tasavvufi görüşleri yorumlanmış ve Uşşâki tarikatındaki 
önemi çalışmamıza konu olmuştur. 

Dördüncü bölüm Divân'ın tenkitli metnini kapsamaktadır. Bu bölümde, 
temin ettiğimiz mevcut on nüsha ve her biri Uşşâki şeyhi olan Divân'ın 
müstensihleri incelenip tenkitli metninin kuruluşunda izlediğimiz yöntem 
belirtmiş ve altı yüz elli bir manzümeyi içeren tenkitli metnimize yer verilmiştir. 
Tenkitli metni oluştururken hazırladığımız ve nüsha farklılıklarını temel 
anlamda ortaya çıkartan nüsha tavsif tablosuna çalışmamızda yer vererek 


metin kuruluşunda esas alınan yöntem tablo olarak yansıtılmıştır. 


Anahtar Kelimeler: Ömer Hulüsi, Divân, Nazenin-i Uşşâkilik, Nazilli, 


Türk İslam Edebiyatı, Edisyon Kritik. 


ABSTRACT 
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Omer Hulusi and His Diwan (Edition - Critique) 
Mehmet Samil BAS 


Dokuz Eylül University 
Graduate School of Social Sciences 
Department of Islamic History and Arts 


Islamic History and Arts Program 


This work titled “Omer Hulusi and His Divvan (Edition - Critique)” 
covers tvvo main topics as to seek Omer Hulusi”s place in the area of Turkish 
Islamic Literature vvithin the academic framevvork and to discover the text of 
his Diwan. 

The dissertation consists of four chapters. In Chapter One, historical and 
cultural characteristics of the period in which Omer Hulusi lived are underlined 
and the individuals and institutions of the period and region are highlighted. 

Chapter Tvvo gives general information on Omer Hulusi”s vvives and 
children, birth and death dates and places, grave, title, profession, sufistic life, 
Shaikhs and successors as a result of my detalied study on his life and 
personality. Also in this chapter I give basic information about Ushshaqi order 
and the geneology of Omer Hulusi. Moreover, I emphasize on the line from 
Omer Hulusi to the modern times by settling the succesion of Ushshaqi order. 

Chapter Three dealing with Omer Hulusi”s Divvan focuses on four 
subtitles. First of all, I analyze the Diwan in terms of form, content and 
language: by doing so I have reached statistical conclusions especially based on 
rhyme. Зесопају, I demonstrate Omer Hulusi”s connection with the concept of 
Nazanin al-Ushshaqi by investigating the concept. Under this subtitle I 
especially discuss the question of whether Omer Hulusi was a Bektashi or not. 
By investigating Ushshaqi believes and rituals under the subtitle of “Basic 
Concepts in the Divvan”, I explore the Bektashi dhikr (remembering) pointed 


out in the verses of the Ushshaqi Shaikh Omer Hulusi. Also in this chapter, I 


vi 


mention the persons whose name were frequently repeated, and the Verses and 
Hadith used in the Diwan. Thus, І include almost all poems of him under this 
title and comment his sophistic views, thus he finds a place in the dissertation 
due to his important in Ushshaqi order. 

The last and forth chapter includes the criticized text of the Diwan. 
Beside the text in this chapter, I give information in depth about the existing ten 
nusha (copies) of the Diwan, each mustansih (copier) of these copies who was an 
Ushshaqi Shaikh, the method I followed in the formation of the criticized text, 
and then I give the criticized text including 651 poems. After clarifying the 
copies and copiers, the criticized text of the Diwan has been formed in this 
chapter. By giving place to the copy definition table which I prepared during 
forming the criticized text and generally shows the differences of copies, the 


method of text structure is presented as a table. 


Keywords: Omer Hulusi, Diwan, Nazanin al-Ushshaqiyya, Nazilli, 


Turkish Islamic Literature, Edition Critique. 


Vil 


ÖMER HULÜSİ VE DİVANI (İNCELEME-METİN) 


İÇİNDEKİLER 
TEZ ONAY SAYFASI ii 
YEMİN METNİ iii 
ÖZET iv 
ABSTRACT vi 
İÇİNDEKİLER viii 
KISALTMALAR xii 
EKLER LİSTESİ xiii 
GİRİŞ 1 
BİRİNCİ BÖLÜM 


ÖMER HULÛSÎ’NİN YAŞADIĞI DÖNEM 


1.1. XIX. YÖZYILDA AYDIN VE NAZİLLİ 6 
1.2. XIX. YÖZYILDA AYDIN VİLAYETİNDEKİ TEKKELER 13 
İKİNCİ BÖLÜM 


ÖMER HULÜSİ VE UŞŞÂKÎLİK 


2.1. HAYATI 16 
2.1.1. Mahlası 16 
2.1.2. Doğum Tarihi 18 
2.1.3. Doğum Yeri 19 
2.1.4. Ailesi Eşi ve Çocukları 20 
2.1.5. Şeyhleri 22 

2.1.5.1. Ali Galib Vasfi 23 
2.1.5.2. Muhammed Tevfik Efendi 23 
2.1.6. Tasavvufi Hayatı 23 
2.1.7. Mesleği 31 
2.1.8. Vefat Tarihi 33 


2.1.9. Kabri 35 


УШ 


2.1.10. Halifeleri 
2.1.11. Hayatı Hakkindaki Yanlış Bilgiler 
2.2. TASAVVUFİ VE EDEBİ ŞAHSİYETİ 
2.3.TARİKATİ VE UŞŞAKİ SİLSİLELERİ 
2.3.1. Uşşâkıyye 
2.3.2. Ömer Hulüsü'nin Silsilesi 
2.3.3. Ömer Hulüsi”den Devam Eden Uşşâki Silsileleri 
2.3.3.1. Osmanzâde Hüseyin Vassaf Silsilesi 
2.3.3.2. Hacı Necdet Ardıç Silsilesi 
2.3.3.3. Hacı Eşref Sırrı Akhan Silsilesi 
2.3.3.4. Sıddık Naci Eren Silsilesi 
2.3.3.5. Eyyüb Fatih Nurullah Şağban Silsilesi 
2.3.3.6. İbrahim Mahfi Güz Silsilesi 
2.3.3.7. Pir Ganiyy-i Muhtefi Silsilesi 
2.3.3.8. el-Hac Mehmed Tevfik Efendi Silsilesi 
2.3.3.9. Hacı Sadık Yıldırım Efendi Silsilesi 


ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
ÖMER HULÜSİ DİVANI - İNCELEME 


3.1. DİVAN”IN ÖZELLİKLERİ 
3.1.1. Şekil Özellikleri 
3.1.1.1. Tertip Şekli 
3.1.1.2. Nazım Şekilleri ve Türleri 
3.1.1.3. Vezin 
3.1.1.4. Kâfiye 
3.1.1.4.1. Yarım Káfiye 
3.1.1.4.2. Tam Каћуе 
3.1.1.4.3. Zengin Kâfiye 
3.1.1.4.4. Tunç Каћуе 
3.1.1.4.5. Cinaslı Kafiye 
3.1.1.4.6. İç Каћуе 
3.1.1.5. Redif 


36 
37 
38 
44 
44 
46 
48 
49 
50 
50 
51 
52 
52 
53 
53 
54 


3.1.1.5.1. Ek Redif 
3.1.1.5.2. Kelime Redif 
3.1.1.5.3. Kelime Grubu Hâlindeki Redif 
3.1.2. Muhtevâ Özellikleri 
3.1.3. Dil ve İfade Özellikleri 
3.1.3.1. Arapça ve Farsça Unsurlar 
3.1.3.2. Sade Türkçe 
3.1.3.3. Atasözleri ve Deyimler 
3.2. DİVÂN'DA TEMEL KAVRAMLAR 
3.2.1. Nâzenin-i Uşşâkilik 
3.2.2. Uşşâki Usül ve Erkânı 
3.2.2.1. El Alma Usülü — İntisap 
3.2.2.2. On İki Esmâ 
3.2.2.3. Ders Değiştirme Usülü 
3.2.2.4. Zikir Usülü 
3.3. DİVAN”DA ADI GEÇEN ŞAHISLAR 
3.3.1. Yezid ve Kerbelâ 
3.3.2. Ehl-i Beyt 
3.3.3. On İki İmam 
3.3.4. Hz. Lokmân 
3.3.5. Peygamberler 
3.3.6. Diğer Şahıslar 


3.4.DİVÂN'DA KULLANILAN ÂYET VE HADİSLER 


3.4.1. Âyetler 
3.4.2. Hadisler 


DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 
TENKİTLİ METİN 


4.1. NÜSHALARIN TAVSİFİ 
4.1.1. Divan Nüshalarının Tavsifi 
4.1.2. Divan”ın Müstensihleri 


4.1.2.1. Muhammed Fahreddin Himmeti 


70 
71 
71 
72 
72 
73 
75 
76 
79 
80 
92 
93 
95 
101 
102 
107 
107 
112 
115 
118 
121 
132 
137 
138 
154 


4.1.2.2. Muhammed Emin-i Tevfik et-Tirevi 

4.1.2.3. Seyyid Mustafa Safi 

4.1.2.4. Ali Fuad Ruhi 

4.1.2.5. Hamid Cezbi b. Kazmi 
4.2. DİVAN METNİNİN KURULUŞUNDA İZLENEN YÖNTEM 
4.3. ÖMER HULUSİ DİVANI”NIN TENKİTLİ METNİ 
4.4. NÜSHA TAVSİF TABLOSU 


SONUÇ 
KAYNAKÇA 
EKLER 


180 
182 
182 
183 
183 
187 
574 


603 
611 


Xi 


KISALTMALAR 


bin (ošlu) 


bakiniz 


Basbakanlik Osmanli Arsivleri 


çeviren 

doğumu 

editör 

hazırlayan 

Milli Eğitim Bakanlığı 
numara 

sadeleştiren 

sayfa no 

sayfadan sayfaya 
Türkiye Diyânet Vakfı 
tahkik 


vefatı 


xii 


EKLER LİSTESİ 


Ek 1: İbrahim Güz”ün Gayb-ı Hayat İsimli Eseri (Ön-Arka Kapak) eks. 1 
Ek 2: Bilâl Resid Çilli’nin Ussakilik İsimli Eseri (Ön-Arka Kapak) ek s. 2 
Ek 3: XIX.Yüzyılın Aydın Güzelhisar: nı Temsil Eden Gravür eks. 3 
Ek 4: Birinci Mektup ek s. 4 
Ek 5: İkinci Mektup (Ön Yüz) ek s. 5 
Ek 6: İkinci Mektup (Akra Yüz) ek s. 6 
Ek 7: Yeşil Türbe'nin İç Görünümü ek s. 7 
Ek 8: Yeşil Türbe'nin Dış Görünümü ek s. 8 
Ek 9: Ömer Hulüsi'nin Kabri ek s. 9 
Ek 10: Ömer Hulüsi'nin Mezar Taşı ek s. 10 


Ek 11: M. Tevfik Özel'in On iki İmam ve Ondört Masum İle İlgili Yazısı eks.11 
Ek 12: Divan”daki 460 Nolu Manzüme ek s. 12 


GİRİŞ 


XVI. yüzyıl ve sonrasında zirve konumuna yerleşen Dini-Tasavvufi Türk 
Edebiyatı içinde yer almış isimlerin gerek hayat hikâyeleri gerekse ürünleri ve bağlı 
oldukları düşünce sistemleri araştırılmaya açık bir sahadır. Bu sahanın içinde yer 
alan isimlerden biri de XIX. yüzyılda yaşamış mutasavvıf bir şair olan Aydın 
Güzelhisarlı Uşşâki şeyhi Ömer Hulüsi Efendi’ dir. 

Ömer Hulüsi”nin hayatı hakkında tezkirelerde yeterli bilginin olmaması, onun 
hayatına dair kapsamlı bir araştırmayı gerekli kılmaktadır. Çeşitli kütüphanelerde ve 
şahıslarda, müellifin manzümelerinin bulunduğu Divân'ın pekçok nüshası vardır. Bu 
nüshalar arasındaki tutarsızlık da çözülmesi gereken bir problemdir. Halvetiyye'nin 
Uşşâkiyye koluna mensup olan Ömer Hulüsi'nin tarikatla ne derece münasebeti 
olduğu ve bu münasebetin, şairin şiirini ne derece etkilediği ve kendisine atfedilen 
Nâzenin-i Uşşâkiyye'nin mahiyetinin ne olduğu çözüme kavuşturulması gereken 
temel problemlerdendir. 

Bu problemlere dayalı olarak çalışmamızın ana konuları, Ömer Hulüsi ve 
Divân'ı olacaktır. “Ömer Hulüsi ve Divân'ı (İnceleme-Metin)” adlı çalışmamızda 
amacımız yazarı ve eserini ortaya çıkarmak ve değerlendirmeye tâbi tutmaktır. Bu iki 
konunun işlenişi üç temel amaç altında değerlendirilecektir. İlk amacımız; eserle 
yazarın ayrılmaz bir bütün olduğundan hareketle, Ömer Hulüsi'nin hayatı hakkında 
kaynakların elverdiği ölçüde bilgi vermektir. Bu amaca ulaşırken Ömer Hulüsi'nin 
yaşadığı çağın tarihi ve kültürel şartları ile bu koşulların onun hayatı üzerindeki 
etkisini gözardı etmemek için şairin yaşadığı dönem, yaşadığı çevre ve mensubu 
olduğu tasavvufi anlayış hakkında da bilgi vermemiz gerekecektir. 

İkinci amacımız; incelediğimiz konuları oluşturan Ömer Hulüsi Divânı'nın 
metnidir. İncelenecek metnin güvenilirliğini elde edebilmek için müellifin yazdığına 
en yakın olduğuna inandığımız nüshayı “edisyon kritik” yöntemiyle yeniden 
oluşturmak ve sağlam bir metni kurmamız gerekmektedir. Kütüphanelerde ya da 
şahıslarda bulunan mevcut bütün nüshalar üzerinden Divân'ın metni en doğru şekliyle 
ortaya çıkarılacaktır. Bunu yaparken nüshalar tavsif edilecek, nüshalar arasındaki 
farklılıklar metinde belirtilecek ve tenkitli metnin oluşmasındaki kriterlerimizi genel 


hatlarıyla özetleyen nüshaların tavsifi, tablo halinde ayrıca gösterilecektir. 


Üçüncü amacımız; Divân metnini anlamaya çalışmak olacaktır. Bu minvalde 
Divân metnini belli başlıklar altında incelemek ve Divân'da öne çıkan kavramları 
tahlil etmek, Ömer Hulüsi”yi ve tasavvufi şiirini anlamanın kapılarını aralayacaktır. 

Ömer Hulüsi Efendi'nin Divâm'ı üzerine yapılmış tek çalışma Emine 
Altıntaş'ın Hwlüsi Ömer Aydıni Divânı Üzerine Bir İnceleme’ isimli yüksek lisans 
tezidir. Bu tez Divân'daki 651 manzümeden sadece 278'ini içeren M nüshası esas 
alınarak yapılmış olduğundan eksik bir çalışmadır. Bunun yanısıra Ömer Hulüsi 
hakkında verilen yanlış bilgilerin ve manzümelerdeki okuma hatalarının 
düzeltilmeye ihtiyacı vardır. Çalışmamız ile birlikte Ömer Hulüsi”nin hayatı mevcut 
kaynaklarla ortaya konulacak ve adı geçen tezdeki ilgili hatalar düzeltilecektir. 

Çalışmamızın bütün süreci boyunca biyografik eserler, basılı ve elektronik 
kataloglar, tezkireler, tarih kitapları, edebiyat tarihleri, ansiklopedi maddeleri, yüksek 
lisans ve doktora tezleri, makaleler, tebliğler, kütüphane katalogları ve Uşşâki 
mensuplarınca yazılan eserler incelenmiş ve konumuz ile alakalı bilgiler son ana 
kadar tespit edilmeye çalışılmıştır. 

Bunun yanı sıra Mahmud Erol Kılıç'ın tavassutuyla Uşşâki müntesiplerinden 
Ahmet Talip Çatalyürek, M.Tevfik Özel'in torunu Leman Barıştıran, İbrahim Güz, 
Ömer Kılınç, M.Zühdü Efendi'nin altıncı kuşaktan torunu Emin Kuzunoğlu, Ahmet 
Yıldırım, Hacı Sadık Yıldırım, Oğuzhan Kantar, Fikret Özyiğit, Kasımpaşa Uşşâki 
postnişini Eyyüb Nurullah Şağban ve daha pek çok isimle görüşmelerimiz olmuştur. 
Bu bağlamda Aydın, Nazilli, Nazilli'nin köyleri, Ödemiş, Manisa, Kadıköy, 
Ümraniye, Kasımpaşa ve İzmir'de saha araştırmaları yapılmış; Uşşâki mensuplarıyla 
görüşülerek konumuz ile ilgili belge, bilgi ve doküman toplamaya çalışılmıştır. 

Tez süreci boyunca çalışmamızla ilgili pek çok fotoğraf çekilmiştir. Bu saha 
araştırmaları esnasında tarafımıza intikal eden, ancak konumuzun dışında olan 
eserleri, Dokuz Eylül Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Kütüphanesi'ne bağışlayarak 
kayıt altına almayı uygun gördük. 

Uşşâki müntesipleri zaman zaman Uşşâki büyüklerinin hayat hikayesini, 
manzümelerini ve Uşşâkiliğe dair bazı bilgiler içeren eserler neşretmektedirler. Bu 
eserlerden kimilerinin baskı yeri ve yılı olmamakla birlikte bazılarında Uşşâkilik 


tarihi üzerine önemli bilgiler yer almaktadır. Burada çalışmamıza ana kaynaklık 


| Emine Altıntaş, Hulüsi Ömer Aydıni Divanı Üzerine Bir İnceleme, (Yayınlanmamış Yüksek 
Lisans Tezi), Dumlupınar Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Kütahya, 2007. 


etmiş olan, ancak temini zor olan iki önemli eser hakkında bilgi vermeyi uygun 


görmekteyiz. 
İbrahim Güz, Gayb-ı Hayat” 


Bu eser kendisine Mahfi mahlasını seçen ve İstanbul Ümraniye”de mukim 
1935 doğumlu İbrahim Güz”ün (İbrahim Mahfi Erzincani) bir derlemesidir. Eserin 
matbaa baskısı yoktur. Bilgisayar çıktısı üzerinden bir-iki nüsha çoğaltılıp iki kapak 
arasına alınmıştır. Eseri İhrahim Güz'den temin edebildik. 346 sayfalık bu 
derlemenin önsözünde yer alan bilgiler bu eserin kaleme alınışı hakkında önemli 
bilgiler sunmaktadır. 

Uşşâki Dergâhından Hüseyin Hüsnü Aziz'in (v. 1923) dervişi olan Şemsi 
Rahmi Efendi, 1957'de Ali Fuat Ruhi Sultan'ın (у. 1959) tavsiyesiyle Uşşâki 
büyüklerinin ahvaline dâir bir eser kaleme almıştır. Halen Ödemiş'te mukim Ali 
Talip Çatalyürek (d. 1933), Ahmed Tâlib-i İrşâdi (у. 1298/1881) ve Hüseyin Hüsnü 
Aziz'in (v. 1923) divânlarını derlerken bir dosyada Şemsi Rahmi'nin ilgili yazılarıyla 
karşılaşır. Eski yazıyı yeni yazıya aktaramayan Ali Talip Çatalyürek, İbrahim 
Güz”den yardım ister. İbrahim Güz bu yazıları alır ve yakın dostu Zeki Atacan'a 
verir. Zeki Atacan yazıları Cidde”deki oğlu Ali Haydar”ın yanına götürür ve orada 
latinize edilmesini sağlar. 

Şemsi Rahmi Efendi”nin eski yazıyla 1957”de kaleme aldığı ve Ömer Hulüsi 
Efendi'den Hüseyin Hüsnü Aziz Efendi”ye kadarki Uşşâki büyüklerinin ahvali Zeki 
Atacan tarafından tercüme edildikten sonra İbrahim Güz bu tercüme-i ahvalin sonuna 
birkaç bölüm daha ekleyerek kendi Uşşâki silsilesini ortaya koyar. Bu bölümler 
Hüseyin Hüsnü Aziz Efendi'nin halifelerinden Mustafa Nazmi Kazmi Dede (v. 
1950), Ali Fuat Ruhi (v. 1959), Selâhaddin Mahmud Gani Üsküdari (v. 1972) ve 
İbrahim Mahfi'yi (d. 1935) kapsamaktadır. Eseri derleyip vücuda getiren İbrahim 
Güz bu çalışmaya Gayb-ü Hayat ismini vermiştir. Kendisi ile İstanbul'da yaptığımız 
görüşmede eserin adında bir imlâ hatası olduğunu ve “Gayb-ı Hayat” şeklinde 
düzeltilmesi gerektiği ricasında bulunduk. Eserin orijinal metninin şu an kimde 


olduğu ise belli değildir. 


> İbrahim Güz, Gayb-ı Hayat (Hz. İmam Ali'nin Velayet Yolundaki Silsileyi Arifan), İstanbul, 
2007. Kitabın görselleri için bkz: Ek 1. 


Bilâl Reşid Çilli, Uşşakilik” 


Bu eseri Bilâl Reşid Çilli”nin Muğla'da ikamet eden çocuklarından Hidayet 
Sevgili”den temin edebildik. Eserin üzerindeki Bilal Reşid Çilli ismi aynı zamanda 
Bilal Reşid Rüşdi Urlavi şeklinde de yazılıdır. Eser, müellifin vefatından sonra evladı 
tarafından matbu hale getirilmiştir. Bilal Reşid Çilli bu eseri, Nazilli”deki ikameti 
sırasında derlediği bilgiler ve kaynaklarda Uşşâkilik hakkında yer alan bilgilere 
kendi müşahedelerini de katarak harmanlamıştır. 494 sayfalık bu çalışmada yer alan 
bazı bilgilerin başka hiçbir çalışmada olmaması eserin önemini ortaya koymaktadır. 
Ancak bazı bilgilerin kaynağının rüya olması esere ihtiyatla yaklaşmayı beraberinde 
getirmektedir. 

Türk İslam Edebiyatı sahasında divanlar üzerine yapılan tahlillerde genellikle 
Din ve Tasavvuf başlıkları altında kategorize edilen bir tahlil çalışması yürütülür. 
Amentü esasına göre Allah, Melekler, Kitaplar, Peygamberler, Âhiret, Kâza-Kader, 
Hayır-Şer ve Diğer Dini Kavramlar bağlamında ilgili Divân metni baştan sona 
taranıp bu başlıkların bulunduğu mısralar, beyitler ya da kıtalar fişlenerek 
örneklendirme yoluyla tahlil yapılır. Aynı şekilde Tasavvuf başlığı altında, süregelen 
tahlil çalışmalarındaki sistem uygulanarak tasavvufi şahsiyetler, tarikat mefhumları, 
bazı tipler, tasavvufi kavramlar gibi karegorize edilen pek çok kavram “metin”den 
koparılarak tahlil başlığı altında incelemeye alınır. Bu tarz incelemeler bir iki örnekle 
geçiştilebileceği gibi hepsini açıklayarak da tahlili yapılabilir. Şüphesiz bu yöntemin 
önemi yadsınamaz. Ancak, mutasavvıf şairlerimiz zaten hemen hemen aynı şeyleri 
aynı kavramlarla ifâde etmektedirler. Örneğin Hz. Peygamberden bahsetmeyen, 
Allah'ı zikretmeyen, âhirete inanmayan bir mutasavvıf şair düşünülemez. 
Kanaatimizce daha önemli olan şey, incelemeye tabi tutulan “metnin? neleri söylediği 
değil neyi daha çok söylediği; dini ve tasavvufi kavramlara hangi anlamları 
yüklediğidir. 

Tenkitli metnini hazırlarken tasavvuf erbâbı bir şair olan Ömer Hulüsi'nin 
Divân'da bazı konulara fazlaca değindiğini gördük. Defâlarca baştan sonra okumuş 
olduğumuz bu tenkitli metin, klasik tahlil yöntemi içinde ilgili başlıkların hepsine 


örnek teşkil edecek mısraları elbette barındırmaktadır. Ne var ki, böylesi bir tahlil, 


? Bilâl Reşid Çilli, Uşşakilik, Güneş Ofset, Antalya 2003. Kitabın görselleri için bkz. Ek 2. 


çalışmamızın inceleme sınırları dışında yer almaktadır ve bu tarz bir tahlil yöntemine 
çalışmamızda yer verilmeyecektir. Çünkü bu, Ömer Hulüsi'nin daha çok zikrettiği, 
Divân'ın merkezini oluşturduğu, onu diğer şairlerden ayrı kıldığı ve dahası 
muhtevâyı ayrıştıran genel kurguyu göz ardı etmemize sebep olabilecek bir 
yöntemdir. 

Bu nedenle biz farklı bir yöntem deneyerek temel kavramlar, adı geçen 
şahıslar ve âyet-hadis iktibasları başlıkları altında Divân'ın ana muhtevâsını 
incelemeyi uygun görmekteyiz. Böylelikle Ömer Hulüsi ile ilişkilendirilen Nâzenin-i 
Uşşakiliği ilgili başlıklar bünyesinde incelememiz daha sağlıklı sonuçlar 
doğuracaktır. Bunun dışında çalışmamızın tümünde tenkitli metnimizdeki beyitlere 


atıflar yaparak Ömer Hulüsi'nin kendisi de kaynak gösterilecektir. 


BİRİNCİ BÖLÜM 
ÖMER HULÜSİ”NİN YAŞADIĞI DÖNEM 


1.1. XIX. YÜZYILDA AYDIN VE NAZİLLİ 


Edebi eserleri daha iyi anlayabilmek ve yorumlayabilmek için “yazar/şair, 
eser, okur ve toplum” arasında geliştirilen pekçok yöntem vardır. Anlamaya ve 
yorumlamaya dayalı bu eleştirel bakış gruplarından biri edebi eserleri anlamanın 
ancak zaman ve mekanın çözümlenmesiyle yani tarihi ve toplumu anlamakla 
mümkün olabileceğine dâir yöntemdir". Bu bağlamda XIX. yüzyılın siyasi ve 
kültürel tarihinin” Aydın ve çevresindeki kesiti, Ömer Hulüsi Efendi'nin yaşadığı 
dönem açısından önem arzetmektedir. 

Değişime duyulan ihtiyaç ile birlikte toplumda bazı isyanların, 
ayaklanmaların, iç karışıkların yaşandığı XIX. yüzyılda Osmanlı belirgin bir 
gerileme içindedir. Ömer Hulüsi Efendi'nin yaşadığı yıllarda (1805-1868) iktidarda 
olan Ш. Selim (1789-1807), TV. Mustafa (1808), П. Mahmud (1808-1839), 
Abdülmecid (1839-1861) ve Abdülaziz (1861-1876) kendi saltanat sürelerinde 
gerilemenin sebeplerini araştırmışlar ve birtakım islahatlar ile devletin bekasını 
sürdürmeye gayret etmişlerdir”, 

1789”da Yeniçerilere karşı kurulan düzenli ordu Nizâm-ı Cedid Ocağı, 
1807'ye kadar dayanabilmiş; Kabakçı Mustafa İsyanı (1807) ile kaldırılmak zorunda 
kalmıştır. Bu durum Ш. Selim'in de tahttan indirilmesine ve sonrasında 
öldürülmesine sebebiyet vermiştir. IV. Mustafa olaylara el koymaya çabalamış, 
ancak Kabakçı Mustafa İsyanı”ndan sorumlu yeniçerilerin devlet yönetiminde önemli 
mevkilere getirilmesi ve iç karışıklıkların dinmemesi; sonuçta III. Selim yanlılarının 
IL Mahmud'u tahta çıkartmalarına yol açmıştır (1808). İki üç yıllık süreç içinde, 


yönetimde yaşanan bu değişimler, İstanbul'da olduğu kadar Osmanlı'nın geniş 


“ Bkz. İlhan Genç, Edebiyat Bilimi Kuramlar-Akımlar-Yöntemler, Kanyılmaz Matbaası, İzmir, 
2007, s. 221. 

” XIX. yüzyılın siyasi ve kültürel tarihi ve bu yüzyılda yaşamış şairler hakkında özet bilgi için bkz. 
Mehmet Şamil Baş, Aşki Mustafa Efendi'nin Vahdet-nâme Mesnevisi (Metin-Muhtevâ-Tahlil), 
(Yayınlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Dokuz Eylül Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İzmir, 
2007, s.1-6. 

6 XIX. Yüzyıl Osmanlı Tarihi için bkz. Ziya Nur Aksun, Osmanlı Tarihi, Cilt: 3-4, Ötüken Yayınları, 
İstanbul, 1994; Hakkı Dursun Yıldız, Doğuştan Günümüze Büyük İslam Tarihi, Cilt: 9-12, Çağ 
Yayınları. 


çoğrafyasında da etkisini hissettirmiştir. Ömer Hulüsi Efendi'nin doğduğu Aydın 
Güzelhisarı ile eğitimini tamamlayıp ömrünün büyük bir kısmını geçirdiği Nazilli de 
bu olumsuz gelişmelerden etkilenmiş olmalıdır. 

1811 yılında Saruhan, Menteşe, İzmir sancaklarını da içine alarak eyalet 
merkezi olan Aydın ve civarında, takriben ХУШ. yüzyılın ortalarından XIX. yüzyılın 
ilk yıllarına kadar yarı bağımsız hüküm süren Karaosmanoğulları ailesinin, yörenin 
özellikle tarımda gelişmesine önemli katkıları olmuştur. Bu aile, bölgenin tarım iş 
gücü ihtiyacı nedeniyle Rum nüfusun bu bölgeye yerleşmesini özendirmiştir. 
Kurulan bu düzenin etkisi uzun süre devam etmiştir. П.Маћтид'ип âyânları 
etkisizleştirme çabaları olumlu sonuç vermiş, bu arada Karaosmanoğulları”nın 
etkisini de azaltmıştır. Yöre halkı, Karaosmanoğulları”nın kısa bir süre devam eden 
yönetiminden sonra, kent yaşamını iyileştirme yerine kendi zenginliklerinin peşine 
düşen yeni voyvodalara (valilere) alışamamamıştır. Bununla birlikte 1807'de 
Balkanlar'da yaşanan Yunan ve Sırp başkaldırısı sırasındaki olaylar sebebiyle halk 
yönetime tavır koymuştur. 1828'de cepheye alınan askerler nedeniyle Aydın hemen 
hemen boşalmıştır. Paşaların askere almadaki tutumları ise halkın tepkisini çekmiştir. 
1828-1829 yıllarındaki savaş ve sefer harcamaları da halkı güç bir durumda 
bırakmıştır. Dönemin en önemli olaylarından biri olan Atçalı Kel Mehmed'in 
ayaklanması işte bu yıllara rastlamaktadır. Hasan Paşa'nın valilerince yönetilen 
Aydın ve civarındaki halk, kırk kişilik bir toplulukla dağlarda yaşayan Atçalı Kel 
Mehmed'i, valilerden şikayetçi olan Aydın ve ilçelerindeki halkın direniş sembolü 
yapmıştır. Atçalı Kel Mehmed çok kısa bir sürede Nazilli de dâhil olmak üzere 
Aydın'ı tümüyle ele geçirmiştir (1828). Bu isyan 1829'da tümüyle bastırılmış ve 
halkın üzerinde Zeybeklere yardım etmelerinden ötürü büyük bir baskı kurulmuştur. 
Ancak bu baskılar Tanzimat hareketine de karşı çıkan Aydın halkı üzerinde çok etkili 
olamamıştır”. Zaten Güzelhisar ve sâir yerlerde yapılan tahkikatlar neticesinde Aydın 
sancağında ortaya çıkan ayaklanmalarda ahalinin yöneticilerin zulümlerinden 
bezdikleri için kendilerine iyi davranan Atçalı Kel Mehmed'e taraftar oldukları 
iktidar tarafından bilinmekteydi”. 


7 “Aydın”, Yurt Ansiklopedisi Türkiye İl İl Dünü Bugünü Yarını, (Editör: Yücel Yaman), Cilt: 2, 
Anadolu Yayıncılık, İstanbul, 1982, ss.990-991. Ayrıca bkz. Feridun Emecen, “Aydın”, Türkiye 
Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt: 4, İstanbul, 1991, ss.235-237. 

° Bkz. BOA, HAT., 467/22833/F. 


Yeniçeri Ocağının kaldırılmasından sonra 1826”da Anadolu Eyaleti dörde 
bölünmüş: Aydın Eyaleti, Aydın Güzelhisarı merkez olmak üzere Hamid, İzmir, 
Aydın, Saruhan, Teke ve Muğla ile birlikte Vezir Hüseyin Paşa”nın yönetimine 
verilmiştir. 1831 yılındaki ilk nüfus sayımında Aydın Sancağı”nın kazaları arasında 
Güzelhisar, Tire, Bayındır, Ödemiş, Birgi, Ayasuluğ, Alaşehir, Nazilli, Dağ 
Marmarası, Yenişehir, Salihli, İnegöl, Kuyucak, Atça, Yenipazar, Keles, Köşk, 
Dallıca, Sultanhisar, Balyambolu, Arpaz, Bozdoğan ve Vakıf bulunmaktadır”. 

1831 yılı nüfus sayımında merkez konumundaki Güzelhisar”da 12 bin 730 
kişi yaşamaktaydı. Bu nüfusun 1044”ü Rum, 370”i Yahudi, 64”ü Ermeni idi. 
Nazilli”nin ise 4 bin 961 kişilik yerleşik nüfusu bulunmaktaydı. 1867”de Osmanlı”nın 
idari yapısı vilayetler yasasıyla değişmiş Aydın Sancağı kaza ve nahiyelerden oluşan 
Aydın vilayeti şeklini almıştır. Demiryolunun hizmete girmesiyle nüfusun belirgin 
şekilde arttığı görülmektedir. Bununla birlikte Nazilli”nin nüfus artışında bir patlama 
olmuştur“. Nitekim 1890 Aydın Vilayet Salnömesi”ne göre, eski adı Güzelhisar olan 
Aydın kazasında 69 bin 646, köyleri ile birlikte Nazilli”de 62 bin 475 kişi 
yaşamaktadır. Bu nüfusunun 2 bin 500 kadarını da gayrı müslimler oluşturmaktadır. 
Nazilli merkezin nüfusu ise 5960 kişidir". 

1890 Aydın Vilayeti Sâlnâmesi'ne göre o yıllarda Aydın merkezde 9357 
hâne, 1450 dükkan, 132 mağaza, 87 kahvehane, 38 han, 53 fırın, 21 oda, 150 ahır, 5 
lokanta, 2 Yahudihane, 2 pamuk fabrikası, 200 kule, 8 hamam, 20 koltuk, 168 arsa, 
32 değirmen, 3 sabunhane, 20 yağhane, 10 Meyhane, 1 hotel, 50 hayvanhane, 7 
kiremithane, 2 karakol, 1 Mevlevi Tekkesi, 5 Kadiri Tekkesi, 51 Cami”, 74 mescit, 
49 medrese, 14 Mekteb-i İslamiyye, 3 Rum Mektebi, 1 Ermeni Mektebi, 1 Yahudi 
Mektebi, 2 Rum kilisesi, 1 Ermeni kilisesi, 1 Katolik kilisesi, 2 Havra, 1 kütüphane, 
6 türbe, 1 metropolithane, 3 hastahane, 1 kışla, 1 hapishane, 1 telgrafhane, 2 tren 
istasyonu, 80 çeşme ve sebil ve 2 meyan fabrikası bulunmaktadır/”. 

Nazilli merkezde ise 1628 hâne, 625 dükkan, 68 kahvehâne, 12 han, 22 fırın, 1 
oda, 2 lokanta, 1 un fabrikası, 2 pamuk fabrikası, 2 hamam, 36 arsa, 1 değirmen, 2 
sabunhane, 1 yağhane, 9 Meyhane, 813 hayvanhane, 2 kiremithane, 1 karakol, 2 Uşşâki 


” Yurt Ansiklopedisi, s.991. 

10 Yurt Ansiklopedisi, 5.995. 

H İbrahim Cavid, Aydın Vilayet Sâlnâmesi R.1307/H.1308, (Haz. Murat Babuçoğlu, Cengiz Eroğlu, 
Abdülkerim Şahin), TTK Yayınları, Ankara, 2010, s.389, 390, 453. 

12 Cavid, s.409-411. 


Tekkesi, 4 Cami”, 8 mescit, 6 medrese, $ mekteb-i islamiyye, 2 rum mektebi, 1 Ermeni 
Mektebi, 1 Rum kilisesi, 2 türbe, 1 kışla, 1 telgrafhane, 1 şimendifer mevkifi, 26 çeşme 
ve sebil bulunmaktadır”, 

Aydın ili XIX. yüzyıl sonlarına kadar depremler ve yangınlar sebebiyle yavaş 
bir gelişme göstermiştir. Aydın ilinin ikinci büyük yerleşim yeri olan Nazilli de 
1864'te büyük bir yangın geçirmiş; 1899'da depremle yıkılmış ve Aydın ili gibi 
sonraki yıllarda yeni baştan planlı bir şekilde kurulmuştur. Bu planlı şehirleşmeye 
Nazilli'nin ortasından geçen demiryolu ve karayolu da eklenince Yukarı Nazilli ve 
Aşağı Nazilli olmak üzere Nazilli ikiye ayrılmıştır ”. 

Charles Texier, XIX. yüzyılın ortalarında Aydın, Nazilli ve çevresini gezmiş 
ve şehrin tarihi hakkında Küçük Asya isimli eserinde önemli bilgiler vermiştir. Buna 
göre Aydın Güzelhisar, Tralles şehrinin üzerine kuruludur. Başta tekstil olmak üzere 
iç piyasanın ana maddelerinin işlendiği ve de geçtiği çok büyük bir merkez olması 
sebebiyle bölgenin en önemli yerleşim yerlerinden biridir. Çok geniş ve canlı 
pazarları vardır. Sıklıkla yaşanan depremler nedeniyle yöre halkı evlerini ahşaptan 
yapmaktadır. Ne var ki sıcağın da etkisiyle deprem korkusu yerini büyük yangınlara 
bırakmış ve çok defa şehir yangınlarla yıkılmıştır. Yaz aylarında derme çatma ahşap 
binalar korkunç bir yangının habercisi gibidir `. 

Güzelhisar, değişmeyen güçlü bir siyasi veya dini merkez olamamıştır. Aydın 
Beyleri, her zaman için açıktan olmasa bile içten içe sultanlarla çatışma halinde 
olmuşlardır. Bu durum şehirde uzun ömürlü eserlerin vücuda getirilememesinin en 
önemli sebebidir. Nitekim ikametgâh olarak kullandıkları konaklar kaba ve kötü 
yapılmış süslerle doludur. Menderes vâdisinin tümünde birkaç asır hüküm süren 
Karaosmanoğlu ailesi bir hükümdar gücüne sahip olmasına rağmen eser olarak ne 
yol ne çeşme ne de bir su kemeri yapmışlardır. Yaptıkları tek şey çevredeki köyler 
için belâ hâline gelen düzensiz birlikler bulundurmaktı. Derebeyi ünvanına sahip 
kişiler sultana belli sayıda süvari ve piyade birliği sağlamak zorundaydılar. Asayiş 
için yolların koruması bu derebeylerine aitti. 1833 yılında Sultan II. Mahmut, bu 


derebeylik hükümetine son vererek derebeylikleri paşalığa indirmiştir. Bu kimseler 


Cavid, ss.409-411. 

H Yurt Ansiklopedisi, s.1046. 

Charles Texier, Küçük Asya -Coğrafyaya Tarihe Âsâr-ı Atikaya Ait Tarif-, (Mütercim Ali 
Suat), Cilt:1, Matbaa-i Amire, İstanbul, 1339, ss.112-113. 


paylarını her yıl bayram günü almaktadırlar ”. 

Texier'ye göre Aydın'ın nüfusu yaklaşık 60 bindir. Evlerin tamamı 12 bin 
kadardır. Rumların hane sayısı 400 civarındadır. Şehir kısmen ovaya doğru uzanmış 
ve iki taş köprüyle geçilen Eudon vadisinin iki yamacı üzerinde kurulmuştur. 
Aydın”ın doğu tarafındaki mahallesi, nehrin kenarında kurulmuş olup buralarda 
tabakhaneler (o bulunmaktadır. Bu tabakhaneler sağlıklı şartlar altında 
çalışmamaktadırlar. Tabakhane artıklarını şehrin ortasına bıraktıkları için hem nehrin 
suyunu kirletmektedirler hem de pis kokuları şehrin ortasına yaymaktadırlar. 
Oldukça iyi ekilmiş durumda olan ovada bağlar, zeytinlikler ve incirliklerin ürünleri, 
en önemli temel ihracatı oluşturur. Deri tabaklama sanatından başka evlerde ve 
odalardaki küçük tezgahlarda pamuk tekstili işi yapılmaktadır”. 

Charles Texier, Nazilli”den Nozlu adıyla bahsetmektedir. Charles Texier'ye 
göre Menderes'in yukarı vâdisinde Cevizli Dağının yamaçlarında bütün sakinleri 
çiftçi olan birçok köy bulunmaktadır. Bu köylerin üçü diğerlerine göre daha büyüktür 
ve her üçünün de adı Nozlu'dur. Pamuk, tahıl, mısır, susam tarımı ise ovada 
yapılmaktadır. Ova ile son bulan vâdinin yamaçları sayısız incir ağacıyla doludur. Bu 
nedenle bu yöreye İncir Pazarı adı verilmiştir. Birbirine çok yakın olan bu üç büyük 
köyün çiftçi halkını İncir Pazarı bir araya toplamıştır. Büyük Nozlu”da müslümanlar, 
Nozlu Pazar'da ise Rumlar ikamet etmektedir. Cevizli nehrinden derelerle bahçeler 
ve bostanlar sulanmaktadır. Nazilli eşine az rastlanır zengin ve münbit bir görüntü 
sergilemektedir 9. 

Charles Texier, Nazilli'nin tarihi ve konumu hakkında verdiği bilgilerden 
başka gözlemlerini de aktarmaktadır. Texier'nin belirttiğine göre, Nazilli'den elde 
edilen incir, Ağustos aynın sonlarında, her biri yüzlerce deveden oluşan kervanlarla 
İzmir'e ulaştırılmakta ve İzmir sokaklarında işlenmektedir. Nazilli'nin en önemli iki 
mahsulü pamuk ve incirdir. Arazi kolay sulamaya elverişli olup elde edilen 
mahsüller civar şehirlerin ürünlerinden kalite açısından öndedir. Çiftçiler sulamaya 
ve ürünlere oldukça önem vermektedirler. Mevsim sonunda bütün kadınlar pamuğun 
çekirdeklerini çıkrıkla ayırmakla meşgul olmaktadır. Nazilli'de yetiştirilen mahsuller 


İzmir ve Kuşadası limanları aracılığı ile Avrupaya ihraç edilmektedir. İzmir'den 


16 Texier, s.114. 
77 Texier, s.114. 
18 Texier, ss.122-123. 
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başlayıp Aydın”da son bulan tren hattı, tarım için yeni bir gelişme getirecek ve bu 
yörenin yararına olacaktır ”. 

Evliya Çelebi de Nazilli'de Perşembe ve Cuma günleri iki büyük pazar 
kurulduğunu: yüzlerce köy ve kasabadan binlerce kişinin bu pazarlarda alışveriş 
yaptığını belirtmektedir. Burası geniş bir düzlükte kurulmuş olan bir pazar yeridir. 
Ticaretle birlikte burada pek çok han ve cami yapıldığından dolayı Nazilli gitgide 
şirin bir kasaba hüviyeti kazanmıştır”, 

XIX. yüzyılın sonuna gelindiğinde Nazilli'de var olan camiler arasında Yahya 
Paşa tarafından XVII. yüzyılın ortalarında yaptırılan Yahya Paşa (Eski-Yeni) Cami ve 
XVII. yüzyılın başlarında yaptırılan Ağa Cami, 1822-23 yıllarında Hacı Şeyhoğlu 
tarafından yaptırılan Hacı Şeyhoğlu Cami, Dallıca nahiyesinin Pazar karyesindeki 
Koca Cami, 1842'de yaptırılan Çeşmebaşı Cami, 1872 yılında yaptırılan Zeytinlik 
Cami, 1877 yılında halk tarafından yaptırılan Aşağı (Çarşı) Cami ve 1900 yılında 
Kestanepazarı denilen yerde yaptırılan Kestane Cami sayılabilir. Bununla birlikte adı 
tespit edilebilen Çayyüzü, Hacı Şeyhoğlu, Ilgınlı ve Yenimahalle mescitleri XIX. 
yüzyılda Nazilli”de inşa edilmiş mescitler arasında sayılabilir”, 

Kurtuluş Savaşı yıllarında düşman eliyle çıkarılan yangınlar nedeniyle 
bugünkü Nazilli'de Osmanlı döneminden kalma medreselere rastlanmaz. Yanıp kül 
olmadan önce XIX. yüzyıl sonunda Nazilli'de dört büyük medrese bulunmaktaydı. 
Bunlar, Koca Camii avlusundaki şadırvan üzerinde dershanesi olan kırk odalı Büyük 
Medrese, Zeytinlik Camiinde yirmibeş-otuz odalı Hacı Emin Efendi Medresesi; 
mahalle içinde on odalı Kozdereli Hacı Mehmet Efendi Medresesi ve Ağa 
Camiindeki Hacı Zühtü Efendi Medresesi”dir””. Osmanlı arşiv belgelerine 
baktığımızda 1787 yılında Nazilli'de harap olmuş olan İnebey adındaki medresenin 
yerine İncelizade Hacı Hasan Ağa tarafından bir medrese yaptırıldığını” ve 
1238/1823 yılında Hacı Hasan Medresesi adında bir medresenin var olduğunu 


görmekteyiz”. 


19 Texier, s.123. 

?0 Evliya Çelebi, Seyahatname Anadolu Suriye Hicaz 1671-1672, Cilt: 9, Devlet Matbaası, İstanbul, 
1935, ss.184-187. 

21 Saadet Tekin, Tanzimat”tan Cumhuriyet”e Nazilli, (Yayınlanmamış Doktora Tezi), Dokuz Eylül 
Ünivesitesi Atatürk İlkeleri ve İnkılap Tarihi Enstitüsü, İzmir, 1997, s.51-52. 

> Gani Dikmen, Nazilli (Tarih ve Coğrafyası), Efe Matbaası, Aydın, 1952, s.92-93. 

3 BOA, C..MF.., 151/7505. 

# BOA, C..MF.., 88/4400. 
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Gerek Aydın ve Nazilli”de gerekse Osmanlı cağrafyasında yaşanan siyasi 
olayların müellifimiz Ömer Hulüsi Efendi'yi etkilediği kesindir. Bu nedenle ortaya 
koymaya çalıştığımız ve izini sürebildiğimiz kadarıyla XIX. yüzyılda Aydın ve 
Nazilli'deki siyasi ve kültürel öğelerin Ömer Hulüsi Divdnı”nın daha iyi 
anlaşılmasına yardımcı olacağı kanaatindeyiz. 

XIX. yüzyılın Aydın ve Nazilli”si hakkında özet olarak verdiğimiz bu 
bilgilere müellifimiz Ömer Hulüsi”den bazı eklemeler yapmamız yerinde olacaktır. 
Osmanlı”nın dahil olduğu savaşların halkın üzerinde büyük etkileri olduğunu 
söylemiştik. Ömer Hulüsi Efendi'nin yaşadığı dönemde Ruslarla yapılan savaşlardan 
1853-1856 yıllarına rastlayan ve Kırım Harbi olarak da isimlendirilen Osmanlı-Rus 
Savaşı Ömer Hulüsi'nin beyitlerine de yansımıştır. Bu savaşta Birleşik Krallık 
(İngiltere), Fransa ve Sardinya, Osmanlı'nın yanında yer alarak Rusya'nın Avrupa ve 
Akdeniz'e geçişi engellenmiştir: 

Fıransız İngiliz Moskof eger cenk istesün şâhdan 

Kıralce “askeri görsün şaşar elbet ider mizân 

428/4 © 

Ömer Hulüsi Divânı'nda yer alan 629 nolu manzüme ise; 1860'lı yıllarda 
Girit Adası'nda yaşanan siyasi gelişmelerin”, Ömer Hulüsi Efendi”de nasıl karşılık 
bulduğuna dâir bir örnektir. Ömer Hulüsi, Sivastopol Kalesi'nin zahmetli bir şekilde 
zaptedilmesinden daha sorunlu çıkan Girit”deki karışıklıkların, pekçok yönetici 
eskittiğini dile getirmekte ve küçük bir yer olmasına rağmen yıllardır 
alınamamasından şikayet etmektedir: 


Girid ata ahâlisin işitdim ben baña geldi 
Nice inşaf ideñ İslam Moradan eşkiya geldi 


Ufak bir yer ne hikmetdir alınmaz bunca vakt oldı 
Vezir kalkdıysa boş kalmaz verasından liva geldi 


Tevatür itdiler şahım Girid şandım ki mahv oldı 
Ümid itdim Mışır valisi İsmâil Paşa geldi 


> Beyitlerin ve kıtaların altında yer alacak olan bu numaralar Ömer Hulüsi Divânı'nda yer alan ve 
çalışmamızın Tenklitli Metin bölümünde yer verdiğimiz manzümelere dairdir. İlk numara 
manzümenin başlık numarasını; ikinci numara ise beyit ya da kıta numarasını ifade edecektir. 

26 Bu konuda geniş bilgi için bkz. Mehmed Salahi, Girid Meselesi, (Tahkik: Münir Aktepe), Edebiyat 
Fakültesi Yayınları, İstanbul, 1967; Ali Haydar Emir; Girit İhtilali 1866-1869 Gamsız Hasan Bey 
Erkadiyi Nasıl Batırdı, Deniz Matbaası, İstanbul, 1931. 


12 


Kabahat bir şamur olsa alan var mı “aceb gerüde 
Paşalar bir bir ardınca nice kapdan daha geldi 


Sivastobolu gibi kal“a geçen aldık bi zahmetle 
Апий üstün bu on dirdim tokuz üste baha geldi 


Bakıf sofra kurulmiş mı yedi dürli ta" am-ile 
Hulüşi yahni keşkek beş tirit altı paça geldi 
628/1-6 


1.2. XIX. YÜZYILDA AYDIN VİLAYETİNDEKİ TEKKELER 


XIX. yüzyılın sonuna gelindiğinde Aydın Vilayeti'ne dâhil olan bölgede 152 
tekke vardır. Aydın Vilayeti sınırları içinde yoğunluğuna göre 48 Nakşibendi 
Tekkesi, 38 Uşşâki Tekkesi, 27 Rıfâi Tekkesi, 8 Mevlevi Tekkesi, 8 Tarik-i Nâzenin 
Tekkesi, 8 Halveti Tekkesi, 8 Kâdiri Tekkesi 4 Mısri Tekkesi, 2 Ma'rufi Tekkesi ve 
1 Şâzeli Tekkesi bulunmaktadır. Her ne kadar Nakşibendi tekkeleri sayıca çok olsa 
da tekkelerin dağılımına bakıldığında Uşşâki ve Rıfâi tekkelerinin daha geniş bir 
yelpazeye dağıldığı açıkça görülmektedir. Bu tekkelerin merkezlere göre dağılımı şu 
şekildedir: 

İzmir'de 1 Mevlevi, 1 Mısri, 2 Rıfâi, 1 Ma'rufi; 

Tire'de 1 Nakşibendi, 3 Uşşâki, 2 Rıfâi, 1 Şâzeli, 1 Tarik-i Nazenin, 

Ödemiş ve köylerinde 1 Uşşâki, 2 Rıfâi; 

Bayındır'da 2 Uşşâki, 2 Rıfai, 

Menemen'de 1 Rıfâi; 

Kuşadası'nda 1 Rıfâi; 

Çeşme'de 2 Rıfaf, 

Foça'da 2 Rıfâi; 

Seferihisar'da 1 Halveti, 1 Ma'rufi; 

Manisa'da 2 Mevlevi, 3 Nakşibendi, 2 Kâdiri, 3 Uşşâki, 6 Halveti, 2 Rıfâi; 

Kasaba'da (Turgutlu) 2 Uşşâki; 

Kula'da 1 Mevlevi, 1 Nakşibendi, 2 Uşşâki, 1 Halveti; 

Demirci'de 1 Mevlevi, 2 Rıfâi; 
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Gördes'te 3 Mısri; 

Akhisar'da 2 Rıfâi; 

Aydın'da 1 Mevlevi, 5 Kâdiri; 

Nazilli ve köylerinde 7 Uşşâki; 

Bozdoğan'da 1 Uşşâki; 

Çine'de 1 Uşşâki; 

Muğla'da 3 Rıfâi; 

Mekri”de 2 Rıfâi, 1 Tarik-i Nâzenin; 

Denizli”de 2 Mevlevi, 3 Nakşibendi, 5 Uşşâki, 2 Rıfâi, 1 Tarik-i Nazenin, 

Tavas”ta 6 Nakşibendi, 5 Uşşâki, 5 Tarik-i Nâzenin; 

Karaağaç”ta 30 Nakşibendi; 

Buldan”da 1 Kâdiri, 3 Uşşâki; 

Sarayköy”de 4 Nakşibendi ve 3 Uşşâki tekkesi”. 

Bu listede dikkati çeken önemli bir husus Tarik-i Nâzenin tekkeleridir. 1826 
yılında Yeniçeri Ocağı”nın kapatılması sırasında Yeniçerilerin Bektaşilerle bağlantısı 
nedeniyle kapatılan Bektaşi tekkeleri XIX. yüzyıl sonlarındaki Aydın Vilayeti 
Salnâmesi'nde isim olarak yer almamaktadır. Açıkcası biz, Tarik-i Nazenin adıyla 
kayıt altına alınan tekkelerin esasında Bektâşi tekkeleri olduğunu düşünmekteyiz. 

Tasavvufi kültürün oluşmasında önemli bir yeri olan tekkelerin Nazilli”deki 
etkisi de büyüktür. Nazilli, çeşitli tarikatlara merkez olması bakımından da önemli 
bir konumdadır. XIX. yüzyılda Aydın ve çevresinde Nakşi, Uşşaki ve Rıfai 
tekkelerinin çoğunlukta olması, bu tarikatların nüfus üzerinde daha etkili olduğunu 
göstermektedir. Uşşâki şeyhi M. Zühdü Efendi ile Nazillide kurulan Uşşâki tekkesi 
bugünkü Yeşil Türbe”nin”” hemen yanında (Dumlupınar mah.) bulunuyordu. 
Tekke”nin konumu Aşağı Nazilli'nin en eski camilerinden Eski-Yeni Cami ile Ağa 
Camii'ne aynı mesafede ve batı çaprazında yer almaktadır. Mekâna uzaklığı ve adı 
göz önüne alındığında Ağa Camiindeki Hacı Zühtü Efendi Medresesi'nin Uşşâki 
şeyhi Muhammed Zühdü Nazillivi Efendi'nin (v. 1221/1807) himayesinde olduğu ve 
takipçilerinin burada eğitim gördüğü söylenebilir. 


Nazilli'deki diğer tekkeler Yukarı Nazilli'deki Koca Camii'nin yanındaki 


27 Cavid, ss.401-413. 
> Muhammed Zühdü Efendi'ye ait olan bu türbe, yeşil renkle boyandığı için halk arasında “Yeşil 
Türbe” diye anılmaktadır. 
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Nakşi Tekkesi ile Pazaristan mevkiinde (bugünkü adıyla Altıntaş mah.) Kâdiri-Rıfâi 
tarikatınca kurulan Rıfâi tekkesidir. İlk şeyhi Molla Ahmet Efendi'dir”, 

Nazilli'de ne Uşşâki tekkesi ne de diğer tekkeler günümüze ulaşabilmiştir. 
Yıkılan Uşşâki tekkesinin hemen yanındaki M. Zühdü Efendi'nin türbesi olan Yeşil 
Türbe günümüzde Nazilli'de en çok ziyaret edilen iki türbeden biridir. Diğer türbe 
Pınarbaşı mahallesindeki Sinan Dede Türbesi'dir. Sinan Dede'nin kim olduğu ile 


ilgili yeterli bilgi bulunmamaktadır. 


2? Tekin, s.52-53. 
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İKİNCİ BÖLÜM 
ÖMER HULÜSİ VE UŞŞAKİLİK 


2.1. HAYATI 


Ömer Hulüsi Efendi XIX. yüzyılda yaşamış önemli bir mutasavvıf, şair ve 
Uşşâki şeyhidir. Kaynaklarda onun hakkında tafsilatlı bilgiler bulunmaz. XIX. yüzyıl 
tezkireciliğin son yüzyılıdır. Bu yüzden Sefine-i Evliya” haricindeki tezkirelerde adı 
geçmemektedir. Hayatı hakkındaki bilgilerin çoğunluğu diğer Uşşâki şeyhleri 
hakkında da önemli bilgiler içeren Hüseyin Vassaf”ın Sefine-i Evliya'sında yer 
almaktadır. Ömer Hulüsi Efendi hakkında İbrahim Güz'ün, Bilâl Reşid Çilli”nin, ve 
Fehamet Onat'ın” eserlerindeki bilgiler de çoğunlukla Vassaf'ı tekrar mahiyetinde 
ya da teyit eder niteliktedir. Bu kaynaklar arasında İbrahim Güz'ün hazırladığı Gayb- 
ı Hayat isimli eserdeki bazı bilgilerin yegâne bilgiler olduğunu da belirtmemiz 
gerekir. Bunun haricindeki bilgilere ise Divân'daki manzümelerden ve Leman 


Barıştıran kütüphanesinden tarafımıza intikal eden mektuplardan ulaşabildik. 


2.1.1. Mahlası 


Tasavvufi ve edebi çevrede şairlerin benzer diğer isimlerle adlarının 
karışmaması için manzum ya da mensur eserlerinde mahlas kullanmaları 
edebiyatımızın önemli bir geleneğidir”. Bu geleneği, “Hulüsi” mahlasını kullanarak 
Ömer Hulüsi Efendi de devam ettirmiştir. Onun hayatının ve şahsiyetinin izlerini 
aradığımız her kaynakta adı ve mahlası bize ışık tutmaktadır. 

Ömer Hulüsi”nin “Hulüsi” mahlasını neden seçtiğine ya da bu mahlası 


kendisine kimin verdiğine dâir bir bilgiye ulaşamadık. İki ismi olduğundan dolayı 


30 Osmanzâde Hüseyin Vassaf, Sefine-i Evliyâ, (Haz. Mehmet Akkuş, Ali Yılmaz), Kitabevi 
Yayınları, İstanbul, 2006. Beş cilt olarak günümüz Türkçesine aktarılan eserin dördüncü cildinin 281 
ile 502 sayfaları arasında Uşşâki şeyhleri hakkında bilgiler verilmektedir. Bu eserden vereceğimiz 
dipnotlar eserin dördüncü cildinin ilgili sayfalarından olacaktır. 

* Bkz. Fehamet Onat, Büyük Türk Mutasavvıflarından Pir Hasan Hüsâmeddin Uşşâki “K.S.” ve 
Hulefası, 4. Baskı, (yersiz), 1984. 

32 Mahlas konusunda geniş bilgi için bkz. Mustafa İsen, “Divan Edebiyatında Mahlasdaş Şairler”, 
Ötelerden Bir Ses Divan Edebiyatı ve Balkanlarda Türk Edebiyatı Üzerine Makaleler, Akçağ 
Yayınları, Ankara, 1997, ss.195-208; Ali Yıldırım, Divan Edebiyatında Mahlas ve Mahlasnâmeler, 
Akçağ Yayınları, Ankara, 2006. 
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birini mahlas olarak kullanmış olabilir ya da Ömer adı çok bilinen bir isim olduğu 
için ikinci bir isim daha kullarak bunu mahlasa dönüştürmüş olabilir. Kanaatimiz iki 
adından Hulüsi”nin mahlasa daha uygun olduğu için onu mahlas yerine kullandığıdır. 

Divân'ında çoğunlukla “Şeyh Hulüsi” olarak kullanılan mahlası, Fahreddin 
Himmeti ve M. Emin-i Tevfiki'nin istinsah ettiği H ve T nüshalarında “Bu Hulüsi” 
şeklinde geçmektedir. Biz metin kritiğinde “Bu Hulüsi” yerine diğer nüshalardaki 
“Şeyh Hulüsi” kullanımını tercih ettik. Bütün nüshalar göz önüne alındığında Ömer 
Hulüsi Efendi'nin mahlasının Divân'da “Hulüsi”, “Şeyh Hulüsi”, “Bu Hulüsi”, 
“Hulüs”, “Hulüsi Şeyh”, “Ey Hulüsi”, “Hulüsi Dede” (1 kez 503/6)” şeklinde 
kullanıldığını gördük. Bununla birlikte Ömer ismine hiçbir manzümede yer 
verilmemiştir. Burada dikkatimizi çeken şey, aruz kalıbına uyması için Hulüsi 
mahlasının kısaltılarak Hulüs şeklinde kullanılmasıdır. Kanaatimize göre bu durum, 
mahlası hem anlam hem de söz olarak kullanmak için hüsn-i tahallus” yapmayı 
tercih etmesinden kaynaklanmaktadır: 

Ekber-i şeyhime Füşüş eyledi kalbimi Ни/ 5 

Bifide bir erbab-ı huşüş yâre göhül düşüresifi 

267/7 

Edebiyatımızda Hulüsi mahlasını kullanan başka şairlerimiz de vardır. Ömer 
Hulüsi Efendi'yi, Hulüsi mahlasını kullanan diğer 11 şairle karıştırmamak için tespit 
edebildiğimiz kadarıyla bu isimleri zikretmemiz yerinde olacaktır: Edirneli Hulüsi 
Çelebi (v. 1048/1628), Fındıklılı Burnaz Hasan Hulüsi Ağa (v. 1141/1728), 
Üstürümceli Derünizâde Şeyh Mehmet Hulüsi Efendi (v. 1167/1753), İstanbullu 
İsmail Hulüsi Dede (у. 1220/1805), İşkodralı Toptanoğlu Şaban Hulüsi Bey (v. 
1249/1833), Enderunlu Cerrâh Kâsım Paşazâde Zahid Ahmed Hulüsi Bey”, 


33 Bkz. Yıldırım, s.19. 

3 Mehmed Nail Tuman, Tuhfe-i Nâili Divan Şairlerinin Muhtasar Biyografileri, (Haz. Cemal 
Kurnaz, Mustafa Tatçı), (Tıpkıbasım), Cilt: 2, Bizim Büro Yayınları, Ankara, 2001, s.1242, Numara: 
4874. 

55 Tuman, s.255, Numara: 1059. 

36 Tuman, 5.255, 1060; Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri I-II-HI ve Ahmed Remzi 
Akyürek Miftahu”l-Kütüb ve Esami-i Müellifin Fihristi, (Haz. Mustafa Tatcı, Cemal Kurnaz), 
Cilt:1, Bizim Büro Yayınları, Ankara, 2000, s.66. 

37 Tuman, s.255, Numara: 1061. 

38 Tuman, s.255, Numara: 1062. 

39 Tuman, s.256, Numara:1063. 
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Yenipazarlı Hulüsi Efendi”, Temyazi-i Mısri hulefasından Şeyh Hulüs Efendi"), 
Hüseyin Hulüsi Efendi”, Muallim Nâci (asıl adı Ömer Hulüsi) (v. 1893)”, Darendeli 
Hacı Osman Hulüsi Ateş (у. 1990)”. 


2.1.2. Doğum Tarihi 


Ömer Hulüsi Efendi”nin doğduğu yıl hakkında bir tarih belirten herhangi bir 
kaynağa tesadüf edemedik. Bazı bilgiler üzerinde yaptığımız mülahazalar neticesinde 
Ömer Hulüsi”nin doğum tarihinin 1222/1805 yılı olduğu sonucuna vardık. Bu sonucu 
şu şekilde izah edebiliriz: 

İlerde belirteceğimiz üzere vefatı 1285/1868 yılı olan Ömer Hulüsi Efendi'nin 
irtihalleri hakkında İbrahim Güz “altmış üç yaşlarında Hakkın rahmetine 
kavuşmuşlardır ”* şeklinde bir ifâde aktarmaktadır“, Ayrıca Divân'da ve Divân'ın 
sonunda yer alan Himmeti'nin tarih manzümesindeki bazı beyitler, Ömer Hulüsi'nin 
yaşı ile ilgili bilgiler sunmaktadır. Bu bilgilerden hareketle Ömer Hulüsi”nin doğum 


tarihi hakkında bir sonuca varabilmekteyiz: 


Yetmiş yaşında oğlum kızım var velilerden 
Kendim ozuz beş kırk yılda mihmana irişdim 
357/2 


Yirmi dört yıldan berü seyyah idüp gezdim ise 
Şeyh Hulüşi gurbet ilde dâfa döndüm irce men 
378/6 


Oldı irşâd ile me”mür yirmibeş yıl “ışk-ile 
Ab-ı hayvân kandı destinden nice biñ ° âşıkân” 
Himmeti 


40 Tuman, s.256, Numara:1064. 

41 Tuman, s.256, Numara: 1065. 

82 Tuman, s.256, Numara: 1066. 

“5 İbnü”1-Emin Mahmud Kemal İnal, Son Asır Türk Şairleri (Kemölü”ş-Şuar3), Atatürk Kültür 
Mezkezi Başkanlığı Yayınları, Ankara, 2000, ss.1425-1450. 

* İrfan Gündüz, “Darendeli Es-Seyyid Osman Hulüsi Efendi Hazretleri”, І. Somuncu Baba ve Es- 
Seyyid Osman Hulüsi Efendi Sempozyumu Tebliğleri 26 Mayıs 1991 Darende, (Haz. İhsan 
Özkes), es-Seyyid Osman Hulusi Efendi Vakfı Yayınları, İstanbul, 1991, ss.37-55; Ayrıca bkz. 
Osman Hulüsi Ateş, Divân-ı Hulüsi-i Darendevi, (Haz. Ayhan Yalçın), İstanbu 1986. 

“ Biz. Güz, 5.183. 

“6 Bu ifâdenin “yaşlarında” kelimesindeki —lar ekinin saygı ifadesi olup olmadığını sorduğumuz 
İbrahim Güz, bunun bir saygı ifâdesi olduğunu ve Ömer Hulüsi'nin “63 yaşında dünyadan 
göçtü”ğünü söylemiştir. 

“7 Divân- Hulüsi, S Nüshası, 136°; Vassaf, 5.464. 
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Bu üç beyitten ikisi Divân'ın 357 ve 378 nolu manzúmelerinde geçmektedir. 
Diğer beyit Fahreddin Himmeti”nin Ömer Hulüsi Efendi”nin vefatına düşürdüğü tarih 
manzümesindedir"”. Sadece bu üç beyit bile Hulüsi Efendi”nin 60-65 yaşları arasında 
vefat etmiş olduğunu göstermektedir ki 63 yaşında vefat ettiği şeklindeki bilginin 
doğruluğu ortaya çıkmaktadır. 

Bu çıkarımdan ayrı olarak Tabibzâde Mehmed Şükri Efendi'nin Si/si/endme-i 
Süfiyye isimli eserinde Ömer Hulüsi için tahsis edilmiş olan bir sayfada “müddet-i 


”* ifadesinden Ömer Hulüsi”nin 63 yaşında vefat 


ömür 63 müddet-i meşihat 25 sene 
ettiğini teyit etmekteyiz. Böylelikle, Ömer Hulüsi Efendi”nin doğum yılını 


1222/1805 olarak kayıt altına almamız zor olmayacaktır. 


2.1.3. Doğum Yeri 


Ömer Hulüsi Efendi'nin doğum yeri bugünkü adıyla Aydındır. Nazilli'nin o 
dönemde Aydın Güzelhisar kadar önemli bir merkez oluşu, Ömer Hulüsi”nin 
Nazilli'de ilmi terbiye görmüş olması, Nazilli'de irşâda memur olması, ömrünün 
büyük bir kısmını Nazilli”de geçirmiş olması ve kabrinin Nazilli”de olması gibi 
sebeplerden ötürü olacak ki bazı kaynaklarda Ömer Hulüsi”nin Nazillili olduğu 
söylenmektedir”, Divân'ın ilk müstensihlerinden olan ve Ömer Hulüsi Efendi ile 
bizzat görüşmüş olan kişilerden Fahreddin Himmeti ve Tireli M. Emin-i Tevfik 
Efendi'nin istinsah kayıtlarında ““Ömer Hulüşi min farıkati 1-апууен 1-“иззакт 
Каддезе Паћи bi-sırrıhima "İ-baki mevliden be-Güzelhışar-ı Aydını min medineti”n- 
Nazillili”! yazılıdır. İfadedeki Güzelhisar-ı Aydıni Ömer Hulüsi Efendi'nin 
doğduğu yerdir. Burada Fahreddin Himmeti'nin, şeyhi ve aynı zamanda kayınpederi 
olan Ömer Hulüsi'nin doğum yeri hakkında verdiği bilgiye güvenmemiz gerekir. 


Ahmet Rıfat, Güzelhisar için “Aydın sancağının merkezi olan şehrin nam-ı 


“8 Hüseyin Vassaf'ın Sefine-i Evliyd”da yer verdiği bu tarih manzümesi Divân nüshalarından sadece S 
nüshasının sonunda geçmektedir. S nüshasının müstensihi Divân'ın Müstensihleri başlığı altında 
hakkında detaylı bilgi verilecek olan Mustafa Sâfi Efendi'dir. Bu isim zikredildiği üzere Uşşâki 
şeyhlerindendir ve Hüseyin Vassaf”ın şeyhidir. Bu bağlamda Vassaf”ın, Himmeti'nin Ömer Hulüsi 
Efendi hakkındaki tarih manzümesini şeyhi Mustafa Safi Efendi”den nakletmiş olduğunu 
düşünmekteyiz. 

* Bkz. Muhiddin Usta, Tabibzâde Mehmed Şükri Efendi ve Silsilenâme-i Süfiyye İsimli Eseri, 
(Yayınlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul, 
2006, s.156 (Belge 7al. 

50 Bkz. Onat, s.33; Çilli, s.165. 

š! Divân- Hulüsi, Н nüshası, 115", Divan- Hulüsi, T nüshası 110”. 
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diğeridir” demektedir. Esasında Güzelhisar-ı Aydın yerine daha önceleri sadece 
Güzelhisar denilmekteydi ancak “ХУП. yüzyılda Menemen'in kuzeyindeki 
Güzelhisar'dan ayırt edilmek için, Aydın sancağındaki Güzelhisar anlamında 


"93 tanınmıştır. Bu bilgiler ışığında, 


Güzelhisar-ı Aydın veya Aydın Güzelhisarı adıyla 
Ömer Hulüsi Efendi'nin doğum yerinin Aydın ili, eski adıyla Aydın Güzelhisarı”" 
olduğu ortaya çıkmaktadır. Hulasa, Ömer Hulüsi, bugünkü sınırlarıyla Nazilli”de 


değil Aydın merkez”de doğmuştur. 


2.1.4. Ailesi Eşi ve Çocukları 


Ömer Hulüsi Efendi”nin ebeveynleri hakkında kaynaklarda tafsilatlı bilgiler 
yoktur. Sadece babasının adına ve hangi meslekle meşgul olduğu hakkında bir 
bilgiye ulaşabildik. Buna göre Ömer Hulüsi”nin aslı şu an kayıp olan mezar taşını 
gören Bilal Reşid Çilli, mezar taşında “Hacı Háfiz Züde Ömer Hulüsi Efendi” 
yazdığını söylemektedir. Bu bilgiye göre babasının adı Hacı Hâfız Efendi dir. 

Babasının mesleği hakkındaki bilgiyi ise Ömer Hulüsi”nin tahsil hayatının 
başlangıç evresini özetler mahiyette bilgiler sunan İbrahim Güz aktarmaktadır. Buna 
göre babasının mesleği bezirganlıktır. Ömer Hulüsi küçük yaşlarda iken Aydın'da 
babasının yanında çalışmıştır. O dönemlerde oldukça cömert bir karaktere sahip olan 
Ömer Hulüsi, dükkana gelen fakir müşterilere arşın arşın kestiği basmaları, 
“koltuğunun altında sakla, babama gösterme, ben para falan istemem” diyerek 
parasız dağıttığından dolayı babası Hacı Hâfız Efendi, Ömer Hulüsi”yi dükkandan 
uzaklaştırmak mecburiyetinde kalmıştır””. Nitekim bezirganlık mesleği ile ilgili 
olarak Divân'daki şu beyit göze çarpmaktadır: 

Ol şehirde “ışk pazarın gez ara her küşesin 

Taze gelmiş Hind ilinden şöyle bazirganımız 

167/6 
Ömer Hulüsi Efendi”nin eşi ve çocukları hakkında sağlam bilgiler 


bulunmamaktadır. Ömer Hulüsi”nin ikinci huzur dervişi olan ney üflemekte mahir 


> Ahmet Rıfat, Lugât-i Tarihiyye ve Coğrafiyye, (Tıpkıbasım), Cilt:5-6-7, Ankara, 2004, s.104. 
> Emecen, 5.235. 

“XIX. yüzyılda Aydın Güzelhisarı görseli için bkz. Ek 3. 

55 Çilli, s.165. 

* Güz, 5.165. 
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Hasan Bey birgün seyhinin huzurunda niyaza kapanarak “efendim bir teklifim var. 
Bir hemşirem var. Efendime lâyık görüyorum. Nikdhınız altında bulunmasını arzu 
ediyorum. Lütfen kabulünü rica ederim” buyurmuşlar. Bunun üzerine Ömer Hulüsi 
Efendi “aldım, kabul ettim” diyerek Hasan Efendi'nin kız kardeşi Emine Sultan'ı 
nikâhı altına almıştır. Ömer Hulüsi”nin Emine Sultan'dan Hatice isminde bir kız 
çocuğu olmuştur. Ömer Hulüsi Efendi'nin huzur dervişliğinden sonra kayınbiraderi 
de olan Hasan Bey, şeyhi henüz hayatta iken vefat etmiştir”. 

Ömer Hulüsi”nin Emine Sultan'dan başka bir evliliğinin olup olmadığını 
bilmiyoruz. Divân'daki 432 nolu manzüme Sadıka Sultan adında bir kız çocuğunun 
daha olduğunu göstermektedir. T nüshasında bu manzümenin başında “Ff Medh-i 


Kerime-i Muhteremleri Sâdıka Hanım””, U nüshasında “medhiyye-i kendi 


9 i £ AGA ë ВРШЕ Я во. си 
5 ve С nüshasında “Hwlüsi efendimizin kerime-i iffet 


kerimeleri Sadıka sultan 
vesimeleri SADIKA sultanı medhi”"" yazılıdır. Ayrıca bu manzümenin içeriğinde de 
Sadıka Sultan ismi geçmektedir: 

İsmin şorarsafi Sâdıka Sultan 

Etrâf-ı eknâfa oldıysa i“lân 

Mürşid kızına dinmez mi arslan 

Süd bir sümek bir oldur küheylân 

432/2 


Divân'daki 477 nolu gazel de bir çocuğun doğumu ile alakalıdır. Bu gazelin 
son beytinde Seyyid Yahya ismi geçmektedir. Seyyid Yahya kendi çocuğu 
olabileceği gibi bir müridinin çocuğuna yazılmış intiba da vermektedir: 

Çocuğuh “ışk “aleminden geldi mi ‘апка [ова 

Katreden coşdıysa bahra dime gel deryâ toğa 

478/1 
Виде bir on bide bir yüz bide bir bit буде bir 
Şeyh Hulüşi bendesiyse Seyyid-i Yahyâ toğa 
478/6 

Ömer Hulüsi”nin vefatından sonra eşinin geçim zorluğuna düştüğü ve tekrar 
evlendiği ile ilgili olarak şu bilgiler nakledilmektedir: 
57 Güz, ss.180-181. 

Divân-ı Hulüsi, T nüshası, 72”. 


59 Divân-ı Hulüsi, U nüshası, 70°. 
60 Divân-ı Hulüsi, C nüshası, s.171. 
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“Şeyh Hazretleri Antalya'da zengin bir tüccarın zuhuratlarına girmişler. Kendi 
ailesinin bu tüccarın nikâhı altında bulunmalarını emir etmişler. Bu tüccar, 
Antalya'dan kalkarak Nazilli'ye gelmişler. Bacı Sultanı görüp rüya aleminde 
Şeyh hazretlerinin verdikleri emri tebliğ etmişler. Bacı Sultan evvelâ tereddüt 
etmiş; “Ben bir güneşi gördüm. Onun üzerine başka bir cemâl göremem” 
buyurmuşlar. Hazreti İrşadi, Kilitbahir'den Nazilli ye, Bacı Sultan'a haber 
göndermişler. “Antalya'dan gelen zâtın görmüş oldukları rüya; rüya-i 
sadıkadır, Bacı Sultan itiraz buyurmasınlar” demişlerdir. Bu suretle Bacı 
Sultan'ın başından ikinci bir nikâh geçmiş oluyor. Antalya'dan gelen tüccar 
zat; Nazilli'de tevettin |tavattun: vatan tutmal etmiş. Bacı Sultan'ın geçimi 
yoluna girdiği gibi, Dergâh ve büyüklerinin kabirlerinin tamir ihyasında büyük 
hizmetleri sabit olmuştur”! 


Bütün bu bilgiler ışığında Ömer Hulüsi Efendi'nin Emine Sultan ile 
evlendiği; Hatice ve Sadıka isimlerinde iki kız çocuğunun olduğunu söyleyebiliriz. 
Yahya isminde bir erkek evladının olup olmadığı ise şüphelidir. Bununla birlikte 
Divân'ın 612/3 nolu beytinde üç kızdan bahis vardır. Bu beyitte bahsettiği üç kız 
kardeşten ilkinin evlendiği kişi olan Emine Sultan olması ihtimal dâhilindedir: 

“Işkım büküldi bilmem ne zülfüüe tolandı 


Kim çıkdı bükdi оба т ki perçine tolandı 
612/1 


Ortanca kızdan hoşnüd idim amma naşibim 
Döndi tolaşdı ikbâlim ilkiñe tolandı 
612/3 


2.1.5. Şeyhleri 


Ömer Hulüsi”nin Uşşâki tarikatı içinde yetişmesinde emeği geçen en önemli 
isim şüphesiz Muhammed Tevfik Efendi'dir. Ancak o sırada hayatta olan Uşşâki 
şeyhi Ali Galib Vasfi Efendi'nin de ilerde ifâde edeceğimiz üzere Ömer Hulüsi”nin 
tasavvufi hayatında emeği ve nazarı vardır. Haklarında kısaca bilgi vereceğimiz her 
iki ismin, Ömer Hulüsi'nin tahsilinde ve tasavvufi hayatında önemli yeri olan iki 
Uşşâki şeyhidir. Ömer Hulüsi Efendi, Ali Galib Vasfi'nin babası olan ve 
Uşşâkiyye'yi Nazilli'ye getiren Muhammed Zühdü Efendi'den de sıklıkla 


bahsetmektedir. 


61 Güz, s.183. 
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2.1.5.1. Ali Galib Vasfi 


Ali Galib Vasfi Efendi, Uşşâkiliği Nazilli'ye getiren Muhammed Zühdü 
Nazillivi”nin (v. 1221/1807) oğludur. Nazilli'de 1146/1733 yılında doğmuştur. 
Yüzyirmi yıl yaşamış ve Nazilli'de 1266/1850 yılında vefat etmiştir. Tahsilini Nazilli 
müftüsü olan babasından ikmal eylemiştir. M. Zühdü Efendi'nin iki halifesinden 
(diğeri Süleyman Rüşdi Efendi v. 1250/1834) biridir. Kırk dört yıl Nazilli'de 
müftülük yapmıştır. Arapça, Farsça ve Türkçe şiirleri vardır. Mahlası Vasfi'dir. 
Külliyatını Şeyh Muhammed Emin Efendi cem ve tahrir etmiştir. Kabri 


Nazilli”deki Evranlı Mezarlığı ndadır. 


2.1.5.2. Muhammed Tevfik Efendi 


Muhammed Tevfik Efendi, Ali Galib Vasfi”nin oğludur. Nazilli”de dünyaya 
gelmiştir. İrtihalleri de Nazilli”de 1280/1864 yılında olmuştur. Babası Ali Galib 
Efendi ve dedesi M.Zühdü Efendi gibi Nazilli”de müftülük yapmıştır. Hilafeti 
babasındandır. Ömer Hulüsi”nin yetişmesinde büyük emeği vardır. Diğer halifesi yüz 
otuz yaşında vefat eden Mustafa Fethi Efendi”dir (v. 1341/1922). Muhammed Tevfik 
Efendi de şiirle meşgul olmuş ulemâdan ve meşâyıhdandır. Mahlası Tevfiki”dir”. 


Kabri Yeşil Türbe”nin içinde, M. Zühdü Efendi'nin yanındadır. 


2.1.6. Tasavvufi Hayatı 


Hacı Hafız Efendi”nin küçük yaştaki Ömer Hulüsi”yi dükkandan 
uzaklaştırmış olması, onu Nazilli”de bir medreseye tahsil için getirmiş olma 
ihtimalini güçlendirmektedir. Bu sırada Uşşâki tarikatının şeyhi, Nazilli Müftüsü Ali 
Galip Efendi'dir. Celalli bir zat olan Ali Galip Efendi'nin, Ömer Hulüsf”yi çok 
sevdiği ve yanından ayırmadığı rivâyet edilmektedir. Ali Galip Efendi, Hulüsi'nin 
yetiştirilmesi görevini oğlu M. Tevfik Efendi'ye (у. 1280/1864) tevdi etmiştir"". 
Ömer Hulüsi, böylelikle küçük yaşından itibaren Ali Galip Vasfi ve M. Tevfik 


Efendi”lerin yanında eğitimini tamamlamış olmalıdır. İbrahim Güz”ün eserindeki 


62 Vassaf, ss.452-457. 
63 Vassaf, ss.457-458. 
64 Güz, 5.165. 
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bilgiye göre, Ömer Hulüsi Efendi, Uşşâki tarikatında Mesnevi dersi de veren bir 
müderris konumuna kadar yükselmiştir”. XIX. yüzyıl Nazilli”si hakkında verdiğimiz 
bilgiler ışığında Ömer Hulüsi Efendi'nin Nazilli Ağa Camii bünyesindeki Hacı 
Zühdü Efendi Medresesi”nde eğitim gördüğü söylenebilir. 

Muhammed Tevfik Efendi, Ömer Hulüsi”yi seyr ü sülük için erbain denilen 
riyazata tabi tuttukları sırada Rehber Baba dedikleri bir şahsı Ömer Hulüsi”nin 
yanına gönderir. Rehber Baba, Hulüsi”ye zuhuratlarını sormak için geldiğinde Ömer 
Hulüsi, “geceleri vahdet etmiyorum, teheccüd namazı kılıyorum, fakat tereddütler 
fikrime geliyor. Efendi Hazretleri (M. Tevfik Efendi) odadan içeri girip bu 
namazların nasıl kılınacağını tarif ederek gidiyor. Böylece Efendi Hazretleri sabaha 
kadar odama gelerek usul tarif edip gidiyorlar” der. Bu durum şeyhine arz 
edildiğinde Muhammed Tevfik Efendi “bizi manada, yani zuhuratta arasınlar” 
buyurmuştur, 

Ömer Hulüsi Efendi, Muhammed Tevfik Efendi'nin iki halifesinden biridir. 
Diğer halifesi yüzotuz yaşında vefat eden Bozdoğanlı Mustafa Fethi Efendi'dir (d. 
1208/1793 - v. 1341/1922). Bir gün Ömer Hulüsi”nin Uşşâki tarikatından 
arkadaşları, M. Tevfik Efendi'nin huzuruna varıp Ömer Hulüsi hakkında “Kâdiri, 
Rıfa'i, Mevlevi, Bektâşi evlâdı” diyerek şikâyette bulundular. M. Tevfik Efendi, 
müridi Ömer Hulüsi'ye hitaben “bak Hulüsi Efendi, senin Kâdiri, Rıfa'i, Mevlevi, 
Bektaşi olduğunu söylüyorlar. Ne dersin? ” diye sorar. Ömer Hulüsi bu soruya “evet 
Efendim, kardeşler doğru söylüyorlar. Diğer tarikatları hep gezdim dolaştım. Fakat 
renk, bu renk, evvelim Uşşaki, âhirim Uşşaki. Efendimin erkân ve usulünü bir yerde 
göremedim” şeklinde cevap vermiştir", 

Birgün M. Tevfik Efendi, Ömer Hulüsi” ye hitaben; “seni irşâda memur ettim. 
Fakat Nazilli kasabasına el değdirme... Buraları bana ait. Hudut çizdiğim yerlerin 
öbür tarafi senin irşadına bırakıldı. Haydi şimdi Nazilli'yi terk et” diyerek Ömer 
Hulüsi Efendi'yi Nazilli”den gönderir“. 1285/1868 tarihinde vefat eden ve yirmibeş 
yıl Uşşâki şeyhliği yapan Ömer Hulüsi Efendi'nin Nazilli”den çıkışı bu bilgilere göre 
1260/1844 yılıdır. Çocuk yaşta Nazilli'ye gelen Ömer Hulüsi Efendi 38 yaşında 


65 Güz, s.165. 
66 Güz, s.163. 
67 Vassaf, s. 458. 
68 Güz, s.163. 
69 Güz, s.164. 
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Ussáki şeyhi sifatiyla Nazilli”den ayrıldığında onu çok seven ve bundan dolayı “can 
bedenden gitti”"” diyerek ahlanan Ali Galip Vasfi Efendi (у. 1266/1850) bu tarihte 
hayattadır. 

Ömer Hulüsi, şeyhi Muhammed Tevfik Efendi'den aldığı irşâd görevini ifa 
etmek için 1844 yılında Nazilli”den ayrıldıktan sonra Aydın ve Ladik”te (Denizli) 
irşâda memur olmuştur. İlk olarak doğduğu yer olan Aydın'a gitmiş daha sonra 
Ladik”te irşad vazifesinde bulunmuştur. Anadolu'nun muhtelif bölgelerinde Ladik 
isminde beş yer bulunmaktadır. Burada adı geçen Ladikten Denizli 
kastedilmektedir”. 

Divân'daki 424 nolu manzüme, ihtimaldir ki irşâd vazifesi ile Nazilli”den 


ayrıldıktan hemen sonra yazılmıştır: 


Hüküm kimde eger Tevfik irişdiyse o bir zâta 
Bilür elbet bilenlerden olan nâ-çâr olan gelsün 
424/5 


Vatanım toğdığım yerdir katı sevdim efendim ben 
Seven sevdi Hulüşi şeyh safa didâr olan gelsün 
424/6 


Bilal Reşid Çilli”nin aktardığı bilgilere göre, Ömer Hulüsi”nin irşadı Nazilli 
dışında olmuştur. Bu yerler Ödemiş, Akhisar, Turgutlu, Manisa, Manisa”nın civári, 
Çanakkale ve bir süreliğine İstanbul Kasımpaşa’ dır”. 

Ömer Hulüsi Efendi”nin iki huzur dervişinin adına ulaşabildik. İlk huzur 
dervişi Denizli”de medfun Şükrü Efe”dir ". İkinci huzur dervişi ise Hasan Efendi”dir. 


Birgün huzur dervişi Şükrü Efe ile hücrelerinde oturuyorken odadan içeri genç ve 


7° Güz, s.165. 

71 Güz, 8.173. Ladik kelimesi İbrahim Güz”ün eserinde Ladin şeklinde “N” ile yazılmıştır. Lâdik 
kelimesindeki k sesini kef harfi vermektedir. Sağır kef ile kef-i arabi harflerinin yazılışları aynı olması 
sebebiyle bu kelime sehven Ladif şeklinde okunmuş olmalıdır. Kaynaklarda Ladin isminde ne bir ilçe 
ne bir kaza ne de bir yerleşim birimine tesadüf edebildik. 

” Ladik ismindeki yerler şunlardır: Büyük Menderes Ladik”i (Eskihisar, Denizli), Konya Ladik”i 
(Kadınhanı, Konya), Amasya Ladik”i (Samsun), Çekerek Ladik”i (Yozgat) ve Niksar Ladik”i (Tokat). 
Bkz. Besim Darkot, “Lâdik”, İslam Ansiklopedisi (MEB), Cilt:7, Milli Eğitim Basımevi, İstanbul, 
1978, s.1-2.; İbrahim Güz'ün ifade etmeye çalıştığı Ladik, Denizli'nin eski adı olan Laodikcia”dan 
gelmektedir. Kerimüddin Aksarâyi ХШ. yüzyılın başlarına ait bir olaydan söz ederken Denizli'yi 
Lâdik olarak adlandırır. Her ne kadar Lâdik Beyliği'nin (İnançoğulları) yerleşim yeri 13. Yüzyıldan 
sonra Denizli şekline dönüşecek olan Tonguzlu olarak geçse de, 1856 yılı Devlet-i Aliyye-i 
Osmâniyye Salnamesi”nde de Denizli için “nâm-ı diğer Ladikiyye” ifadesi geçmektedir. Bkz. Tuncer 
Baykara, “Denizli”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt: 9. İstanbul, 1994, ss.155-159. 
З Çilli, s.165. 

74 Güz, s.173. 
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yakışıklı bir delikanlı girer. Delikanlı tevazü ile birlikte şaşkın saskin etrafına 
bakmaktadır. Ömer Hulüsi delikanlıya “ne istiyorsun evlâdım?” diye sorar. Delikanlı 
“efendim, hastayım” der. Ömer Hulüsi, “evlâdım doktorlara müracaat et” diye 
karşılık verir. Delikanlı, “efendim, doktorlara müracaat ettim. Hastalığımın 
doktorlarca kabil-i şifa olmadığını anladım. Derdime deva aramak üzere burasını 
tavsiye ettiler, buraya geldim” deyince, Ömer Hulüsi bir bardak su ister, bir iki 
yudum içtikten sonra bardağı delikanlının eline verir. Huzur dervişi Şükrü Baba, 
içmesi için bardaktan kalan suyu gence işâret eder. Delikanlı şaşkındır ve bunu 
anlamaz. Şükrü Baba “çocuk! bardakta kalan suyu iç!” diye bağırır. Delikanlı suyu 
içtiğinde büyük bir feraha ulaşır ve Ömer Hulüsi”nin ayaklarına kapanır. “Beni 
huzurlarınızdan ayırmayınız” ricasında bulunur. Şükrü Baba bu olay hakkında 
“efendimin huzurunda bir gün efeliğim tuttu, erkdn harici yüksek sesle konuştum” 
diyerek hayıflanırmış. Çünkü o gün Ömer Hulüsi Efendi, Şükrü Efe”yi irşad 
vazifesiyle görevlendirip Denizli'ye göndermiş; yeni gelen delikanlıyı da huzur 
dervişi olarak yanlarında alıkoymuştur ”. 

İbrahim Güz bu delikanlının adını Hasan olarak zikretmektedir. Divân'daki 399 
nolu manzümede geçen Hasan'ın da bu Hasan olduğuna işâret etmek için Gayb-ı 
Hayat'ta bu manzümeye de yer verilmiştir. Ömer Hulüsi Efendi ile huzur dervişi 
Hasan Bey”e dair aktarılan diğer bir rivayet ise meşhur Hasanbey Kavunu ile ilgilidir: 

Birgün Ömer Hulüsi Efendi bir kavun çekirdeğini Hasan'a verip “Hasan bu 
çekirdeği kendi elinle bahçeye dik! Bundan hâsıl olan cins kavun üresin. Senin nümun 
cihana yayılsın” demiş. Hasan Bey”in kendi eliyle diktiği kavun çekirdeğinden neşet 
eden kavun, Hasanbey Kavunu ismiyle tanınır olmuş °. Bu rivâyet doğru olabileceği 
gibi şeyhi yüceltmek ya da bunu şeyhe yakıştırmak isteyenler tarafından uydurulmuş 
da olabilir. Bu yüzden bu menkıbevi bilgiyi doğruluğundan sarf-ı nazar ederek 
aktardığımızı ifâde etmemiz gerekir. 

Ömer Hulüsi hakkındaki bir diğer rivâyet, iftira neticesi bir zaman hapse 
mahküm edildiğine dâirdir. Bu rivâyete göre, Ömer Hulüsi Efendi hapishaneye 
düştüğünde orasını bir nevi dergâha çevirmiş; mahkümlara sabahlara kadar tevhid 
okutmuş ve zikir yaptırmıştır. Müridleri hapishaneye gelerek Ömer Hulüsi'yi oradan 


almak istediklerinde Hulüsi Efendi içerden haber gönderip “benim zevkime 


75 Güz, ss.178-179. 
76 Güz, s.179. 
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karışmasınlar, ben kendim geleceğim” demiştir. Bu riváyetin devaminda, Ömer 
Hulüsi Efendi hapishanede bulunduğu bir gece “Aziz, tahttan in! Murat çık tahta” 
şeklinde bir ifade buyurduğu: o gece Sultan Abdülaziz”in kolunun damarlarını 
kesmek suretiyle intihar ettiği ve V. Murat”ın tahta geçtiği aktarılmaktadır. V. Murat 
tahta çıkınca mahkümlar affedilmiş ve Ömer Hulüsi de hapishaneden çıkarılmıştır. 
Hapishanedeki mahkümlar şeyhin ardına düşmüş, ancak Ömer Hulüsi Efendi “benim 
size hizmetim bu kadar” diyerek mahkümları teselli etmiştir”. 

Uşşâki büyükleri arasında halen anlatılmakta olduğu için zikretmek zorunda 
kaldığımız bu rivâyetin tamamıyle doğru olabilmesi kanaatimizce mümkün 
gözükmemektedir. Çünkü Sultan Abdülaziz tahttan indirildiğinde tarih 30 Mayıs 
1876'yı; damarları kesilmiş olduğu halde bulunduğunda tarih 4 Haziran 1876'yı 
göstermektedir °. Oysa Ömer Hulüsi Efendi 1868'de vefat etmiştir. Arada sekiz 
yıllık bir zaman dilimi vardır. Ömer Hulüsi Efendi bir sebeple hapishaneye düşmüş 
ve bir vesile ile oradan çıkmış olabilir. Ancak bunu “Aziz, tahttan in! Murat çık 
tahta” ifâdesine bağlamak kanaatimizce sonradan olaya katılmıştır ve tarihi 
gerçeklikle alakası bulunmamaktadır. Öyle ki Ömer Hulüsi'nin hapse düşmüş 
olabileceğine de gölge düşürmektedir. 

Ömer Hulüsi hakkındaki bir diğer rivâyet, Yunus Baba isminde bir zat ile 
İzmir'e seyahatleridir. Bu seyahatte Ömer Hulüsi ve Yunus Baba yol üzerindeki 
Bektâşi şeyhlerinden Şemsi Baba'nın dergâhında soluklanırlar. Şemsi Baba, Ömer 
Hulüsi”yi misafir etmek isteyip “fakiri çiğneyip, doğru İzmir'e gitmek muvafık 
değildir. Fakire misafir olmanızı rica ederim” der. Bunu kabul eden Ömer Hulüsi 
Efendi, “Şemsi, keyfime elinle bana bir yorgunluk kahvesi pişirir isen gözünün 
gördüğü kadar bu araziyi sana bahşederim” buyurur. Kahveyi beğenen Hulüsi 
Efendi, “hakikaten kahve zevkime uygun düştü” der. Şemsi Baba “bu araziye bir 
fincan kahve ile sahip oldum” sözünü sıklıkla tekrar edermiş. Divân'da geçen 
aşağıdaki beytin bu mevzudan mülhem olması ihtimal dâhilindedir: 

Bendeñ “azizim kahve virem geldi ricâller 


Mürşid de kalkdı bildim ki ol kâna yürürler 
133/4 


7 бу 
Güz, 5.181. 

"8 Bkz. Sultan Abdülaziz hakkında bkz. A.H. Ongunsu, “Abdulaziz”, İslam Ansiklopedisi (MEB), 

Cilt:1, Milli Eğitim Basımevi, İstanbul, 1978, 55.57-60. 
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Ömer Hulüsi Efendi İzmir”e vardığında şehri beğenmemiş. “Ben buraya elimi 
sokmam. Burada masiva sevgisi çok baskın. Burası kılıç ister” deyip geri dönmüştür. 
Beraberlerindeki Yunus Baba'ya “oğlum bu yol çok uzun hükümet bir kolaylık 
gösterse” buyurmuş: bir zaman sonra da her tarafa demir yolları inşâ edilmiştir ”. Bu 
rivâyette de görüldüğü üzere, bazı önemli gelişmelerin kaynağında şeyhin 
kerametinin olduğu sonraki nesillerce menkıbevi bir şekilde aktarılmaktadır. Burada 
bizim için önemli olan Ömer Hulüsi Efendi'nin Yunus Baba ile İzmir'e seyahat 
etmiş olması ve Bektâşi şeyhi Şemsi Baba'yı ziyaretidir. Bu ziyaretin tarihi 
zikredilmese de, İzmir-Aydın demiryolunun inşâsından yani 1856 yılından önce 
olması gerekir. 

Ömer Hulüsi Efendi'nin bir diğer yolculuğu, aynı zamanda halifesi olan 
Hüseyin Hakkı Efendi (d. 1227/1813 - у. 1297/1880) ile İstanbul'a seyahatleridir"”. 
Ömer Hulüsi Efendi'nin İstanbul seyahati için Hüseyin Vassaf: “Bir tarihte 
İstanbul'u teşrif ile Uzun Çarşı'da Tanburacı Hanı'nda ikamet buyurmuşlardır. 
Dervişlerinden bir kısmı maiyetlerinde bulunmuştur”! demektedir. Ömer Hulüsi 
Efendi'ye İstanbul seyahatinde hangi dervişlerinin yoldaşlık yaptığı kesin olarak 
bilinmemektedir. Bununla birlikte Hüseyin Vassaf, Turgutlu doğumlu olan ve kabri 
Kasaba'da (Turgutlu) bulunan Hüseyin Hakkı Efendi'den bahsederken onun 
İstanbul'u teşrif ettiğini ve 121 yaşında vefat eden Tireli halifesi Muhammed Emin-i 
Tevfik Efendi'ye (v. 1331/1913) misafir olduğunu belirttiğinden”” dolayı Ömer 
Hulüsi'nin İstanbul seyahati sırasında yanında Hüseyin Hakkı Efendi'nin olduğu 
anlaşılmaktadır. 

Ömer Hulüsi Efendi ile Hüseyin Hakkı Efendi arasında geçtiği rivâyet edilen 
bir başka hâdise ise şöyledir: Hakkı Efendi ticaretle meşgul olduğu sırada şeyhi 
Ömer Hulüsi Efendi mağazadan içeri girer ve “Hakkı, bu mağaza kimin?” diye 
sorar. Hakkı Efendi “efendim bu mağazada bulunan fakir de hepsi de sizin” diye 
cevap verir. Ömer Hulüsi, “ya! Demek benim” deyip, mağazadan çıkıp gider. Hakkı 
Efendi, hemen mağazada çalışanları ve içerdeki bulunan diğer kimseleri dışarı 


çıkarıp mağazanın kapısına kilit vurur, evine dönerek bir süre kendisini ticaretten 


” Güz, s.181-182. 

80 Böyle bir seyahatten bahis İbrahim Güz”ün eserinde “Hakkı Dede Efendi ile” şeklinde geçer ki bu 
ifadeden Hüseyin Hakkı Efendi kastedilmektedir. Bkz. Güz, s.182. 

81 Vassaf, s. 463. 

82 Vassaf, s.467. 
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men eder. Ailesi Hüseyin Hakkı Efendi”ye “neden mağazaya gitmiyorsun? Neden 
ticaretten kendini men ettin?” diye sorduğunda, “mal sahibi ben değilim. Asıl mal 
sahibi mağazaya geldi. Malın kendisine ait olduğunu öğrenince mağazadan çıkıp 
gitti. Mesuliyet almadıkça mağazayı açamam” diye cevap verir. Durumu öğrenen 
Ömer Hulüsi Efendi haber gönderip “ben mağazayı ona verdim. Mağazayı açsın, işi 
ile meşgul olsun” demiştir”. 

Ömer Hulüsi Efendi İstanbul'a geldiğinde silinmeye yüz tutmuş olan Uşşâki 
tarikatını yeniden canlandırmıştır. Hüseyin Vassaf bu konuda “İstanbul'da tarik-i 
Uşşâki indirâsa yüz tutmuş iken feyz-i manevilerinin tesiriyle ihyaya muvaffak 
olmuşlardır ”** demektedir. İbrahim Güz”ün eserinde ise Ömer Hulüsi”nin İstanbul 
seyahati ile ilgili bazı ek bilgiler vardır. Bu bağlamda Ömer Hulüsi Efendi, 
İstanbul?da Edirneli Mehmet Efendi'ye” bir dergâh inşâ ettirir. Dergâhın inşaatı 
bittiğinde Edirneli Mehmet Efendi, Hulüsi Efendi'ye “Efendim şu dergâha 
yaptığımız hizmetten dolayı şahsen bir iftihar payı çıkarmayı huzurunuzda talep 
ederim. Yaşım kemâlde, el-ân Kelime-i Tevhid dervişiyim, “halim ne olacak” diye 
içimde bir korku var. Bu cihet fakiri çok düşündürüyor” der. Ömer Hulüsi Efendi 
cevaben “Oğlum sen malın sahibine hizmet ettin, Pir'in senden çok memnun kaldı. 
Mal sahibi bütün esmâların müsemmasını haliyle sana bahşetti senin haberin yok. 
Bu sözü bir defa söyledik. Bir daha tekrar etme. Hata çıkar. Sen ahiretini çoktan 
yaptın. Sakın üzüntü ve kuruntu yapma. Yalnız Pir'inin başını bekle” buyururlar. 
Pirin (Pir Hasan Hüsameddin Uşşaki) türbedârı olan Edirneli Mehmet Efendi vefat 
ettiğinde Hz. Pir”in ayak ucuna defnedilir”, 

Ömer Hulüsi Efendi'nin Uşşâki silsilesi içinde görüştüğü kimselerden biri de, 
Bayındır doğumlu Ahmed Talib-i İrşadi Efendi'dir (d. 1235/1820 - v. 1298/1881). 
Ömer Hulüsi Efendi ile halifesi Hüseyin Hakkı Efendi 1255/1839% yılında ziyaret 
maksadıyla medreseye geldiklerinde Derebeyzâde Helvacıoğlu Ahmed isminde bir 
genç tarafından karşılanırlar. Gencin hâlini ve istikbaldeki ulviyyetini görüp onu 


taltif ederler. Ömer Hulüsi Efendi, Hüseyin Hakkı Efendi'ye hitâben “Tâlib benim, 


© Güz, ss.182-183. 

81 Vassaf, s.463. 

55 Bu isim Sefine-i Evliyd”da Edirneli Şeyh Muhammed Efendi şeklinde geçer. Bkz. Vassaf, s.469. 

8 Güz, s.182-183. 

87 Bu tarih Bilal Reşid Çilli”nin eserinde “1285/1869” şeklinde geçer. Sözkonusu yıl hem Ömer 
Hulüsi Efendi'nin vefat yılından sonradır hem de Ahmed Talib-i İrşadi”nin neredeyse ahir ömrüne 
takabül edeceği için hatalıdır. Bkz. Çilli, s.168. 
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irşâd senin” der. Hüseyin Hakkı Efendi de “Efendim! Cán senin cânân senin” 
diyerek duğ ile karışık verir”. Hüseyin Vassaf 1862 yılında Şeyh Hüseyin Hakkı 
Efendi'ye intisab eden Ahmed Efendi'ye “7úálib-i İrşâdi” telkininde bulunanın Ömer 
Hulüsi Efendi olduğunu söyler. Bundan böyle Ahmed Efendi, Talib-i İrşadi diye 
anılacak ve bu mahlası kullanacaktır. Hüseyin Vassaf”ın bildirdiğine göre Ahmed 
Talib-i İrşadi ile Hüseyin Hakkı Efendi ve Ömer Hulüsi Efendi arasındaki sohbet ve 
bey'at hakkında şu ifadeler kullanılmaktadır: “Bu ülfet ü sohbet ve nâsib и bey át 
medrese kenârında akar çeşme yanında incir ağacı altında ekin tarlası yanında vâki' 
olup, süt içilmiş, bal tendvül olunmuş olduğunu öğrendim.”” 

Ömer Hulüsi'nin Hüseyin Hakkı Efendi'ye söylediği “tâlib benim irşâd 
senin” ifâdesine ek olarak İbrahim Güz'ün eserinde farklı bir rivâyete daha yer 
verilmektedir: Bir gün Şeyh Hulüsi Efendi halifesi Hüseyin Hakkr ya “Ödemiş'e git, 
kırk gün bekle! Orada bizim evlâdımız Tâlib sana gelecek, tâlib bizden, irşâd 
senden” buyurur. Hüseyin Hakkı Efendi de “Cân da senin cânân da” diyerek 
Ödemiş'e gider. Hacı Nuri Hanı'nda misafir olur. Ahmed Tâlib-i İrşadi, Ödemiş”teki 
akrabalarını ziyaret maksadıyla mezkür hana gelip gider ve kırk günün sonunda 
Hakkı Baba'dan el аш”, Tâlib-i İrşâdi daha sonra Hüseyin Hakkı Efendi'nin halifesi 
olmuştur. Divanı”. vardır ve Uşşâkiliğin İrşâdiyye kolunu kurmuştur. 

1260/1844 yılında, şeyhi Muhammed Tevfik Efendi'nin emr-i icazetiyle 
Nazilli”den ayrılan Ömer Hulüsi Efendi, efendisinin vefatına kadar (1280/1864) 
Nazilli'yi teşrif etmemiştir. M. Tevfik Efendi'nin vefatı sonrasında Nazilli'deki 
Uşşâkiler Ali Galib Vasfi'nin diğer oğlu Şahabeddin Efendi'ye (у. 1316/1899”) 


kardeşinin postuna oturması teklifinde bulundular. Şahabeddin Efendi “?iraderimin 


88 Vassaf, s.491; İbnü”1-Emin, 5.1031; Çilli, s.168; Güz, 8.190. 

59 Vassaf, s.491; bey”atın yeri hakkındaki bu tafsilatlı bilgi İbrahim Güz”ün eserinde de geçmektedir. 
Bkz. Güz, s.190. 

90 Güz, ss.191-192. 

°l Ali Talip Çatalyürek, Ahmed Talib-i İrşâdi'nin Divânını Necdet Okumuş”un yeni yazıya çevirme 
hususundaki gayretleri neticesinde “Divan-ı Hazreti Ahmet Talip İrşâdi ve Divan-ı Hazreti 
Hüseyin Hüsnü” başlıklı bir eserde 1996 yılında tab etmiş ve ihvana dağıtmıştır. 250 sayfa 
hacmindeki bu çalışmanın girişinde Ahmed Talib-i İrşâdi hakkında kaynaklarda geçen bilgilere ve 
kabrinin resimlerine yer verilmiştir. Esere Ali Talip Çatalyürek”e yaptığımız ziyaret vesilesi ile 
Ödemiş”te ulaşabildik. Bkz. Ahmet Talip Çatalyürek, Divan-ı Hazreti Ahmet Talip İrşadi ve Divan- 
ı Hazreti Hüseyin Hüsnü, İzmir, 1996. Ahmed Talib-i İrşadi”nin Divanı daha sonra bir yüksek lisans 
tezine konu olmuştur. Bkz. Neslihan Dönmez Alpdoğan, Ahmed Talib İrşadi”nin Divanı”nın 
İncelenmesi, (Yayınlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Afyon Kocatepe Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü, Afyon, 2001. 

22 Çilli, s.151. 
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postu bana ait değil Ömer Hulüsi Efendi ye aittir. Aydın'a haber ulaştırın teşrif 
etsinler” demiştir. Bunun üzerine Aydın'da olan Ömer Hulüsi Efendi Nazilli”ye 
gelerek şeyhi Muhammed Tevfik Efendi'nin postuna oturur ve irşad vazifesine 
vefatına kadar burada devam eder”. 

Ömer Hulüsi Efendi'nin Nazilli”ye şeyhinin makamına geçmek için gelişi bu 
bilgilere göre 1280/1863-64 yılıdır. Nazilli'ye teşrifinden kısa bir süre sonra da vefat 
etmiştir (1285/1868). Bu itibarla Ömer Hulüsi'nin Nazilli'deki irşâdı beş yıl 
sürmüştür. 

Önceleri Leman Barıştıran”ın kütüphanesindeki elyazması ve matbu eserlerin 
sayfaları arasında yer alan ve sorasında tarafımıza intikal eden bazı mektupların ve 
evrakların içinde Ömer Hulüsi'nin adının geçtiği iki mektup bulduk. Her iki 
mektubun yazı, mürekkep ve kağıt aynı özellikleri havidir””. Yalnız, mektupların 
birinde tarih ve imza yoktur. Diğerinde ise “11 Safer 1281, el-Medyün-ı Sâdık” 
yazmaktadır. “El-Medyün-ı Sâdık” imzalı bu mektup, hitaben “Cânib-i “ali-i 


‹ 


Resádetlerine” yazılmıştır. Ви mektupta “...zdr-ı âlilerinizden ma”lüm olduğum 
inâyet-i bi-gayet ve tevcihât-ı belâgat-ı veliyullah derecelerinde irşâd и tevfik-i Hak 
olanlara hulüs-ı kalble evrâd virmek içün... şeyh Hulüsinin râhında kırk bir halife-i 
irşâd bir kuldur; Hak ana seni hibd eylesün...”” yazmaktadır. 1281/1864 yılında 
Ömer Hulüsi Efendi sağdır ve 1280 yılında vefat eden şeyhinin yerine geçmesi için 
Aydın'dan Nazilli'ye çağrılmıştır. Kanaatimize göre bu mektup, Ömer Hulüsi Efendi 


Nazilli'de posta oturuşundan çok kısa bir süre sonra yazılmıştır. 
2.1.7. Mesleği 


Ömer Hulüsi Efendi'nin geçimini hangi mesleği icra ederek elde ettiği 
hususunda kaynaklarda net bir bilgi bulamadık. Babasının bezirgân olduğunu daha 
önce zikretmiştik. Leman Barıştıran kütüphanesinden şahsımıza intikal eden tarihsiz 
ve imzasız bir mektupta bazı bitkilerin hangi hastalıklara devâ olduğuna ve karışımın 
nasıl yapılması gerektiğine dair tafsilatlı bilgilere yer verilmektedir. “Benim Şâhım ”, 


“benim efendim”, “arz ederim efendim şâhım” gibi hitap ifadelerinin yer aldığı bu 


mektubun sonunda Ömer Hulüsi”nin Divân'ındaki 334 nolu gazelin 5 ve 6 nolu 


2 Güz, s.180. 
24 Her iki mektubun görselleri için bkz Ek 4, Ek 5, Ek 6. 
” Bkz. Ek 4. 
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beyitleri ile 403 nolu manzümeye yer verilmiştir. Gerek bu mektup gerekse Divân'da 
yer alan bazı beyitler, Ömer Hulüsi”nin, babasının yanından ayrıldıktan sonra nelerle 
meşgul olduğuna ve geçimini nasıl sağladığına dâir bir kanaat sahibi olmamıza ışık 
tutmaktadır: 

İspencerdim ben de “attârdan gerü kalmaz idim 


Kalmadı küfrüm tükendi gel virem imân ise 
484/3 


Al yeşil saru siyah ak kırmızı edviyyenif 
Köklerinden seç de gel renksizce bir elvân ise 
484/4 


Elvancılık çâr-şüsına “attârım 
Bi-renk olup her varıfa hayrânım 
338/11 

Bu beyitler haricinde Divân'da sıklıkla geçen renkler, dert, devâ, Lokmân 
gibi kavramlar da Ömer Hulüsi Efendi'nin mesleğinin attar olduğunu ortaya 
koymaktadır. 484/3 nolu beyitte geçen ispercer kelimesi esasında ispenciyardır. 
İtalyancadan dilimize girmiş olup eczacı anlamına gelir”. İspencer şeklinde ifâde 
edilmiş olması Nazilli yöresindeki kullanımı ile alâkalı olsa gerektir. Attarlarda 
genellikle güzel kokular, ilaç ve ilaç maddeleri, iğne-iplik, kağıt, tütün, şifalı bitkiler 
ve benzeri şeyler satılır. Ömer Hulüsi Efendi'nin bu mesleği babasının bezirganlık 
mesleği ile kısmen de olsa örtüşmektedir. Ayrıca, 118 nolu manzümede geçen bazı 
beyitler bu manzümenin babasının bir dostuna yazıldığını ortaya koymakta ve o 
kişiyle bir ticaret yapmak istediğini belirtmektedir: 

Bir ticâret itmek üzre ben afa teslim olam 


Var afa sen bir haber al üste karım kandedir 
118/2 


Baba dosti zâtı biz birlik idik anlar ile 
Öylece diyor ki di sen yâdigârım kandedir 
118/4 


96 Bkz. İlhan Ayverdi, Misalli Büyük Türkçe Sözlük, Kubbealtı Neşriyatı, İstanbul, 2006, s.1440. 
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2.1.8. Vefat Tarihi 


Ömer Hulüsi Efendi”nin vefat tarihi hakkındaki bilgiler yıl bazında 
mutabıktır. Kaynaklardaki bu ittifak, damadı ve Uşşâki şeyhi Fahreddin Himmeti'nin 
onun vefatına düşürdüğü tarih dolayısıyladır: 


Mazhar-ı sırr-ı velâyet varis-i fahr-ı cihân 
Mürşid-i kâmil mükemmel pişvâ-yı vâşılân 


Bağ-ı “irfan içre ma“rüf Şeyh Hulüşi bâğ-bân 
Bu makamı Ka" betü”1-"uşşak kıldı asitan 


Rah-ı “Uşşakide yakdı Aydın ilinden çeraë 
Това âfakı ser-a-pa nür-ı feyZ-i “arifan 


Oldı irşad ile me”mür yirmibeş yıl “ışk-ile 
Ab-ı hayvan kandı destinden nice Ый “âşıkân 


Bendegöna yadigar koydı mükemmel bir divan 
Mürde-dil ihyasına bu rehnüma-yı salikan 
Söyledim lahüta “azmin Himmeti tarih-i tam 
“Andelib-i rüh-ı pakin buldi vahdet aşiyan 


Fahreddin Himmeti 


Ömer Hulüsi Efendi'nin 1285 yılında vefat ettiği, bu tarih manzümesinden de 
anlaşılacağı üzere aşikârdır. Hangi gün vefat ettiği hususunda ise farklı bilgiler 
vardır. Tespitlerimize göre bu konuda ilk bilgi Tabibzâde Mehmed Şükri Efendi'nin 
Silsilenâme-i Süfiyye isimli eserindeki “Târih-i vefât-ı Şeyh Ömer Hulüsi el-Halveti 


298 


el-Ussákí sene fi 2 Cemüziye 'l-evvel 1285 yevmi "l-isneyn””” ifadesindedir. Aynı bilgi 


müstensih Mustafa 5аћ Efendi'nin 1301/1884 tarihininde istinsah ettiği Divân'ın 
136° yaprağında da yer almaktadır. Mustafa Safi Efendi, Diydn”ın sonunda 
Fahreddin Himmeti'nin tarih manzümesine yer verip “fi 2 Cemaziyelulâ 1285 H fi 


99 


yevmi '1-іѕпеуп” ifâdesini kullanmıştır. 


97 Divân- Hulüsi, S nüshası, 136”, Vassaf, 5.464; Divân-ı Hulüsi, C nüshası, s.273-274. 
58 Usta, 5.156 (Belge 7а]. 
% Divan- Hulüsi, S nüshası, 1365. 
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Her iki kaynaktaki “уеути T-isneyn” ise karışıklığa sebebiyet vermektedir. 
Çünkü уеути ”l-isneyn gün olarak pazartesi demektir. Hicri 2 Cemaziyelevvel 1285 
olarak verilen tarihin miladi karşılığı 21 Ağustos 1868”dir ve pazartesi gününe değil 
cuma gününe tekabül etmektedir. 

Gün olarak tarih veren bir diğer isim Hüseyin Vassaf”tır. Hüseyin Vassaf, 
vefat tarihi hakkında “7285 senesi Cemâziye "-evvel”inin ikisi ve 1284 / (1868) senesi 
Eylül ünün sekizinci Pazar günü dzim-i dâr-ı сета! oldular!" demektedir'*!. Bu 
ifadede geçen 1285 tarihi hicri, 1284 tarihi rumi ve 1868 tarihi miladi tarihtir. 
Hesaplamalarımıza göre Rumi tarih olarak Vassaf”ın ifade ettiği $ Eylül 1284 Pazar 
gününün Hicri karşılığı 2 Cemaziyevvel 1285 değil 2 Cemaziyelahir 1285”tir. 
Miladi karşılığı ise 20 Eylül 1868”dir. Vassaf”ın hicri tarihi diğer tarihlere 
çevirmesinde bir yanlışlık söz konusudur. 

Konu ile ilgili olarak Bilâl Reşid Çilli “Mezar taşında; Hacı Най: Zâde Ömer 
Hulüsi Efendi. Sene 1285: Kameriye cemâzeül evvel, yazılıdır”? demektedir. 56 
yılını Nazilli'de geçiren Bilâl Reşid Çilli, Ömer Hulüsi Efendi'nin aslı şu an kayıp 
olan mezar taşını, hakkında verdiği bu bilgiden dolayı görmüş olmalıdır. Onun da ay 
olarak aktardığı bilgi Cemaziyelevvel”dir. 

Bu bilgilerden hareketle Ömer Hulüsi Efendi'nin vefat tarihi hakkında 
Tabibzâde Mehmed Şükri, Mustafa Sâfi ve Hüseyin Vassaf”ın zikrettiği 2 
Cemaziyelevvel 1285 Hicri tarihi gün ay ve yıl olarak kanaatimizce doğrudur. Bu 
tarihin miladi ya da rumi karşılığının hesaplanmasında ve gününün ortaya 
çıkartılmasında ise bazı yanlışlar yapılmıştır. Neticede 2 Cemaziyelevvel 1285 
tarihinin miladi karşılığını tashih ettiğimizde Ömer Hulüsi Efendi'nin vefat tarihi 
miladi olarak 21 Ağustos 1868 Cuma günüdür. 

Hüseyin Vassaf, Ömer Hulüsi Efendi vefat ettiğinde hırkasının cebinde 
bulunan beyitin onun rıhletlerine işâret ettiğini söylemektedir: 


Şeyh Hulüşi seyr iderken “arş [u] kürsiden öte 


Gel denildi ferş içinde kaldı ol mihmân baba "” 


100 Vassaf, 5.463. 

101 Vassaf”ın, aktardığı bu bilgiyi şeyhi Mustafa Safi Efendi'den; dolayısı ile S nüshasından almış 
olması ihtimal dahilindedir. 

102 Çilli, s.165. Alıntıdaki hatalı yazılışa dokunulmamıştır. 

103 Vassaf, 5.466. Bu beyit Divân”daki 5 nolu manzümenin 6. beytidir. 
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2.1.9. Kabri 


Nazilli”de şehrin orta yerindeki kabristana defn edilmeyi vasiyet eden Ömer 
Hulüsi Efendi'nin na'şı ilk olarak buraya defn edilmiştir. Daha sonra şehrin orta 
yerinde yer alan bu mezarlıktan yol geçeceği için mezarlık buradan kaldırılarak 
bugünkü adıyla Evranlı Mezarlığı”na taşınmıştır. Hüseyin Vassaf”ın ifadesine göre 
müridleri Ömer Hulüsi Efendi'nin “na'ş-ı şeriflerini ter ü tâze bularak tazimat-ı 
lâyıka ile Nazilli'deki Uşşaki dergâhına пак“ etmişlerdir. Bu konuda Bilal Reşid 
Çilli, “Ali Galib Vasfi Hz.leri ve bazı zatlar; şimdiki Askerlik Şubesi'nin yakınında 
olan eski mezarlığa defnedilmişlerdir. Daha sonraları, yakınları ve Şeyh Bıçakçı 
Ahmed Реде! tarafından Evranlı Mezarlığı'na nakledilmişlerdir”*© demektedir. 
Hakikaten Ömer Hulüsi”nin kabri bugünkü Nazilli'nin batı girişinde yer alan Evranlı 
Mezarlığı'ndadır. Vassaf”ın zikrettiği Nazilli'deki Uşşâki dergâhının yerinde ise 
şimdi bir polis karakolu bulunmaktadır. Bahsedilen dergâhın hemen yanındaki türbe 
(Yeşil Türbe) birkaç kez tamir görmüş olup bugün ayaktadır. Bu türbenin içinde 
ortada Muhammed Zühdü Efendi, hemen sağında M. Zühdü Efendi'nin eşi (v. 
1231/1816), onun sağında M. Tevfik Efendi'nin eşi Ayşe Sultan (v. 1249/1834) ve 
en sağda pencere kenarında M. Tevfik Efendi'nin (у. 1280/1864) mezarı 
bulunmaktadır. Türbenin batı duvarında ise çocuk mezarı vardır”. 

Bilal Reşid Çilli, Ömer Ний піп kabri hakkında “Nazilli Evranlı 
Mezarlığı'nda Cedd-i Âlâ Efendilerimiz ile bir arada yatmaktadırlar. Buraya, ilk 
defn edildikleri yerden taşınmışlardır”"* demektedir. Bilal Reşid Çilli”nin “cedd-i 
âlâ” dediği zat M. Zühdü Efendi'nin babası Ahmed Efendi'dir (v. 1184/1770-1771) 
ve işâret edildiği gibi kabri Evranlı Mezarlığı ndadır. 

Evranlı Mezarlığı'nda Ömer Hulüsi Efendi'nin ve mezarına komşu olduğu 
diğer Uşşâki büyüklerinden M. Zühdü Efendi'nin babası Ahmed Efendi (v. 
1184/1770-1771), Ahmed Efendi'nin torunu ve M. Zühdü Efendi'nin oğlu Uşşâki 
Şeyhlerinden Ali Galib Vasfi, M. Zühdü Efendi'nin biraderi Hoca Ali Efendi (v. 
1210/1795-1796) ve Şahabeddin Efendi'nin (v. ?) mezar taşlarının asılları kayıptır. 
107 Vassaf, 5.463. 

105 Bıçakçı Ahmed Dede hakkında bkz. Çilli, s.151. 
106 Çilli, s.150. 
107 Türbenin kitabeleri ve mezar taşları hakkında Bilâl Reşid Çilli tafsilatlı bilgiler sunmaktadır. Bkz. 


Çilli, ss.146-149, Türbenin iç ve dış görselleri için bkz. Ek 7, Ek 8. 
108 Çilli, 8.165. 
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Bir arada duran bu kabirlerden birinin kime ait olduğuna dair bir mezar taşı yoktur . 
Bu kabirler 80”li yıllarda onarım geçirmiş ve mezar taşları yeni yazıyla Ali Talip 
Çatalyürek”in gayretleriyle yazdırılmıştır. Halen Ömer Hulüsi”nin kabri üzerindeki 
mezar taşında latin harfleriyle sadece “Hüvelbâki Merkad-ı Şeyh Ekmel Şah Hulüsi 
Nazenin Uşşâki 1285219 yazılıdır. Bu bilgiler ışığında Vassaf'ın işâret ettiği 
“dergâha defnedilmiştir” bilgisinin düzeltilmesi gerektiğini düşünmekteyiz. Aksi 
halde Ömer Hulüsi”nin nâşının üç kere defnedilmiş olması gerekir ki buna dâir bir 


bilgi mevcut değildir. 


2.1.10. Halifeleri 


Ömer Hulüsi Efendi'nin tespit edebildiğimiz kadarıyla beş halifesi vardır. İlk 
halifesi, ilk huzur dervişi olan Denizli'de тећи Şükrü Efe'dir'"*, Bu halifesinden 
devam eden bir silsilenin olup olmadığını tespit edemedik. Diğer halifesi Hüseyin 
Hakkı Kasabavi'dir. Ömer Hulüsi”den sonra günümüze kadar devam eden Uşşâki 
silsilelerinin tamamına yakını Hüseyin Hakkı”dan müstahleftir. Diğer halifelerinin 
kimler olduğu hakkında yegâne bilgileri Tâbibzâde M. Şükri Efendi aktarmaktadır. 
Buna göre Ömer Hulüsi'nin diğer üç halifesi Ali Nâili Manisavi (v. 1298/1881), Şerif 
Kudreti (у. ?) ve Hacı Bekir Surüri Akhisari”dir (v. 1310/1892-3) !'. 

Ömer Hulüsi Efendi'nin Şeyh Ahmed Tâlib-i İrşâdi, Şeyh Fahreddin Himmeti 
ve Şeyh Muhammed Emin-i Tevfik Efendi ile görüştüğünü aktarmıştık. Her biri 
Uşşakiyye”de şeyh olan bu isimlere halifelik verip vermediğini ise bilmiyoruz. Bilal 
Reşid Çilli “Ömer Hulüsi Hz.leri, Uşşâki Tarikatı'nın sayılı simdlarındandır. Hatta 
kendilerinin, Süleyman Rüşdi'den sonra, altıncı Uşşâki Pir'i olduğu öne 
sürülmektedir. Birçok halife yetiştirmiştir ”!1? dese de bu halifelerin isimlerine dâir 
bir bilgi vermemektedir. 

Nihayetinde Ömer Hulüsi'nin halifelerinin kimler olduğu tam olarak 
bilinmemekle birlikte “vefâtından sonra mührünü ele geçiren şeyh heveslileri mührü 


basıp basıp hilâfetnâme üretmişler, tarikatın yozlaşmasına sebep olmuşlardır” ”. 


10 Ömer Hulüsi Efendi'nin kabrinin görselleri için bkz. Ek 9, Ek 10. 
10 Bkz. Güz, s.173. 

Hİ Bkz. Usta, 5.156 (Belge 7а], 5.167 (Belge 24-3]. 

12 Çilli, 8.165. 

ИЗ Çilli, 8.165. 
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2.1.11. Hayatı Hakkındaki Yanlış Bilgiler 


Burada Ömer Hulüsi Efendi”nin hayatına dair verilen bazı yanlış bilgileri de 
düzeltmemiz gerekmektedir. Emine Altıntaş, Hulüsi Ömer Aydıni Divdnı Üzerine Bir 
İnceleme isimli yüksek lisans tezini, bizim yarısı mevcut olmadığı ve T nüshasından 
istinsah edildiğini düşündüğümüz için kritiğe tabi tutmadığımız M nüshası üzerinden 
yapmıştır. Bu nüshanın ikinci cildi kayıp olduğundan ferağ kaydı da yoktur. Altıntaş, 
çalışmasında Ömer Hulüsi Efendi'nin hayatı hakkında fâhiş derecede yanlış bilgiler 
sunmaktadır: 


“Hulüsi Ömer Aydıni Aydın'ın Yenipazar ilçesindendir. Milli kütüphanede 
bulunan Divdn”ın nüsha bilgilerinden Hulüsi Ömer Aydıni'nin h. 1297- m. 1879 
tarihlerinde sağ olduğu bilgisine ulaşılmaktadır. Bu bilgilerin yanı sıra Hulüsi 
Ömer Aydıni hakkında Mehmet Nâil Tuman'a ait Tuhfe-i Nâili'de şu bilgiler 
verilmektedir: Hulüsi Efendi, Yenipazarlı, Üsküpde, Bağdat kassam askeri RNA 


A Aş 


Evvelâ, müellifizin adı Ниїйзї Ömer değil Ömer Hulüsi dir. Altıntaş'ın tezine 
konu olan M nüshasının başında da “Divân-ı Seyh “Ömer Hulüşi” ibaresi yer 
almaktadır. Ayrıca çalışmamız esnasında Hulüsi Ömer şeklinde bir kullanıma hiçbir 
yerde rastlamadık. 

İkinci olarak, Ömer Hulüsi Efendi, zikredilen 1297/1879 tarihinden 11 yıl 
önce vefat etmiştir. Mezkur tarih, müstensih M. Emin-i Tevfik'in Divân'ı (T nüshası) 
istinsah ettiği tarihtir. T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı Türkiye Yazmaları Sanal 
H6 T ve M nüshalarının katalog bilgisinde müellifizin adı “Hwlüsi Ömer 


Aydıni (1297/1879”da sağ)” şeklinde geçmektedir. Bu katalog bilgilerinde, T 


Katalogunda 


nüshasının istinsah tarihi (1297) yanlışlıkla müellifimiz Ömer Hulüsi için 
kullanılmıştır. M nüshasında herhangi bir tarih yer almamasına rağmen, eserin 
başındaki “Dıvân-ı Şeyh “Ömer Hulüşi” bilgisinden dolayı M nüshasının katalog 
bilgilerine de T nüshasın hatalı katalog bilgisi verilmiştir. Altıntaş'ın bizzat görerek 
teyit etmediği ve düzeltmediği bu küçük notlar iki büyük hataya sebebiyet vermiştir. 
Altıntaş'ın diğer bir yanlışı, Tuhfe-i NáilPde geçen Yenipazarlı Hulüsi 


Efendi”yi"" Ömer Hulüsi Efendi sanmış olmasıdır. Kanaatimize göre bu hata 


14 Altıntaş, s.13. 

5 Divân-ı Hulüsi, M nüshası, I: 

16 İlgili site için bkz. http://www.yazmalar.gov.tr, (15.06.2013). 
17 Tuman, s.256, Numara:1064. 
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Yenipazar”ın Aydın ilçesi olması ile Ömer Hulüsi Efendi”nin Aydınlı olması 
arasında kurulmaya çalışılan varsayımdan kaynaklanmaktadır. Oysa Tuhfe-i Ndili”de 
belirtildiği gibi, Yenipazarlı Hulüsi başka bir şahsiyettir ve örnek olarak verilen beyit 
Ömer Hulüsi Divânı'nda yer almaz. Ayrıca, M. Nail Tuman, Yenipazarlı Hulüsi'ye 
dâir Tuhfe-i Nâili'de verdiği bilgiyi Ahdi”nin Gülşen-i Şudrd isimli tezkiresinden 
aldığını belirtmiştir. Haliyle, 1002/1593 yılında vefat eden Ahdi'nin XIX. yüzyıl şairi 
hakkında bilgi veremeyeceğini Altıntaş'ın düşünememiş olması, akademik bir 
çalışmadan beklenmeyecek bir durumdur! 

Netice itibarıyla, Ömer Hulüsi Efendi'nin hayatı hakkında tasnif 
edebileceğimiz bilgiler bu kadarla sınırlıdır.  Uşşâki müntesiplerinin özel 
kütüphanelerinde Ömer Hulüsi'ye dâir bilgiler içeren eserlerin bulunması ihtimal 
dahilindedir. Bu eserlerin ortaya çıkmasıyla Ömer Hulüsi”nin hayatı hakkında yeni 


ve belki de daha teferruatlı bilgilerin verilebileceğini düşünmekteyiz. 


2.2. TASAVVUFİ VE EDEBİ ŞAHSİYETİ 


Ömer Hulüsi'nin hayatı hakkında bilgi veren kaynaklarda, müellifimizin 
tasavvufi ve edebi kişiliği hakkındaki bilgiler son derece sınırlıdır. Onun tasavvufi 
görüşleri ve edebi şahsiyeti hakkında derinlemesine bir incelemeye ya da kapsamlı 
bir eleştiriye rastlayamadık. Aynı şekilde, Ömer Hulüsi'nin kendi manzümeleri 
hakkında ya da şiir üzerine bir değerlendirmesi! de Divân'ında yer almamaktadır. 
Bununla birlikte Hüseyin Vassaf”ın Sefine-i Evliya'sında yer alan bir anektodun onun 
tasavvufi ve edebi şahsiyeti hakkında söylenmiş yegane ifadeler olduğunu 
belirtmemiz gerekir: 


“Bir gün azizimin huzurunda bahis Ömer Hulüsi'nin Divdn”ına intikal etmekle, 
“Efendim! Bir çok yerlerinde zâhir i'tibârıyla та па istihrac olunamıyor. Şive-i 
beyân i'tibârıyla insâna pek garib beyitlere tesâdüf ediliyor. Gerçi hakâyıkı 
altında саті’ sözlerden teşekkül olduğuna imânım varsa da pek o kadar zevk- 
âverâne hissiyyât altında kalınmıyor.” dediğimde, “Oğlum! Bu Divân şâirlik 
nokta-i nazarından hâiz-i ehemmiyet değildir. Lâkin makâmât nokta-i 
nazarından mühimdir. Bundan herkes müstefid olamaz. Ondaki zevk-i ma 'nâya 
vusül için nutkları ziyâde tekrâr ile mütâlaa edip, şive-i beyânını elde etmek 
lâzımdır. Ondan sonra feth-i ma'nâ zuhür eder.” Buyurdular. — 


H8 Bu konuda bkz. Harun Tolasa, “Divan Şairlerinin Kendi Şiirleri Üzerine Düşünce ve 
Değerlendirmeleri ”, Ege Üniversitesi Türk Dili ve Edebiyatı Araştırmaları Dergisi, İzmir, 1982, 
Sayı:1, s.16-17. 

19 Vassaf, 5.466. 
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Yukarıdaki ifadeleri aktaran Osmanzade Hüseyin Vassaf mutasavvıf şairlerin 
şiirlerini tartacak kadar şiire vukufiyeti olan bir isimdir. Anlaşıldığı üzere Ömer 
Hulüsünin Divân'ı kendisinden sonraki Uşşâki meşâyıhının de ilgi alanındadır. 
Hüseyin Vassaf, kendi Uşşâki silsilesi içinde yer alan ve bu sebeple ilgi alanına giren 
Ömer Ни шп manzümelerinde tasavvufi görüşlerin ağır bastığını ancak oldukça 
didaktik bir üslup sergilediğinden şiirin hissiyatı taçlandıran ve zevk veren lirizm 
boyutunun eksikliğinden bahsetmektedir. Hüseyin Vassaf”a şeyhi Mustafa Safi 
Efendi'nin Ömer Hulüsi Divdnı"" hakında verdiği cevap aslında mutasavvıf şairlerin 
şiirlerinde görülen tasavvufi şiirin karakteristik özelliğine dâirdir. Bu tarz şiirlerde 
güdülen en önemli amaç tasavvufi öğretilerin yayılmasıdır. Öğretilerin şiirle 
aktarılması da çoğu zaman gerekliliğin ötesindedir. Fikriyatın, şiirin retoriğine 
güvenilerek aktarılması, geleneğin devam ettirilmesidir. Bu geleneği devam ettiren 
mutasavvıf şairler, tasavvufi şiirin üslup geleneğine bağlı kalarak şiirlerini rutin bir 
ritüele dönüştürmüşlerdir. Bu durum, tasavvuf şiirinin en kaçınılmaz noktasıdır”. 

Hüseyin Vassaf ayrıca Uşşâki silsilesini aktardığı manzümesinin Ömer 
Hulüsi Efendi'ye dâir olan beytinde onun şöhretli bir isim olduğundan 
bahsetmektedir: 


“Tarik-i aşkda şöhret-fezâ bir rehber-i Hak-bin 
Cenâb-ı Şeyh Hulüsi âşık-ı şeydâ-yı cdnddır 12” 


Bu konu Sadık Vicdâni'nin Uşşâki şeyhlerinden bazılarını zikrettiği listede 


123 


Ömer Hulüsi'nin yer alması ile örtüşmektedir >. Günümüze kadar ulaşan altı farklı 


Uşşâki silsilesinin Ömer Hulüsi”den neşet etmesi de göstermektedir ki Uşşâki tarikatı 
içinde Ömer Hulüsi'nin haklı bir şöhreti vardır. 

S. Nüzhet Ergun'un, Ömer Hulüsi'nin aslında Bektâşi olduğuna dâir 
iddiası > Ömer Hulüsi”nin tasavvufi şahsiyetinin oluşmasında pekçok tarikatın 


etkisinin olmasından kaynaklanmaktadır. Nitekim Ömer Hulüsi Efendi de diğer 


'“ Daha önce de belirttiğimiz gibi Hüseyin Vassaf”ın Ömer Hulüsi Divanı”ndan okuduğu şiirler 
kanaatimizce şeyhi Mustafa Sâfi Efendi'nin istinsahı olan S nüshasındandır (istinsah tarihi 1301/ 
1883-84). Nitekim S nüshasının sonunda yer alan Fahreddin Himmeti”nin tarih manzümesi 
Himmeti”nin istinsahında (H nüshası) yer almamaktadır. 

121 Bu konuda geniş bilgi ісіп bkz. Mahmud Erol Kılıç, Süfi ve Şiir Osmanlı Tasavvuf Şiirinin 
Poetikası, İnsan Yayınları, İstanbul, 2005. 

122 Vassaf, s.346. 

153 Vicdani, 5.105. 

124 Sadeddin Nüzhet Ergun, Bektaşi Edebiyatı Antolojisi: On Dokuzuncu Asırdanberi Bektaşi- 
Kızılbaş Alevi Şairleri Ve Nefesleri, İstanbul Maarif Kitaphanesi, Ankara, 1949, 5.6. 
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tarikatların hepsini gezdiğini ancak Uşşâki tariki üzere olduğunu dile 


125 


getirmektedir ”. XIX. yüzyılda Bektaişi tekkelerinin kapatılması ve bu yolun 


müntesiplerine başka tarikat şeyhlerinin şeyh olarak tayin edilmesi bilinen bir 


126 Kanaatimizce Ömer Hulüsi bu dönemlerde kimi Bektaşi neşvelerini 


gerçektir 
özümseyişi ile Tarik-i Nazenin (Bektâşiyye) ile Uşşâkiyye arasında kabul 
edilebilecek olan Nâzenin-i Uşşâkıyye'nin temellerini atmıştır. Nâzenin-i Uşşâkıyye 
ve Ömer Hulüsi arasındaki ilişki ilerde ayrıca değerlendirmeye alınacaktır. 

Bedri Noyan Dedebaba, Bütün Yönleriyle Bektâşilik ve Alevilik isimli 
çalışmasının Bektâşi ve Alevi şairlerini tanıttığı dördüncü cildinde, şairi hakkında 
hiçbir bilgi vermeden kendi özel kütüphanesindeki bazı cönklerde yer alan Hulüsi 
mahlaslı iki manzümeyi çalışmasına dâhil etmiştir. Bu manzümelerden “olayım der 
isen” redifli gazel Ömer Hulüsi Efendi'ye ait olan 263 nolu manzümedir 7". Diğer 
manzümenin hangi Hulüsi mahlaslı şaire ait olduğunu tespit edemedik. Ömer 
Hulüsi'nin bu manzümesinin bir Bektâşi cönkünde yer alıyor olması manzümelerinin 
bu muhitte de okunuyor olduğunu göstermektedir. 

Aydın ve Nazilli çevresindeki Kâdiri, Rıfa'i, Mevlevi, Bektâşi tekkeleriyle 
irtibat halinde olduğu anlaşılan Ömer Hulüsi”nin tasavvufi şahsiyetinin oluşumu 
Uşşâkıyye içinde bir arayışın neticesi olmalıdır. Küçük yaşta Aydın Güzelhisar”dan 
Nazilli'ye gelişi ilmi gelenek içinde iyi bir medrese tahsili görmek içindir. Nazilli”de 
Ali Galib Vasfi ve Muhammed Tevfiki'nin himayesinde gelişen bu süreç Uşşâki 
kültürünün çatısı altında tasavvufi literatürün idrak edilmesi ile nihayet bulmuştur. 

Şüphesiz Ömer Hulüsi”nin edebi şahsiyetini mutasavvıf şair kimliğiyle uzun 
yıllar içinde şekillenen Divân'ı ortaya koymaktadır. Manzümelerinde sıklıkta âyet ve 
hadis kullanması, dini ilimlere vâkıf olduğunu göstermektedir. Mesnevi-i Şerif 
okutması, Arapça ve Farsçaya vukufiyeti ve Divân'ında pekçok mutasavvıf şairin 
adının geçmesi, kırkyedi farklı aruz kalıbı kullanmış olması gibi unsurlar şiirde söz 
sahibi olduğunu göstermektedir. 


Nesimi ve Епа тип şiirlerini bildiği, Mevlanö”dan beslendiği ve özellikle 


' Bkz. Güz, 5.163. 

"26 Bkz. Yılmaz Soyyer, 19.Yüzyılda Bektaşilik, Frida Yayınları, İstanbul, 2012, ss.77-99, Mustafa 
Alkan, “Hacı Bektaş-ı Veli Tekkesine Nakşibendi Bir Şeyhin Tayini: Merkezi Bir Dayatma ve Sosyal 
Tepki”, Türk Kültürü ve Hacı Bektaş Veli Araştırma Dergisi, Sayı: 57, ss.213-223. 

27 Bkz. Bedri Noyan Dedebaba, Bütün Yönleriyle Bektâşilik ve Alevilik, Cilt:4, Ardıç Yayınları, 
Ankara, 2001, s.178-179. 
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Niyazi-i Mısri ve Yunus Emre'nin şiir üslubundan etkilendiği açıktır”. Özellikle 
musammat gazellerde bu durum kendini daha çok belli etmektedir. Bununla birlikte 
kendini zamanın mutasavvıf şairi görmektedir: 

Nesimi bir Fuzüli hoş Dedem Yünuş Niyâzimdir 

İşitdim anlarıfi nutkın didim ehl-i divânız biz 


161/4 


Bu nefsifi mekrine aldanmadık tevfik olındıysa 
Fenayı bir pula kıydık beka bezminde hanız biz 
161/5 


Varup kamil eşigin yüz sürüp turduysa bir kamil 
Hulüşi mat idüp nefsin der ol merd-i zamânız biz 
161/6 

68/3 nolu beyitte şâir Cemali”den bahseden Ömer Hulüsi 481/3 nolu beyitte 
ise Şemseddin Sivasf”ye ait “Padişah konmaz saraya hâne ma”mür olmadan” mısraını 
aynen kullanmıştır. 550 nolu manzume ise Kudreti'nin bir gazeline yapılan 
muhammestir. Bu durum, Ömer Hulüsi”nin devrindeki ve kendinden önceki şairleri 
okuduğunu ve şiirlerini bildiğini göstermektedir: 

Pâdişâh konmaz sarâya hâne ma“mür olmadan 


Gel otur göfilüm evinde bir ulu dergâh ise 
481/3 


Özüüden kenz-i Vâhidsin seni sensin şikarıüdan 

Beyân-ı küntü кеплћ aşlısın bu bezm-i kârıfidan 

Seniñ hükmühdedir eşya bu “âlem küllü variñdan 

İşidüp Kudreti “ilmi Hulüşi bu didarıüdan 

Bugün esrâr tecelliden görinen kenz-i halu”llâh 

Gözüm bakdığı yerlerde görinen kim cemalu”llah 

550/5 

Ne var ki Divdn”da yer alan manzümeler üslup açısından zaman zaman farklı 
arayışlara da kapı aralamıştır. Divan şiirinde çok fazla örneği olmayan mısra 
sonundaki kelimenin bölünerek alt satırdan devam etmesi, onun şiirinin sadece 
kulağa değil göze de hitap eden bir üsluptan çıktığını göstermektedir. Kimi zaman bir 


gazelin bir iki beytinde görülen bu durum 441 nolu gazelin tümünde uygulanmaya 


Bu konuya ilerde Divân'da adı geçen şahıslar konusu etrafında detaylı olarak değinilecektir. 
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çalışılmış olup bir bahr-i favil"”” örneği sergilenmiştir: 


Biz bu ile geldik ise deñ bize bi-çare düşen- 
-ler diyerek deñ yine deñ çaremi dost çaremi dost 
57/3 


Her ki tecellileriniñ her biri bir yerde tesel- 
-lile görüp ümmet-i mü ”minleri Kur”anı güzel 
299/3 


Güle bülbül olmalı gül” -izar işiden seher- 
-de fiğan ider ise bunca dillere tercüman 
399/3 


Geldim şaha makbül içün olmakda şan 
Ol merdanı sevdim ezel ta kim nihan 


Sensin cedd-i sultanların “alemde ha- 
-catım kalb-i dillerde hoş canım cenan 


Hüsnü mah-ı âyinesin dirlerdi mir- 
-“atın “isk kılsam nazar ey mihribân 


Hakk dergâhı göñlüñ evin her dem tavâf 
itmek dir ki sa'y itdiler Hakkdan “ayan 


Şevkifi nür-ı pervaneler devran ider- 
-lerken şem" -i vaşıl gerek “ışkıfi yanan 


Diñleñ nutkı Ый can-ile canan Hulü- 
-şinifi zevki duydı ise ol müslimân 
441/1-6 

Bu örnekler, nadir kullanılan vezinleri kullanma ve örneği az görülen 
vezinlerde manzüme yazma ihtiyacı, Ömer Hulüsfi”nin tasavvufi öğretilerini 
aktarırken sanatsal arayışlar içinde olduğunu göstermektedir. Süde Türkçeyi 
kullanmaktan yana bir tavır sergileyen Ömer Hulüsi, Arapça ve Farsçayı iyi 
bilmektedir. Nitekim bu üç dil hakkındaki bir beyiti onun edebi şahsiyetini 


yansıtması açısından önemlidir: 


12 Bahr-i Tavil hakkında bkz. İsmail Hakkı Aksoyak, “Anadolu Sahasında İlk Bahr-ı Tavil Ahmed 
Paşa'nın Mıdır?”, Turkish Studies Dergisi, Ankara, 2007, Sayı:6, ss.84-97. 
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Lisan- dil şeker Faris din üzre “ Arabi Kur”an 
Hünerdir Türk dili birlik bunu hall eyleyen maşnüf 
233/2 


Ömer Hulüsi, tasavvufi bir hayatın izlerinin belirgin olduğu şiirinin ilham 


kaynağını “/4-mekdn”a bağlamaktadır: 


Ol mürüvvet kanı bezm-i tâ ezel hünkâr mı 
Tab“-ı şi“rim /3-mekandan geldi sultanım benim 
332/4 


Söze dâir kelimelerin yer aldığı hemen her satırda süt, şeker ve bal kelimeleri 


kullanılarak esas olanın güzel söz olduğuna ve dil estetiğine vurgu yapılmaktadır: 


Bu bezm-i la-mekan dilde kelâm-ı nutk-ı ma-evha 

Münevver tab‘ -ı şi“rinde leziz-i dil-dehan itsün 
422/4 

Kevser lebinden sükkâr dehaniñ 


Kanmış ezelden mest bunda hâlâ 
41/4 


Elbet-be-elbet mâye degil ekşi tutulmuş 
Sükkar dehânı balı vü dil-han olur elbet 
60/3 
Hakikat bülbülün difle fiğan itmekdedir tüti 
Dil olmiş şir şeker balı didi sükker dehânız biz 
161/3 


Südi deryasından almış kaymak ırmâğın varup 
Şir ü dil sükker lebinden cüşa geldi her nefes 
178/5 


Şeyh Hulüşi şir ü dil sükker lebinden söyleyüp 
Tütiya ya bülbül ol da saña bir altun kafes 
179/6 


Vahdet-i kevser meyin şun bize nürdan kadeh 
Lebleriñ şir ü şekerden dehanım pür-felah 
651/6 
Ne var ki özellikle Yezid”i yermek için kaleme alınan satırlarda argo 
kelimelerin tekrarlandığı ve bu konuda kelime seçerken şiirin estetik işçiliğine hiçbir 


katkının yapılmadığı göze çarpmaktadır: 
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Bu Бом Maviye şıçdı кока dünya yaykiya 

Rayıhı “arşa tokundı bunca derya yaykıya 

Maviye oğlı fülan def ibni fülan yaykıya 

Piç Yezidin kelb kedi hınzir da şıçsın kabrine 

12/3 

Yaşadığı dönemdeki ve öncesindeki bazı siyasi olaylarla ilgili manzümeleri, 
günlük hadiselere karşı tavrını sergileyen beyitler, kimini yermek kimini meth etmek 
için yazılan manzümeler ve mutasavvıf bir şairin nazmında ana damarı oluşturmayan 
benzeri konuların Ömer Hulüsi'nin mısralarına girdiği görülür. Bu konuların 
işlendiği manzümelerdeki şiirin gücü ve retorik düzeyi onun divân şairleriyle 
kıyaslanması yapılacak olan satırlar olması açısından önemlidir. 

Bütün bunların yanında bütün araştırmalarımıza rağmen Ömer Hulüsi'nin 
mensur bir eserine rastlayamadık. Divân'ının da mürettep bir divan olmayışı göz 


önüne alındığında Ömer Hulüsi'nin tasavufi şahsiyetinin edebi şahsiyetinin önüne 


geçtiğini söylemek mümkündür. 


2.3. TARİKATİ VE UŞŞAKİ SİLSİLELERİ 
2.3.1. Uşşâkıyye 


Uşşâkıyye tarikatı, Halvetiyye tarikatının şubelerinden biridir. Uşşâkıyye'yi 
daha iyi anlamak için öncelikle bu tarikatın menşei olan Halvetiyye'yi bilmemiz 
gerekir. Halvetiyye, Şeyh Ömer el-Halveti'ye (Ebü Abdullah Sıraceddin Ömer bin 
Şeyh Ekmeleddin Lahci, v. 800/1397-98) nisbet edilen İslam dünyasının en yaygın 
tarikatıdır. Ömer el-Halveti'nin vefatından sonra tarikat silsilesi halvetiliğin ikinci 
piri sayılan Seyyid Yahya Şirvâni'ye (v. 868-869/1464-65) ulaşmıştır. Yahya 
Şirvâni”'nin halifeleri ile halvetilik dört ana kola ayrılmıştır ki bunlar, Dede Ömer 
Rüşeni (v. 892/1487) ile Rüşeniyye, Mehmed Çelebi Cemâl (v. 899/1494) ile 
Cemâliyye, Şemseddin Sivâsi (v. 1006/1597) ile Şemsiyye ve Yiğitbaşı Ahmed 
Şemseddin Marmaravi (v. 910/1504) ile Ahmediyye şubeleridir. Bu dört şube de 
kendi içinde pekçok kollara ayrılmıştır. Halvetiyye'nin ana şubesi sayılan 
Ahmediyye şubesi Yiğitbaşı Ahmed Şemseddin Marmaravi'nin halifeleri İbrahim 
Ümmi Sinan (v. 958/1551) ile Sinaniyye, Mahfi Ramazan Efendi (v. 1025/1616) ile 
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Ramazaniyye, Niyazi Mısri (v. 1105/16949 ile Mısrıyye ve Hasan Hüsameddin 
Uşşâki Пе (v. 1001/1593) Uşşâkıyye kollarına ayrılmıştır. 

Hasan Hüsameddin Uşşâki'nin tesis ettiği Halvetiyye-i Uşşâkıyye, halifesi 
Memicân-ı Saruhani (v. 1008/1559) ile devam etmiştir. Uşşâkıyye'nin ikinci piri 
sayılan Muhammmed Cemaleddin-i Uşşaki (v. 1164/1750) ile Cemaliyye, Ahmed 
Câhidi (v. 1070-1659) ile Câhidiyye ve üçüncü pir sayılan Abdullah Salâhaddin-i 
Uşşaki (v. 1197/1782-83) ile Salahiyye şubeleri ortaya çıkmıştır. Cemaliyye ve 
Salahiyye şubeleri ile İstanbul merkezli bir tarikat görünümü alan Uşşâkıyye 
Abdullah Salâhi'nin halifeleri'”* ile Rumeli'ye geçmiş ve Ege bölgesinde en yaygın 
tarikatlardan biri olmuştur. Salâhi'nin en tanınmış halifesi Nazilli Müftülüğü de 
yapan Muhammed Zühdü Nazillivi (v. 1221/1807) ile Uşşâkıyye tarikatı XIX. 
yüzyılda Nazilli merkez olmak üzere Ege Bölgesi'ne yayılmaya başlamıştır"”. 

Muhammed Zühdü'nün oğlu Ali Galib Vasfi (v. 1266/1850) ve torunu 
Muhammed Tevfiki (v. 1280/1864) ile Nazilli'de devam eden Uşşâkıyye, 
Muhammed Tevfiki'nin halifesi Ömer Hulüsi Güzelhisar-ı Aydıni (v. 1285/1868) ile 
Nazilli”deki ağırlığını tamamlamıştır. Ömer Hulüsi'nin halifeleri ile de Uşşâkıyye 
günümüze kadar gelmiştir. Bu silsile içinde de zamanla bazı yeni kollar oluşmuştur. 
Bunlardan biri Ahmed Talib-i İrşadi”ye (у. 1298/1881) nispet edilen İrşadiyye” dir. 

İrşadilik, Ahmed Tâlib-i İrşâdi'nin “halifesi Hüseyin Hüsnü Efendi ve bunun 
da halifesi Hacı Hâfız Mehmed Tevfik Efendi tarafından Kilitbahir'de, Şeyh Sucáí 


Baba ve Mustafa Kanber Baba tarafından da Çanakkale'de temsil edilmiştir”””. 


130 Salahi”nin halifeleri hakkında bkz. Mehmet Akkuş, Abdullah Salâhaddin-i Uşşâki (Salâhi)'nin 
Hayatı ve Eserleri, Milli Eğitim Basımevi, 1998, ss.41-42. 

! Geniş bilgi için bkz. Sadık Vicdâni, Tomar-ı Turük-ı Aliyye”den Halvetiyye, Evkâf-ı İslâmiyye 
Matbaası, 1338/1341; Enver Behnan Şapolyo, Mezhepler ve Tarikatlar Tarihi, Türkiye Yayınevi, 
İstanbul, 1964, ss.172-195; Rahmi Serin, İslâm Tasavvufunda Halvetilik ve Halvetiler, Petek 
Yayınları, İstanbul, 1984, ss.83-169, M. Baha Tanman, “Halvetilik”, Dünden Bugüne İstanbul 
Ansiklopedisi, Cilt:3, İstanbul, 1994, ss.533-535; M.Baha Tanman, Tuğrul İnançer, “Uşşâkilik”, 
Dünden Bugüne İstanbul Ansiklopedisi, Cilt:7, İstanbul, 1994, ss.329-331;Süleyman Uludağ, 
“Halvetiyye”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt:15, İstanbul, 1997, ss.392-395, 
Himmet Konur, İbrâhim Gülşeni Hayatı Eserleri Tarikatı, İnsan Yayınları, İstanbul, 2000, ss.25- 
31, Hür Mhmut Yücer, Osmanlı Toplumunda Tasavvuf (19.Yüzyıl), İnsan Yayınları, İstanbul, 
2003, ss. 125-242; Ali Öztürk, XVI.Yüzyıl Halveti Şiirinde Din ve Tasavvuf, (Yayınlanmamış 
Doktora Tezi), Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Ankara, 2003, ss.17-27, Ramazan 
Muslu, Anadolu'da Tasavvuf Yolları, Ensar Neşriyat, İstanbul, 2007, ss.121-144, Mahmud Erol 
Kılıç, “Uşşâkiyye”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt:42, İstanbul, 2012, ss.232-233, 
Mehmed Akif Köseoğlu, “Tarik-i Halvetiyye ve Şubeleri”, Keşkül, İstanbul, 2012, Sayı:23, ss.97- 
101. 

132 Selami Şimşek, “Avrupa İle Asya Arasında Önemli Bir Geçiş Noktası Gelibolu'da Tarikatlar ve 
Tekkeler ”, Selçuk Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Dergisi, Konya, 2007, Sayı:22, s.265. 
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Uşşâkilik İstanbul dışında yayılırken Mevlevi, Bektaşi, Gülşeni tarikatlarıyla 
ve Bayrami-Melâmileri'yle ilişki içinde olması özellikle XIX. yüzyılın ikinci 
yarısından sonra tarikatta rintmeşrepliğe kayan bir tasavvuf anlayışının 
şekillenmesine neden olmuştur”. Temellerinin Ömer Hulüsi Efendi tarafından 
atıldığı anlaşılan bu meşrep Ahmed Talib-i İrşadi ile günümüze kadar ulaşmaktadır. 
Bu nedenle Ömer Hulüsi Efendi'den sonraki silsileler Nazenin-i Uşşâki ismiyle 
anılmıştır. Bu isimlendirme çoğunlukla Bektâşilik için de kullanılan Tarik-i Nâzenin 
kavramıyla birlikte ve hatta onun yerine anılır olmuştur. Nâzenin-i Uşşâki kavramı 


üçüncü bölümde ayrıca işlenecektir. 


2.3.2. Ömer Hulüsi”nin Silsilesi 


Ömer Hulüsi Efendi Halveti-Uşşâki tarikatinde önemli bir konumdadır. 
Muhammed Zühdü Efendi ile İstanbul'dan sonra Nazilli ve civarında önemli bir 
merkez olan Uşşâkiyye şubesi Ömer Hulüsi Efendi'nin vefatından sonra Nazilli'nin 
dışına çıkarak etkisini günümüze kadar devam ettirmiştir. 

Sadık Vicdâni, Halvetiliğin Uşşâki şubesinden bahsederken Pir Hüsameddin 
UşşakfT”nin te'sis ettiği Havetiliğin Cemâliyye şubesinde pir olan erbab-ı aşk ve 
muhabbet arasında yetişen büyük şeyhleri şu şekilde sıralamaktadır: “Şeyh Cemal, 
Şeyh Saldhaddin, Şeyh Muhammed Bedreddin, Şeyh Ali Gâlib Vasfi, Şeyh 
Muhammed Zühdi, Şeyh Süleyman Rüşdi, Şeyh Ömer Hulüsi, Şeyh Şehâbeddin, Şeyh 
Fethi, Şeyh Muhammed Emin-i Tevfiki, Şeyh Hüseyin Hakkı””". Şüphesiz bu 
sıralamada halef selef sırası gözetilmemiştir. Halveti silsilesi içinde Cemâliyye ve 
Salâhiyye şubesinden devamla gelen Uşşâki şeyhlerinden bazılarının yer aldığı ve 
karışık düzenlenen bu listede sadece büyük şeylerin isimleri zikredilmiştir. Burada 
dikkate değer bir husus Uşşâkıyye'nin bu şubesinindeki şeyhlerin Salâhiyye olarak 
değil Cemâliyye olarak isimlendirilmesidir. 

Uşşâkıyye hakkında verdiğimiz bilgiler bağlamında Ömer Hulüsi Efendi'ye 
kadar ulaşan Uşşâki silsilesi şu şekildedir: 

Hz. Muhammed Mustafa (v. 11/632 M.) 

Hz. Ali İbn-i Ebi Tâlib (v. 40/661) 


133 Kılıç, 8.233. 
134 Vicdâni, s.105. 


46 


Hasan b. Yesar-ı Basri (v. 110/728) 

Habib-i A”cemi (v. 115/733) 

Ebu Süleyman Davud b. Nasir-i Та! (v. 165/781) 
Ebu”1-Mahfüz Ma”rüf Aliyy-i Kerhi (у. 200/815) 
Ebu'l-Hasan Seriyyü's-Sakati (у. 257/870) 

Cüneyd-i Bağdadi (v. 298/910) 

Ahmed Mümşad-ı Dineveri (v. 299/912) 

Abdullah Muhammed-i Dineveri (v. 370/980) 

Muhammed el-Bekri (v. 487/1094) 

Ömer Vecihüddin el-Kâdi el-Bekri (v. 503/1109) 
Ziyaüddin Abdulkadir-i Sühreverdi (v. 563/1168) 

Ebu Reşid Kutbeddin-i Ebheri (v. 577/1181-82) 
Ebu'l-Hasan Rükneddin Muhammed-i Nehhâsi Buhâri (v. 608/1210) 
Şihâbeddin Muhammed-i Tebrizi (v. 638/1240) 
Muhammed Cemâleddin-i Şirazi (v. 672/1273) 

İbrahim Zâhid-i Geylâni (v. 700/1301) 

Kerimüddin Ahi Muhammed b. Nüru'l-Halveti (у. 780/1378-79) 
Ebu Abdullah Siracuddin Pir Ömer el-Halveti (v. 800/1397) 
Ahi Emre Muhammed el-Halveti (Ahi Mirem Halveti) (v. 812/1409) 
Hacı İzzeddin el-Halveti (у. 828/1425) 

Sadreddin-i Hiyâvi (у. 860/1455) 

Seyyid Celaleddin Yahya eş-Şirvani (v. 862/1457) 
Muhammed Pir-i Erzincâni (у. 879/1474) 

Taceddin İbrahim-i Kamil (v. 883/1478) 

Alaeddin-i Uşşâki (v. 890/1485) 

Ahmed Şemdeddin Yiğitbaşı (Marmaravi) (v. 910/1504) 
Hacı İzzeddin-i Karamani (Habib Ömer) (v. 902/1497) 
İbrahim Ümmi Sinan (у. 976/1568) 

Emir Ahmed-i Semerkandi (v. ?) 

Hasan Hüsameddin-i Ussáki (v. 1001/1592) 

Memican-ı Saruhani (у. 1008/1599) 

Ömer-i Karibi (Geliboluvi) (у. 2) 
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Alim Sinan (v. ?) 

Muhammed-i Keşâni (у. ?) 

Halil-i Gümülcinevi (v. ?) 

Abdulkerim-i Gümülcinevi (v. ?) 

Osman Sıdkı-i Gümülcinevi (v. ?) 

Muhammed Hamdi- Bağdadi (у. 7) 
Muhammmed Cemaleddin-i Uşşaki (Edirnevi) (v. 1164/1750) 
Abdullah Salahaddin-i Ussáki (v. 1197/1782-83) 
Muhammed Zühdi-i Nazilli (v. 1221/1807) 

Ali Galib el-Vasfi (v. 1266/1850) 

Muhammed Tevfiki (v. 1280/1864) 

Ömer Hulüsi Güzelhisar-ı Aydıni (v. 1285/1868) 


Hüseyin Vassaf, iki defa aktardığı bu silsileyi, Ömer Hulüsi'den devam 


ederek kendisine kadar ulaştırmaktadır '??. 


Tarikat on iki yol bir naşibim çıkdı “uşşaki 

Pirimiñ ismi üstünde Hüsameddin-i “Uşşaki 
623/1 

Tevfikidir vaşf-ı canan Zühdiden geldim babam 

Şeyh Hulüşi dost cemalin gel nikab oldusa şeyh 
86/5 


2.3.3. Ömer Hulüsi”den Devam Eden Ussáki Silsileleri 


Ömer Hulüsi Efendi'den sonraki Halveti-Uşşâki silsilesi birkaç kola 
ayrılmaktadır. Bunlara geçmeden önce Ömer Hulüsünin vefatından sonra 
Nazilli”deki dergahın son şeyhlerini zikredelim. 

Bilal Reşid Çilli, Muhammed Tevfik Efendi”den sonra Nazilli” deki Uşşaki 
Dergâhı'nda posta oturanın M. Tevfik Efendi'nin kardeşi Derici Mehmed Şihabeddin 


135 Vassaf, ss. 376-379, 381-384. Vassaf, şeyhlerin vefat tarihlerini belirtmemiştir. Vefat tarihleri diğer 
çalışmalardan edinilmiştir. Bkz. Akkuş, Sâlâhi, s.42,46-48, Uludağ, ss.392-394; Konur, 5.164; Mikail 
Bayram, Şeyh Evhadü”d-din Hâmid el-Kirmâni ve Menâkıb-nâmesi, Kardelen Yayınları, İstanbul, 
(Tarihsiz). 
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Sadullah!’ Efendi (v. 1316/1899) olduğunu söylemektedir”7. Ne var ki bu konuda 
İbrahim Güz, M. Tevfik Efendi'nin vefatı sonrasında Nazilli'deki Uşşâkiler Ali Galib 
Vasfi”nin diğer oğlu Şihabeddin Efendi”ye kardeşinin postuna oturması teklifinde 
bulunduklarını; Şihabeddin Efendi'nin bunu kabul etmeyerek “Diraderimin postu bana 
ait değil Ömer Hulüsi Efendi ye aittir. Aydın'a haber ulaştırın teşrif etsinler” dediğini ve 
Ömer Hulüsi Efendi”nin Aydın”dan Nazilli”ye gelerek şeyhi Muhammed Tevfik 


138. Kanaatimizce Şihabeddin Efendi'nin 


Efendi”nin postuna oturduğunu aktarmaktadır 
Nazilli”deki Uşşâki tekkesinde posta oturması doğrudur ancak bu Ömer Hulüsi”nin 
vefatından sonra yani 1285/1868 yılından sonra olmuştur. Ömer Hulüsi”nin Nazilli”deki 
şeyhliği beş yıl sürmüştür. Şihabeddin Sadullah Efendi”nin vefat yılı da göz önüne 
alındığında İbrahim Güz”ün aktardığı bilginin daha geçerli olduğu ortaya çıkacaktır. 
Şihabeddin Efendi”nin Mehmed Ziyaeddin (v. 1335/1917) ve Halil Efendi 
adında iki oğlu vardır. Halil Efendi babasından müstahlef olmasına rağmen posta 


oturmamıştır. Bu sebeple Nazilli”deki dergânın son şeyhi Mehmed Ziyaeddin”diri””. 


2.3.3.1. Osmanzâde Hüseyin Vassaf Silsilesi 


Ömer Hulüsi Efendi'den sonra devam eden Uşşâkiyye silsilesinin pekçok 
kollara ayrıldığını söylemiştik. Bu kollardan ilki Sefine-i Evliyâ'nın müellifi 
Osmanzade Hüseyin Vassaf'ın zikrettiği ve kendisinden sonra da devam eden 
silsiledir ki şu şekildedir: 

Ömer Hulüsi Güzelhisar-ı Aydıni (v. 1285/1868) 

Hüseyin Hakkı Kasabavi (v. 1297/1880) 

Muhammed Emin-i Tevfiki (v. 1331/1913) 

Muhammed Fahreddin Himmeti (v. 1333/1915) 

Mustafa Hilmi-i Sâfi Efendi (v. 1344/1926) 

Osmanzâde Hüseyin Vassaf (v. 1348/ 1929) 0 


136 Bu isim Tabibzâde Mehmed Şükri Efendi'nin Si/silenâme-i Süfiyye isimli eserinde Mehmed ve 
Sadullah isimleri olmaksızın “Şeyh Ali Şihâbeddin Efendi” diye geçmektedir. Söz konusu ismin vefat 
tarihi de 1316 olarak verilmiştir. Bkz. Usta, s. 167 (Belge 24-31. 

137 Çilli, 5.151. 

138 Güz, s.180. 

59 Bilal Reşid Çilli bu bilgileri 1976 yılında vefat eden Mehmed Ziyaeddin Efendi'nin oğlu Eşref 
Efendi ile görüşmesinden elde ettiğini aktarmaktadır. Bkz. Çilli, s.151. 

14 Vassaf, ss.345-346. Silsilede yer alan Muhammed Emin-i Tevfiki'nin adı ilgili eserdeki şekli 
korunmuş Muhammed Emin Tevfikî sekli tercih edilmemiştir. 
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Hüseyin Vassaf”ın halifeleri Haci Ali Rızâ Efendi (Pötürgeli), Muhammed 
Ömer Rüşdi Efendi (Sivaslı), Ali Osmân Sıdkı Efendi (Göreleli) ve Muhammed 
Mecdi Efendi (Ankaralı)'dir*, Bu halifelerden devam eden silsile günümüzde şu 
şekildedir: 

Muhammed Ömer Rüşdi Efendi 

Mehmed Zühdü Efendi (v. 1980) 

Recep Efendi/”” 


2.3.3.2. Hacı Necdet Ardıç Silsilesi 


Günümüz Uşşâkilerinden Necdet Ardıç”a uzanan Uşşâki silsilesi Mustafa 
Hilmi-i Sáfi Efendi'nin diğer halifesi Hacı Mehmed Hazmi Tura Uşşâki üzerinden 
devam etmektedir. Bu silsilede şu isimlerin adı geçmektedir: 

Ömer Hulüsi Güzelhisar-ı Aydıni (у. 1285/1868) 

Hüseyin Hakkı Kasabavi (v. 1297/1880) 

Muhammed Emin-i Tevfiki (у. 1331/1913) 

Muhammed Fahreddin Himmeti (v. 1333/1915) 

Mustafa Hilmi-i Sâfi Efendi (v. 1344/1926) 

Hacı Mehmed Hazmi Tura Uşşâki (v. 1960) 

Mehmet Nusret Tura Uşşâki (у. 1979) 

Hacı Necdet Ardıç Uşşâki (d. 1938)! 


2.3.3.3. Hacı Eşref Sırrı Akhan Silsilesi 


İzmir Karabağlar'da mukim Hacı Eşref Sırrı Akhan'a uzanan bu silsile 
Hüseyin Hakkı Kasabavi'nin ilk halifelerinden Ahmed Tâlib-i İrşadi”den 
gelmektedir. Diğer silsilelerden farkı Ahmed Talib-i İrşâdi'nin halifesi Ahmed 
Sücaeddin”e dayanmasıdır. Buna göre Mehmed Rühi Kulâvi'nin oğlu Hacı Eşref 


Sırrı Akhan'a kadar ulaşan Uşşâki silsilesi şu şekildedir: 


"1 Ekrem Işın, “Hüseyin Vassaf”, Dünden Bugüne İstanbul Ansiklopedisi, Cilt:4, İstanbul, 1994, 
s.109. 

' Son üç ismin bilgisi 01.04.2013 tarihinde İstanbul'da mukim Uşşâkilerden Oğuzhan Kantar”dan 
alınmıştır. А 

133 Ви silsile için bkz. Necdet Ardıç, “Şecere-i Aliye-i Halvetiyeye-i Uşşâkiyye”, Terzi Baba Gönül 
Dergahı, http://necdetardic.info/3.html, (15.04.2013). 
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Ömer Hulüsi Güzelhisar-ı Aydıni (у. 1285/1868) 
Hüseyin Hakki Kasabavi (v. 1297/1880) 

Ahmed Tálib-i İrşadi (v. 1298/1881) 

Ahmed Sücaeddin (v. 1331/1913) 

Abdurrahman Sami Saruhâni (v. 1934) 

Bekir Sıtkı Visâli (v. 1962) 

Mehmed Rühi Кшам (у. 1977) 

Hacı Eşref Sırrı Akhan (d. 1926)!“ 


2.3.3.4. Sıddık Naci Eren Silsilesi 


Balıkesir'de mukim Sıddık Naci Eren'e uzanan bu silsile Hüseyin Hakkı 
Kasabavi”nin hâlifesi Ahmed Talib-i İrşâdi'den gelmektedir. Sıddık Naci Eren'e 
kadar ulaşan bu silsile Mehmed Rühi Kulâvi'den sonra Seyyid Kâzım Kızılkanat ile 


birlikte ayrılan bir koldur. Bu Uşşâki silsilesinde yer alan isimler şu şekildedir: 


Ömer Hulüsi Güzelhisar-ı Aydıni (v. 1285/1868) 
Hüseyin Hakkı Kasabavi (v. 1297/1880) 

Ahmed Tâlib-i İrşâdi (у. 1298/1881) 

Ahmed Sücâeddin (v. 1331/1913) 

Abdurrahman Sâmi Saruhâni (v. 1934) 

Bekir Sıtkı Visâli (v. 1962) 

Mehmed Rühi Kulavi (v. 1977) 

Seyyid Kâzım Kızılkanat (v. 1976) 

Sıddık Nâci Eren Balıkesiri (d. 1925) 


“Secere-yi Uşşakiye” başlığını taşıyan bir manzümede bu silsile şu şekilde 


nazmedilmiştir: 
“Şeyh Ömer Hulüsi aşıkların rehberi 
Hüseyin Hakkı buldu rızâ-i bâr-i Cemali 


Tâlib-i irşâd-ı vuslat etti Cenâb-ı Peygambere 
Ahmed Sücâeddin-e geçti feyz-i nür-u ilâhi 


144 H. Eşref Akhan, Hacı Bekir Sıtki Visali (Halıcıoğlu) Hazretleri Hayatı ve Eserleri, İzmir, ss.21- 
23. 
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Kutbü Alem Abdurrâhman-ı Sámi zülcendhin 

Bekir Sıdkı Visdli, Gavsül агат, Enbiyâ-i vârisin 
Erişti Hakka Muhammed Rühi, oldu şehid-i Şüheda 
Seyyid Kâzım ehl-i âbâ, Nür-u pâk-i zülcenâhin 


Kemter Naci Sıddık-a intikâl eyledi ilahi nür 
Cümle ihvânlar rızâ bulsun hem huzür 

Yâ Râb Rasul-un Muhammed'den eyleme cüdâ 
Feyz-i bâkiyle olalım Yâ Râhimgi Yâ Gafür”'© 


2.3.3.5. Eyyüb Fatih Nurullah Şağban Silsilesi 


Günümüzde Kasımpaşa'daki Uşşâkilerin silsilesi de Ömer Hulüsi Efendi'ye 
dayanmaktadır. Bu silsile Ahmed Talib-i İrşadi”nin diğer halifesi Hüseyin Hüsnü 
Aziz'den devam eden bir silsiledir: 

Ömer Hulüsi Güzelhisar-ı Aydıni (v. 1285/1868) 

Hüseyin Hakkı Kasabavi (v. 1297/1880) 

Ahmed Tâlib-i İrşâdi (у. 1298/1881) 

Hüseyin Hüsnü Aziz (v. 1923) 

Mustafa Kamber (v. 1924'ten sonra) 

Seyyid Hasan Necati (v. 1938) 

Hüsnü Gülzari-i Ruhzari (v. 1965) 

Mehmed Ali Fehmi (v. 1967) 

Hacı İbrahim Rüşti İpek Mücahit Çorumi (v. 2000) 

Eyyüb Fatih Nurullah Şağban !* 


2.3.3.6. İbrahim Mahfi Güz Silsilesi 


Bir diğer Uşşâki silsilesi Ümraniye'de mukim İbrahim Güz'ün aktardığı 
silsiledir ki bu silsile Hüseyin Hüsnü Aziz'in diğer halifesi Mustafa Nazmi Kazmi 
Dede'den gelmektedir: 

Ömer Hulüsi Güzelhisar-ı Aydıni (v. 1285/1868) 

Hüseyin Hakkı Kasabavi (v. 1297/1880) 


145 Sıddık Naci Eren Balıkesiri, Pir Seyyid Hasan Hüsâmeddin Uşşâki Hz. (K.S.A), Uşşaki Vakfı 
Yayınları, İstanbul, 1996, s.158-159. Manzümedeki imlâ hatalarına dokunulmamıştır. 

146 Bu silsile içn bkz. Eyyüb Fatih Şağban, Gülzar-ı Hüsniye, İpekyolu Yayınları, İstanbul, 2003, 
5.25; Oğuzhan Kantar, “Çorumlu İbrahim İpek Efendi Hayatı ve Tasavvufi Görüşleri (1934-2000)”, 
Uluslararası Osmanlı'dan Cumhuriyete Çorum Sempozyumu, Cilt:1, Çorum Belediyesi Kültür 
Yayınları, Çorum, 2008, s.394. 
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Ahmed Tálib-i İrşadi (v. 1298/1881) 

Hüseyin Hüsnü Aziz (v. 1923) 

Mustafa Nazmi Kazmi Dede (v. 1950) 
Selahaddin Mahmud Gani Üsküdari (v. 1972) 
İbrahim Mahfi Güz (d. 1935) 


2.3.3.7. Pir Ganiyy-i Muhtefi Silsilesi 


2008 yılında vefat eden Pir Ganiyy-i Muhtefi'ye kadar devam eden diğer bir 
silsile ise Mustafa Nazmi Kazmi Dede'nin diğer halifesinden gelmektedir: 

Ömer Hulüsi Güzelhisar-ı Aydıni (v. 1285/1868) 

Hüseyin Hakkı Kasabavi (v. 1297/1880) 

Ahmed Tâlib-i İrşâdi (у. 1298/1881) 

Hüseyin Hüsnü Aziz (v. 1923) 

Mustafa Nazmi Kazmi Dede (v. 1950) 

Ali Fuad Ruhi (v. 1959) 

Süleyman Fıstıkçıoğlu Çelebi (v. 1996) 

Pir Ganiyy-i Muhtefi (v. 2008) 


2.3.3.8. el-Hac Mehmed Tevfik Efendi Silsilesi 


Ömer Hulüsi”den devam eden Uşşâki silsilelerinden biri de el-Hac Mehmed 
Tevfik Efendi'nin (Mehmet Tevfik Özel) silsilesidir. Mehmet Tevfik Özel'in kendi 
elyazısı ile yazdığı silsilesi, kızı Naciye Özyol tarafından çerçevelenerek Nazilli”deki 
Yeşil Türbe içine asılmıştır. Vassaf”ın, hakkında bilgi verdiği M. Tevfik Özel aynı 
zamanda Kâdiri tarikatına mensuptur, Uşşâki şeyhi ise Hüseyin Hüsnü Aziz'dir: 

Ömer Hulüsi Güzelhisar-ı Aydıni (v. 1285/1868) 

Hüseyin Hakkı Kasabavi (v. 1297/1880) 

Ahmed Tâlib-i İrşâdi (у. 1298/1881) 

Hüseyin Hüsnü Aziz (v. 1923) 

el-Hac Mehmet Tevfik (ÖZEL) Efendi (у. 1945' >) 


"7 Bkz. Mehmet Hakan Alşan, Anadolu Erenleri Melamet Hırkası, Kurtuba Yayınları, İstanbul, 
2012, ss.313-331. 

148 Bkz. Vassaf, ss.497-498. 

149 Çatalyürek, s.1. 
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2.3.3.9. Haci Sadik Yildirim Efendi Silsilesi 


Tabibzâde Mehmed Şükri Efendi'nin Silsilenáme-i Süfiyye isimli eserinde 
Ömer Hulüsi”nin Hüseyin Hakkı Kasabavi”den başka halifelerinin olduğuna işaret 
edilmektedir. Bu isimlerden ilki Hacı Bekir Sururi A khisar?”dir (у. 1310/1892-3). 
Tabibzâde bu koldan gelen silsilede sadece Muhammed Aşki Akhisari'yi (v. 
1314/1896-7) zikretmektedir: 

Ömer Hulüsi Güzelhisar-ı Aydıni (v. 1285/1868) 

Hacı Bekir Sururi Akhisari (v. 1310/1892-3) 

Muhammed Aşki Akhisari (v. 1314/1896-7) "° 

Yaptığımız araştırmalarda Akhisar”da ikamet eden Hacı Sadık Yıldırım 
Efendi'nin de silsilelerini Ömer Hulüsi”ye dayandırdıklarını tespit ettik. Kendilerinin 
zikrettiği silsiledeki isimler şu şekildedir: 

Ömer Hulüsi Güzelhisar-ı Aydıni 

Hacı Bekir Akhisari (v. 1310/1892-3) 

Hafiz Hacı İhsan Kırkağaci 

Sadık Baba Akhisari (v. 1938) 

Hafız Hacı Halil Gördesi (v. 1966) 

Hacı Nuri Gördesi (v. 1989) 

Hacı Sadık Yıldırım Efendi (d. 1942)! 


Sonuç olarak, günümüze kadar ulaşan Uşşâki kolları Ömer Hulüsi”nin 
halifelerinden Hüseyin Hakkı Kasabavi ve Hacı Bekir Surüri aracılığı ile ve bizzat 
görüştüğü Ahmed Talib-i İrşâdi, Fahreddin Himmeti (v. 1333/1915), Muhammed 
Emin-i Tevfiki (v. 1331/1913) yoluyla ana hatlarıyla Balıkesir, İstanbul, İzmir, 
Manisa ve Çorum şehirlerinde devam ederek günümüze kadar ulaşmıştır. Yaptığımız 
araştırmalarda günümüzde varlığını devam ettiren ancak Ömer Hulüsi'ye 


dayanmayan bir Uşşâki silsilesi bulunmamaktadır. 


150 Silsiledeki Hacı Bekir Sururi Akhisari ismi Muhiddin Usta'nın çalışmasında “Bekir” olarak değil 
“Beşir” şeklinde yazılmıştır. Oysa Hacı Sadık Yıldırım, bu şahsın mezar taşında “Bekir” yazdığını 
ifade etmektedir. Bu nedenle Bekir ismini tercih ettik. Bkz. Usta, s.167 (Belge 24-31. 

5! Bu silsileye Oğuzhan Kantar”ın tavassutuyla Hacı Sadık Yıldırım ve oğlu Ahmet Yıldırım ile 
yaptığımız görüşmeler neticesinde ulaşılmıştır. Kendileri Uşşâki-Nakşi bir neşve üzere olduklarını 
beyan etmişlerdir. Silsilelerindeki isimler hakkında etraflıca bilgileri olmadığı, Ömer Hulüsi 
Efendi'yi, şeyhi Muhammed Tevfik Efendi'den daha önce saymış olduklarından (takdim-tehir) 
anlaşılmaktadır.. 
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Tabibzâde Mehmed Şükri Efendi'nin aktardığı bilgilere göre Ömer 
Hulüsünin Hüseyin Hakkı Kasabavi ve Hacı Beşir Surüri Akhisari'den başka АП 
Naili Manisavi (у. 1298/1881) > ve Şerif Kudreti (у. ?) isminde iki halifesi daha 
vardır. Gerek bu isimler gerekse ilk huzur dervişi ve halifesi olan Şükrü Baba”dan 
günümüze ulaşan bir silsilenin var olup olmadığını bilmiyoruz. Kanaatimize göre bu 
halifelerden bir silsile ya devam etmemiş ya da bir noktada kesintiye uğramıştır. 

Tespitlerimize göre ve eldeki Divân nüshalarına baktığımızda Ömer Hulüsi 
Divânı'nın bu silsileler içindeki Uşşâki şeyhleri tarafından istinsah edildiğini 
görmekteyiz. Bu isimler Fahreddin Himmeti, Muhammed Emin-i Tevfiki, Mustafa 
Safi Efendi'dir”. Haliyle bu silsileler içinde en güçlü kolun ya da Ömer Hulüsi 
Divânı'na daha çok önem atfederek onu çoğaltma yoluna giden kolun Hüseyin 
Vassaf”ın şeyhi Mustafa Safi Efendi”ye ulaşan silsilenin olduğunu söylemek yerinde 


bir tespit olacaktır. 


152 Bkz. Usta, s.167 [Belge 24-3) 
553 Bu isimler hakkında Divân'ın Müstensihleri başlığı altında bilgi verilecektir. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
ÖMER HULÜSİ DİVANI - İNCELEME 


3.1. DİVAN”IN ÖZELLİKLERİ 


Ömer Hulüsi Divânı'nın dokuzu el yazması ve biri daktilo olmak üzere on 
nüshası tespit edilebilmiştir. Yaptığımız kütüphane ve katalog araştırmaları 
neticesinde Ömer Hulüsi Divdnı”nın kütüphanelerden altı nüshasına ulaşabildik. 
Kütüphanelerden elde ettiğimiz nüshaların üç tanesi (T, M, A) Ankara Milli 
Kütüphane'de; iki tanesi de İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı'nda (Е, 
H) ve bir tanesi Süleymaniye Kütüphanesi Uşşâki Tekkesi Bölümünde (U) kayıtlıdır. 
Kaynak araştırmalarımız esnasında tanıştığımız Ali Talip Çatalyürek, Leman 
Barıştıran, İbrahim Güz ve M. Erol Kılıç aracılığı ile de şahıs kütüphanelerinde yer 
alan diğer dört nüshaya (S, L, C, K) ulaştık. Bu on nüsha (E, H, T, S, U, L, A, M, C, 
К) haricinde bir nüshaya ulaşamadık. 

Divân'n müellif nüshasının nerede olduğu bilinmemektedir. Eldeki 
nüshaların hiçbiri müellif nüshası karinelerini tam olarak taşımamaktadır. Mevcut on 
nüshadaki farklılıklar başka nüshaların varlığını ortaya koymaktadır. Bu nüshaların 
şahısların özel kütüphanelerinde olma ihtimali yüksektir. Çalışmamız süresince 
gösterdiğimiz bütün gayretlere rağmen gerek Nazilli'de gerek İstanbul'da başka bir 
nüshaya rastlayamadık. Tarihi kaynaklarda da bu hususa dâir bir bilgi 


bulunmamaktadır. 


3.1.1. Şekil Özellikleri 
3.1.1.1. Tertip Şekli 


Divân Edebiyatında bir şairin mürettep bir divânı tertip etmiş olmasından 
sitayişle bahsedilir. Mürettep bir divân, manzümelerin belli bir tertipe göre 
sıralanmasıyla oluşur. Buna göre bir divânda kasideler, tarihler, musammatlar, 


gazeller, lügazlar ve muammülar, rubdi, kıt'a ve nazımlar ve müfredler kâfiyeden 
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oluşan alfabetik sıraya göre yer alırlari””. Tarikat esaslarını anlatmak için kaleme 
alınan divânlarda mürettep bir divânın vasıfları genellikle bulunmaz. Mutasavvıf 
şârlerin Рап tertibi hususunda bu vasıflara uymayışları da olağan 


karşılanmaktadır'” 


. Mutasavvıf şairlerin divânlarında, sıraladığımız bu manzüme 
türleri çoğunlukla bulunuyor olsa da bu eserlerde sanat ikinci plandadır. Ömer Hulüsi 
Efendi'nin Divân'ı bu bakımdan mürettep bir divân olmadığı gibi, manzüme türü 
çeşitliliği açısından da oldukça noksandır. Divân'ın tertibi daha çok gazellere ve 
kâfiye harfi esasına göre dercedilmiştir. 

Divân'ın on nüshasından E, H, T, S, L, A nüshaları kritiğe tabi tuttuğumuz 
nüshalardır. U, C, M ve K nüshaları kritiğe tabi tutulmamıştır. M nüshasını kritiğe 
tabi tutmayışımız T nüshasından istinsah edilmiş olmasından dolayıdır. Hacmi 
oldukça küçük olan K nüshası bazı manzümelerin seçilmesiyle oluşturulmuş bir 
nüshadır. C nüshası ise latin harfleriyle istinsah edilmiş olup imla hatalarıyla 
doludur. U nüshası ise T nüshasını istinsah eden müstensihin ikinci istinsahıdır. 

E nüshası istinsah tarihi olarak Divân'ın en eski nüshasıdır. Ayrıca bu 
nüshadaki manzümelerin başına sonradan eklenmiş olan ve tertipte esas alınması 
istenen numaralar vardır. E nüshasından sonra istinsah edilen H ve T nüshaları çok 
az bir karşışıklıkla bu esasa uymuştur. S nüshası ise, E nüshasında işâret edilen bu 
tertipe ana hatlarıyla uymuş sayılmaz. Farklı bir nüshadan istihsah edildiği açık olan 
S nüshası farklı bir tertip izlemektedir. 

Tertibi sorunlu olan iki temel nüsha ise tarihsiz ve müstensihi belli olmayan L 
ve A nüshalarıdır. Her iki nüsha da kendi içlerinde farklı zamanlarda ve farklı 
hatlarla tamamlanmış olan karışık nüshalardır. Bu nüshalardan L nüshası, 81. 
manzümeden başlayarak tertip edilmiştir. Bu manzümerin öncesinde Divân'a 
sonradan eklendiği anlaşılan manzümeler yer almaktadır. Yine bu manzümelerin 
sonrasında L nüshasının sonunda farklı bir hatla yazılmış manzümeler yer alır ki bu 
manzümeler de ilk tertipte eksik olan manzümelerdir. Tarih kaydı olmayan ancak 
müellifin mührünün bulunduğu bu nüshanın ilk nüshalardan biri olma olasılığı 


vardır. 


154 Ömer Faruk Akün, “Divan Edebiyatı”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt: 9, 
İstanbul, 1994, s. 397-399, 

155 Bilal Kemikli, Sun”ullah-ı Gaybi Divanı inceleme Metin, MEB Yayınları, İstanbul, 2000, s. 77; 
Alim Yıldız, Fenâyi Divanı (Metin-Muhtevâ-Tahlil), Cumhuriyet Üniversitesi Yayınları, Sivas, 
2010, s. 34-35. 
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Tertibi sorunlu olan diğer ana nüshalardan biri de A nüshasıdır. A nüshasında 
diğer nüshalara nazaran daha az manzüme (363) olmasına rağmen bu nüshada diğer 
nüshalarda olmayan 68 farklı manzüme yer almaktadır. A nüshası aynı zamanda üç 
ayrı tertip barındırmaktadır. Farklı hatlarla istinsah edilen A nüshasının ilk tertibinde 
286, ikinci tertibinde 62 ve üçüncü tertibinde ise 15 manzüme bulunmaktadır. Diğer 
nüshalardaki aruz hatalarını bertaraf eden A nüshasının müstensih kaydı yoksa da 
Divdn”m metni kurulurken önemli bir rol oynamıştır. 

C nüshası T nüshasını istinsah eden müstensihin ikinci istinsahından (U) 
gelen bir nüshadan istinsah edilmiştir. C nüshanın sonundaki “mâ-ba'd” bölümünde 
müellifimize ait 15 manzüme sıralanmıştır ki bu manzümeler A nüshasındaki 68 yeni 
manzüme ile örtüşmektedir. 

Bu bilgilerden hareketle Divân'ın metninde esas alınan nüsha E nüshasında 
işâret edilen tertip sırası olmuştur. E nüshasındaki 582 manzümeye A ve C 
nüshalarında yer alan toplam 68 manzüme ile U ve C nüshalarında yer alan 1 farklı 
manzüme de (185 nolu) harf sonlarına eklenerek Divân'ın metni 651 manzümeyi 
kapsayacak şekilde düzenlenmiştir. Öncelikli olarak istinsah tarihi olan nüshalardan 
sırasıyla E, H, T, S nüshaları okunmuş, daha sonra L ve A nüshaları kritiğe dâhil 
edilmiştir. Latin harfleriyle istinsah edilen C nüshasındaki manzümeler ve U 
nüshasındaki manzümelerin metnimizde sadece var olup olmadığı gösterilmiştir. Son 
dört manzüme haricindeki manzümelerin kâfiye harflerindeki yoğunlukları şu 
şekildedir: 

Elif: 46 Be: 9 4 Cim: 9 

Ha: 5 H: 5 5 Ra: 53 

Ze; 22 Sin: 8 Şın: 11 Şad: 6 Zad: 4 

Tı: 4 71: 6 7 Fe: 7 

Kaf: 14 Kef: 32 Lam: 30 Mim: 59 Nun: 72 

Vav: 19 He: 91 Гате 5 Үе: 91 


‘Ayn: 4 Gayn: 


Ortaya çıkardığımız 651 manzümenin nüshaların hangilerinde ve hangi 
sırasında olup olmadığına dâir, çalışmamızın son bölümünde yer alan “Nüsha Tavsif 


Tablosu” Divân'ın tertibi hakkında müstensihlerin tercihlerini ortaya çıkarmaktadır. 
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3.1.1.2. Nazim Sekilleri ve Türleri 


651 manzümenin yer aldığı Díván toplam 8818 mısradır. Bu manzümelerin 
613”ünü gazeller oluşturmaktadır. 5-18 beyit arasında değişen hacimdeki gazellerin 
419”u 6 beyit, 73'ü 5 beyit, 56”sı 7 beyit, 35'1 8 beyit, 10”u 9 beyit, 9”u 12 beyit, 7”si 
10 beyittir. 11, 13, 14, 18 beyit hacmindeki gazeller ise birer tanedir. “Kesiz bir kural 
olmamakla birlikte gazeller genellikle 5,7,9.11 gibi tek sayılı beyitlerle 


Ре» Ancak görüldüğü üzere Ömer Hulüsi Efendi, gazellerini 


yazılmışlardır. 
çoğunlukla 6 beyit tutarında kaleme almıştır. 613 gazelden 19, 128, 129, 139, 267, 
291, 294, 295, 296, 297, 304, 319, 339, 396, 418, 425, 427, 434, 508, 510, 514, 528, 
529, 532, 535, 555, 563, 583, 624, 625 ve 630 nolu toplam 31 gazel musammat gazel 
şeklindedir. Bütün gazellerin toplam hacmi ise 3875 beyittir. 

Divân'da gazellerin haricinde 38 manzüme (12, 13, 14, 65, 70, 95, 101, 176, 
214, 315, 337, 342, 344, 345, 373, 411, 432, 433, 457, 460, 507, 530, 543, 550, 552, 
559, 560, 561, 563, 567, 617, 635, 636, 641, 648, 649, 650, 651) yer almaktadır. 
Değişik sayıdaki bendlerden oluşan bu manzümeler, son dördü hariç (648, 649, 650, 
651), Divân'da kafiye harfine göre tertip edilmişlerdir ve gazellerle iç içedirler. 
Toplamda 1068 mısra olan bu manzümelerin çoğunluğu murabba dır. 

Murabba”larda mütekerrir mısra kullanımı öne çıkmaktadır. Öyle ki 
Divân'nda yer alan 19 murabba'nın 14 tanesinde mısra tekrarı vardır. Bu 
murabba'ların kâfiye örgüsü de Divan Edebiyatında örneğine az rastlanan ve daha 
çok Tanzimattan sonra ortaya çıkan kâfiye örgüsündedir. 

Mısra tekrarı olan 14 murabba'dan 3'ü (12, 315, 567) aaaB cccB dddB 
kâfiyeli murabba”ı mütekerrir, 9”u (70, 342, 344, 345, 373, 411, 432, 457, 552) 
aBaB cecB dddB kâfiyeli murabba ”ı mütekerrir ve 2'si (176, 641) адад aaaA aaaA 
kafiyeli murabba ”ı mütekerrir” dir. 

Mısra tekrarı olmayan ve bendlerin sonları sadece kafiye ile birbirine 
bağlanan abab cccb dddb kafiyeli murabba ”-ı müzdevic örneğinde ise 5 manzüme 
(65, 95, 101, 337, 507) bulunmaktadır. 

Muhammes şeklindeki manzümeler 6 tanedir. 14 ve 560 nolu manzümeler 


aaaaA bbbbA ccccA kâfiyeli muhammes-i mütekerrirdir. 13 nolu manzüme ise 


56 Haluk İpekten, Eski Türk Edebiyatı Nazım Şekilleri ve Aruz, Dergah Yayınları, İstanbul, 
1999, s. 17. 
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aaAAA aaAAA aaAAA kâfiyeli olup üç mısraı mütekerrir olan muhammes-i 
mütekerrir örneğidir. Diğer muhammesler ise aaaAA bbbAA cccAA kâfiyeli 
muhammes-i mütekerrirlere örnek oluşturmaktadır (433, 559, 561). 

Mütekerrir mısra kullanımı müseddeslerde de devam etmektedir. 550, 562 ve 
635 nolu manzümeler son iki mısraı mütekerrir olan müseddes-i mütekerrirlere 
örnektir. aaaaaAA bbbbbAA сссссАА kâfiyeli müsebba” da (636) müsebba-ı 
mütekerrir örneğidir. 

543 nolu manzüme edebiyatımızda türüne az rastlanan müselles şeklindedir. 
Ancak köfiye örgüsü ve tekrarlanan mısra açısından klasik müselleslerden uzaktır. 
Bu müselles aaA bbA ccA kâfiyeli olup müselles-i mütekerrir örneğidir. 

460 nolu manzume aaaa, bbba, ccca kâfiyeli murabba”dır. Bu murabba”nın 
satır sonlarına kalıba uymayan “Allah Allah Allah Hü” ifadeleri vardır. Bu durum 
murabba”nın bestelenmiş olduğunu göstermektedir. 

214 ve 617 nolu manzümeler müstezaddır. Ancak her iki müstezâd da 
edebiyatımızda örneğine rastlayamadığımız aruz kalıplarında kaleme alınmıştır. 214 
nolu müstezâd AbAb CdAb EfAb GhAb, 617 nolu müstezad ise AaAa BbAa СсАа 
DdAa kâfiyelidir. 

648, 649, 650 ve 651 nolu manzümeler, yer aldıkları nüshalarda son 
manzümeler olarak dercedilmişlerdir. 648, 649 ve 651 nolu manzümeler mesnevi 
nazım şekliyle yazılmışlardır. 650 nolu manzüme esasında rubaflerden oluşmaktadır. 
Ancak müellif 32 rubâiden oluşan elifnâmesine “Зийа nazm-ı ruba"iyat denildi batın 
и zahir / Otuz iki harf Пе yazıldı kıl nazar mahir” diyerek bu rubafleri tek başlık 
altında toplamıştır. 651 nolu manzüme de еп пате örneğidir. Divân'daki diğer 
elifnâmeden farklı olarak müstakil eserlerin yazım şekillerinden olan mesnevi nazım 
şekliyle yazılmış olmasıdır. 

Ömer Hulüsi Efendi'nin Divân'ı mürettep bir divan olmadığı için pek çok 
nazım türü Divân'da yer almamaktadır. Bununla birlikte tevhid, münâcât, na”t, ilâhi, 
medhiye, devriye, mersiye türündeki manzümeler birbirleriyle iç içe 


dercedilmişlerdir. 
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3.1.1.3. Vezin 


Divan şiirini diğer şiir türlerinden farklı kılan en önemli dış âhenk unsuru 
vezindir””. Bir bakıma şiiri şiir kılan ritüellerden ve belagattan biridir vezin. Kuralcı 
bir bakış açısıyla bakıldığında şiirin şiir olabilmesi için şair, kurallara uygun olarak 
ve en mükemmel şekilde yazdığı nispette şiirinin edebiliğini sağlamış olmaktadır ””. 
Divân şairleri vezni kullanmadaki hünerleriyle de birbirlerinin üstadı sayılmışlar; 
şairlik pâyeleri elde etmişlerdir. Mutasavvıf şairler de bu önemli âhenk unsurundan 
faydalanmış ve manzümelerinin beğeni düzeyini artırmak ve akılda kalıcılığını 
perçinlemek için vezinli şiir söyleme gereksinimi hissetmişlerdir. Her ne kadar halk 
şiirinin en önemli âhenk unsuru olan hece vezni Divân şairlerinde görülüyor olsa da 
manzümelerin aruzla kaleme alınması XIX. yüzyıl sonlarına kadar ağırlığını 
hissettirmiştir. XIX. yüzyılın ortalarından itibaren Türk şiirinin batı tesiri altına 
girmesiyle farklı ahenk unsurları şiirimize hakim olmaya başlamış ve şiiri şiir yapan 
kurallar daha fazla çeşitlenmeye başlamıştır. 

Ömer Hulüsi Efendi mutasavvıf bir şâir olarak, geçiş dönemi diye 
tanımlayabileceğimiz XIX. yüzyılda manzümelerini aruz vezniyle yazmayı tercih 
etmiştir. Öyle ki müellifimiz birkaç aruz kalıbını kullanmakla iktifa etmemiş 
Divân'daki 651 manzümede 49 farklı kalıp kullanarak bir nevi aruz veznindeki 
maharetini ortaya koymaya çalışmıştır. 

Ömer Hulüsi Efendi aruz kalıplarından en çok remel bahrinin “Fâ'ilâtün 
Fâ'ilâtün Еа Шап Fâ'ilün” kalıbı (283 manzüme) ile hezec bahrinin “Mefâ'ilün 
Меја 'ilün Меја "Шип Mefâ 'ilün” kalıbını (145 manzüme) kullanmıştır. Bu iki kalıpta 
oldukça iyidir. Bu kalıpları kullanım sıklığına göre sırasıyla recez bahrinin 
“Müstef”ilütün Müstef”ilütün Fe'ilâtün” (66 manzüme), “HMüfte”ilün Müfte'ilün 
Müfte'ilün Müfte'ilün” (21 manzüme), ve “Мичеј шт Müstef”ilün Müstef'ilün 
Müstef”ilün” (18 manzüme) kalıpları izlemiştir. 

Müellifin Türk aruzunu kullanmadaki başarısı Arap aruzunu kullanmada da 


kendini göstermiştir. Hatta o bununla da kalmamış 66 manzümede kullandığı 


“Müstef”ilütün Müstef'ilâtün Fe'ilâtün” kalıbıyla ve çoğunlukla bir-iki manzümede 


157 Ahenk unsurları için bkz. Muhsin Macit, Divan Şiirinde Ahenk Unsurları, Kapı Yayınları, 
İstanbul, 2005. 
158 Genç, s. 39. 
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kullandığı vezinlerle kalıp üretkenliğini ortaya koymuştur. Divân'da kullanılan 49 
farklı aruz kalıbı ve kullanım sıklıkları şu şekildedir: 

1. Fâ'ilâtün Fâ'ilâtün Fâ'ilâtün Fâ'ilün: 283 
Mefâ ит Mefâ "шп Mefâ lun Меја “lün: 145 
Müstef"ilütün Müstef'ilâtün Fe айп: 66 
Миће ilin Миће ilün Миће "ит Миће ilün: 21 
Müstef"ilün Müstef"ilün Müstef"ilün Михеј шт:18 
Еа айп Еа “ilütün Еа айп Еа “ilütün: 13 
Еа айп Еа “lün Еа айп Еа “ilün: 12 
Müstef"ilütün Mustef'ilátün: 12 
Еа ‘айп Еа айп Fá “lün: 11 
10. Müstef'ilün Müstef'ilün Еа ülün: 5 
11. Mefd"ilün Fe ülün Меја “lün Fe"ülün: 4 
12. Mefd"ilün Mefd “lün Fe'ülün: 4 
13. Müstef"ilün Fá йїп Müstef"ilün Fâ'ülün: 4 
14. Fâ'ilün Fâ'ilün Fâ'ilün Fá “lün: З 
15. Fe ülün Fe ülün Fe"ülün Fe'ülün: 3 
16. Mefâ'ilün Меја “lün Mefd іп Fe “ülün: 3 
17. Müfte'ilün Fâ'ilün Müfte'ilün Fâ'ilün: З 
18. Müstef'ilün Fâ'ilün Müstef"ilün Ка “ilün: З 
19. Fâ'ilâtün Fâ'ilâtün Fâ'ilâtün: 2 
20. Fe'ilâtün Fe'ilâtün Ее айп Fe'ilün: 2 
21. Fe'ilâtün Fe'ilün Fe'ilâtün Fe'ilün: 2 
22. Fe'ülün Mefâ'ilün Fe'ülün Mefâ “ilün: 2 
23. Миће ilün Müfte'ilün Fâ'ilün: 2 
24. Müstef'ilün Müstef'ilün Müstef'ilün Fá “ülün: 2 
25. Мичеј шп Müstef'ilün Müstef'ilün: 2 
26. Fâ'ilâtün Fâ'ilâtün Еа айп Mefâ'ilün: 1 
27. Fâ'ilâtün Fâ'ilâtün Fe ülün:1 
28. Fâ'ilâtün Fâ'ilâtün Müstef'ilün Fe “ülün: 1 
29. Fâ'ilâtün Fe'ülün Fâ'ilâtün Fe ülün: 1 


30. Fâ'ilün Fe'ülün Fá ши Fe'ülün: 1 


50500 "Сш. Бис e 9 
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31. Fe'ilâtün Fe ilün: 1 

32. Mefülâtü Müstef"ilün Müstef'ilün: | 

33. Mef'ülü Mefd “lü Mefâ'ilü Fe'ülün: 1 

34. Mefâ'ilün Fâ'ilâtün Меја lun: 1 

35. Mefâ'ilün Mefâ'ilün Mefâ'ilün Fâ'ilün: 1 

36. Mefâ'ilün Меја ilün Mefâ'ilün Fe “ülün:1 

37. Мија "“aletün Мија “aletün Müfâ'aletün: 1 

38. Müfte'ilün Müfte'ilün Миће ит Fá lun: 1 

39. Müstef"ilütün Müstef'ilâtün Ка 'ülün: 1 

40. Müstef'ilâtün Müstef'ilâtün Меја ит / Ка ilün Fe'ülün: 1 
41. Müstef"ilütün Müstef"ilütün Mefd Tlün: 1 

42. Müstef'ilâtün: 1 

43. Müstef"ilün Fâ'ilâtün Müstef"ilün: 1 

44. Müstef'ilün Mef'ülâtü Fe“ülün:1 

45. Müstef'ilün Mef'ülâtü Mef"ülün:1 

46. Müstef'ilün Müstef'ilün Меј чип Fe 'ülün / Mef'ülü Fe"ülün: 1 
47. Mütefd “ilün Fe'ülün Mütefâ'ilün Fe “ülün:1 

48. Mütefâ'ilün Mütefâ'ilün Mütefd ilün: 1 

49. Mütefd “ilün Mütefâ'ilün: 1 


Görüldüğü üzere Ömer Hulüsi Efendi, manzümelerini aruzun bütün 
bahirlerine ait değişik kalıpları kullanarak yazmıştır. Hatta bununla da yetinmemiş 
aruzun temel cüzlerini kullanarak zaman zaman kalıp üretme yoluna gitmiştir. Bazı 
manzümelerde kalıbın beyit içinde yazıldığını görürüz: 

Mefa'ilün fa“ ilatün muzarifdir 

Hulusi şeyhim bize kil ricaliñden 

402/6 

Kalıpların kullanımında aruzun kusurlarından sayılacak уа da 
mükemmelliğini bozacak olan imdle, zihdf, vasl, imdle-i memdüde ye 
rastlanılmaktadır. Bununla birlikte birkaç tef”ilesinde ciddi hatalar görülmektedir. 
Zaman zaman bazı kelimelerin kalıba uyması için mekteb-mektâb ve nihdyet-nihd 


örneklerinde olduğu gibi farklı ya da eksik yazıldığını görmekteyiz. Yine de Ömer 
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Hulüsi Efendi”nin aruzu başarılı bir şekilde kullandığını söylememiz gerekir. 
Hecenin herhangi bir ölçüsünü kullanarak yazdığı bir şiire ise Divân nüshalarının 


hiçbirinde rastlanmamıştır. 


3.1.1.4. Kafiye 


Divan şiirinin vezinden sonraki en önemli ahenk unsuru şüphesiz kâfiyedir. 
Şair, muhayyilesindekini söze ya da yazıya aktarırken ortaya koyacağı şeyin şiir 
olarak kabul görebilmesi için sesini vezne ve каћуе mihengine sokmak zorundadır. 
Kafiyeyi şu şekilde tanımlamamız mümkündür: Birbiri ardınca gelen ya da 
gelmeyen, en az iki mısra sonunda tekrarlanan, yazılışları aynı ve anlamları farklı 
olan ses benzeşmeleriyle oluşturulan ahenk unsuruna каћуе denilmektedir. 

Divan edebiyatı kâfiyesinde yazılış esas alınmakta; halk edebiyatında ise 
okunuşa ve sese vurgu yapılmaktadır. Buna göre yazılışı esas alınan kâfiye göze 
hitap ettiği için göz kâfiyesi; okunuşu esas alınan kâfiye de kulağa hitap ettiği için 
kulak kâfiyesi olarak isimlendirilmektedir. Divan şiiri arap harfleriyle yazıldığı için 


a» 


örneğin sonu tenvinle biten “serjân” kelimesi “—d” kâfiyesinde sayılır. Harekeler 
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yani “—e”, “a” gibi ünlüler kâfiyeden sayılmaz. Bu bakımdan göz kâfiyesi divan 


şiirinde ön plandadır. Kâfiyenin son ve asıl harfi revi diye isimlendirilir” 

Ömer Hulüsi Efendi, vezinde 49 farklı kalıp kullanarak vezindeki hünerini 
ortaya koymuş bir şairdir. Ancak kâfiye kullanımındaki tercihleri vezindeki hünerine 
gölge düşürür derecededir. Çünkü Divân'daki kâfiyeli yapıları tek tek 
incelediğimizde ortaya çarpıcı sonuçlar çıkmaktadır. 

Divân'daki 651 manzümenin 582'ü gazel formunda; 31”i ise musammat gazel 
formundır. Diğer 38 manzüme ise değişik bendlerden oluşan musammatlardır. Bu 
manzumelerdekilerle birlikte Divân'da 1043 kâfiye örgüsü tesbit ettik ve her birini 
sınıflandırdık. 

Müellifimiz 1043 kâfiye örgüsünün 199”unda sadece kâfiye kullanırken 
844”ünde redif çeşitlerinden en az birine başvurmuştur. Redife başvurduğu 35 


bendde ise kâfiye sorunu vardır: 70/1, 101/4, 129/4, 129/6, 291/2, 294/2, 294/5, 


19 İskender Pala, Ansiklopedik Divan Şiiri Sözlüğü, Ötüken Yayınları, İstanbul, 2000, s. 223; 
Tahirü”1-Mevlevi, Edebiyat Lügatı, (Haz. Kemal Edip Kürkçüoğlu), Enderun Kitabevi 
Yayınları, İstanbul, 1994, s.77-82. 
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294/7, 295/1, 295/3, 295/5, 295/6, 296/3, 296/7, 344/1, 396/2, 411/5, 418/1, 418/7, 
418/8, 427/5, 433/1, 434/1, 434/4, 514/4, 529/2, 529/6, 543/3, 559/5, 583/1, 583/2, 
624/5, 625/6, 659/3, 651/18. Bu kafiye sorunu 185, 320, 429, 506, 556 ve 633 nolu 
gazellerde ayrıca görülmektedir. Sonuç olarak 41 kâfiye örgüsü sadece rediflerden 
örülüdür. 


Kafiye barındıran yapıların sayısı toplamda 803”dir. Bunların 303”ünde “— 


, 


dn” kâfiyesi kullanılmıştır. İkinci sırada 103 kez kullanımla “—dr” kâfiyesi 
gelmektedir. Üçüncü sırada ise 78 kez kullanılan “—d” kâfiyesi vardır. “ân” “ағ” 
ve “—d” kâfiyeleri 1043 kâfiye örgüsünün yarısına, kâfiyeli bendlerin ise 3'te 2”sine 
tekabül etmektedir. Oldukça yüksek bir orana karşılık gelen bu durum, bendlerde 
ifade edilmek istenen anlamın kâfiyeden etkilendiğini göstermektedir. 

Redifli ya da redifsiz bir şekilde 20'den fazla yerde kullanılan kâfiyelerin 
sıklığı şu şekildedir: “бп” (303 kez), “—dr” (102 kez), “—d” (79 kez), “—/” (42 
kez), “—dh” (41 kez), “—et” (31 kez), “—dne” (28 kez), “41” (22 kez), “Паһ” (22 
kez), “—dy” (20 kez). Redif kullanılmadan oluşturulan kâfiyelerde “0” (38 kez), “— 
dn” (22 kez), ve “dh” (12 kez) kâfiyeleri ilk üç sıradadır. 

Müellifin belli kelimeler etrafında döndürdüğü bu kafiye tercihleri 
manzümelerin anlam derinliğini bir açıdan daraltmakta diğer bir açıdan aynı anlam 
dünyasındaki ses ahengi içinde tutmaktadır. Anlamın farklılaşması ve derinlik 
kazanması için kelime tercihleri şiirin zenginliğini belirleyici en önemli unsurlardan 
biridir. Çünkü kelimelerin anlam dünyası şiirin tek sermayesidir. 

Kafiyeleri yapı bakımından yarım, tam, zengin olmak üzere üç başlıkta 
incelemek mümkündür. Bununla birlikte kâfiyede sanatsal çabanın ürünü olan гипс, 
cinaslı ve iç kâfiye de kâfiye çeşitleri arasındadır. Ömer Hulüsi Efendi Divânı'nda bu 
kâfiye çeşitlerinin hepsi kullanılmıştır "". 

Divân'ın kâfiyelerini incelerken tespit ettiğimiz bir husus kelimelerin tam 
olarak yazılmamasıdır. Örneğin heman şeklinde yazılması gereken kelime “Лета”; 
bi-nihâyet şeklinde yazılması gereken kelime “bi-nihâ” şeklinde yazılmıştır. Sayıları 
çok fazla olmamakla birlikte kelimelerin bu şekilde eksik yazılması ile kâfiye 


sağlanmaya çalışılmıştır. 


160 Kafiye çeşitleri hakkında bkz. Cem Dilçin, Örneklerle Türk Şiir Bilgisi, Türk Dil Kurumu 
Yayınları, Ankara, 2009, s. 59-92. 


65 


3.1.1.4.1. Yarim Kàfiye 


Yarım kâfiye, kâfiyeli kelimeler arasındaki birer harf benzerliği ile oluşur. 
Ses ahengine çok fazla bir şey katmadığı için redifsiz kullanımı genellikle çok az 
tercih edilir. Divân'da redifsiz olarak yarım kafiye sadece 7 kere kullanılmıştır. 
Redifli kullanımla birlikte toplam sayı 126”ya ulaşır. Yarım kâfiyelerin çoğunluğunu 
<l” (42 kez), “=r” (18 kez) ve “—п” (15 kez) harfleri oluşturur. 

Musammat bir gazelden seçtiğimiz şu beyitte pakdır, çokdur ve yokdur 
kelimelerindeki “-k” harfi ile yarım kâfiye yapılmıştır: 

Gidif kızlar südüm рака menim derdim katı çokdur 

Каут kardaşlarım yokdur beni iller haber verdi 

630/4 

Aşağıdaki gazelde ise yanmadan, sunmadan, kanmadan kelimelerindeki “-n” 

harfi yarım kâfiye örnektir: 


Kim demiş mahv itdi cismin düşüp “ışka yazmadan 
Gel oğul kırklar seni gel nür kadehden şuzmadan 


Bir delilsiz başlı başın Hakk уо sökmez begim 
Катић destin tutup-kim bir nefes cek kammadan 
381/1-2 


3.1.1.4.2. Tam Каћуе 


Tam köfiye, kafiyeli kelimeler arasındaki iki harf benzerliği ile oluşur. 
Ahengi yetersiz bırakmadığı, fazla zorlamadığı, uygulanabilme kolaylığı ve hem 
göre hem kulağa hitap ettiğinden dolayı şairlerin fazlaca kullandıkları kafiye 
çeşididir. 

Ömer Hulüsi Efendi Divân'ında tam kâfiye çeşidi redifsiz kullanımda 71, 
redifli kullanımda 151 kâfiye örgüsünde yer alır. Toplam 222 kez kullanılmıştır. 

Aşağıdaki gazeldeki devlet, saffet vahdet kelimelerindeki “-et” hecesi tam 
kâfiye kullanımına örnektir: 


Behişt-i yar olan mahbüb ne gılmân hüridir devlet 
Anı mü min tahallaktüm bi-ahlakındadır şaffer 
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Nebi mürsel veli isbat iden bunda ne mahremdir 
Bizi ğayrıda yâr itme bu halvetde kilam vahdet 
64/1-2 


3.1.1.4.3. Zengin Kâfiye 


Zengin kâfiye, kâfiyeli kelimeler arasında en az üç ve üçten fazla harfin 
benzerliği ile oluşur. 

Divân'da en çok kullanılan kâfiye çeşidi zengin kâfiyedir. Redifsiz 121 kez 
olmak üzere toplam 653 kâfiye örgüsünde zengin kâfiye vardır. 303 kez kullanılan 
“ап” ve 102 kez kullanılan “jr” zengin kafiyelerin büyük çoğunluğunu 
oluşturmaktadırlar: 


“—dn” ve “—dr” zengin kâfiyeleri için Divân'dan seçtiğimiz örnekler şu 


şekildedir: 


Arama nefsifi ahvalin göfüldür derde dermân bil 
İriş bir şeyh-i капше anıñ nutkını Kur” än bil 


Nice kim feyz-i mutlakdan muradiñ hasil olmakda 
Ne küntü kenz-i mahfiden cenan ol canı kurban bil 
303/1-2 


Eş-şala gelsün gelan pâzar-ı “işka eş-şala 
Eş-şala hem ir gelan didar-ı “ışka eş-şalâ 


Giceler ta şubha dek bülbül gibi efğan iden 
“Işk içinde kimdir ol gülzaər-ı “ışka eş-şala 
553/1-2 


3.1.1.4.4. Tunç Каћуе 


Tunç kâfiye, birbiriyle каћуећ kelimelerden birinin diğerinin içinde tümüyle 
yer almasıyla oluşur. Kullanımı yarım, tam ve zengin kâfiyeye göre zor cinaslı 
kâfiyeye göre kısmen de olsa kolaydır. Divân'da bu kâfiye örneğini içeren sadece 
birkaç beyit vardır'“', Bununla birlikte “farz-arz” gibi kelimeler arasındaki tunç 


kafiyeler farklı harflerle yazıldıklarından dolayı bu kapsamın dışında sayılmışlardır: 


161 Bununla birlikte “farz-arz” gibi kelimeler arasındaki sese dayalı tunç kafiyeler farklı harflerle 
yazıldıklarından dolayı bu kapsamın dışında bırakılmışlardır. 
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Dervişe didar açı/ur yâre göhül düsüresiñ 
Ceddife rahmet saçı/ur yâre göhül düşüresifi 
267/1 


Kevser-i зит eyle selâm muhteremim öyle direm 
Evveli şam ahırı şam anda murad bâğ-ı zem 
648/4 


Anda ere öyle eri kalbi kara kalma Kara 
Salik-i Hakk virdi seri teslim olup bunda ara 
648/6 


3.1.1.4.5. Cinaslı Каћуе 


Cinaslı Каћуе, birbiriyle kafiyeli olan kelimelerin yazılışlarının aynı 
anlamlarının farklı olmasıyla oluşur. Bu kabilden kelimelerin azlığı nedeniyle en zor 
kafiye çeşididir. 

Bendlerde bu kafiye çeşidine musammat bir gazelde rastlayabildik. Beyitte 
geçen “âdem demi” ifâdesiyle cinas yapılmıştır. “İdem” kelimelerinden ilki 
insan/adam anlamında diğeri ise ilk insan ilk peygamber Hz. Adem yerine 
kullanılmıştır: 

Dem demi адетае mi hazret-i Ademde mi 


Hatt-ile hatemde mi ğayru şanma sendedir 
128/6 


3.1.1.4.6. İç Kafiye 


İç kâfiye, mısra sonlarında birbirleriyle kâfiyeli kelimelerden ayrı olarak 
mısra içindeki başkaca harflerin birbirleriyle yarım, tam ya da zengin kâfiye 
türlerinden biri üzerinden benzeşmesidir. Bu tarz çift kafiyeli şiirlere zü-kâfiyeteyn 
denilmekte olup fars? şeklinde de örnekleri vardır"””. Musammat gazellerin gazel 
formunda yazılmalarında iç kâfiye ortaya çıkar. Bundan ayrı olarak bazı bendlerde 


müstakil olarak kullanımı vardır. 


162 Zü-kafiyeteyn ve Tarsi için bkz. M.A. Yekta Saraç, Klâsik Edebiyat Bilgisi Biçim-Ölçü-Kafiye, 
3F Yayınevi, İstanbul, 2007, s.268-269. 
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Divân'daki 31 musammat gazelin iç kâfiyeli olmasından ayrı olarak 344/6, 
559/1, 636/3 nolu bendlerde ve 141 nolu gazelde iç kâfiye vardır. 
Mısra sonlarındaki buldum ve saldım kelimelerindeki “-/” harfi ile yarım 


kâfiye; mısra içindeki sevda, mevla ve gavga kelimelerinde ise iç kâfiye yapılmıştır: 


Mecnün olaldan sevdâyı Би дит 

Leylâ arandım Mevlayı bu/dum 

Çorlu başıma gavgaâyı şa/dım 

Matlüb-ı hâşıl oldı da geldim 

344/6 

Yine eli, güli, dili veli, Ali kelimelerinde “7” harfi ile yarım kâfiye yapılmış 
sübhan, gülşan, hayran, sultan ve mihman kelimeleri ile zengin iç kâfiye yapılmıştır. 
Her iki kâfiye çeşidinden sonra da redifleri gelmektedir: 

İsmi biñ bir sani kudret virdi Sübhânım eÁ 

Dilleri Kur'ân-ı kevser bağ-ı gülşanım ойл 

La-mekanım kân-ı celle şöyle hayranım 1л 

Feyz-i kerremnada bir zat oldı sultanım уеЛ 


Hanedanımdır Muhammed dilde mihmânım “A4 
559/1 


“€ до 


141 nolu gazelde “-d” tam kafiyesi aynı zamanda altını çizdiğimiz 


kelimelerde iç каћуе olarak ayrıca kullanılmıştır: 


Halimiz “arz itmeyiz зеудада var “ummida var 
Bu erenler meclisin pinhâda var inhada var 


Ol Yezidi karşusun turdum da ben tiğ çekemem 
Kerbela cengin iris šavë da var да“ vada var 


Şaha turdı deñ yedi başlı bir ejderhâ dimek 
Var anı tiğden geçür dünyâda var me vəda var 


Ademi ademde şor адет demi ademde mi 
Ur mehekkif çal da bak a'lâda var едпада var 


Bir ğarib sultana zengin didiler ahir vakit 


Şeyh Hulüşi her güzel dünyada var me vəda var 
141/1-5 
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Bunun haricinde 169 nolu gazelde kâfiyeden önce redif gibi tekrarlanan 
kelime; 242, 311 ve 479 nolu gazellerde redifli kâfiye örgüsünün tekrarlanması göze 


çarpmaktadır. 


3.1.1.5. Redif 


Redif, kâfiyeli harflerden sonra gelen ve aynı anlamda olan harf, harfler, 
kelime ya da kelime gruplarının ahengi zenginleştiren ses unsurudur. Bazen mısra 
sonlarında kâfiyenin oluşturamadığı ahengi ayakta tutan yegane unsurun redif olduğu 
görülebilir. Kâfiyenin son ve ana harfi olan reviden sonra gelen harflerin her biri 
sırasıyla ayrı ayrı isimlendirilse de tümüne birden redif denilmektedir. 

1043 kâfiye örgüsünün bulunduğu Divân'ın 844 yerinde redif kullanılmıştır. 
Hulüsi Efendi kâfiye örgüsünün *081'inde redif kullanarak şiirin ses ritmini büyük 
oranda redife yüklemiştir. Hatta yukarda işâret ettiğimiz gibi 41 yerde sadece redif 
kullanmış, kâfiye kurmakta zorluk çekmişya da kafiyeyi gözardı etmiştir. Divân'daki 
redifleri ek redif, kelime redif ve kelime grubu hâlindeki redif olmak üzere üç 


kısımda inceledik. 


3.1.1.5.1. Ek Redif 


Ek redif, kâfiyeli kelimeler arasında revi harfinden sonra kelimeye bitişen 
ancak tek başına kelime olmayan ek ya da eklerin tekrarlanmasıdır. 
Divân'da bu redif çeşidi 320 kez kullanılmıştır. 


Tutdı kim kamil yedin bende-i hünkārzmız 
Zühdini tahkik olam dir ise ikrarzmiz 


165/1 
öŞahım Hulüşi dermanı iç di? 
Goñlüm eviniñ miftahın асай 
Faniden aldıfi “ukbaya saç dñ 
Envara geldim hünkara ben de 
507/6 
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3.1.1.5.2. Kelime Redif 


Kelime redif, birbiriyle kâfiyeli kelimeler arasında kâfiyeli harf ya da 
harflerden sonra başka bir ek almaksızın tek başına bir kelimenin tekrarlanmasıyla 
oluşur. 

Divân'da bu redif çeşidi 133 kez kullanılmıştır. Tekrarlanan kelimeler fiil 
ağırlıklıdır. 

Kişi şüretle kalup siretde hayvan olmasa 


Ah yüzi insan içi hayvân-ı pinhan o/masa 
461/1 


Üç gün evvel “arz-ı halim şundı Cebrail kar 
Kendi şeyhim şüretinde girdi ° Azrail fakat 
208/1 


3.1.1.5.3. Kelime Grubu Hâlindeki Redif 


Kelime grubu hâlindeki redif, kafiyeli kelimeler arasında kâfiyeli harf ya da 
harflerden sonra kimi zaman revi harfine de ek alarak bir ve birden fazla kelimenin 
tekrarlanmasıyla oluşur. 

Divân'da bu redif çeşidi toplam 391 kez kullanılmıştır. Revi harfine ek 
aldıktan sonra 1 kelimenin tekrarlanması 182 kez, 2 kelimenin tekrarlanması 118 
kez, 3 kelimenin tekrarlanması 77 kez, 4 kelimenin tekrarlanması 9 kez ve 5 


kelimenin tekrarlanması 4 kez uygulanmıştır. 


Bir kelimenin tekrarlanması: 


“Işk ehli mutlak tuydıfi mı sultana varınca 
Bifi kerre cândan geçmiş o cânâna varınca 
518/1 


İki kelimenin tekrarlanması: 


İşitdim bab-ı lutfundan rızâu'llâh olupdur 645 
Erenler Ka' besin dilden tavafu”llah o/updur bağ 


Veliler menzilin bunda göhül içre sefer kıldım 


Hakikat haccına seyrim cemalu”llah o/updur bağ 
224/1-2 
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Üç kelimenin tekrarlanması: 


Düşmeden Hakk derdine derman arar saşkın herif 
Tutmadan kâmil yedin burhan arar şaşkın herif 


Hiç bulur mı “ömr içinde küfri imân bilmeyen 
Küfre imân itmeden imân arar şaşkın herif 
231/1-2 
Dört kelimenin tekrarlanması: 
Terk-i can it gel cenan olmak апегзеп “Iska uy 
Вій göhülden dil-dehan o/mak dilersef “Iska uy 
Şekk gümanı geç nihan o/mak dilerse “Iska uy 
Katre bahrıfi bahr-ı kan olmak апегзеп “işka uy 
Rah-ı Hakka eş-şaladır gel nida kil eş-şala 
14/3 


Beş kelimenin tekrarlanması: 


Ezelden eyledim ikrar göñül kalsun gör ol erkân 
Şakın faş eyleme езгаг göfü! kalsun gör ol erkân 


Geçerseñ nefs-i “alemde bu гай erkini sende 
Aşıl faş eylemez inkar góñül kalsun gör ol erkân 
439/1-2 


3.1.2. Muhtevâ Özellikleri 


Ömer Hulüsi Divânı, muhteva bakımından dini-tasavvufi ağırlıklı bir 
görünüm arzetmektedir. Uşşâki meşâyıhından olan müellifin, kendi tarikat esasları 
içinde, mutasavvıf bir rol üstlendiği açıktır. Manzümelerinde, isimlerini de zikrettiği 
dini-tasavvufi edebiyatımızın güçlü isimleri olan Mevlânâ, Yunus Emre, Nesimi ve 
Niyazi-i Mısri divânlarında öne çıkan muhtevâ ile benzerlikler bulunmaktadır. 
Ağırlık verdiği kavramlar, farklı noktalar ve Divân'ın genel muhtevâsı çalışmamızın 


“Divân'da Temel Kavramlar” başlığı altında ayrıca ele alınacaktır. 


3.1.3. Dil ve İfade Özellikleri 


Mutasavvıf bir şair olan Ömer Hulüsi Efendi'nin kullandığı dil, genel 


anlamıyla Divân Edebiyatı'nın sınırları içinde; Arapça ve Farsça kelimelerin 


T2 


yoğunlukta olduğu ve bu kelimelerin Türkçe”yle harmanlandığı Osmanlı 
Türkçesi”dir. Bununla birlikte mutasavvıf şairlerin divanları klasik divan şairlerinin 
divanlarından dil ve ifade açısından farklılık arz ettiği bilinen bir gerçektir. 
Mutasavvıf şairler, klasik divan şairlerinin aksine, aşırı süslü ifadelerden uzak bir 
söyleyiş içindedirler. Çünkü mutasavvıf bir şairin öncelikli amacı inancını ve 
mensubu olduğu tarikatın esaslarını anlatmaktır. Bunun içindir ki şiiri bir araç olarak 
görür. Esasların ve öğretilerin aktarılma çabasında şiirin sanatsal gücünden istifâde 
eden mutasavvıf şairler, tarikat içindeki farklı eğitim seviyelerindeki kimselere hitap 
etmenin gayreti içindedirler. Bunun doğal sonucu olarak halk edebiyatının sade dili 
ile divân edebiyatının ağdalı ve ağır dili arasında dengede durmaya çalışan; bir 
bakıma ikisinden de istifa eden bir dili benimsemişlerdir. Bu dil, Ömer Hulüsi 
Efendi'nin de kendine örnek aldığı Yunus Emre'nin ve Niyazi Маг піп dilidir. Bu 
yönüyle Ömer Hulüsi Efendi tekke şiirinin dil ve ifâde özelliklerini yansıtmaktadır. 
Aşağıdaki beyit onun, Arapça, Farsça ve Türkçe hakkındaki görüşünü yansıtması 
açısından önemlidir: 

Lisân-ı dil şeker Fâris din üzre ° Arabi Kur'ân 

Hünerdir Türk dili birlik bunu hall eyleyen maşnüf 


233/2 


3.1.3.1. Arapça ve Farsça Unsurlar 


Osmanlı Türkçesi, yapısı ve oluşumu gereği Arapça ve Farsça'dan ayrı 
düşünülemez. İslamiyeti benimseyen Türk milleti dini bağlamda Arapça'dan 
etkilenmiş ve bu dilin kelimelerini direkt ya da dolaylı yoldan kendi kültürünün bir 
öğesi hâline getirmiştir. Türklerin divân şiirindeki faaliyetleri ise İran şiirinin etkisi 
altında gelişmiştir. Divân Edebiyatımızın uzunca bir döneminde İran kültürünün 
mazmunları şiirimize taşınmış, İranlı şairlerin eserlerine benzer mahsuller ortaya 
koyulmaya çalışılmış ve şiirimiz İranlı şairlerin şiiriyle kıyaslanmıştır. Bu süreç 
Osmanlı Türkçesi'ne Farsça kelimelerin yerleşmesindeki en önemli etkenlerdendir У. 

Ömer Hulüsi Efendi Divânı'ndaki manzümelere kelimeler açısından 
baktığımızda işlenen konuya göre kelimelerin Türkçe, Arapça ve Farsça 
yoğunluğunun değişmekte olduğunu görürüz. Díván да Arapça kelime ve terkiplerin 


163 Edebiyatımızın dili hakkında bkz. Agah Sırrı Levend, “Eski Edebiyatımızın Dili”, Türk Dili, 
Ağustos 1952, S.11, ss.609-611. 
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çoklušu, öyet ve hadis iktibaslarina fazlaca yer verilmiş olmasının bir sonucudur. 
Ayetler ve hadisler başlığı altında inceleyeceğimiz bu iktibaslar dışındaki Arapça 
unsurlar dönem içinde yaşayan dilin parçası olup çoğunluğu günümüz Türkçe”sinde 
de kullanımda olan kelimelerdir. Ancak bazı manzümelerde kullanılan Arapça 
kelime ve terkipler bendin tümünü kapsayacak şekilde olduğu gözden kaçmaz: 

Ulüh-ı bezm-i lâhüti ilahi “âlemin bi”llah 

Dile gel bezm-i zatında ola gör ° abidin bi”llâh 

Rahim-i rahmeten lillah şefi u”1-müznibin bi'llah 

Bu zatiñ semme vechu”llah muayyen halıkın bi”llah 

Bugün езгаг tecelliden görinen kenz-i halu”llah 

Gözüm bakdığı yerlerde görinen kim cemalu”llah 

550/2 


Bazı manzümelerde bu unsurlar bütün kelimeleri kapsayacak düzeye 
çıkmaktadır: 


Ya Rabbena fağfirlena ğufranena irhamhüma 
Edriknena şemsü”d-duha bedrü”d-düca irhamhüma 


Sensin Hüda bi”llahi amenna “ala “allemhüma 
Fahrün lenâ evşafüna Kur”anena “ilme”l-lena 


Rahman-ı dil “arşun lena evradena ezkarena 
Ah “izzeta vah hürmeta yâ Rabb bizi âgâhünâ 


Tevhid-i kalb iftahlena Vahid Ehad mevcüdena 
“İlmen lenâ “aynen lenâ hakkan lenâ yessir lenā 


Ya Mustafa vâris lenâ seyyid lenâ ve”s-sünneta 
Hüsnüü şafa vuşlatlena nüruü “alâ ervahüna 


İzhâr-ı Hakk езгагипа seyrân-ı hod mü min lenâ 
Şeyhim Hulüş tevfiküna vaşfüf “alâ zühdüñ “alâ 
45/1-6 
Manzümelerdeki Farsça kelime ve unsurlardan hareketle müellifin Farsça'ya 
hâkim olduğu ve bu dili konuşabildiği söylenemez. Kullanılan Farsça kelime ve 
terkipler sözlüğe başvurulmadan anlaşılacak düzeyde ve günlük kullanımda olan 


kelimelerdir. Örneğin aşağıdaki beyitte karşımıza çıkan kelimeler divân şairlerimizin 
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sıklıkla kullandığı ve edebiyat dilimizin içinde olan kelimelerdir: 


Gel апатат rah ol hürşid-i mihre asina 
Hakk cemalin bunda bi”z-zat vuşlat-ı sâhâneyi 
468/3 


3.1.3.2. Sade Türkçe 


Mutasavvıf şairler dini ve tasavvufi terimlere sıklıkla başvurmak 
durumundadır. Bu terimler ise Arapça ve Farsça kökenli kelimelerden müteşekkildir. 
Dini ve tasavvufi kültürün öğelerini kendi tarikat öğretileri üzerinden aktarmaya 
çalışan Ömer Hulüsi Efendi de Arapça ve Farsça kelimeleri sıklıkla kullanmıştır. 
Ancak bu kelimelerin çoğunluğu halkın kolaylıkla anlayabileceği türde Türkçeleşmiş 
olan kelimelerdir. Bütün manzümelerinde bu neviden kelimelere rastlamak 
mümkündür. Bu yoğun Arapça ve Farsça kelime kullanımı yanında zaman zaman 
çok sade bir Türkçenin kullanıldığını da görmekteyiz. Aşağıdaki beyitler bu hususa 
işâret etmektedir: 

Güzel seveniñ yanan ateşde cigerleridir 


Delindi yürek kebab olur olmayan göhül 
293/4 


Ekdigifi yer ya taban ya eyüce has kır ise 
Birbirin denk uydırup hayvanı bulmazsahf nola 
492/5 

Bazı manzümelerde ise mahalli dile ait ya da XIX. yüzyılda kullanılmakta 
olan kelimeler karşımıza çıkar. Bu türden kelimeler, konusunu günlük hayatın 
içinden alan manzümelerde daha sık görülmektedir. Deyin kelimesinin “den”: bilmez 
misin ifâdesinin “bilmemin” şeklinde söylenip yazılması Nazilli yöresinin diliyle 
alakalıdır. Benzer kullanımlara Divân'da sıklıkla rastlanılmaktadır: 

Çar “unşürdan giyindim olmamım men bilme пий 


İki kez öldüm dirildim her-demim men bilme тій 
254/1 


Hikmetim karşılmaz ancak ben kadimim bilme тій 
Toğmazam hem ölmezem ben bir kelimim bilme тїй 
255/1 
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Kim ki canı virdi ol cananı aldı deñ variñ 
“Ar [u] nâmüsuf yerin “irfanı aldı deñ varı 
256/1 


такта “aşık dönmezse deñ naye Бакић deñ 
Yandırdı cismin pervane şem" aya Бајић deñ 
274/1 


Bununla birlikte siyasi mevzularla ilgili batı kökenli kelimelere bazı 


beyitlerde rastlanılmaktadır: 


Papa kilisa havra hahamın Ceme şor sen 
Put-perestler geldiyse tersaya bakı deñ 
274/3 


Fıransız İngiliz Moskof eger cenk istesün şahdan 
Kıralce “askeri görsün şaşar elbet ider mizan 
428/4 


3.1.3.3. Atasözleri ve Deyimler 


XV. yüzyıldan itibaren divân edebiyatı ve halk edebiyatımızda zaman zaman 
kullanılan atasözleri ve deyimler, ”” sade Türkçe'nin yaygınlaştığı ХУШ. yüzyıldan 
itibaren sıklıkla kullanılmaya başlamıştır. XIX. yüzyılda yaşamış olan Ömer Hulüsi 
Efendi de gerek mahalli dilde kelimeler kullanarak gerek geniş kitlelerce kullanılan 
atasözleri ve deyimlere Divân'ında yer vererek, darb-ı meseller üzerinden 
manzümelerini zenginleştirmeye çalışmıştır. Tesbit edebildiğimiz kadarıyla 
Divân'daki atasözleri ve deyimler şunlardır: 

Adem oğlu çiğ süt emmiştir: 


Adem оёй çiy süd emdi dilde mesel söylenür 
Kimi ikrâr kimisi inkâr ider insân baba 
5/2 


Bir koltuğa iki karpuz sığmaz: 


сте karpuz koltuğa girmez çatal kazık yere 
Ah begim âh nazik “ömrüf geçmiş ol bad-ı Һера 
6/6 


161 Atasözleri ve deyimler için bkz. Ömer Asım Aksoy, Atasözleri ve Deyimler Sözlüğü, 3. Baskı, 
Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1981; Ömer Asım Aksoy ve Diğerleri, Bölge Ağızlarında 
Atasözleri ve Deyimler, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara, 1969; Komisyon, Türk Atasözleri 
ve Deyimleri, Cilt:1-11, MEB Yayınları, İstanbul, 2001. 
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Çatal kazık yere girmez: 

Çifte karpuz koltuğa grrmez çatal kazık yere 

Ah begim ah nazik “ömrüf geçmiş ol bad-ı Һера 
6/6 


Çalmadan oynar: 


Ellerin ziller takınmış ça/madan oynar bugün 
Urmadan el çalınan sazım nedir збујећ baña 
32/4 


Damlaya damlaya göl olur: 


Bir tamlacık bak tıb tib o göl olmalı oldı 

Bir katre çoşsa deryâyı “umman ider elbet 
61/4 

Ne ekersen onu biçersin: 

Şeyh Hulüşi didiler yevmü”1-beter şah nutkını 

Ekdigif biçersifi amma ortadan harmana aç 
73/6 


Sırrını açma dostuna o da söyler dostuna: 


Söyle sırrın dostufa dostuñ da söyler dostuna 
Şabra mazhar tâ düşünce sen sözüf “irfana aç 
74/2 


Balık baştan kokar: 


Her balık başdan kokarmış var muradu”llah di de 
Hiç yorulma Aydın urbası gibi var kışa kes 
178/3 


Yezidi taşrada görme uyan nefsin olur zalim 
Bu gün ben meclise vardım yayın başdan kokar balık 
245/5 


Aydın abasıdır kısa kes: 


Her balık başdan kokarmış var muradu”llah di de 
Hiç yorulma Aydın urbası gibi var kışa kes 
178/3 


İşini sağlam tut, eşeği sağlam kazığa bağla: 

“Arif ol bugünki gün yarıfki güni Hakk di sen 

Her 18 sağlam tutup kim merkebif eyüce tak 
236/2 
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İki canbaz bir ipte oynamaz: 

İki canbaz bir kazıkda birini gördüü ise 

Biri kendi biri kimdir dime var aynaya bak 
236/3 


Topal, koştum; çolak, yiğidi bağladım der: 

Ehl-i dünya meclisinde difile cengin ğazelin 

Var fobal koşdum yigıdi bağladım dirdi çolak 
236/4 


Bugünün işini yarına bırakma: 


Bugünki işlerifi yarına koydiñ mı küsür ий 
Şıratu 1-müstakim içre eger mizan olam dirseñ 
264/2 


Yiğit attığını almaz: 


Yigitler attığın almaz tuy er oldufisa “alemde 
Boş atdıf topi sen bakma birinci kan olam dirseñ 
266/2 


Kel ilaç bilse kendi başına sürer: 


Bir hakim kim kendi derdin bulmamış kim çaresin 
Merhemin bulsa oğul başına çalcak var o kel 
281/3 


Var sen tabibe merhem getürsün deyü bakma 
Bulsaydı kendi başın çalar kele bakındı 
592/3 


Baskın basanın, av vuranın: 


Baskın Баѕатӣ dönmem gerisin 
Yüzdüm ölüsün giydim derisin 
Tutdım getürdüm Deccâl sürisin 
Kaf tağna atdım zencire çakdım 
342/2 


Deccal ekersen Yecüc biçersin: 


Deccal екегзеп ye ‘сйс biçersifi tohum olmaz 
Yığsan şavurursafi би yılda harman idemezsifi 
409/5 
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Dağ başı dumansız olmaz: 

Teşbih it dertsiz başı kubkuri bir kabakcığa 

Ulu faglar başına eksik mi boz tuman ara 
473/3 

Sürüsünü satmış olan köpeği neylesin: 

Neylesün kelbi şu günde sürisin satmış olan 

Leşber olduf çift içün сабат bulmazsafi nola 
492/4 

Üç aşağı beş yukarı: 

Şirket ile aldiñ o ser-mayeyi faş itme nedir 

Beş aşağı üç yukarı karını küskünme nola 
500/3 

Boş torba ile ceylan tutulmaz: 

Boş torba ile ceylan tutulmaz mi diyenler 

Edna vü evsat а“ lā vü yek-dane varınca 
518/2 

Kabahat samur olsa alan olmaz: 


Kabahat bir şamur olsa alan var mı “aceb gerüde 
Paşalar bir bir ardınca nice kapdan daha geldi 
628/4 


3.2. DİVAN”DA TEMEL KAVRAMLAR 


Mutasavvıf şairlerin bağlı oldukları tasavvufi düşünce ya da tarik içinde 
değerlendirilmeleri gerekir. Bu bakış açısı, şeyh-şair müelliflerin, eserlerinde ortaya 
koyduğu düşünceyi daha doğru anlamamıza yardımcı olur. Tasavvuf ehli şairlerin 
şiirle meşgul olmalarının gâyesi temelde sanatsal bir amaç olmadığına göre, bu 
müelliflerin manzümelerinde edebi kavramların izini sürmek ikincil bir inceleme 
olmaktan öteye geçemeyecektir. Bununla birlikte tasavvuf ehli bir şairin 
manzümelerinde amentü esasına göre belli bir tasnif içinde sıralanan itikâdi 
kavramları tek tek aramak da müellifi tam olarak anlamaya yardımcı olamayacaktır. 
Çünkü mutasavvıf bir şairin manzümelerinde dini ve tasavvufi kavramlar zaten 


vardır ve bir bakıma olmak zorundadır. Örneğin bir tarikat şeyhinin namaz kılmaya 
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ehemmiyet vermemesi düşünülemez. O halde namaz, oruç, zekat, gibi iman 
esaslarını veya melekleri manzümelerde tek tek arayarak tahlil edip örneklendirme 
müellifi daha doğru anlamaya yönelik bir uğraş olamayacaktır. Aynı şey tasavvufi 
kavramlar için de geçerlidir. 

Önemli olan mutasavvıf bir şairin manzümelerinde yer alan dini ve tasavvufi 
kavramların hangilerinin öne çıktığı, hangi kavramların incelenmesiyle müellifin 
anlatmak istediğiyle kuracak olduğumuz yakınlıktır. Bu bağlamda Ömer Hulüsi 
Divânı genel hatlarıyla dini ve tasavvufi kavramların büyük çoğunluğunun 
kullanıldığı bir eserdir. Ancak bazı mefhumlar Divân'da sıklıkla kullanılmakta ve 
anlam örgüsünde önemli bir yekün oluşturmaktadır. İncelememiz bu kavramlar ve 


Ömer Hulüsi'nin Uşşâki tarikatındaki usül ve erkânı üzerine olacaktır. 


3.2.1. Nâzenin-i Uşşâkilik 


Uşşâki silsilesini araştırırken karşılaştığımız bir husus Ömer Hulüsi Efendi'ye 
nispet edilen Nâzenin-i Uşşâkiyye kavramıdır. Tarik-i Nâzenin kavramı ile 
karışmasından ve bu iki kavramın birbirinden farklı olduğunu açıklığa 
kavuşturmamız gerektiğinden dolayı Nâzenin-i Uşşâkilik konusunu Divân'daki temel 
kavramlar başlığı altında incelemememiz yerinde olacaktır. 

Tespit edebildiğimiz kadarıyla kaynaklarda Ömer Hulüsi”nin Nâzenin-i 
Uşşâki olduğunu ilk olarak Sadeddin Nüzhet Ergun söylemekte ve bunu Bektâşîlik’ le 
ilişkilendirmektedir. S. Nüzhet Ergun, Ahmed Talib-i İrşâdi hakkında bilgi verirken 
esasında onun Uşşâki olmadığını, Bektâşi olduğunu dile getirmekte; buna gerekçe 
olarak da kendisine Tâlib-i İrşâdi mahlasını veren Ömer Hulüsi Efendi'yi delil 


göstermektedir: 


“Bektaşi olduğu halde kendisini zarardan vikaye maksadiyle Uşşaki olarak 
halka tanıtmış ve sonra Bektaşiliğini izhar etmiş olanlardan biri. Ahmet Tâlibi 
İrşadi Baba dır. 

Gayri matbu divanı olan bu zâtın şürlerinde diğer Bektaşi nefeslerinde görülen 
muayyen telâkkilere tesadüf edilmez ve bu manzümelerde az çok sofiliğin tesiri 
göze çarpar. Fakat onun bu hâli Takiye düsturunu kabul etmesinden neşet 
etmektedir; zira, yakın zamanlarda teessüs eden Nazenini Uşşaki tarikati 
Bektaşilikten başka bir şey değildir. Bu itibar iledir ki, sırf Uşşaki olan sofiler, 
kendi vazettikleri esasat ile bunların hiçbir veçhile alâkadar olmadıklarını 
söylerler. İrşadi, Hulüsi Baba'nın mürididir. Bilâhara Kasabalı Hakkı'i 
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165 


Mürebbi'den icazet almıştır ki ilk ve son babasının Bektaşi oldukları ve 


Uşşaki kisvesi altında saklandıkları muhakkaktır. °°” 


Burada zikredilen “Hulüsi Baba”, Ömer Hulüsi Efendi; “Kasabalı Hakkı'i 
Mürebbi” ise Ömer Hulüsi'den müstahlef Kasabalı (Turgutlulu) Hüseyin Hakkı 
Efendi'dir. Ergun'un bu anekdotu sonraki yılların çalışmalarına kaynaklık etmiştir. 
Fakat, Ömer Hulüsi'nin silsilesindeki Uşşâki şeyhleri hakkında bilgi veren Hüseyin 
Vassaf, İbrahim Güz ve Bilal Reşid Çilli'nin eserlerinde Ömer Hulüsi Efendi'nin 
Bektâşi olduğuna dâir bir şey zikredilmemektedir. 

Ömer Hulüsi hakkında bir şikayetin mevzu bahis olduğuna daha önce 
değinmiştik. Buna göre Şeyh Muhammed Tevfik Efendi'nin müridleri, “Kâdiri, 
Rifa'i, Mevlevi, Bektâşi evlâdı” olduğunu söylerek Ömer Hulüsi”yi şeyhlerine 
şikayet etmişlerdir. Şeyhi tarafından sorgulanan Ömer Hulüsi, “evet Efendim, 
kardeşler doğru söylüyorlar. Diğer tarikatları hep gezdim dolaştım. Fakat renk, bu 
renk, evvelim Uşşaki, âhirim Uşşaki. Efendimin erkân ve usulünü bir yerde 
göremedim "”” diyerek kendini savunmuştur. 

Bu bilgiye göre Nazilli'deki Uşşâki şeyhleri Ali Galib Vasfi ve Muhammed 
Tevfik Efendi'nin mürebbiliği esnasında Ömer Hulüsi Efendi yöredeki diğer 
tarikatlerin tekkelerine de girip çıkmış ve onların usül ve erkânını öğrenmiştir. 
Uşşâki olması dolayısı ile de diğer müridler tarafından şeyhine şikayet edilmiştir. 
Anlaşılıyor ki söz konusu dönemde Uşşâkilerin diğer tarikatlarla etkileşim halinde 
olması hoş karşılanmamaktadır. 

Burada göz ardı edilmemesi gereken nokta, Ömer Hulüsi Efendi'nin Halveti- 
Uşşâki yoluna farklı bir neşve katmak için bir arayış içinde olduğudur. Nitekim bu 
konuda İbrahim Güz şu cümleleri aktarmaktadır: 


“Hulüsi Hazretleri, Uşşaki tarikatında inkılâp yapmış, bir zâtıâli'dir. 
Kendilerine kadar, Halveti Uşşaki erkânı üzerine seyri süluk yürümüştür. 
Hulüsi Hazretleri, Nazenin Uşşaki erkânı üzerine seyri sülüka yenilik ilâve 
buyurmuşlar. Kendinden evvel gelen büyükler saç, sakal, bıyığa makası 
değdirmişler. Hulüsü Hazretleri saç, sakal ve bıyığa makas değdirmekten uzak 
kalmışlardır.!*8» 


Saçı sakalı uzatma hakkındaki benzer ifâdeleri Tâlib-i İrşâdi hakkında 


165 Buradaki ilk ve son babasından kasıt Ömer Hulüsi Efendi ve Kasabalı (Turgutlulu) Hüseyin Hakkı 
Efendi”idir. Burada geçen Kasabalı ifadesi bir şahıs adı değil Turgutlu'nun eski adıdır. Bu durum bazı 
çalışmalarda karışıklığa neden olmuştur. Bkz. Şimşek, s. 266. 

166 Ergun, 5.6. 

167 Güz, s.163. 

168 Güz, s.164. 
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Hüseyin Vassaf kullanmaktadır: 


“Tâlib-i İrşâdi hazretlerinin peyrevânı, tariklerini şuabdt-ı Uşşâkiyye'den bir 
kol ve müşârünileyhi müceddid addetmişlerdir. Tâlib-i İrşâdi yedi sene 
dağlarda bulundukça saçı sakalı uzamış olduğundan bu hâlde şeyhinin 
huzüruna avdet etmişti. Onun eserine tebean İrşâdiler saçlarını kesmezler, 
kıvırıp sarığın üstünden arâkiyyenin arasına sokarlar. Sakallarını da fazlaca 
uzatırlar. Bu kıydfetleri nazara pek hoş gelir. Derviş neşvesi verir.” 77" 


Aktardığımız bu iki bilgiden kastedilen en temel husus, bazı ilavelerin yenilik 
adı altında Uşşâkiliğe derc edilmesidir. Bu ilâveler sadece Bektaşilik”e ait unsurlar 
değildir. Şikayet unsuru olarak sayılan diğer tarikatlar da Nazilli ve civarında faal 
olan tasavvuf yollarıdır. Divân'da izini sürdüğümüz bu tarikatlar hakkında Ömer 
Hulüsi'nin şu beyitlerine rastlamaktayız: 

Bir turük ki var uşüli kimi ney kimi kudüm 

Men Rı/â“ilerde gördüm tiğ yedinde virdi şiş 

186/5 

Harabat ehlini setr it тејатгуупп ile düş kalk 

Kelamından ola “ibret hükümet feyzini ihtac 

80/2 
Hoş зета“ -1 çarh urup аеугап-1 Меујапаул gör 
Darb-ı zikriñ ortasın pervân-ı Mevlanayı gör 


104/1 


“İlim meclislerin bir bir tolan ta gez yorulunca 
İrişmez mi saña bir er gör ol pirâneden añla 
546/2 


Tarikat bir çoğı elvan bilinmez taşradan aşla 
Hakikatde nişan olmaz delü divâneden аћа 
546/3 


Sema“ itdikde “aşıklar bakup sen taşradan gülme 
Gel andan halka-i zikre girüp devraneden айа 
546/4 


Halvetiler zikr ider kadir olur fikr ider 
Cümle turük şükr ider gel yüri var anları 
583/7 


Bu beyitler, Ömer Hulüsi”nin diğer tarikatlarla ne denli güçlü bağlarının 


169 Vassaf, s.492. 
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olduğuna yeterli delil olmasa da onların usül ve erkânını bildiğine, bu tarikatların 
tekkelerine gittiğine ve bütün tarikatlara saygı gösterilmesi gerektiğine işöret 
etmektedir. Nitekim Bilal Reşid Çilli, Nazilli Tekkesi”nde 19 Kânunievvel 1306 / 31 
Aralık 1890 tarihli ve Tevfiki imzalı bir elyazmasında “Ussákí canlarından her kim, 
başka tarikatların meclisinde olsalar, o tarikatın usül ve erkdnına uymak, 
usüldendir. Hocagán usülü dahi, tarikimizde cem “idir. Hocagân Nakşibendiyye”den 
de tarikimiz feyz almıştır. Nakşilerin bir çok hatemleri vardır, sâliklere lazımdır"””” 
yazdığını söylemektedir. Bu bilgi, Uşşâkilerin diğer tarikatlarla olan münasebetlerine 
yeterli bir örnektir. 

Nüzenin-i Uşşâki isimlendirmesi altındaki ikinci yenilik saç, sakal ve bıyık 
hususundadır. Bu hususta Ömer Hulüsi Divânı'nda konumuza örnek teşkil edecek 
olan beyitler şunlardır: 

Sen bu “ışkıfi yollarını ber-hevâ şandıf teres 


Var ayak yalın açık baş gezme bari giy bi fes 
180/1 


İki âdem biriniü yüzi tabak başı kabak 
Görmedif mi birinifi başı kabak yüzi tabak 
236/1 


İhtiyar oldun док а kalmadı saçiñ seniñ 
Var tımâr itmekde ol şimden gerü tutmaz tarâk 
235/4 
Nazenin “ömrüh geçürdüh öyle süs virmek ile 
Yoksa şabruü yapma Ыг saç egret olsun bul da fak 
235/5 
Görüldüğü üzere Ömer Hulüsi, saçın ve sakalın kesilmesini süslenmek ve hoş 
görünmek olarak algıladığından hoş karşılamamaktadır. Bektâşilerin saçı sakalı 
uzatmasıyla örtüşen bu husus zamanla Nâzenin-i Uşşâkilik'in belirgin özelliği 
olmuştur. Tespit edebildiğimiz kadarıyla bu neşvenin en önemli temsilcisi Ahmed 
Talib-i İrşâdi'dir. Ömer Hulüsi'deki bu neşve 'Uşşdkiyye'den “İrşâdiyye'nin 
doğmasına da zemin hazırlamıştır. 
Nâzenin-i Uşşâkilik'in üçüncü yeniliği nâzenin kelimesinin anlamındadır. 


170 Çilli, 5.247. İfadedeki “hocagân”dan kasıt hâcegân (hocalar); hatemden kasıt ise Nakşilerin zikir 
üsülü olan “hatme”dir. Kelimelerin imlâsı yanlıştır. 
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71 


Sözlükte nazlı, üstüne titreyerek yetiştirilmiş, nârin'”! anlamlarına gelen nâzenin 


kelimesi esasında Bektâşi kelimesi yerine kullanılmaktadır ve “kâmil insan” 


172 


demektir Bektâşi tekkeleri XIX. yüzyılın ilk çeyreğinde çeşitli sebeplerle 


kapatılmışlardır. “Bektaşilik'in yasaklanmasından sonra mensuplarınca Tarik-i 


Nâzenin adı verilecek bu anlayışın, aslında adından başka bir şeyi değişmemiş, 


tarikatın serbest bırakılmasından sonra da bu ad kullanılmaya devam etmiştir.” 


İzlerini kaybettirebilmek için kendilerine Tarik-i Nâzenin diyen ve “yasaklı 


dönemde kendisine merkez olarak Arnavutluk'u seçen Bektdşilik, 1849-1869 


4» 


yıllarında toparlanma sürecine girmiş” ve XX. yüzyılın başında eski gücüne 


kavuşmaya çalışmıştır . XIX. yüzyılın sonunda Aydın ve civarında sekiz Tarik-i 
Nâzenin tekkesinin varlığı da buna işâret etmektedir! ”. O halde Nâzenin-i Uşşâkilik 
ve Tarik-i Nâzenin birbirinden ayrı kavramlardır. Birinin diğerinin yerine 
kullanılması kanaatimizce yanlıştır. 


Bektâşilerde “Tanrı, herkesin tanrısıdır, ibadet herkes içindir, bu nedenle 


176» 


kadın ve erkek beraber ibadet eder” anlayışı vardır. Hakkı Saygı, Tarik-i Nâzenin 


isimlendirmesindeki “nazenin” hakkında “Bektaşiler...Kadın-erkek bir arada ibadet 
yapar ve kesinlikle kalplerine herhangi bir şek-şüphe düşürmezler. Bu sebepten bu 


kimselerin güttüğü yola, “ince ve nazik yol” anlamına gelen “Tarik-i Nüzenin” 


7 


denilmektedir. Bu yol kıldan ince kılıçtan keskindir. 7” ifadelerini kullanmaktadır. 


“Kıldan ince kılıçtan keskin” olarak tarif edilen bu yol örtüşen bir ifadeyle 


Ömer Hulüsi tarafından da kullanılmaktadır: 


Bu yollar inceden ince kılıncdan dâhi keskince 
Melâmetden giyindiyse Hulüşi hep hebâdan geç 
76/6 


Divân'da rastladığımız bazı beyitler ise kadın ve erkeğin birlikte ibadet ettiği 


171 Ayverdi, 8.2312. 

72 Bkz. Cavit Sunar, Melâmilik ve Bektaşilik, Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Yayınları, 
Ankara, 1975, s.20, Bektaşilik hakkında ileri okumalar için bkz., M. Tevfik Oytan, Bektaşiliğin 
İçyüzü (Dibi-Köşesi-Yüzü ve Astarı), Demos Yayınları, İstanbul, 2007. 

73 Necip Fazıl Duru, “Gaziantepli Bektaşi Bir Şâir: Ender/Enderi”, Türk Kültürü ve Hacı Bektaş 
Veli Araştırma Dergisi, Ankara, 2002, Sayı:22, s.124. 

174 Muslu, 8.64. 

17 Bkz. Cavid, ss.401-413. 

776 Belkıs Menemencioğlu, “Bektaşi ve Alevi Kültüründe Kadın”, Türk Kültürü ve Hacı Bektaş 
Veli Araştırma Dergisi, Ankara, 2011, Sayı:60, s.131. 

77 Hakkı Saygı, “Hacı Bektaş Veli Ve Ak-Börk Meselesi”, Hakkı Baba, 
http://www.hakkibaba.com/genel/haci-bektas-veli-ve-ak-bork-meselesi, (16.05.2013). 
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bir kültürün öğesi olarak düşünülebilir: 


Yetmiş yaşında oğlum kızım var velilerden 
Kendim otuz beş kırk yılda mihmana irişdim 
357/2 


Kim dimez gelsün deyü kız odlu bir sâlik ise 
Tekye-i şah oldur ol зой soñi bi-“âr olmasa 
463/2 


Ah kuzum hânım südüf az bulasın bir süd nine 
Tiz веш gölün yapup turdurma anda bir nefes 
180/5 


Gidif kızlar südüm pakdır menim derdim katı çokdur 
Kavım kardaşlarım yokdur beni iller haber verdi 
630/4 

Ömer Hulüsi, nâzenin kelimesini Divân'da altı yerde (15/5, 194/1, 235/5, 
498/10, 572/1, 626/8) kullanmaktadır. Bu kullanımların üçü “nâzenin ömür” 
tamlamasıdır. 498 nolu manzümede ise kelimenin gerçek anlamı kullanılmıştır. İki 
ayrı yerde ise Tarik-i Nâzenin kavramı geçmektedir. 626 nolu manzümenin 8. 
beytinde “tarik-i nâzenin” kavramının ve hemen sonrasında Hacı Bektaş Veli isminin 
geçiyor olması ile Bektâşilik arasında bir bağ kurulabilir. Esasında 626 nolu 
manzüme, müstakil bir kavram olarak ele aldığımız ve incelediğimiz on iki imamın 
methiyle alakalıdır. 194 nolu manzümede geçen “tarik-i nâzenin” kavramı ise Ömer 
Hulüsi'nin bu tarikatı zihninde sorgulaması ve bunun üzerinden kendi tasavvuf 
öğretisini aktarmaya çalışması ile ilgili olmalıdır: 

Nazenin “ömrüm içinde al virem hep varlığım 


Şundı câmı vahdetinden sâkiyânım merhabâ 
15/5 


Медећ “aşıklarıfi “ışkın güzel hünkara bağlanmış 
Tarik-i nazenin içre ezel ikrâra bağlanmış 
194/1 


Nazenin “бит geçürdüf öyle süs virmek ile 
Yoksa sabruñ yapma bir saç egret olsun bul da tak 
235/5 
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Görme kuşür dilber-i nazikleriñ 
Nazenin ol devlet-i sultan ola 
498/10 


Nazenin “ömrü geçürüp vaktifi itmendi Za” y 

Bayezid tayy-ı zaman tayy-ı mekan ol didi tayy 
572/1 

Fazilet şah-ı İbrahim zarík-i nâzenin içre 

Veli Bekdaş-ı Sultani budur pir-i niha geldi 
626/8 


Uşşakilik hakkında çalışmaları olan Mahmud Erol Kılıç, Nâzenin-i 


Uşşdkilik”in Ömer Hulüsi ile başladığını söylemektedir: 


“Tarikatın, üçüncü pir Abdullah Selâhaddin Uşşâki'den sonra özellikle 
Rumeli'de ve Batı Anadolu'da yayılırken yer yer Mevlevi, Bektâşi, Gülşeni 
tarikatları ve Bayrami-Melâmileri'yle yakın ilişkiler kurması, daha geç 
dönemlerde tarikatta zâhidilikten rindmeşrepliğe doğru gelişen bir tasavvuf 
anlayışının öne çıkmasına yol açmıştır. Önceleri Bektâşi olduğu rivayet edilen 
Nazillili Hulüsü Baba ile başlayan bu meşrep Ahmed Tâlib-i Irşâdi ile günümüze 
kadar uzanmıştır. Bu meşrep mensupları kendilerini Nâzenin-i Uşşâki diye 
tanımlamışlardır. 78” 

Kanaatimizce Ömer Hulüsi Efendi zikredildiğinin aksine ne “önceleri” ne de 
daha sonra Bektâşi değildir. En azından Divân'da yer alan kavramlardan hareketle 
Ömer Hulüsi Efendi'nin herhangi bir zaman dilimi içinde Bektâşi şeyhi olduğunu 
söylememiz mümkün gözükmemektedir. Bununla birlikte Nâzenin-i Uşşdkilik”in 
Ömer Hulüsi ile başladığını söyleyebiliriz. 

Mehmet Hakan Alşan, “Hamzavi-Melâmi Tasavvüfi Zümre Edebiyatı” 
başlığı altında bu edebiyatın Tarik-i Nâzenin sevdasıyla dolu olduğunu açıklarken 
Tarik-i Nâzenin kavramı hakkında şu ifâdelere yer vermektedir: 


“Literatürde Halvetilik erkânı ile Bektâşiliğin aşk ve cezbesini birleştirenler 
için kullanıldığı söylenmektedir. [Ancak] Tarik-i Nâzenin tanımlaması; Ehl-i 
Beyt sevdasına düşkün, onları Pir ve mâsum ittihaz eden, bununla birlikte 
Hazret-i Muhammed (S.A.V)'in sünnetine derinden bağlı olan gizli Hakk 
âşıkları için kullanılmaktadır. Bu neşve, pekâla başka tarikatlarca da 
benimsenebilir. Çünkü bu neşve bir erkân değil, bir hâldir ya da tavırdır." ” 


Alşan”a göre Tarik-i Nâzenin'in Bektâşilik; özelde Ahmed Tâlib-i İrşadi”nin 


Bektâşi olarak adlandırılması, Bektâşiliğe ait bazı unsurların Uşşâkiler tarafından 


78 Kılıç, Uşşâkiyye, 5.233. 
"9 Mehmet Hakan Alşan, Hamzavi Melâmiler Melâmet Hırkası, Karakutu Yayınları, İstanbul, 
2007, s. 319. 
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kullanılması sonucu ortaya çıkmıştır. Ndzenin-i Uşşâkiyye, Ahmed Talib-i İrşadi”nin 
mürşidi Ömer Hulüsi Efendi'ye atfedilen bir neş'edir ve Halveti-Uşşâki erkânı ile 
Bektaşi neşvesinin meczedilmesiyle ortaya çıkan ortak bir tavrın adıdır 59. 

Hüseyin Vassaf, Ahmed Tâlib-i İrşâdi'ye kadarki Uşşâkilerin “Dede” tabirini 
kullandığını ancak Ahmed Talib-i İrşâdi kolundan gelenlerin dede yerine “Baba” 
tabirini kullanmalarından yakınmaktadır. Çünkü baba ifadesi Bektâşilikte 
kullanılmaktadır. Bu ismi kullanan Uşşâkiler, Bektaşi oldukları izlenimine zemin 
hazırlamaktadırlar. İrşâdi kolundan gelenlerin “içlerinde bir kaçı meselâ Üftade 
Hüseyin Hüsni ve Tevfik Efendiler müstesnâ olmak üzere umümunda Bektâşilik 
neş'esi galebe etmiş, âdâb-ı şertattan usül ve furü”u tarikattan tecerrüd edilerek 
erbâb-ı hakikatın nazar-ı istikrâhına uğramışlardır. *» Vassaf ayrıca, Uşşâki tarikatı 
ile Bektâşilik arasında zerre kadar alâka ve münâsebet olmadığını; bu ve buna benzer 
yeni lafız icatlarının Uşşâkiyye'de kabul görmeyeceğini dile getirerek eleştirisini 
devam ettirmektedir: “Câhidiler ve Muslihiler'de zuhüra gelen bid'atler, rezâletler 
nasıl o şu'belerin inkırâzına sebeb olmuş ise Hz. İrşâdi'den sonra yine o şu'belerin 
mesleğini uyandırmaya çalışan ve hakikatta Bektâşi olup, Uşşâkilik kisvesi altında 
irtikdb-ı rezdil eden kimselerin de akıbet-i meslekleri hüsrândan ibârettir “7 

Ömer Hulüsi, Divân'da kendisi için “Baba” tabirini kullanmamıştır. Bununla 
birlikte Е nüshasının zahriyesinde sonradan yazıldığı açık olan “Baba Hulüşi'nin 
nutk-ı şerifi” ifâdesi yer almaktadır. Genel anlamda, Divân'daki manzümelerin 
mahlas beyitlerinde genellikle “Şeyh Hulüsi” ifâdesi geçmektedir. Ömer Hulüsi 
kendisi için sadece bir yerde “Dede” tabirini kullanmıştır ki Vassafa göre 
Uşşâkilerin bu tabiri kullanmaları usüldendir: 

Çekdigi hep dil beresi derd-i Ншйвт Dedenif 

Kendimi üstada virem bulma mı hos саге mi ya 

503/6 

Ancak Ömer Hulüsi, kendisi için olmasa bile “baba” tabirini Divân'da hem 

gerçek anlamıyla hem de tasavvufi anlamıyla kullandığını görmekteyiz. Örneğin 5 


nolu manzümenin redifi “baba”dır: 


180 Bkz. Alşan, Anadolu Erenleri, s.395. 
181 Vassaf, s.496. 
182 Vassaf, s.496. 
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Kesret içre vahdeti kim buldi def sultan baba 
< Aşıka ister nişan da“ vâsına burhan baba 
5/1 
Diğer manzümelerde de karşımıza çıkan “baba” tabiri zaman zaman “dede” 
yerine de kullanılmıştır. Örneğin kimi yerde “baba” tabiri kullanılan Yunus Emre 
için bir başka yerde “dede” tabiri kullanılmıştır: 
Min ledünni “ilminifi âgâhını zannım Hulüş 
Ya Fuzüli ya Dedem Yünus u Muhyiddin Baba 
4/6 
Nesimi bir Fuzüli hoş Dedem Yünuş Niyazimdır 
İşitdim anlarıfi nutkın didim ehl-i divânız biz 


161/4 


Men “aref dersinden aldı Mışri hem Yünus Baba 
Min ledünni gösteren mizânı bulmaz mı “aceb 
52/6 

Hz. Âdem'i, “Adem Baba” olarak zikreden Ömer Hulüsi (407/7), şeyhlerinin 
isimlerini zikrettiği bir beyitte de “babam” ifâdesini kullanmaktadır. Yalnız burada 
nüsha farklılığı göze çarpar. Nüshaları karşılaştırdığımızda “babam” kelimesinin 
yerinde E, L, A ve S nüshalarında “anam” yazıldığını görmekteyiz: 

Tevfikidir vaşf-ı canan Zühdiden geldim babam 

Şeyh Hulusi dost cemalin gel nikâb ојдићза şeyh 

86/5 

Bektâşilerde irşâd müessesesinin başındaki isim mürşiddir. On iki posttan 
birincisi Hacı Bektâş-ı Veli'nin postudur. İkincisi mürşid postudur ve Hz. 
Muhammed'i temsil eder. Üçüncü makam ise rehberdir. Rehber de Hz. Ali'yi temsil 
eder. Talibi tarikata hazırlamak da rehberin görevidir 7. 

Benzer bir durum Uşşâkilerde de yer almaktadır. Uşşâki usül ve erkânını 
anlatan Bilal Reşid Çilli, tarikattan nasib alanlara “can” adının verildiğini; bir 
şeyhten nasiplenenin şeyhini “baba”, rehberini “ana” kabül ettiğini; müridi manevi 
sütle besleyecek olan kimsenin rehber olduğunu; şeyhin Hz. Muhammed'i rehberin 


ise Hz. Ali'yi temsil ettiğini dile getirmektedir У. 


185 Ahmet Yaşar Ocak, “Bektaşilik”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt:5, İstanbul, 
1992, 5.376. 
184 Çilli, 8.223. 


88 


Bu bağlamda Bektâşilik'te kullanılan “rehber” kavramının Ömer Hulüsi 
Divânı'nda sıklıkla geçtiği söylenebilir. Ancak Díván'da kullanılan rehber 
kavramının sadece Bektaşilikle ilişkilendirilmesi yanlış sonuçlar doğuracaktır. 
Esasında mutasavvıf şairlerin divanlarında rehber kavramı gerçek anlamıyla zaten 
kullanılmaktadır. Kanaatimizce rehber kavramının Uşşâki tarikatına Ömer Hulüsi ile 
ya da onun yaşadığı yüzyılın şartlarıyla girmiş olması gerekir. Ancak Uşşâki 
tarikatındaki rehber kavramı ile Bektâşilik'teki rehber sıra açısından farklı 
makamlardır. Bu husus, XIX. yüzyıl Uşşâkilerinin Bektâşilerle olan ilişkileri daha 
hususi çalışmalara konu olup araştırıldığında çözüme kavuşacaktır. 

Nâzenin-i Uşşâkilik sadece Bektaşi neşesinden nasiplenmemiştir. Divân'da 
aynı zamanda melâmi unsurlara da sıklıkla rastlamaktayız. Özellikle “me/dmet”, 
“melamet hırkası”, “melâmi”, gibi kelime ve tamlamaların Divân'ın kelime 
dünyasında sıklıka kullanıldığını görmekteyiz: 

Harabat ehlini setr it melâmiyyün ile düş kalk 


Kelâmından ola “ibret hükümet feyzini ihtâc 
80/2 


Hakk katında sev sevil sen giy melâmet hırkasın 
Sevdigin “aklın alup kim kendini hayrân ider 
108/3 


Çün melâmi terk içinde terk-ile kıldı sücüd 
Aşikare “âlem içre siret-ile bildiler 
112/2 
Bununla birlikte mutasavvıf şairlerin manzümelerinde sıklıkla rastlanan diğer 
bir husus hurüfilik ile ilişkili kavramlardır. Her ne kadar Fazlullah-ı Hurüfü'nin 
görüşleri Divân'ın genel muhtevasını kuşatmıyorsa da bu görüşlerle örtüşen 
imgelerin manzümelerde yer bulduğunu ya da bu çıkarımı pekala yapabileceğimizi 


söylememiz gerekir. Örneğin hurüfilikteki “¿stivá” kavramının beyitlerdeki aksi şu 
şekildedir: 


185 Bu konuda geniş bilgi için bkz. Hasan Hüseyin Ballı, Hurüfiliğin Doğuşu ve Fazlullah Hurüfi, 
Hikmetevi Yayınları, İstanbul, 2013. 
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FeyzZ-i Mevlâ ism-i hatdan istiva çekmiş rical 
Gül gülistan bağ u bostan dilde gülşen olmuşam 
323/4 


Çün iki kaşıfi arasın hatt çekildi istiva 
Okunan ferman-ı Kur”an a" zamısın Muştafa 
557/5 

Bütün bunlara mukabil Ömer Hulüsi, kendisinin Halveti-Uşşâki olduğunu 
ifâde ettiği beyitler oldukça fazladır. Seçtiğimiz manzüme ve beyitlerde kendisinin 
Uşşâki olduğunu ortaya çıkartan yargıların açık ve net oluşu, onun esasında gerek 
Bektâşiliğin gerekse diğer bir tarikatın müntesibi olmadığını teyit etmektedir. “Bize 
uşşâkiler derler” redifli musammat gazel buna en güzel örnektir: 


Yüründi dergehe sultan bize “uşşâkiler dirler 
Bu “ışk içre olup canan bize “uşsâkıler dirler 


Bizim ismimiz üstünde bizi siz şanmayıfi zinde 
Emanet kandedir kande bize “uşşâkiler dirler 


Beli dirler bize deli bütün sırr bizdedir beli 


Anufi-çün olmışuz veli bize “uşşakiler dirler 


Gülüz gonca kokuñ çilce ledünni “ilmini dilce 
Dili tüti degil dilce bize “uşşâkiler dirler 


Hakikât bâğı bülbülü isitdiñ goncadır güli 
Cemalinden айй alı bize “uşşâkıler dirler 


Varup erkânların gördü niçün şüfilere şorduü 
Bu ilde kendifi gördü bize “uşşâkiler dirler 


Niçün hayrânı kaldırdı za“ if imanı çeldirdiü 
Yerin yurduf ne sildirdif bize “uşşakiler dirler 


Bugün Hakka iris yarınki günde sende var yaran 


Hulüşi pek sever yârin bize “uşşâkıler dirler 
139/1-8 
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Mutlaka “ışk “aleminde “ışkıyuz 
Kayyümuz зет“ -i çerâğıfi şavkıyuz 
Halveti kolunda hem “uşşâkiyüz 
Mü miniñ kalbindeki öz mâlıyuz 

176/5 


Nakş idüp kudret £emâlin halvetiyim ћајуси 

Pir Hüsâmeddin u piri bayi bildim “ışk-ı men 
377/5 

Ali Muhammed уоший Aazret-í “ussaki Кой 


Bunda (/artkat iliniñ devlet-i “uşşakı kol 
580/1 


Vakt-ı sa“ аде! еј erkanlarınıf erkanıdır 
Şah-ı velâyet “Alinifi halvet-i “uşşaki koli 
580/2 


Evvelim Adem “atadan almışam men “ibreti 
Mezhebim Hakk mezhebidir çün /arıkim halveti 
646/1 

Şunu ifâde etmemiz gerekir ki S. Nüzhet Ergun'un Nâzenin-i Uşşâkilik olarak 
isimlendirilen tarikati Bektâşilik (Tarik-i Nâzenin) olarak görüyor olması, Ömer 
Hulüsünin tesis ettiği iddia edilen Nâzenin-i Uşşâkilik'in Bektâşilikle benzer 
özellikler taşımasından kaynaklanmaktadır. Pekâlâ Ömer Hulüsi'nin Uşşâki tarikine 
getirdiği bazı yenilikler, halifesi Hüseyin Hakkı Kasabavi ve onun halifesi Ahmed 
Talib-i İrşâdi aracılığı ile öne çıkartılmış ve kendilerini Nâzenin-i Uşşâki olarak 
isimlendirmiş olabilirler. Hatta Nâzenin-i Uşşâkiyye müntesipleri İrşadi”den sonra 
Bektaşi erkânına daha yakın durmuş olup Názenín-i Uşşâkiyye kavramının Tarik-i 
Nâzenin ile karışmasına sebep olmuş olabilirler. 

Sonuç olarak Bektâşilik'teki Ehl-i Beyt sevgisi, Evlad-ı Resül”un yasını 
tutma, Yezid'i lanetleme ve benzeri ritüellerin Uşşâkilerde yer edinmesi Bektâşiliğin 
yasaklı yüzyılı ile başlamıştır. Ömer Hulüsi Efendi'nin meşihatı da burada kilit 
konumdadır. Onun beyitlerinde geçen Bektâşi neşvesine ait unsurlarının yanısıra 
diğer tarikatlara ait unsurların da yer alması Uşşâkiyye'de yeni bir yol ihdas etme 
arayışının neticesidir. Divân'da yer alan bu doğrultudaki bütün manzümeler ve 


mazmunlar bu hususa işâret etmektedir. 
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Tarikatlarda zikrin şekli ve usülü kadar giyim kusam ve kılık kıyafet de 
önemlidir. Burada esas olan şey, Uşşâkilikteki diğer tarikatlere ait unsurların ne 
derece erkân olup olmadığıdır. Uşşâki erkânındaki esma zikri ve nefis tezkiyesi gibi 
tedrisatın Bektâşilik'te uygulanmadığı açıktır. Öyleyse Tarik-i Nazenin erleri ile 
diğer tarikat ehlini birbirinden ayıran argümanların daha kapsamlı tetkik edilmesi 


A 4: 186 
zaruridir °`. 


Kalb-i Hulüş “ışk-ı zikr-i “aynını 
Pir Hüsameddinden durur erkânımız 
164/10 
Kanaatimizce Bektâşiliğin yasaklı yüzyılında kendilerini Tarik-i Nâzenin 
olarak isimlendiren Bektişilik”ten Ömer Hulüsi ile Uşşâkiyye'ye karışan ritüeller daha 
sonra Tarik-i Nâzenin'in yanında Nâzenin-i Uşşâkiyye'nin oluşması ile sonuçlanmıştır. 
Bu isimlendirmenin merkez noktası olarak gözüken Nazilli ilçesinin isim olarak 


Nâzenin-i Uşşâkiyye'ye ne derece mülhem olduğu ise ayrıca araştırılması gerekir. 


3.2.2. Uşşâki Usül ve Erkânı 


Bilal Reşid Çilli, Uşşâki usül ve erkânı hakkında çeşitli bilgiler vermektedir 
ve verdiği bu bilgileri Bozdoğanlı Fethi Baba'nin bir risalesinden aktardığını 


187 Bozdoğanlı Mustafa Fethi Efendi ile Ömer Hulüsi aynı şeyhin yani 


söylemektedir 
Muhammed Tefvik Efendi'den pirdaştır. Bu nedenle Mustafa Fethi Efendi ile Ömer 
Hulüsi Efendi'nin Uşşâki usül ve erkânı aynı olmalıdır. Aktarılan bilgiler, Hüseyin 
Vassaf”ın Sefine-i Evliyâ'sında zikredilen bilgilerle örtüşmektedir. Vassaf ve 
Çilli”den Uşşâki usül ve erkânı üzerine aktaracağımız bu bilgiler, Divân'daki 
manzümelerin daha iyi anlaşılması için zemin hazırlayacaktır. Şu da bir gerçektir ki 
Ömer Hulüsi”den birkaç kuşak önceki Uşşâki şeyhlerinin ve günümüz Uşşâkilerinin 
usül ve erkanında değişiklikler vardır. Bu nedenle Uşşâki usül ve erkânına dair 


zikredeceklerimiz Ömer Hulüsi dönemine âittir. 


"86 Mehmet Hakan Alşan Tarik-i Nâzenin Erleri'nin Bektâşi olmadıklarını ileri sürmektedir. Bu 
konudaki delilleri için bkz. Mehmet Hakan Alşan, Anadolu Erenleri: Melamet Hırkası, Kurtuba 
Yayınları, İstanbul, 2012, ss.381-396. 

187 Bkz. Çilli, s.242. Bilal Reşid Çilli eserinin pek çok bölümünde Uşşâki usül ve erkânının kendisinin 
aktardığından başka bir usül ve erkâna sahip olmadığını; farklı uygulamaların bid'at olduğunu 
söylemekte ve şikayetini dile getirmektedir. 
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3.2.2.1. El Alma Usülü — İntisap 


Uşşâki tarikatından nasiplenecek ve el alacak olan talib için gün tâyin edilip 
kendisine bildirilir. O gün için tekke veya zâviyede hazırlık yapılır. Dergâhın 
Кадет еп dahil misafir şeyh ve halifeler bu merasimde hazır bulunur. Şeyh efendi 
Ussáki kıyafeti ile mihraba gelip diz çökerek oturur. Sağında misafir şeyh ve 
halifeler; sol tarafında da dervişler oturur. Tâlib olacaklar ile meraklılar da uygun bir 
yerde otururlar. Nasiplenecek olan tâlibler de şeyhin karşısında ay şeklinde kavisli 
bir biçimde otururlar. Dergâhın rehber olarak görevlendirilen bir hâlifesi, tâliblerden 
birini yanına alıp bu iş için hazırlanmış bir odaya götürerek şeyhin huzurunda 
uyacağı erkânı anlatır. Rehber olan halife, tâlibi sol tarafına alır ve elini tâlibin sol 
omzuna koymuş hâlde birlikte odadan çıkıp şeyhin karşısına beş-altı adım kala 
dururlar. Rehber ve tâlib ayakta dururken sağ ayak başparmaklarını sol ayak 
başparmaklarının ucuna koymuş vaziyette dururlar. Bu esnada rehber, şeyh efendiye 
hitaben “selâmun aleyküm yâ ehl-i şeriat” der ve tâlible birlikte şeyhe doğru bir 
adım atıp ayak parmakları aynı vaziyette olmak kaydıyla tekrar dururlar. Şeyh efendi 
“aleyküm selam ve rahmetullah” diyerek selamı alır. Rehber bu defa “selâmun 
aleyküm yâ ehl-i tarikat” diyerek selam verir ve selam aynı şekilde alınınca şeyhe bir 
adım daha yaklaşırlar. Bu şekilde devam ederek ve “selâmun aleyküm yâ ehl-i 
marifet” ve son olarak “selâmun aleyküm yâ ehl-i hakikat” diyerek şeyhin huzuruna 
varılır. Rehber, tâlibi şeyhine teslim edip şeyhin sağ tarafına geçip oturur. 

Tâlib sırasıyla şeyh efendinin önce sağ dizini, sonra sol dizini; önce sağ elinin 
ayasını sonra Sol elinin ayasını öpüp diz kapakları şeyh efendinin diz kapaklarına 
değecek şekilde diz çöküp oturur. Şeyh efendi, sağ elini tâlibin sağ elinin üzerine el 
tutmuş şekilde koyar. Sol eller dizlerin üzerindedir. Bu usülden sonra şeyh efendi 
“destür yâ pir, dertür yâ şâh, destür yâ ricalu”l-gayb, neveytülillah” diyerek telkine 
başlar. Üç, beş, yedi, dokuz ya da daha fazla kelime-i tevhidi tâlibin kalbine cehren 
darbeder. Tâlib de şeyh efendiye uyup kelime-i tevhidi zikreder. Tâlib, şeyh efendi 
ile el tutuştuğu andan itibaren gözünü şeyhinin iki kaş arasından ayırmaz ve dünya 
işlerini aklından çıkarıp huzur ve huşü içinde olur. Telkinden sonra şeyh efendi ve 
hazırün el açıp duâ ederler. Şeyh efendi duâdan sonra tâlibe nasihatte bulunur. El 


alan kişi artık tâliblikten çıkmış ve dervişliğe adım atmıştır. Mürid bu telkin 
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faslından sonra seyhinin önce sağ sonra sol elinin ayasını öper. Sonrasında şeyhinin 
önce sağ sonra sol dizini öperek ayağa kalkar. Sağdan başlayarak odada hazır 
bulunanların, yeni nasiplenmiş olanlar da dahil, hepsinin her iki avuç içlerini öper ve 
yerine oturur. El alma merasimi bittikten sonra gerekirse şerbetler içilir ve 
nasiplenmiş olanlar tebrik edilir. Yeni mürid, “hangi bahçenin gülüsün” sorusuna 


artık “Uşşâki gülüyüm” diye cevap verecektir °°. 


Teveccüh eyle mürşide yüzü tut rabıtaf seyhiñ 
Dilif tevhid ide ol mah gelüp sultanı isterse 
420/3 


Hakikat Ka“ besin gördü tavaf itdi şükür рігаій 
Erenler sırrına irdif biziz “uşşaki gülleri 
624/6 
Diğer tarikatlarda olduğu gibi Uşşaki tarikatında da zikrettiğimiz üzere 
rehberin ehemmiyetine vurgu yapılmaktadır. Ömer Hulüsi”nin beyitlerinde de 
sıklıkla rehber kavramı kullanılmaktadır. Divân'dan seçmiş olduğumuz aşağıdaki 
beyitler bu hususa işâret etmektedir: 
Turmaz іѕей mürşid sözin kimler diye рігій izin 
Çıksaf yola rehbersizin yol gösterir şeytan saña 
19/3 
Şeyh Hulüşi sen seni sen rehberi şeyhifi ayırma 


Мшташпе râzisinde sende ol mehrinden imdad 
96/6 


Mürşid yüzin görmişsifi rehber sözün turmuşsufi 
Andan özüf şormışsıñ burhaneden olduñ şazz 
100/4 


Ey kişi sulfanlığıdan geç de gel kul ola gör 
Rehberi teslim olup da bic de gel kul ola gör 
105/1 


Şeyh Hulüşi bu fenada bul didi rehber seni 
Nefsini mat eylemiş her an olan irşad ider 
109/6 


188 Çilli, ss.221-223. 
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Er olan “unsur teninden hem soyunur hem giyer 
Rehberi seyhiñ bilince şöhret-ile bildiler 
112/6 


Aç da gör can gözün izle rehber izin 
Mürşidifi tut sözin ulu dergahıdır 
129/5 


Zikr-i tevhid “ışkına düş ta bulınca rehberin 
Kamilin bul eyle ihlâş mü”min ol imanımız 
169/4 


Silsin özüf paslığını şâfi itsün геҺЫегій 
Mahv idüp elvan-ı rengifi reng-i bi-elvan-ı “ışk 
238/6 


Rehber ile şeyhi görem tutdı Hulüşiyle mayam 
Nutkina Ый cana kıyam gizlice sirr tuydıralım 
348/5 


3.2.2.2. On İki Езта 


Uşşâki tarikatında seyr ü sülük on iki esmâ-i şerife üzerinedir. Bu on iki 
esmânın yedisine afvdr-ı seb’a ya da esmâ-i seb'a beşine ise furüdt-ı hamse 
denilmektedir. Hüseyin Vassaf, Abdullah Salâhi-i Uşşâki'nin Mir'âtü'-Esmâ isimli 
eserinden naklen Uşşâki tarikatındaki yedi tavra ait esmâ-i şerifeyi ve izahını şu 
şekilde yapmaktadır: 

I.Ld ilâhe İlla'llâh: Allâh'tan başka ibâdete layık ve müstehak olan ondan 
başkası yoktur. Bu mertebe nefs-i emmâre makamıdır. 

Nefs-ile eyle muhareb ° 6mrüñi zay eyleme 

Zikr-i tevhid-ile agah ol da sırru'llâha gel 

307/2 
2.Yd Allâh: Allâh'ın zatının bütün sıfatlarını toplayan ismidir. Bu ikinci 


mertebe nefs-i Јеууате makâmıdır. 


189 Atvar-ı Seb”a hakkında geniş bilgi için bkz. Ramazan Muslu, “Halvetiyye”de “Atvar-ı Seb”a” 
Yazma Geleneği Ve Sofyalı Bali”nin Atvar-ı Seb”a Risalesi”, Tasavvuf: İlmi ve Akademik 
Araştırma Dergisi, Ankara, 2007, Sayı:18, ss.43-63. 
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Ey göhül sen ğafil olma dilde A//22 ile gel 
Mü min isefi hüsn-i zannı di de AZZA ile gel 
289/1 
3.Yd Hü: Esma-i ilahiyyeden ism-i zattır. Manası sırr-ı gayba aittir ki bütün 
mevcüdât onunla zuhüra gelmişir. Üçüncü mertebedir ve nefs-i mülhime makâmıdır. 
Pür-cihana eş-şala deñ mahrem-i “irfana Hü 
İsm-i zatıhdır risalet dertlere dermâna Hü 
449/1 
4.Yâ Hakk: Zevâl ve âdem tağayyur kabul etmez. Mevcüd, ezeli ve edebi ve 
ulühiyyet ve vahdâniyyetinde sabittir. Dördüncü mertebedir ve nefs-i mutmainne 
makamıdır. 
Alleme”l1-esmağı ta‘ lim eyledi çün âdeme 


Sırr-ı Hakka kenz-i bi-payan olaldan ağladım 
324/4 


5.Yd Hayy: Allah ilmen ve kudreten ebedi hayatla Hayy”dır ve zatına asla 
fenâ, mevt, acz, kusür, zaaf, fütür, nakıs ve nevm ârız olmaz demektir. Beşinci 
mertebedir ve nefs-i râzıye makamıdır. 

Şeyh Hulüşi sende şâfi mü'minin ol sende ayy 


Sen de hayyı теуі [ü] hayy it егђа пе leyleten 
67/6 


6. Уа Kayyüm: Kullarını yaratıp rızıklandırmak tedbiri emriyle Кайт demektir. 
Kul, bu isimle mâsivâyı derünundan uzaklaştırarak fikir, sevdi, murad ve 
maksuduyla Cenab-ı Hak ile olmaya çalışır. Altıncı mertebedir ve nefs-i marzıyye 
makamıdır. 

Şem‘ -i yâ kayyum uyandır kahrına lutfu'l-emin 


Rahmeti olsaü Hudaniñ şâf-ı rühu'llâhâ gel 
307/5 


7.Yd Kahhâr: Her emrin zahiri ve bâtını üzerine galebe-i tâmmesi olan zât-ı 
ecell ü a'lâ demektir. Bazılarına göre mübalağa ile gâlib demektir. Yedinci mertebe 
olup nefs-i sâfiye makamıdır. 

Nedir üstâd olan dilde urur “ışkı yanan hâlâ 


Uyan Кауушта kahharı mekânı kevn-i hâl görse 
277/4 
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Vassaf bu yedi tavırdan sonra furûât-ı hamse'nin geldiğini söyler. 
Halvetiyyenin sâir tariklerinde sâlike bu makamda hilâfet verilir. Uşşâki tarikatında 
ise furüdt-ı hamse denilen esmâ-i şerifenin ikmalinden sonra hilâfete mazhar olunur. 
Oldukça metin ve çetin bir yoldur. Bu yolda hatıra gönüle bakılmadan isti'dâd ve 
ehliyyet aranır. Bu yol erler yoludur. Furüât-ı hamse şu beş makamla birlikte ikmal 
edilip on iki esmâya ulaşılır: 

8.Yâ Fettah: Kulların üzerinde muğlak ve müşkil olan şeylerin cümlesi, 
özellikle rızık, rahmet ve ilahi yardımı keşf edici; evliyanın kalbinden hicabı kaldırıp 
onlar için meleküt-ı semâ ve celâl-i kibriyasına kapı açıcı demektir. Bu makamda 
salik için esrar perdesi yırtılır. Salike ihtiyar-ı cüziyyenin sırrı bildirilir. 

Görenler ism-i Fettâhı Ehad Vâhid Şamed “âr 

Müsemma eyle sen ismi velâyet “ilmidir bağ 

226/5 

9.Yâ Vâhid: Zatında, sıfatında ve fiilerinde münferid ve birdir. Ne kendi bir 
şeye ne de bir şey ona benzer. Makam-ı cem 'dir. 

Seyr-i Vağzdol Ehadden vahdet-i halvet yolın 


Ol Samed cem‘ inde cem'i vaşlını san oldı Hü 
458/3 


10.Yâ Ehad: Zat-ı uluhiyyetinde asla eşi benzeri olmayan demektir. Makam-ı 
cem 'и !-сетат. 
Tecelliden gören cana teselli ru yet esrarı 
Ehad Vahid Şamed ismin nübüvvet feyzini ihtac 
80/4 
11: Yâ Samed: Öyle Bâki'dir ki zevâli yoktur. Her fakir ve zengin ona iltica 


edip her hâcetinin ondan kazâ olunacağını bilir. 


Ahmed-i muhtar olaldan bendefiz cennete girdi 
Deü Samed sırrına mazhar bu такат bendifden artık 
244/3 


12. Allâh: Ви makamda Allah, Y&'sız zikr olunur!” 


Hakiki “ışk-ile Ала фуећ divane disünler 
Kemal içre cemâlinden kanan ezkâra bağlanmış 
194/6 


190 Vassaf, ss.403-405. 
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Bilal Reşid Çilli, Uşşâki tarikatındaki seyr ü sülükun her mertebesinde dört 
höl olduğunu söyler. Her yedi esma mertebesinin bir ismi, bir nefsi, bir rengi ve bir 
sıfatı vardır. Buna göre birinci mertebe Tevhid dir. İsmi Lailahe İllallah”tır. Nefsi, 
nefsi emmâre'dir. Rengi ve sıfatı ise kaleme alınmaz, bir şekilde kayda alınmaz, 
kimseye açıklanmaz. Hak edene ve ehline açıklanır. Esmâ-i Seba'nın her birinde bu 
hâl ve sorular vardır. Fürüâtlarda da kendilerine özgü sorular bulunur. Bir esmânın 
tecellisine vâkıf olana gerektiğinde mürşidi tarafından bu hâl ve soruların cevabı 
açıklanıp öğretilir ve ezberletilir. Rengi ve sıfatı açıklanmayan mertebeleri ancak ehli 
bilebilir"? 

Vassaf”ın seyr ü sülük konusunda anlattıklarına ek olarak Çilli'nin renk ve 
sıfatlar konusunda ilâveten bildirdikleri şu şekildedir. Üçüncü mertebenin (Yâ Hü) 
sıfatı İnsan-ı Kâmil sıfatıdır. Dördüncü mertebe (Yâ Hakk), Cem, Fark, Bekâ 
anlamında da kullanılan bir mertebedir ve sıfatı Mürşid-i Kâmil'dir. Beşinci mertebe 
olan Yâ Hayy aynı zamanda Hazret-i Cem ve İbnü'l Vakt adlarıyla anılan bir 
mertebedir. Yedinci mertebe olan Yâ Kahhar, Адет-: Safiyullah ve Ebu'l- Vakt 
mertebesidir. Rengi bilârenk yani renksizliktiri””. 

Çilli”nin açıklanmaz ve kimseyle paylaşılmaz dediği merbetelerin renkleriyle 
ilgili olarak Ömer Hulüsi Divânı'nda pek çok beyite yer verilmiştir. Müellifimizin 
mesleği olan attarlıkla ilgili olanların dışında konu ile alakalı olan şu beyitlerde son 
esmâ'nın renksizliğine ve diğer mertebelerin rengine atıf yapılmaktadır: 

Gök yeşil sari siyah ak al giyüp bi-renk olan 


Cümle elvânın boyanmış bunca elvânım ola 
499/6 


Mavi al zibâ yeşil giy şar beyâz saru siyah 

Dürli elvân renklerinden reng-i bi-elvânımız 
167/7 

Terk idüp elvân-ı rengin renk-i bi-Mevlâyı bul 

Ademi-şüret görinen “âlem-i ma“nâyı bul 
286/1 

Pâzâr-ı “ışkda esrâr yükün çözdi erenler 

Rengin boyandıü bi-renk-i elvâne olam di 
609/5 


191 Çilli, 8.341. 
192 Çilli, ss.343-346. 
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Esmâ-i Seba'nın devamı ve kuvvetlenmesi için beş fürüât bulunur. Pek çok 
tarikatın aksine Uşşâkilerde beş fürüat da ikmal edildiği zaman sâlike icâzet 
verilmektedir. Beş fürüâtın ilki Yâ Fettah'tır. Fettah ism-i şerifinde dört hal yerine üç 
hâl vardır. Bunlar feth-i mubin, feth-i mutlak ve feth-i karib'tir. Bu mertebede ne isim 
ne nefis ne renk ne de sıfat kalmıştır. Bu mertebe sırların kaynağıdır. 

İkinci fürüât Yâ Vâhid ism-i şerifidir. Bu mertebeye tevhid-i sıfat da denilir. 
Sâlik bu mertebenin tecellisine çabuk ulaşır. Burada fazla kalınmaz. 

Üçüncü fürüât Yâ Ehad ismi-i şerifidir. Sâlik bu mertebede iken mürşidi 
tarafından sürekli gözetim altında bulundurulur. Kabiliyetine göre ya bir üst 
basamağa ya da bir alt basamağa geçirilir. Sâlik bu mertebede yalnız bırakılırsa Yâ 
Ehad diye diye zikir yaparken râbıtayı kaybedip Hallac-ı Mansür gibi “Ene 7-Hakk” 
diyerek kendini kaybetmesi sözkonusudur. Böyle bir durum vuku bulursa mürşidi ya 
da rehberi sâlikin vücudunu kolları ile sıkar. Bu sıkma, sâlik ağlayana kadar devam 
ettirilirse sâlik bu durumdan azad olur. 

Dördüncü fürüât Yâ Samed ism-i şerifidir. Bu mertebede alçaklık ve 
yükseklik birleşerek yok olmuştur. Bu makama mutlak gayb, lâhut âlemi, Lâ 
ta”ayyun âlemi, Шак âlemi, ümmü 'I-kitab, mutlak beyan, engin bir nokta, sırf zât ve 
gaybu ”l-gayb makamları da denilmektedir. Sâlik bu mertebeye müdrik olduğunda 
ona halifelik verilir. Gerektiğinde şeyhin vekili olarak postnişin olur ya da başka bir 
yerde irşâd ile görevlendirilebilir. 

Beşinci fürüât Allâh ism-i celilidir. Mürid ikinci esmâ olan Yâ Allâh 
mertebesinde bu ismin tecellisini görmüş olduğundan dolayı bu fürüâtta Allâh ismi 
edatsız olarak ve ekseriyetle zikir halkasında zikredilir. Bu dereceye kadar gelen kişi 
on iki esmâdan hangisi zayıf veya hatalı ise onu düzeltinceye kadar o esmâyı 
zikretmeye devam eder. Halife olan kişi isterse edatsız olarak Allah, Hü, Hayy ism-i 
şeriflerini bir miktar zikredebilir ””. 

Divân'daki beyitleri incelediğimizde zikrettiğimiz bu iki kaynakta ifâde 
edildiği üzere on iki esmânın pek çok beyitte işlendiğini görmekteyiz: 

Bir mürşid-i kamil ire “ışk illerin tâ'rif ide 

Esmaların ta‘ lim idüp seyrânı bildirsin safa 

20/2 
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Halkdır enisi dünyâ vü “ukbâ 
Hakdan görüpdür esmâ müsemmâ 
41/9 


Şeyh Hulüşi kainatın “ışkını gördüh ise 
Bifi bir ismin bir müsemma görinen esma nedir 
115/6 


Cismifi müsemma hüsnünde esma Muhammeddir 
Vahid Ehadden andan Samed tercümanımdır 
137/8 


Dilin tevhid şıfât-ı zat müsemma ism-i esmâi 
Ehad Vahid Samed cem“ in bilen şahib-zaman söyler 
145/4 


On iki esma müsemmâ ol velâyet hâlini 
Şeyh Hulüşi sen de remzin anda kim dermâna “arz 
204/6 


Şırat-ı çar u “unşurdan şoyun esma $1 айп giy 
Giyen esma şıfatından sivadan gecdi inhitat 
209/2 


Sen ol hikmet yolın ir kim begim sa'y eylesün ol pir 
Cemi" esmalariñ “aynı müsemmasın “ayan ol gel 
290/3 


Hulüşi şem'-i pervane yanup pervaz olan salik 
Görüp esma müsemmasın erenler dilde ak şahım 
340/5 


Dilber-i nazikleri virdigi ikrar idi 

On iki esmalarıü сет“ те ezkar idi 

Kenzini seyran iden menzili esrar idi 

Göstere hikmetlerin vuşlat-ı derkar idi 

Kıble-i mescüd-ı didar-ı “ Alidir “Ali 
560/2 
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3.2.2.3. Ders Değiştirme Usülü 


Uşşâki tarikatında rüyanın önemli bir yeri vardır. Zikir dersini 
değiştirmesinde de rüyanın etkisi göz ardı edilmez. Mürid bütün dertlerini ve 
rüyalarını rehberine anlatır ve karşılık beklemez. Rehber gerekli görürse bunları şeyh 
efendiye aktarır. Şeyh efendi gerekli görürse müridin esmâ zikrini değiştirir. 
Esmaların tecelli eden işâretleri (müsemma) dördüncü esmâ ikmal edilmeden müride 
kesinlikle açıklanmaz. Sırlara sâdık oluş derecesine göre esmâların müsemmâsı 
yedinci ya da on ikinci esmâ geldiğinde de açıklanabilmektedir'”, 

Dersi değiştirilecek olan müride haber verilir. Mürid tercihen gusül abdesti 
alarak huzura gelir. Müridin rehberi şeyhin postunu öperek mihraba serer. Şeyh 
efendi postun yanında ayakta durur. Rehber taç ve hırkayı getirip öper ve şeyhine 
verir. Şeyh efendi de sırasıyla önce hırkayı öpüp giyer sonra da taçın kenarından 
öperek giyer ve cemaata karşı olacak şekilde posta oturur. Mürid şeyhinin huzuruna 
gelirken rehber ve diğer kimseler tekbir alırlar. Mürid şeyhinin önce sağ sonra sol 
olmak üzere şeyhinin önce dizlerini sonra avuç içlerini öper. Şeyh efendi, müride 
öpmesi için sağ elini uzatırken sol elinin işâret parmağını sağ koluna; sol elini 
uzatırken de sağ elinin işâret parmağını sol koluna değdirir. Bu erkân ihvanlar 
arasında bir şey alınıp verilirken de uygulanmaktadır. Mürid diz çöküp dizlerini 
şeyhinin dizlerine temas edecek şekilde oturur. Şeyh efendi ile müridin sağ eli 
birbirine kenetlenir ve mürid şeyhinin iki kaşının arasına bakar. Bu hâl üzere şeyh 
efendi esmâyı müride darb etmeye başlar. 

Şeyh efendi, “destür yâ pir, dertür yâ şâh, destür yâ ricdlu ”l-gayb, 
neveytülillah. Euzü billâhi mine 'ş-şeytâni T-racim bismi 'llâhi T-rahmani V-rahim. 
Efdâl zikir faalem ennehü lâ ilâhe illallah. Mevlam lâ ilâhe illallah. Allah lâ ilâhe 
illallah, lâ ilâhe illallah ” diyerek birinci mertebe olan tevhidi müride darb eder. Bir 
üst esmâya geçeceği zaman “Hakk bir Muhammeden Resülullah. Yâ Allâh, Yâ 
Allah...” diyerek ikinci esmânın darbına başlar. On iki esmâdan hangisi müride darb 
edilecekse o esmâya kadarki bütün esmâlar teker teker müride darb ede ede o esmâya 
gelinir. Müride verilecek esmâ, şeyh efendi tarafından darb edildikten sonra 


salavatlarıyla birlikte Fâtiha süresi okunup âmin denilir. Ders değiştirildikten sonra 
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mürid, şeyhinin önce sağ sonra sol elinin ayasını öper. Sonrasında şeyhinin önce sağ 
sonra sol dizini öperek ayaka kalkar. Sağdan başlayarak odada hazır bulunanların her 
iki avuç içlerini öper ve yerine oturur. Mürid kendisine hangi esmânın zikri 
verilmişse her gün seher vakti ve yatsıdan sonra usül tutarak bu esmanın zikriyle 


meşgul olur”. 


3.2.2.4. Zikir Usülü 


Bilal Reşid Çilli”nin aktardığı bilgilere göre Uşşâki tekke ve zâviyelerinde 
genellikle perşembeyi cumaya bağlayan gece, pazarı pazartesiye bağlayan gece ve 
ihya geceleri zikir usülü yapılmaktadır. Bu tekkelerde beş vakit ezan okunup namaz 
kılınır; imamlığı да şeyh efendi tarafından yapılır. Namazın bitiminde üç-beş tevhid 
okunup tazim secdesi yapılır ve secdeden kalkılıp “Selâmet Pir Hü” denilir ve herkes 
işine gücüne gider. Namazın bitiminde tazim secdesi yapmak ve Selâmet Pir Hü 
demek usüldendir. 

Zikir yapılan gecelerde semâhâneye giren müridler, sağ ayak başparmağını 
sol ayak başparmağı ucuna basmış vaziyette ve sağ kol üstte olmak üzere kollar 
göğüs hizasında çapraz tutularak mihraba karşı baş eğip niyaz ettikten sonra müsait 
bir yerde otururlar. Mihraba postnişin oturur. Onun sağına halifeler ve rehberler, 
postnişinin soluna ise hilâfeti olmayanlar oturur. Yatsı namazı şeriat üzere 
kılındıktan sonra sesi ve kıraati düzgün olan biri Mülk süresini okur. Sürenin 
bitiminde şeyh efendi (postnişin) eliyle tevhidi işâret eder ve yavaş yavaş tevhidi 
zikre başlar. Önce mihrapta ayakta durup içinden pir, pirân ve bütün ehlullahın 
ruhlarını zikir halkasına davet eder. Bu esnada bütün dervişler oturdukları yerde 
kelime-i tevhidi sesli olarak zikrederler. Eğer zikrin ahengi cansız veya durgun 
olursa şeyh efendi eliyle işâret ederken “Aşk!” diye seslenir. Bunun üzerine zikir 
hızlanır ve canlanır. Eğer zikir aşırı olursa zikrin yavaşlaması ve hafifletilmesi için 
şeyh efendi “usül” diye seslenir. 

Zikir devam ederken şeyh efendi duruma göre zikri kah hızlandırır kah 
yavaşlatır. Son olarak şeyh efendi eliyle işâret ederek şiddetli darb etmeyi ister ve üç- 


beş defa bu hâl üzere zikr edildikten sonra şeyh efendi süküt edip hareket etmez. 
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Müridler de aynısını yaparak başlarını kalplerinin üzerine eğerler. Hep birlikte 
tevhidin sevincine, hikmetine ve muhasebesine varırlar. Bu esnada zakirler “ehlullah 
ilahisi”ni okur. 

Zakirler ilahiyi bitirdikten sonra şeyh efendi istirahata çekilir. Temizlikçiler 
semahaneki halı ve kilimleri toplayıp kaldırırlar. Şeyh efendi bir müddet sonra gelip 
mihraba geçer ve sesli olarak “Allah” diyerek ism-i celáli secdeden alıp semöya 
veriyor gibi yapar. Müridler de şeyhe uyup üç defa “Allah” diyerek aynısını tekrar 
ederler. Sonrasında bütün pirlerin ve ehlullahın ruhlarına secde-i tazim edilip ayağa 
kalkılır. Müridan zikir halkasını oluşturur. Şeyh efendi nefs-i /evvdmeyi ezmek için 
Allâh ismini yâsız darba başlayıp müridlere eliyle bir kere işâret eder. Müridler hep 
birlikte ağır ağır “Allâh, Allâh..” diyerek zikre başlarlar. Halifeler de sırasıyla devrân 
meydanına çıkıp mihraba karşı dururlar. Şeyhin cemâline bakıp baş keserler ve 
teslimiyetlerini ifâde ederler. Sonra hep birlikte elele tutuşulur ve yek vücut olmuş 
gibi bütün hareketler ve sesler bir vücuttan çıkıyormuş gibi devrâna başlanır. Bu 
zikir halkasının ortası postnişinlere mahsustur. Meydana önce onlar çıkar. Bu 
meydana meydan-ı kutbiyye denilir. Şeyh efendi, kendisine mahsus olan halkanın 
ortasından tavafı erkân üzerine yönetir. 

Devrânda sağ taraftan hareket edilerek niyaz kapısına gidilir. Buradan 
mihrabın sol tarafına doğru hareket edilir. Âlem-i ervâh makamının timsali olarak 
mihrabın önünden geçilirken göz ucuyla mihraba bakılıp kalben ve fikren tazim 
edilir. Allâh ismi zikredilirken semâhânede soldan sağa doğru bir dönüş yapılır. 
Böylelikle nefs-i /evvdme ıslah edilir. 

Şeyh efendi semâvattan yağan nuru ve feyzi kendisine mal etmeden 
müridanının üzerine serper. Şeyh efendi erenler meydanına girip vazifesini 
tamamladıktan sonra sağ tarafına doğru adım adım giderek halkaya dâhil olur ve 
müridlerle el tutuşur. Halka zikrullaha devam ederken mihrabın önüne gelince şeyh 
efendi halkadan çıkar ve mihraba geçip makamına yerleşir. 

Zikir halkası birkaç defa daha döndükten sonra şeyh efendi Hü ism-i şerifini 
telkine başlamak için “Hü” diye seslenir. Halka yavaşlar ve Hü ism-i şerifinin 
telkinine başlanır. Bu defa zikir halkası soldan sağa değil sağdan sola doğru döner. 
Mihrabın sol tarafına doğru aynı usül üzere devrân devam eder. Şeyh efendi “Aşk” 


diyerek zikri hızlandırır ve Hü ismi darb ile zikredilerek dönmeye başlanır. Hü ism-i 
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şerifinin zikrinde halkanın ortasına ya misafir bir şeyh ya yaşlı bir halife ya da hangi 
tarikattan olursa olsun bu özellikleri haiz sevilen sayılan bir kimse çıkartılır. Daha 
sonra şeyhzâdeler, tekkeye nezâret eden halife ve tekkenin rehberi meydan-ı 
kutbiyye”ye çıkartılır. 

Hü zikri devam ederken postnişin tarafından “Hayy Allah, Hakk Hayy Allah” 
diye işâret gelir ve zikir halkasının devrânı durur. Bu defa Hayy ism-i şerifinin zikri 
başlatılır. Diğer zikirlerde olduğu gibi el, ayak, baş tek vücut olarak önce sağ adım 
atılarak sağ tarafa dönmeye başlanır. Bu esnada halifeler sırası ile kutbiyet makamına 
girip çıkarlar. Halifelerden sonra seyyahlar, diğer tekkelerden gelen misafir halifeler 
de halkanın ortasına girip çıkarlar. Son olarak tekkenin rehberi veya şeyh efendi 
tarafından tayin edilen bir halife kutbiyet makamına çıkar ve halkayı yönetir. Bu 
esnada zakirlerden biri “Bedevi ilahisi”ni okumaya başlar. Postnişin bu esnada 
“Bedevi Usülü” diye seslenir. 

Bedevi usülü için zikir halkası meydanın ortasında top gibi bir araya gelir. 
“Biz hepimiz, bir vücuduz. Hiç ayrımız yoktur. Bir Allah vardır, ikilik yoktur” diyerek 
vahdet-i vücüdu tevhid ederler. Meydanın ortasındaki top şeklini şeyhzâdeler ve 
halifeler oluşturur. Ortadaki üç halife ellerini birbirlerinin omuzlarına atarlar; 
diğerleri de onları taklit edip bir top hâline gelirler. Zikir edatsız olarak sadece 
“Hayy, Hayy...” diyerek yapılır. Postnişinin işâreti ile idarecilerden biri bu bedevi 
topunun ortasındaki rehber ya da halifelerden birini el uzatarak dışarı çeker. 
Böylelikle top dağılmaya başlar. Ortadaki şeyhzâdeler ve halifeler bir iki devirden 
sonra mihraba karşı yönelir ve postnişine “Hayy” diyerek baş kesip selam verirler. 
Adım adım mihraba yanaşılır ve ayakta durulur. Postnişin salat u selam getirmeye 
başlayınca zikir halkası da üç kere salat u selam getirir. Postnişin “tekbir” diye 
seslendiğinde ihvan bir kere tekbir getirir ve zikir bitirilir. Böylece herkes geçip 
yerine oturur. 

Zikirden sonra bir kişi Kurân-ı Kerimden bir bölüm okur. Sonrasında 
postnişin ya da onun belirlediği bir kişi tarafından duâ edilir. Duâ ve Fatiha'dan 
sonra postnişin ve hazırün hep birlikte şükür secdesi yapıp ayağa kalkar. Postnişin 
olan şeyh ihvana karşı bir adım atıp “Esselâmu aleyküm yâ eyyühel ârifün” diye 
selam verir. Hep birlikte baş eğip “Aleyküm selâm ve rahmetullahi ve berekâtühü” 


diyerek selam alınır. 
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Postnisin selamdan sonra mihraba karsi dóner ve vicdanindaki ricasini niyaz 
eder. Sonra dönüp yavaş yavaş yürüyerek niyaz kapısına gelir ve “Esselámu Aleyküm 
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yd eyyühel dşıkin” diye selam verir. Kapının sağında ve solunda bulunan ihvan da 
“Aleyküm seldm ve rahmetullahi ve berekdtühü” diyerek selamı alır. 

Bundan sonra postnişin evine gider; diğerleri evvelâ mihraba baş keser, sonra 
sohbet odasına geçip otururlar ve sohbete başlarlar. Bundan başka Uşşaki 
tekkelerinde başkaca bir ayin yapılmazdı. Topluluk halinde iken on iki esmâ 
zikredilmezdi. Namazlardan önce veya sonra müridler kendilerine verilen esmâya 
kadarki kısmı zikrederlerdi. Bu usül ve erkân Karacasu'da Süleyman Rüşdi 
Efendi'nin ve Nazilli'deki Muhammed Zühdi Efendi'nin tekkelerinde uyguladıkları 
usüldür ””. 

Uşşaki tarikatinin usül ve erkânı Ömer Hulüsi Divânı'nda işlenen konulardan 
biridir. 41 beyitte (17/1, 69/2, 104/5, 133/6, 139/6, 142/1, 150/3, 162/3, 163/6, 
164/10, 167/3, 169/1, 190/1, 211/5, 238/5, 248/7, 299/4, 301/4, 330/5, 336/6, 337/3, 
339/2, 357/6, 359/5, 374/6, 375/6, 381/3, 383/2, 426/3, 433/3, 462/6, 467/5, 496/5, 
505/5, 510/2, 580/2, 582/1, 588/1, 601/6, 624/7, 625/9) erkân konusuna değinilmiştir. 
Ayrıca 431 ve 439 nolu manzümeler erkân redifli olup bu konuyla ilgili olarak kaleme 
alınmışlardır. Kaynaklardan aktardığımız Uşşâki usül ve erkânının Ömer Hulüsi”nin 
beyitlerinde aynıyla olduğu seçtiğimiz şu beyitlerde açıkça görülmektedir: 

Yönüü tut yüzleri sürsen varup dergâh eşigine 

Mükemmel men “arefsırrın gör ol erkâna yolumuz 

162/3 


Varup erkanların gördüf niçün şüfilere sorduñ 
Bu ilde kendifi gördüf bize “uşşâkiler dirler 
139/6 


Oldur Hulüş kalb eyleyen © âşıklarıfi serverleri 
Daim ricalu”1-ğaibuü erkânları devranımız 
163/6 


Kalb-i Hulüş “ışk-ı zikr-i “aynını 
Pir Hüsameddinden durur erkânımız 
164/10 


196 Çilli, ss.232-247. 
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Geldi kış eyyam-ı vakti şehr-i yar olsun karib 
Tekye-i “ışk içre tevhid pirlerin erkânı hoş 
190/2 


Bed huylarıf bir bir görüp geçmişdir 
Varlıkların yağma idüp şaçmışdır 
Hakk sırrınıfi erkânların açmışdır 
Cân gözleri açık gerek ey cânım 

337/3 


İşte yüzüm işte yüzüñ yüz yüze söyle baña 
Bunca “uşşâki gelen erkân Кой “irfan olan 
383/2 


Görenler oldılar râzı “arefden görinen hâli 
Bilenler çün didi “irfan göfül kalsun sür ol erkan 
431/1 


Şeyh Hulüşi bir егій nutkın tuyup difler midi 
Her tarafdan görinüp erbab-ı erkan olmasa 
462/6 


Ma-sivadan şoyunup merdan olan kimdir bugün 
Kısbetin çeksün görem meydan-ı erkân olmağa 
467/5 


Vakt-ı sa“adetdeki erkanlarınığ erkanıdır 
Şâh-ı velâyet “ Alinifi halvet-i “uşşaki коп 
580/2 


Hü deyüp divan ider kullarıfi “âşıkları 
Cem" olup erkân ider ко ап “âşıkları 
582/1 


Ezelden eyledim ikrâr göhül kalsun gör ol erkan 
Şakın faş eyleme esrâr göhül kalsun gör ol erkan 


Сес̧егѕей nefs-i “alemde bu гай erkini sende 
Aşıl faş eylemez inkar göhül kalsun gör ol erkan 


Seri“ ап zühd [ü] takvadan görürse mürşid-i kamil 
Teveccüh andadır dildar göhül kalsun gör ol erkan 
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Bu yolda şıdk olan salik meger “irfana bilmez mi 
Diye gör dervişi her bar göhül kalsun gör ol erkân 


Sen ol pirân-ı vahidden Muhammed “Aliye görsefi 
Meşâyih destini ir var göhül kalsun gör ol erkan 


Hulüşi kemteri-şâna nice merdaneler geldi 
Açılsa kalbihi didar gönül kalsun gör ol erkân 
439/1-6 


El ele devran ider rehberi erkan ider 
Şeyhini sultan ider zikr iderler “ışk-ile 
510/2 


3.3. DİVAN”DA ADI GEÇEN ŞAHISLAR 


Ömer Hulüsi Divdnı”nda manzümelerin çoğunda tarihi şahsiyetlerden, 
peygamberlerden, mutasavvıflardan efsanevi kişiliklerden bahsedilerek kimi zaman 
bazı kişiler yerilmekte kimi zaman bazı kişiler övülmekte kimi zaman ise 
örneklendirme yapılarak beyitlerle verilmek istenen mesaj güçlendirilmektedir. 
Gerek divân şairlerinin gerekse mutasavvıf şairlerin, mısralarında bazı şahsiyetlerden 
bahsetmeleri bazı tipler üzerinden konuyu derinleştirmeleri divân şiirinin 
hususiyetlerindendir. Bizim buradaki amacımız Ömer Hulüsi Divânı'nda adı geçen 
şahısların muhtevâya ne derece etki ettiği üzerinedir. Görülecektir ki, Ömer Hulüsi 
belli isimleri zikrederek belli konuları şiirine taşımıştır. Bu nedenle adı geçen 
şahısları Divân'a kattıkları renk bağlamında altı ana başlık altında incelemeyi uygun 


gördük. 


3.3.1. Yezid ve Kerbelâ 


Ömer Hulüsi Divânı'nın temel konularından biri Kerbelâ'dır. Kerbelâ, 
Bağdat'ın güneybatısında, Hz. Hüseyin ve ailesinin 10 Muharrem 61/10 Ekim 680 
tarihinde Emevi halifesi 1. Yezid'in emrindeki kişiler tarafından şehit edildikleri ve 


kabirlerinin bulunuduğu yerdir. Kerbelâ hadisesi ise hilâfetin saltanata 
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dönüştürülmesi sonucunda oluşmuş elim bir hadisenin adıdır "7". 

Edebiyatımızda Hz. Hüseyin'in ve ailesinin şehit edilmesini konu alan pek 
çok manzum ve mensur eserler vardır ki bu eserlerin başında mersiyeler ve makteller 
yer almaktadır. Bu bağlamda Kerbelâ, Türk edebiyatının muhayyilesinde Hz. 
Hüseyin'in öldürüldüğü belde olmaktan çok üzüntü veren bir hadisenin imgesi ve bu 
hadiseye gönderme yapan bir motif olarak kullanılmıştır”, Şiirlerimize konu olan 
Kerbelâ, olayın merkezindeki Hz. Hüseyin'in öldürülmesinden hareketle Maktel-i 
Hüseyin adı altında bir edebi türle ifâde edilmeye çalışılmış; böylelikle Kerbelâ kültü 
hem Arap hem İran hem de Türk edebiyatında zaman içinde canlılığını 
sürdürmüştür”. 

Ömer Hulüsi Divdnı”nda konusu Kerbelâ olan ya da Yezid'e lânet okuyan 
pek çok beyit ve manzüme yer almaktadır. Tarihi gerçeklikle ilişkili olarak Kerbelâ 
hadisesine değinilen manzümelerde Hz. Hüseyin ve ağabeyi Hz. Hasan övülmekte, 
bu elim hâdiseye karşı bir üzüntü ortaya konulmakta ve olayın sorumlusu olarak 
görülen Mervan, Yezid ve Şemir yerilmektedir. 

Bilindiği üzere Hz. Peygamber'in iki torunu Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin 
“hasaneyn” lakabıyla anılır. Ömer Hulüsi, 13 nolu manzümesine “mersiye-i 
hasaneyn” başlığını koyarak Kerbelâ’ ya değinmiştir. Bu manzümenin ilk kıtasında 
Hz. Hasan'a zehir içirildiği (13/la); Hz. Hüseyin'in susuzluktan Kerbelâ şehidi 
olduğu (13/16); Yezid'in vefasızlık göstererek masumların canına kıydığı (13/1c); bu 
emri verdiği zaman Yezid'in kâfir olduğu (13/1d) ve bundan dolayı Yezid'e ve ona 
tabi olanlara yüz binlerce lanet ettiğine değinmektedir. Manzümenin devam eden 
kıtalarında dedesi Hz. Peygamber, babası Hz. Ali ve annesi Hz. Fatıma olan Hz. 
Hüseyin'i öldürten Yezid'in (13/2) nefsine ve şeytana uyduğu ve bu yüzden 


Allâh'tan uzaklaştığı (13/3) ifâde edilmektedir. 


197 Geniş bilgi için Bkz. Mustafa Öz, “Kerbelâ”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt: 
25, Ankara, 2002, s.271; Ünal Kılıç, “Kerbela Vakası (Tarihi Süreç)”, Çeşitli Yönleriyle Kerbela 
(Tarih Bilimleri), Editör: Alim Yıldız, Cilt:1, Asitan Yayımcılık, Sivas, 2010, ss.15-48; Ethem Ruhi 
Fığlalı, “Hasan”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt:16, İstanbul, 1997, ss.282-283, 
Ethem Ruhi Fığlalı, “Hüseyin”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt:18, İstanbul, 1998, 
ss.518-521. 

198 Edebiyatımızda Kerbelâ için bkz. Mustafa Uzun, “Kerbelâ: с) Türk Edebiyatında Kerbelâ”, 
Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt: 25, Ankara, 2002, ss.274-275, Hasan Aktaş, 
“Mersiyeden Modern Şiire Tarihin Kerbela Şuuru”, Çeşitli Yönleriyle Kerbela (Edebiyat), Editör: 
Alim Yıldız, Cilt:2, Asitan Yayımcılık, Sivas, 2010, ss.295-334. 

Geniş bilgi için bkz. Şeyma Güngör, “Maktel-i Hüseyin”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam 
Ansiklopedisi, Cilt:17, Ankara, 2003, ss.456-457. 
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Ol Hasan Hazretlerine zehr içürdi eşkiya 
Hem Hüseyn oldı şusuzlukdan şehid-i Kerbela 
Nice kiydiñ kıymadan ma“ şümlara sen bi-vefa 
Emr idince kâfir oldı hem şübhem yokdur saña 
Şad-hezaran la“ net oldı tabi" iñe hem saña 

13/1 


Bilmedifi mi iki “alem fahr-ı ceddi Mustafa 
Bilmedi mi Fâtıma evladı “Ali Murtaza 
Nice kıydıfi kıymadan та“ şümlara sen bi-vefa 
Emr idince kafir oldiñ hiç şübhem yokdur saña 
Şad hezaran Ја“ net oldı tabi" iñe hem saña 

13/2 


Divân'daki 12, 373, 552, 561, 562 ve 641 nolu manzümeler müstakil olarak 
Kerbela hadisesini konu alan manzümeler olarak öne çıkmaktadır. 373 nolu 
manzümede, Muharrem ayının gelişinde gam günlerinin geldiğine (373/1); dağ, taş, 
isn u cinnin Hz. Hüseyin'in öldürüldüğü gün siyah giydiğine (373/2); Hz. Hüseyin'in 
kanının misk-i anber olduğuna (373/3) ve ona sadık olanların gözlerinden kanlı 
gözyaşı aktığına (373/4) değinilmektedir: 

Kerbelâ cenginde gâzi ol şehidi seydiler 

Tağ u taşı ins ü cinni cümle kara giydiler 

Pir-i piran oldı ğamla gene cana kiydilar 


Firkatile yandı canım sen rizasın yâ Hüseyn 
373/2 
Kerbela konusunun işlendiği diğer bir manzüme 552 nolu murabba”dır. Bu 
manzümenin mütekerrir mısraında Ömer Hulüsi Efendi hem Hz. Hasan hem de Hz. 
Hüseyin'i övmekte; diğer mısralarında ise Kerbelâ hadisesinin sorumluları olarak 
gördüğü Mervân, Yezid ve Şemir'i lanetlemektedir: 
Bunda la“net kıl Yezide ol Şemir it Mervâni 
La'net oldı ta kıyâmet haşre dek git Mervâni 
Bunda beytu”llahı yıkdı tabi" -i put Mervâni 
Can feda kil sen Hasandir şah Hüseyn-i Kerbela 
552/5 


Al-i Ahmed Zehra naniñ dil Hasandır can Hüseyn 

Tenleri semse Ziyâdır canlara canan Hüseyn 

Pir-i pirin ol velâyet ser şehid-i şan Hüseyn 

Can feda kil sen Hasandir şah Hüseyn-i Kerbela 
552/6 
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Yine 12 ve 561 nolu manzümeler Yezid”e lanetle alakalıdır. 561 nolu 
muhammesin mütekerrir olan son iki mısrasında kim aşk ile Yezid”e lanet ederse iki 
dünyada Allah”ın rahmeti üzerine olsun duási yapılmaktadır. Aynı tavır, 12 nolu 
manzümede de vardır. Ehl-i beyte karşı hürmet gösterilmesi gerektiğini savunan 
Ömer Hulüsi, Mervan”ın ve Yezid”in buna riayet etmediğini, hatta onların soyundan 
gelenlerin Kabe”yi yıktığını dile getirmektedir. Bu manzümelerdeki mısralar Yezid”e 


karşı hakaret içeren ifadelerle doludur: 


Çok hakikat söylenildi diülemezdi ol pelid 

Hiç bulunmaz öyle kâfir öyle mel“ün öyle it 

Müstehak oldı denildi la‘ nete hem ol Yezid 

“Işk-ile her kim okursa ol Yezide la“ neti 

İki “âlem içre ol cânında bulsun rahmeti 
561/2 


Bu bohı Maviye şıçdı kokdı dünya yaykıya 

Rayıhı “arşa tokundı bunca derya yaykıya 

Maviye oğlı fülan def ibni fülan yaykıya 

Piç Yezidin kelb kedi hınzir da şıçsın kabrine 
12/3 


Şeyh Hulüşi rahmet istersef Yezide lanet it 

Vardığıfi yerlerde turma söyle sen de “adet it 

Ey Hulüşi rühıha uy nefsiği var ğaret it 

Piç Yezidin kelb kedi hınzir da şıçsın kabrine 
12/6 


562 nolu müseddes manzüme de Kerbela hadisesi ile ilgilidir. Bu 
manzümenin özellikle ikinci kıtası Kerbela olayının dilden dile aktarılan ve 


kaynaklarda zikredilen tarihi yönünü aktarması açısından önemlidir: 


Piç Yezid Mervan ile bir oldı Şamıf teresi 

Söyleyi Allah içün siz bunuf iman neresi 

Bir içim şu virmeyince kelb Şemir put-peresi 

Şad-hezaran la“ net itdi Kerbela mekkâresi 

Ayrı şanma ğayrı şanma ey dila dildaresi 

Dost meni menden yakındır nazlı didem karası 
562/2 
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Ömer Hulüsi, Kerbelâ’nın acısını öylesine yaşamaktadır ki naat türündeki 641 
nolu manzümesinde bile Kerbelâ'ya değinmekten geri durmamıştır. Müstakil 
manzümeler haricinde Divân'ın pek çok yerinde (36/8, 50/5, 63/3, 84/5, 116/5, 
131/5, 141/2, 154/2, 162/7, 175/1, 175/6, 189/4, 197/4, 199/4, 217/6, 230/6, 245/3, 
245/4, 245/5, 248/5, 253/4, 287/7, 305/5, 317/3, 327/5, 353/6, 371/3, 383/4, 388/3, 
482/1, 517/5, 526/4, 527/4, 544/3, 558/4, 559/4, 567/5, 592/5, 613/5, 623/2) Kerbela, 
Yezid ve Mervan ile ilgili beyitlere rastlamak mümkündür. 

Ömer Hulüsi'ye göre Kerbelâ, Kâbil ile Habilin çatışmasıdır (131/5). Bu 
bağlamda beyitlerin bir kısmında Yezid ifadesi kötülüğün, şeytanlığın ve nefsin 
sembolü olarak kullanılmaktadır. Ömeğin ciháni birbirine katan üç fasık Azazil 
(şeytan), Firavn ve Yezid” dir (245/4). Yezid'in iyilikle işi olmaz. Çünkü onun karnında 
tavşan tepinmektedir (353/6). Yezid”e döir olan 315 ve 543 nolu manzümelerin 
mütekerrir mısralarında da Yezid”e reva görülen cehenneme işöret edilmektedir: 

Cife-i dünyaya talib himmet ise istemem 

Kupkurı da" va ile ol “ibret ise istemem 

Hep bu yolda her kimifi kim ümmet-ise istemem 


Ben yedi niranı bahş itdim Yezidi istemem 
315/2 
Semir Mervan içün geldi pelid külhan içün geldi 
Cehennem can içün geldi Yezid niran içün geldi 
Yezidi başlayıfi ta"na virifi siz yedi nirana 
543/4 
Görüldüğü üzere Divân'daki beyitlerde sıklıkla geçen ve müstakil olarak 
dokuz manzümede (12, 13, 315, 373, 543, 552, 561, 562 ve 641) Kerbela hadisesini 
ve Yezid”e laneti şiirine konu edinen Ömer Hulüsi”nin bu manzümeleri klasik 
Maktel-i Hüseyin manzümeleri ile örtüşmektedir. Nitekim makteller bilgi 
aktarmaktan çok matem toplantılarında halkı coşturmak amacıyla kaleme alınırlar ve 
bu eserlerde bela, matem, sevap, saadet ve benzeri duygular bir arada işlenir?" 
Ömer Hulüsi”nin bu konuyu sıklıkla işlemiş olması Bektâşilik'teki Muharrem 


201 


Маетї ile çok fazla ilişkili olmasa gerektir. Kanaatimizce dönemin şartları ve 


29 Güngör, s.456. 

201 Geniş bilgi için bkz. M.Kamil Yaşaroğlu, “Muharrem”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam 
Ansiklopedisi, Cilt:31, İstanbul, 2006, ss.4-5, Mustafa Uzun, “Muharremiyye”, Türkiye Diyânet 
Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt:3 1, İstanbul, 2006, ss.8-9. 
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Ömer Hulüsi”nin Uşşâki tarikatı içinde yürütmeye çalıştığı ilm-i siyaset onun az da 
olsa Bektaşi neşvesini Uşşâki tarikatına mezcetmiş olması kabilindendir. Öyle ki ehl- 
1 sünnet şâirlerinin divânlarında da benzer konuların işlenmesi rastlanan bir 


durumdur. 


3.3.2. Ehl-i Beyt 


Ehl-i beyt ifadesi Hz. Peygamber'in aile efradı için kullanılan bir tabirdir. Hz. 
Peygamber'in eşlerini, çocuklarını, torunlarını ve yakın akrabalarını kapsar. Cahiliye 
dönemi Arap toplumunda kabilenin hâkim ailesini ifâde eden bu tabir, İslami 
dönemde sadece Hz. Peygamber'in aile fertleri için kullanılmıştır. İsnâaşeriyye 


âlimleri ise on iki imamdan olan Hz. Ali, Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin'e ek olarak 


diğer dokuz imamı da ehl-i beytten saymaktadırlar”"”. 


Ömer Hulüsi Divânı'nda ehl-i beyt sevgisi yoğun olarak işlenen konulardan 
biridir. Hz. Ali”, Hz. Fatıma, Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin ehl-i beyte dâir Divân'da 
methedilen isimlerdir. Özellikle 558, 559, 560 nolu manzümeler Hz. Ali'yi meth 


için kaleme alınmıştır: 


Ravza-ı bağ-ı risâlet sâkidir sevse seni 
İsmifi yâd eyleyenler bunda hala yâ “Ali 
558/11 


On iki güldür imami pirleriñ sensin özi 

Kerbela şah-ı şehidi erlerifi sensin özi 

Sensin ol zât-ı velâyet serlerif sensin özi 

Feyz-i Кететпада bir zat oldı sultanım veli 

Hanedanımdır Muhammed dilde mihmânım “Ali 
559/4 


Zülf-i telifi darına şöylece Mansur ola 
° Aşık-ı ma“şükunuf “ışkına menşür ola 
Yazdı göhül defterin ismini mağfür ola 
Hükm-i velâyetdedür cümlesi me" mür ola 
Kıble-i mescüd-ı didar-ı “ Alidir “Ali 

560/3 


2? Ehl-i beyt hakkında bkz. Mustafa Öz, “Ehl-i Beyt”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 
Cilt:10, İstanbul, 1994, ss.498-501. 

203 Edebiyatımızda Hz. Ali için bkz. Meliha Yıldıran Sarıkaya, Türk-İslam Edebiyatında Hz. Ali, 
(Yayınlanmamış Doktora Tezi), Marmara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul, 2004. 
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Bunun haricinde Divân'da Hz. Ali 20 yerde (24/8, 61/3, 65/4, 76/5, 78/2, 
128/4, 130/2, 201/2, 201/4, 345/4, 373/3, 431/3, 433/4, 497/17, 535/3, 567/2, 567/5, 
580/2, 605/1, 651/25) geçmekte; onun lakabı olan “Murtazâ” ismi ise 10 yerde (10/1, 
12/1, 13/2, 16/5, 371/2, 387/6, 388/6, 517/4, 626/3, 642/3) kullanılmaktadır. 

Ey Hulüşi Murtazanın hâk-pây ol “ışkına 

Ey за“ аде! tacını giymiş hümâya merhaba 


16/5 


Enbiyaniñ varisiyse bu yoluü rehberleri 
Mürşid-i kamil yedin tut Murtazadan dönme sen 
371/2 


Ömer Hulüsi, Uşşaki silsilelerinin geldiği kol olarak Hz. Ali'yi silsilenin ve 


velâyetin ilk halkası olarak kabul etmektedir: 


“Ali varis-i sırru”llâh vekili ol veliyyu”llah 
İre gör bunda zıllu”llah o kim kudret-i Пе” Шаһ 
535/3 


Velayet sırrına vâkıf olam dirsefi bu “alemde 
Heman hazret “ Alinif halini giy sen nemadan geç 
76/5 


Enbiyanıf varisiyse bu yoluñ rehberleri 
Mürşid-i kamil yedin tut Murtazadan dönme sen 
371/2 


Dervişe söyler dili evliyalar der beli 
Çün velayettir “ Ali ğayru şanma sendedir 
128/4 


Hz. Peygamber'in kızı Hz. Fâtıma 6 yerde (12/1, 13/2, 371/6, 373/3, 497/17, 
567/5) Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin'den bahsederken “Fatıma evlâdı” şeklinde 
geçmektedir: 

Sah Hasan kanı Hüseyn-i Kerbelâ 

Fâtıma evlâdları “ Ali ata 

Eş-şalâhum eş-şalâhum eş-şalâ 


Dimedim mi gurbet illerde seni 
567/5 
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Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin 'den bahseden manzúmelerin sayısı da önemli bir 
yekün oluşturmaktadır. Bu bağlamda “Mersiye-i Hasaneyn” başlığını taşıyan 13 nolu 
manzüme ile 552 nolu manzümeler Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin”den birlikte 
bahsedilen ve Kerbela hadisesine değinen mısralardır. 50/5, 84/5, 305/5, 371/3, 
563/1, 567/5, 626/4 ve 641/4 nolu beyitler Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin”in birlikte 
zikredildiği yerlerdir: 

Şorsa şüfi nür kadeh ne can Hasan canan Hüseyn 

Şadıkan-ı Kerbelanıf kendi saki nür kadeh 

84/5 


Bilinmez derde düş itdifi hayır şer sendedir cümle 
Hasan yari Hüseyn-i Kerbela “ışkına imkan kil 
305/5 
Şahım Hasan can paresi ah vah Hüseynif yaresi 
Arzülarım hün paresi ağlanma derdif çaresi 
563/1 
Hasan din-i risaletdir Hüseyni ser-şehid üzre 
Мирџууе еп velayetden bular şems-i Ziya geldi 
626/4 
Hz. Hasan”ın tek başına zikredildiği tek yer 497 nolu manzümede 
geçmektedir. Bu manzüme de on iki imâmın methine dairdir. 
Gör Hasanıf hüsnüni nür-ı münevverlerin 
Şems Tül kamer ayıdır “aleme envar ola 
497/6 
Ömer Hulüsi, Hz. Hüseyin”den daha sık bahsetmektedir. Kerbelâ şehidi olan 
Hz. Hüseyin'i tek başına zikrettiği 11 yerde (131/5, 162/7, 175/1, 245/3, 383/4, 
497/7, 517/5, 526/5, 527/4, 561/4, 641/3) Kerbelâ konusunu işlemektedir. 373 nolu 
murabba'nın tamamında ise sadece Hz. Hüseyin'e değinilmiş yine Kerbelâ konusu 
ön plana çıkarılmıştır: 
Şah-ı Hüseyni bilen yollarına cân vire 


Şol nice mahbüb ile tenleri gülzâr ola 
497/7 


Вика itdikde “âşıklar bilinmez derde düş oldı 
Hüseyn-i Kerbelâ “ışkın boyandı kana yolumuz 
162/7 
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Sadikaniñ gözlerinden su yerine akdı kan 
Cedd-i a“lasın bilenler çağırurlar el-amân 
Zâr-ile yandı Hulüşi dâimâ kıldı fiğân 
Firķatiñle yandı canım sen rıZâsın yâ Hüseyn 
373/4 


Yine “ışk ойша yürekler tayanmadı Hüseyni 
Gözümüz yaşı tutulmaz kanı Kerbelâyı söyle 
517/5 


Sonuç olarak Ömer Hulüsi, ehl-i beytten sadece Hz. Ali, Hz. Fatıma, Hz. 
Hasan ve Hz. Hüseyin”den bahsetmiştir. Bu bahis, iki amaca hizmet etmektedir. İlki 
Hz. Ali'nin sıklıkla zikredilmesidir ki Uşşâki tarikatının silsilesinin geldiği kolun 
yani velâyetin öne çıkarılmasıdır. İkincisi ise Kerbelâ hadisesinin dile getirilmesidir. 


Bu bağlamda Hz. Ali ve Hz. Hüseyin diğer iki isme göre ön plandadır. 


3.3.3. On İki İmam 


On iki imam, Hz. Peygamber'den sonra gelen imamlar silsilesine verilen bir 
isimdir. İsnâaşeriyye olarak da bilinir. Hz. Peygamber'den sonra imamlar döneminin 
ilk imamı Ali b. Ebü Tâlib (Hz. Ali)dir. Sırasıyla on iki imam şu isimlerden 
oluşmaktadır: Ali b. Ebü Tâlib (v. 40/661), Hasan b. Ali (v. 49/669), Hüseyin b. Ali 
(v. 61/680), Ali Zeynelâbidin (v. 94/713), Muhammed el-Bâkır (v. 114/733), Ca'fer 
es-Sâdık (v. 148/765), Müsâ el-Kâzım (v. 183/799), Ali er-Rızâ (v. 203/818), 
Muhammed et-Taki el-Cevad (v. 220/835), Ali en-Naki el-Hâdi (v. 254/868), Hasan 
b. Ali el-Askeri (v. 260/874) ve Ebu'l-Kasım Muhammed el-Mehdi el-Muhtazar (d. 
255/869). On ikinci imam Ebu”1-Kasım Muhammed b. Hasan hakkında yeterli bilgi 
bulunmamaktadır. Babası Hasan b. Ali el-Askeri'nin vefatı üzerine evlerinin 
mahzenine girip kaybolduğu rivâyet edilmektedir”, 

Divân'ın 372, 497 ve 626 nolu manzümeleri on iki imâmın methi ile 
alakalıdır. Bu manzümelerde on iki imâmın adları ya da künyeleri mısralara mezc 


edilerek Hz. Peygamber ve sonrasında gelen on iki imam methedilmiştir: 


201 Ethem Ruhi Fığlalı, “İsnâaşeriyye”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt:23, 
İstanbul, 2001, ss.142-143. 
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Levh-i kalem ta ezel zatina derkar ola 
“Ayn ide dost bağına bülbül-i na-çar ola 


Sevdi обћш Rabbimif sevdigini pek güzel 
Üç ile bir bir güzel dilleri езгаг ola 


Hamd idelüm şükr-ile perver-i leyl ü nehar 
Şam [u] seher yandığım “ışk-ile ol var ola 


Seyyidim oldur emirim diyelim şahıma 
Bezm-i elest secdesinden Rasüluf yar ola 


Ben ki imameyniyem medh ideyim ber-tamam 
Zat-ı kerem kanıdır hazret-i hünkar ola 


Gör Hasanıf hüsnüni nür-ı münevverlerin 
Şems Tül kamer ayıdır “aleme envar ola 


Şah-ı Hüseyni bilen yollarına can vire 
Şol nice mahbüb ile tenleri gülzar ola 


Her kişi Zeyne”l-"aba derdi ki şahib-liva 
Kudret-i Hakkdan “inâyet bize muhtar ola 


Zât-ı Muhammed Atafi ismifie Bâkır didi 


Kim seni sevmiş ise cennet-i didâr ola 


Са“ Ғег-1 Şadık nihan yolları kıldı “ayan 
Mezhebe oldı imâm dinleri pişkâr ola 


Müsâ-yı Kâzım deyüp cânını kurbân ider 
Anları imân gören mü mini ikrâr ola 


Gel “Ali Müsa”r-Rızayı varalım cümlemiz 
“Ayn-ı cemin görelim bir ulu pazar ola 


Müttakidir tahkikimden haberi alsañ ey 
Ğonca-i gül ülfetin tevhid-i iftar ola 
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© Asra o şehrim Naki serveri ° alemleriñ 
Ма“ şükısıfi ° asikiñ “ışkına askar ola 


Canları canan idendir Hasanü”1-“ Askeri 
Ruhları zi-rüh olan kalbleri efkar ola 


Şâh-ı şehin “əlidir Mehdi-i âl-i Rasül 
Hatem-i dindir Rasül şöylece güftar ola 


Hem “Ali evladları Fatımatü z-Zehravi 
İki cihan serveri aşlına ser-dar ola 


İste şefa" at güni mahşeri anlar ile 
Cürm-i Hulüşiyle gel kalbine ezkar ola 
497/1-18 

Leman Barıştıran kütüphanesinden tarafımıza intikal eden ve el-Hac Mehmet 
Tevfik (Özel) Efendi'nin (v. 1945) elyazısı ile düzenlenmiş olan bir kâğıtta on iki 
imam ve on dört masum hakkında kısaca bilgiler verilmektedir. Bu yaprağın sonunda 
da “Bu on iki imam ve on dört masum-ı pâkin hazerâtını bilmeyen kişinin tarikatta 
mürşidliği caiz değildir» yazılır. Ömer Hulüsi Divânı'nda yer alan on iki imam ile 
ilgili manzümeleri bu açıdan değerlendirmek de mümkündür. 


Gel gönül “ışkın düşüp gel Muştafâdan dönme sen 
“Işk içinde öyle mahbüb-ı Hudâdan dönme sen 


Enbiyaniñ varisiyse bu yoluü rehberleri 
Mürşid-i kamil yedin tut Murtazadan dönme sen 


On iki imâmıü aşl Tul nesli beytu”llâh ise 
Şah Hasan canım Hüseyn-i Kerbeladan dönme sen 


Biz bu Zeyne”l-“abidine cânımız kıldık fedâ 
Cana kiy bin kerre asla Bakıradan dönme sen 


Са“ feri sevdifise şahsın Müsa-yı Kazım ile 
Padişahım dir “Ali Müsa er-Rızadan dönme sen 
205 Bkz. Ek 11. 
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Müttakidir hem Nakidir hem Hasandır “ Askeri 
Hep “Ali evladı “âli Fatımadan dönme sen 


Şeyh Hulüşi Mehdi kimdir Seyyid-i Yahya benim 
On iki piranı bir bil pişvadan dönme sen 
371/1-7 

Bunlardan ayrı olarak diğer manzümelerdeki dokuz yerde (37/6, 48/4, 64/7, 
78/4, 228/3, 253/4, 531/6, 552/4, 563/7) kullanılan “İmâmeyn” kelimesi ile on iki 
imâma atıf yapılmıştır. “İmâmeyn”den kasıt Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin ile devam 
eden imamlar silsilesidir. Bu kelime “İmâmin” şeklinde de okunabilmektedir. Ancak 
harekeli olan nüshalarda kelime “imâmeyn” olarak yazılmıştır. Ömer Hulüsi, on iki 
imami velayet zincirinin ilk halkası olarak görmektedir (228/3). Onları bilmeyenler 


asi kullardır (552/4). 


İmameyn cümlesin dön bak şahâbiler şafasında 
İki köşk karşu karşuya olar firdevsidir a“1a 
37/6 


Çün imameyn ol velayet “ışkına zencir olan 

Ez-hakikat ehl-i beytifi şanıdır şah-ı Necef 
228/3 

Çün imameyni sevenler Hakkıf ol has kulları 

Sevmeyen okundı la‘ net oldi na-haş kulları 

Kim imâmeyn bilmeyenler bide bir “aş kulları 

Can fedâ kıl sen Hasandır sah Hüseyn-i Kerbelâ 
552/4 


3.3.4. Hz. Lokmân 


Divân'da adı en çok zikredilen şahsiyetlerden biri Hz. Lokmân'dır. Lokmân 
Aleyhisselam, Kur'ân-ı Kerim'de kendisine hikmet verildiği bildirilen ancak 
peygamber olup olmadığı tartışmalı olan bir din büyüğüdür. Lokmân ile ilgili 
bilgiler, adının iki defa zikredildiği ve kıssasının anlatıldığı Lokmân süresinde 


206 


oğluna bazı nasihatlerde bulunmasından ibarettir” ”. Bununla birlikte Cahiliyye 


şiirinde ve kısas-ı enbiyâ dâhil olmak üzere islâmi kaynakların çoğunda Lokmân'a 


206 Bkz. Lokmân Süresi, 31/12-19. 
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dâir pek çok rivayetle karşılaşmak mümkündür ki bu rivâyetlerdeki Lokman”ın 
benzer nitelikleri taşıyan farklı kişiler olduğu ve bu isimlerin birbirine karıştığı ifade 
edilmektedir. Çok yönlü bir kişiliğe sahip olan Lokman, diğer özellikleri yanında 
hekimliğin atası olarak tanınmıştır. Bütün bitkilerin özüne dair bilgilere sahip 
olduğu, dertlere derman olacak reçeteler ve formülleri bildiği rivayet edilmiştir. Ona 
nisbet edilen meseller çeşitli adlarla bir araya getirilmiştir””. 

Hz. Lokmân, hem divan hem tasavvuf hem de halk edebiyatımızda filozof 
kimliğinden çok hikmet sahibi bir hekim ve tabip hüviyetiyle yer almaktadır. Bu 
bağlamda Lokmân bir mazmun olarak Lokmân hekim, Lokmân-ı hâzık, tabip 
Lokmân'ı, dert Lokmân'ı, şifa Lokmân'ı gibi ad ve sıfatlarla anılmıştır. Lokmân 
adının geçtiği yerlerde merhem, şifa, dert, derman, tabip, ilaç, yara, devâ gibi 
kelimelerden birkaçına mutlaka yer verilir. Lokmân'ın tabip özelliğinin öne çıkması 
hakim kelimesinin halk ağzında hekim kelimesine dönüşmesinin bir sonucudur. 
Lokmân'ın hakim ve tabip özelliği aynı minvalde tanınan Eflâtun, Câlinüs, Bukrat 
gibi isimlerle birlikte kullanılması ve şairlerin kendi sözlerini Lokmân'ın 
hikmetlerine benzetmeleri edebiyatımızda sıkça karşılaşılan bir durumdur. 
Lokmân'ın tasavvuf edebiyatımızdaki en önemli özelliği ise Allâh'ın dilediği 
kullarına verdiği ilm-i ledün'e hikmet sahibi olan Lokmân'ın ulaşmış olmasıdır. Bu 
bakımdan mutasavvıf şairler, Lokmân'ı bir insân-ı kâmil olarak telakki etmişler, 
âşığın gönlünü Lokman”a benzetmişlerdir”””. 

Lokmân, Ömer Hulüsi Divânı'nda pek çok isim ve sıfatla ve daha çok hekim 
anlamı gözetilerek kullanılmıştır. Bu bağlamda edebiyatımızda Lokman”ı bir mazmun 
olarak kullanan şairlerimize önemli bir örnektir. Toplam 61 yerde (21/6, 27/1, 46/2, 
52/7, 56/6, 57/1, 60/4, 72/2, 74/6, 97/6, 101/5, 111/1, 155/4, 200/5, 202/7, 204/4, 
211/2, 231/5, 239/2, 251/2, 256/4, 272/6, 284/3, 305/6, 321/1, 324/3, 325/5, 330/3, 
332/3, 339/4, 353/2, 360/2, 375/3, 383/1, 390/5, 404/1, 406/3, 413/5, 426/1, 430/1, 
444/1, 473/1, 474/1, 474/2, 475/5, 484/2, 484/3, 484/4, 486/5, 487/2, 495/1, 496/1, 
498/9, 503/5, 522/10, 549/5, 570/3, 588/4, 611/6, 629/2, 638/8) kullanılan “Lokmân”; 
11 yerde de (50/4, 95/5, 393/5, 474/2, 484/2, 486/2, 487/2, 493/6, 592/3, 629/2, 637/2) 


207 Ömer Faruk Harman, “Lokman”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Ankara, 2003, 
Cilt: 27, ss.205-206. 

208 Mustafa Uzun, “Lokman: Türk Edebiyatı ”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt: 27, 
Ankara, 2003, ss.206-208. 
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“Tabib” kelimesiyle ifade edilmiştir. Lokmain kavramının geçtiği her yerde dert, 
dermân, merhem, çâre, hâzık, tabib gibi gelimelerden en az biri kullanılmıştır. 
Divân'da Lokmân'ın bu kadar sık kullanılan bir kavram olması Ömer 
Hulüsi'nin mesleği ile de alakalıdır. Mesleği attarlık olan Ömer Hulüsi, Uşşâki 
tarikatı şeyhi olarak kendini Lokmân'a benzetmektedir. Böylelikle Lokmân 
Aleyhisselam'ın hem hikmetli sözler sahibi olan kişiliğini hem de hekim olma 
yönünü yansıtmaktadır. Ömer Hulüsi”ye göre Lokmân aynı zamanda mürşidin 


kendisidir. Aşk derdine çâre bulmaktadır: 


Söyle baña derdife dermân olayım 
Çekme elem hem dahi Lokman olayım 
321/1 


Sen bu ilde derd-i “işkiü dermanın hazıkda sor 
Dilde Eflatün gerekse sen seni Lokman menem 
330/3 


Bu demde canda cananım nedir derdiüde dermanım 
Elem секзећ o Lokmanım dilersef bunda sultanım 
339/4 


Derdine derman arar mı öyle Hakk derdin düşen 
Gayrı ol dermanı neyler mürşidi Lokman iken 
390/5 


İspencerdim ben de “attârdan gerü kalmaz idim 
Kalmadı küfrüm tükendi gel virem iman ise 
484/3 


Ömer Hulüsf”ye göre tarikata girmeyen hasta ve dertli kimsedir. Derdin 
dermanı ise bir mürşide intisap etmektir. Bu dert, aşkı bulma derdidir. Benlikten 
kurtulmadıkça derde сате bulunmaz. Bütün dertlerin dermanı Lokman”dadır: 

Eyyüb gibi dertlülerifi mürşididir derman аћа 


Hayranıdır sadiklariñ Lokman olur sultan айа 
27/1 


Bir kişi derman bulur mı kendi Lokman olmasa 
Şeyh Hulüşi hiç dimez mi gizli derman ol da git 
56/6 
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Şeyh Hulüşi уйг! “ışkıñ hazıkın bulduñ ise 
Var bu derdifi çâresin sen var yüri Lokmana aç 
74/6 


Şeyh Hulüşi devr idüp Lokmanı görmek derdidir 
Dertlere derman ezelden derdidir derman-ı “ışk 
238/7 


Biz bugün ol yarı bulduk sohbet itdik “ışk-ile 
Pirimiz dermâna virdik didi Lokmânız bugün 
375/3 


Şikeste hasta dillerde göüüller derdidir derman 
Degildir ol kamu derde devadır dertlere Lokman 
426/1 


Ağladım benlik özümde çaresiz bir dert imiş 
“Akıbet buldum tabibin geldim ol Lokman ile 
487/2 


3.3.5. Peygamberler 


Bütün semâvi dinlerde ilk insan ve ilk peygamber Hz. Adem dir. İnsanların atası 
olması sebebiyle “Ebü 7-5eşer”, Allâh'ın temiz kulu olması dolayısı ile de “Safiyyu "Па? 
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diye anılmıştır. Ahsen-i takvim üzre yaratılan””” Hz. Âdem'den Kur'ân'ın pek çok 


âyetinde bahis vardır” ”. 

Ömer Hulüsi”nin beyitlerinde Hz Adem”den 28 yerde (14/4, 24/2, 54/2, 56/2, 
128/6, 131/7, 140/5, 170/2, 372/4, 407/7, 469/2, 478/3, 501/3, 525/3, 531/1, 535/2, 
569/1, 569/2, 579/6, 585/3, 588/1, 595/6, 603/2, 604/1, 619/4, 627/4, 646/1, 646/3) 
bahsedilmektedir. Söz konusu beyitler Kur'âni bağlamdadır. Dergâha yüz sürecek 
olan kişi Hz. Âdem'e secde etmesi istenen şeytana benzetilmiştir (56/2). Bu konu 
Divân'da sıklıkla işlenen bir konudur. Hatta Ömer Hulüsi, açık bir şekilde gördüğü 


için Hz. Âdem'e secde ettiğini; bundaki asıl hikmetin onun güzelliğindeki Kur'ân 


olduğunu söylemektedir: 


209 Bkz. Tin (95), 4. 

210 Bkz. Bakara (2), 31, 33, 34, 35, 37; Âl-i İmran (3), 33, 59; Mâide (5), 27; A“raf,(7), 11, 19, 26, 27, 
31, 35, 172; İsrâ (17), 61, 70; Kehf (18), 50; Meryem (19), 58; Taha (20), 115, 116, 117, 120, 121, 
Yâsin (36), 60. 
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Aşikare gördigim-çün secde kıldım Ademe 
Ben anıfi hüsnündeki Kur”anı gördüm ey ho”ca 
469/2 

Diğer beyitlerde Hz. Adem daha çok ilk insan anlamıyla kullanılmıştır. 
Hazret-i Adem, Safiyyullah, Adem Baba, Ata gibi ifadelerle işlenen konular 
örneklendirilmeye ve delillendirilmeye çalışılmıştır. Hz. Adem”in geçtiği yerlerde 
Hz. Havva 6 yerde (140/5, 501/3, 525/3, 531/1, 569/2, 595/6); oğulları Kabil пе 
Habil ise 5 yerde (131/5, 531/2, 558/4, 603/2, 604/1) beyitlere konu olmaktadır. Hz. 
Havva “ana” olarak beyitlerde yer alırken Kabil ile Habil iyi ile kötünün çatışmasını 


sembolize etmektedir: 


Anıf cismi tecellisin toğupdur bunca mürseller 
Atam Adem anam Havva efendim ya Rasüla”llâh 
525/3 


Adem atadır cennetde rıdvansa Hulüşi 
Hüri degil mi Havva dinen ana bakındı 
595/6 


Evlad-ı Adem bir fitnelik ile bulundı 
Habil mi Kabil Kabil mi Habil dimek oldı 
603/2 
Hz. İdris 2 yerde (37/4, 144/3) geçmektedir. İdris peygamberin ilk elbise 
dikmesine gönderme yapılarak tarikatta giyilen hırka ile İdris Peygamberin diktiği 
rivayet edilen Hulle arasında bağ kurulmaktadır: 
Melamet hırkasın bicdifi kesüp dikdif kanı İdris 
Neden giydirmedifi kafdan kafa “üryan seni bekler 
144/3 
Hz. Nuh 3 yerde (140/1, 144/6, 330/4) geçmektedir. Bu beyitlerin tümünde 
Nuh ile birlikte tufân kelimesi de kullanılmıştır. 
Şecerden yaptığı evde delilin şorma sen Nühuh 


Hulüşi gel karış bir katre-i tüfan seni bekler 
144/6 


Çoşdı ‘оттап katre katre “aleme rahmet şaçup 
Gark idüp dünyâyı bahra Nüh-ile tüfân menem 
330/4 
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Hz. İbrâhim, Yahudilik, Hristiyanlık ve İslâm'ın kabul ettiği büyük 
peygamberlerdendir. Kur'ân-ı Kerim'de hakkında etraflıca bilgiler vardır”. Hz. 
İbrahim, yürüttüğü tevhid mücadelesi, teslimiyyeti, bereketi, misafirperverliği, âile 
hayatı, Nemrut tarafından ateşe atılması, Kâbe'yi inşa etmesi, oğlunu Allah'a kurban 
etmeye teşebbüsü gibi konularla edebiyatımızda adı sıklıkla geçen peygamberdir. 
Ateşe atılması dolayısı ile divân şiirinde âşığın aşk ateşinde yanması, aşk uğruna eziyet 
çekilmesi gibi imgelerle birlikte anılmaktadır?” 
Ömer Hulüsi, Hz. İbrahim'den 10 yerde (3/4, 78/4, 132/2, 144/5, 165/3, 
263/2, 361/4, 382/1, 499/5, 626/8) behsetmektedir. Özellikle Halilullah ifâdesini 
kullanması göze çarpmaktadır. Oğlu Hz. İsmail'i kurban etmeye teşebbüsü de 5 
yerde (56/1, 144/5, 208/4, 469/6, 499/5) beyitlere konu olmaktadır. Beyitlerde 
kurban ile kasdedilen ise kişinin nefsini arındırması ve masivadan kurtulmasıdır. 
Bunun haricindeki beyitlerde Hz. İbrahim'in ateşe atılması ile sâlikin aşk ateşi 
arasında benzetmeler yapılmaktadır: 
Ey Huda ya Rabb meni şabr ismine mazhar düşür 
Nâr-ı İbrâhim gibi bağ-ı İrem kıl Rabbenâ 
3/4 

Nesimi yüzdürür derisin nedek Hallâc-ı Manşürı 

Halilu”llah yerin nara kilup gülşen iden kimdir 
132/2 

Gel Halilu”llaha isma: il gibi ol göreyim 

Gör özüfden nazil olsun Кос mı kurbanım ola 
499/5 


Rüz şeb hicran ider “andelib olmış güle 
Ya'ni İbrahim gibi yerleri gülzarımız 
165/3 
Divân'da adı sıklıkla geçen diğer bir peygamber Hz. Yüsuf”dur. Hz. 
Yakub”un 12 oğlundan biri olan Yüsuf peygamber hakkında Kur'ân da kardeşlerinin 
tarafından onu kuyuya atılmasından, babasının hasretinden, güzelliğine vurulan 


Züleyha'nın ona âşık olmasından, zindana atılmasından, rüyâ yorumlayabilmesinden, 


2! Bkz. Bakara (2), 127, 136; Nisa (4), 125, En'âm (6), 74-83, 161; Hüd (11), 73; İbrâhim (14), 35- 
41, Nahl (16), 123; Enbiyâ (21), 58-70; Saffat (37), 91-107. 

22 Bkz. Ömer Faruk Harman ve Mustafa Uzun, “İbrâhim”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam 
Ansiklopedisi, Cilt: 21, İstanbul, 2000, ss. 266-273. 
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Mısıra sultan oluşundan, babasına ve kardeşlerine kavusmasindan 
bahsetmektedir”. 

Beyitlerde Hz. Yusuf, 13 kez (63/2, 122/4, 132/4, 133/1, 144/1, 165/4, 318/2, 
359/2, 407/2, 480/6, 566/1, 611/2, 650/24) geçmektedir. Hz. Yüsuf bahsinin geçtiği 
beyitlerin çoğunluğunda memleketi Kenan'ın ve sultanı olduğu Mısır'ın da 
zikredildiği göze çarpmaktadır. Bununla birlikte babası Hz. Yâkub 8 yerde (133/2, 
165/4, 318/2, 359/2, 407/2, 456/2, 578/5, 611/2); kendisine âşık olan Züleyhâ ise 5 
yerde (132/4, 144/1,318/2, 359/3, 407/2) beyitlere konu edilmiştir. 

Ömer Hulüsi, hasret, gurbet, vuslat, sultanlık, dünyevi aşk, ihânet (kuyuya 
atılma), rüyâ ilmi gibi Yüsuf kıssasından çıkan metaforları beyitlere işlemiştir. Kimi 
zaman kendini Züleyha'nın yerine kimin zaman Yakub'un yerine koymaktadır. 
Sonuçta varılacak nokta kıssadaki gibi Allâh'a teslimiyettir. Kişi de bu teslimiyet 
bağlamında Uşşâkiliğe meyletmeli; hüznü Yakub, sabrı da Eyyüb peygamber gibi 


olmalıdır: 


Cihâna bir gelen mahbüb Mışır şâhı menem Yüsuf 
Züleyhâ “ışkına düşdüm beni sultân iden kimdir 
132/4 


Düşürdü Yusufuñ саћа bütün Ken'ân seni bekler 
Züleyha Yüsufuü “ışkın düşelden cân seni bekler 
144/1 


Yusufuñ “ışkın yanup ağlayan Ya" küb isefi 
Yaş yerine kanlar akıt gör nedir etvârımız 
165/4 


Caha düşse Yüsuf-ı Ken"an iderdi ol seni 
“Akıbet Mışrı virüp sultan iderdi ol seni 
566/1 


Şeyh Hulüşi gel bu demde ћа setr eyle sen 
Hüzn-i Ya" коб şabr-ı Eyyüb tende izhar itmeli 
578/5 


Hz. Eyyüb beyitlerde 5 yerde (27/1, 37/3, 304/3, 578/5, 588/5) geçmektedir 


ve klasik kullanımıyla derde sabretmenin sembol ismi olarak zikredilmektedir: 


25 Bkz. Yüsuf (12), 4-102. 
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İşit Eyyüb hikayesin şabır ismine mazhar düş 
Diyem ismif pesendide velev dünya velev “ukba 
37/3 


Şeyh Hulüşi şabr-ı Eyyüb rahına başsaf gerekdir 
Mahv idüp gelseñ tenifi şol dem şoyun “üryana boyn ey 
588/5 


Divdn”da adı geçen diğer bir peygamber Hz. Müsâ'dır. Kendisine kitap 
indirilen dört peygamberden biridir. Kur'ân'da adından ve kıssasından sıklıkla 
bahsedilmektedir”"”. Hz. Müsâ, İmrân adlı bir şahsın soyundan dünyaya gelmiştir. Bir 
sebetin içinde Nil nehrine bırakılması, Mısır'da Firavun'un sarayında büyümesi, 
Mısır'a sultan oluşu, Tür dağında Allâh ile konuşması, asâsıyla Kızıl Deniz'e vurup 
denizin ikiye ayrılması, kendisine Tevrar'ın indirilmesi, Hızır ile olan kıssası?” ve 
pek çok mucizeleri ile Hz. Müsâ edebiyatımızda adı sıklıkla geçen 
peygamberlerdendir” "” 

Ömer Hulüsi Divdnı”nda Hz. Müsa 23 yerde (37/1, 156/4, 187/5, 224/5, 
227/3, 229/3, 252/1, 265/1, 302/2, 304/3, 360/5, 387/2, 402/5, 435/5, 488/4, 531/4, 
535/2, 558/8, 569/3, 569/6, 600/4, 610/5, 651/19) geçmektedir. Allâh'la konuşması 
dolayısı ile ke/imullah diye de anılmaktadır. Hızır ile buluşması dolayısı ile ledün 


ilminin arayışında olan Hz. Müsâ, beyitlerde de bu bağlamda anılmaktadır: 


“Aceb dördünci göklerde sebep ney ki turur “İsa 
Ledür' ilmin temenni eyleyen Müsâ idi Müsâ 
371 


“Arefden okuyup dersi Јед ти“ ilmini söyle 
Hızır Müsaleyin “İmran ara bir mürşid-i kamil 
302/2 


Yedinden şundurur her dem Hızır ab u lebif kevser 
Şarabın nüş iden Müsâ kelimu”llâh olupdur bağ 
224/5 

Hz. Müsâ'nın Tur dağında Allah ile konuşması ve asası da beyitlere konu 
olmuştur: 
214 Bkz. Bakara (2), 49-93, 136; Nisâ (4), 153-154, 164; A'raf (7), 101-156; Şuarâ (10), 68; Tâhâ (20), 
9-101; Neml (27), 7-12; Kasas (28), 3-50; Mü min (40), 28-46. 
215 Bkz. Kehf (18), 60-82. 


29 Bkz. Ömer Faruk Harman, “Müsâ”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt: 31, 
İstanbul, 2006, ss. 207-213, Pala, ss.295-296. 
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Tür tağında bir zaman Müsa ile kildi kelam 
Sinelerdedir hitabim sen ne kilmazsiñ tavaf 
229/3 


Yedim Müsa “aşasın vir meni Eyyüb halaşın vir 
Kemer-besten nihasın vir şabır ismine mazhar kıl 
304/3 


Hz. Müsa ile birlikte Hızır aleyhisselam da 21 yerde (23/2, 80/3, 118/5, 
187/5, 194/10, 198/2, 224/5, 257/3, 265/1, 302/2, 304/5, 325/1, 387/2, 390/3, 402/5, 
488/4, 494/5, 495/5, 638/4, 640/2, 651/19) geçmektedir. Hızır, Hz. Müsa döneminde 
yaşamış ve kendisine ilâhi bilgi ve hikmet (ledünn ilmi) verilmiş bir kişidir”. Bahsi 
geçen beyitlerde işlenen temel konu ise /edün ilmidir. Hızır müstakil olarak da ilm-i 
ledün bağlamında beyitlerde kendine yer bulmuştur: 

Ledün ırmağında Hızr-ı hayat oldı 


Hıtâb ol Müsâ-yı hizmet zevâlifiden 
402/5 


Bir zamân deryâ yüzünde bir ulu kapdan idim 
Hızra deldirdim sefinem yüzerek geldim айа 
23/2 
Ledün “ilmin Hızırdan gör risalet “ilminifi üzre 
Cemi" “ilmi köki tevhid velâyet feyzini ihtac 
80/3 
Hz. Müsâ'nın kıssasınca Firavun”dan sadece 3 yerde (245/4, 315/4, 600/4) 
bahsedilmektedir. 
Müsa yüzünden yetmez mi “ibret bize ancak 
Fir" avnı Allah gark itdi deryaya düşürdi 
600/4 
En dikkat çeken ise adı 14 yerde (121/6, 144/4, 156/4, 198/2, 257/3, 265/1, 
302/2, 304/5, 325/1, 360/5, 435/5, 488/4, 494/5, 610/5) geçen İmran dır”"” ve 
çoğunlukla Müsâ-yı İmrân şeklinde kullanılmasıdır. Bu beyitlerde işlenen temel 
konu da ise yine ilm-i /ledündür: 
277 Наг hakkında geniş bilgi çin bkz. İlyas Çelebi, Süleyman Uludağ ve Cemal Kurnaz, “Hızır”, 
Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt: 17, İstanbul, 1998, ss.406-412; Ahmet Yaşar 
Ocak, İslam-Türk İnançlarında Hızır Yahut Hızır-İlyas Kültü, Kabalcı Yayınları, İstanbul, 2007 


218 İmran hakkında bkz. Ömer Faruk Harman, “İmran”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 
Cilt: 22, İstanbul, 2000, s.232. 
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Dersin okutdum yazdım bu “ilmi /edünn oldı 
Ta“n itme şüfi Müsâ-yı “İmrâneden aldım 
360/5 


Men ol ümmü”İl-kitab olmak dilerdim feyz-i mutlakdan 
Dil oldum Hızr-ı “İmrana kelâmu”llâh imiş ihlas 
198/2 


Elif tek iki kaşıfi arasından toğdı mürseller 
Мапа levh [ü] kalem kalbin айй Müsa-yı “İmrandan 
435/5 
Kendisine indirilen kitap olan Zebür dolayısı ile Hz. Dâvüd 3 yerde (227/3, 
569/3, 569/6) geçmektedir: 


Eñ soñ bu ilde görmek gerekdir hele turma 
Var sen Hulüşi ol yarı gör gel dimedim mi 
569/6 

Dövüd peygamberin oğlu Hz. Süleyman ise Divân'da 9 yerde (40/3, 63/2, 
202/7, 204/4, 215/5, 251/5, 512/2, 571/7, 650/27) beyitlere konu edilmiştir. Hz. 
Süleyman, divan şairlerinin adını en çok zikrettikleri peygamberlerden biridir. 
Bundaki etkenler arasında padişah olması, devletinin kırk yıl ihtişam sürmesi, 
geçimini ördüğü zembillerle sağlaması, Mescid-i Aksâ'nın inşaatını tamamlaması, 
Kudüs'te hükümet sarayı yapması, cinlere ve rüzgara emredebilmesi, kuşlarla ve 
diğer hayvanlarla konuşabilmesi, üzerinde İsm-i А zam yazılı mührünün olması gibi 
rivayetler sayılabilir. Hüdhüd kuşu, mühür, karınca, vezir-i Asaf, Belkıs, taht, ст, 


AI 


Sebe kavmi gibi kelimelerle anılır”*. Kur'ân'da Hz. Süleyman”la ilgili pek çok âyet 


bulunmaktadır?” 


Ömer Hulüsi”nin Hz. Süleyman”la ilgili beyitlerinde edebiyatımızdaki klasik 
kullanımın yer aldığını ve özellikle âyette “Andolsun biz Süleyman'ı imtihan ettik. 


‚ 221: 


Tahtının üstüne bir ceset bırakıverdik, sonra o, yine eski haline döndü. şeklinde 


zikredilen “taht”ın beyitlerde fazlaca yer bulduğunu görmekteyiz: 


2? Bkz. Hüseyin Akkaya ve İsmail Kara, “Süleymannâme”, Türk Dili Edebiyatı Ansiklopedisi, Cilt: 
8, Dergâh Yayınları, İstanbul, 1998, 55.72-74; Pala, ss. 359-361; Süleyman Gökbulut, “Süfilerin 
Gözünde Hz. Süleyman”, Dokuz Eylül Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, İzmir, 2012, Sayı: 
35, ss. 105-131. 

2 Bk. Bakara (2), 102; Nisâ (4), 163; En'âm (6), 84; Enbiyâ (21), 78-82; Sebe (34), 12-21; Neml 
(27), 15-44; Sâd (38), 30-40. 

221 Sad (38), 34. 
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Hakim-i mutlak dimekde ol degil mi ey hoca 
Neylerim tacı vü tahtı dir Süleyman sen nesiñ 
251/5 


Dilde Eflatünı neyler hem Süleyman tahtını 
Murğ-ı dil derdini bil derman olan afilar bizi 
571/7 


Ta hükm ider kafdan kafa neyler Süleyman tahtını 
Bülbül gibi gülşanede efğanı seyran eyleye 
512/2 


Hz. İlyas sadece 1 beyitte, Hızır ve İmran ile birlikte zikredilmektedir: 


Hızır İlyas “İmrandan kananlar âb-ı hayvandan 
Yerin buldise Kur”andan şabır ismine mazhar kıl 
304/5 

Kendisine kitap indirilen peygamberden olan Hz. İsâ, Divân'da 11 yerde 
(37/1, 144/4, 331/2, 361/5, 466/4, 531/3, 535/2, 558/8, 569/2, 569/3, 569/6) 
zikredilmektedir. Hz. İsâ, Hz. Meyrem”in doğumu mucizeli oğludur. Kur'ân-ı 
Kerim” de Hz. İsâ ve Hz. Meryem ile ilgili bir çok âyete yer verilmektedir”. 

Cebrâil'in üflediği ruhla babasız olarak doğumu ve gerçekleşen mucizevi 
olaylar, kendisine kitap olarak İnci/'in verilmesi, melekler tarafından dördüncü kat 
göğe kaldırılması, kendisine kıyâmete kadar ömür verilmesi, âhir zamanda insanlığı 
doğru yola çağıracak olması, Mesih ve Rühu”l-Kudüs olarak bilinmesi, şiirlerde adının 
“dem (nefes)” kelimesiyle yan yana kullanması edebiyatımızda Hz. İsâ ile ilgili 
beyitlerde sık görülen konulardır.” 

Ömer Hulüsi, Hz. İsâ ile birlikte annesi Hz. Meryem'i de beyitlerde (122/2, 
361/5, 531/3, 569/2) zikretmektedir. Onun âyetlerdeki kıssası ibret olarak 
sunulmaktadır: 

“İbret istersef bu ilde hazret-i “İsâ yeter 

Kenz-i lâ-yefnâyı güş it fakr-i fahrân olmağa 

466/4 


222 Bkz. Bakara (2), 253; Âl-i İmrân (3), 36-37, 42-45, 49, 52, 55, 59, 84; Nisa (4), 156-158, 163, 171; 
Maide (5), 17, 46, 72, 75, 78, 110, 114, 116, 118; En'âm (6), 85; Tevbe (9), 30-31, Meryem (19), 16- 
36, 130, Enbiya (21), 91-92, Hac (22), 53, Mü”minün (23), 50, Ahzab (33), 7, Şüra (42), 13, Zuhruf 
(43), 57, Hadid (57), 27, Haşr (59), 6, Saff (61), 6. 

23 Bkz. Ömer Faruk Harman, Mustafa Uzun, “İsâ”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 
Cilt: 22, İstanbul, 2000, ss. 465-475; Şinasi Gündüz, Din ve İnanç Sözlüğü, Vadi Yayınları, Ankara, 
1998, ss.194-195, Pala, ss.211-212. 
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Anı kahr-ile çıkdıkdı peder göçdi o çöllerde 
Bakup ben Meryemi gördüm gelür “İsaya rühu'llâh 
531/3 
İncil Tevrat Zebürı yazmağa Kur'ana bak 
Hep diyen “Isâ-yı rüh Müsa kelimu”llah didi 
569/3 

Hz. Muhammed” edebiyatımızda Ahmed, Mahmüd, Muhammed, Mustafâ, 
Ahmed-i Muhtâr, Fahr-ı Alem, Bahr-i Kerem, Fahrü”l-Kirdm, Habibullâh, Hazret, 
İki Cihân Serveri, İmamü”l-Enbiyd, Mahbüb-ı Hudâ, Resül, Resülullâh, Ümmi, 
Ebü'-Kâsım, Resül-i Emin, Resül-i Ekrem ve benzeri pek çok isim ve sıfatla 
anılmıştır”. Mürettep divân sahibi şâirlerin tevhid ve münâcâttan sonra eserlerinde 
Hz. Peygamber'e en az bir na'tle yer vermeleri, ayrıca onu bütün özellikleri ile 
mısralara ve edebi türlere konu edinmeleri bir gelenektir”, 

Diğer peygamberler göz önüne alındığında Ömer Hulüsi, Divâm'ında Hz. 
Peygamber'e ayrı bir önem vermiştir. Bundaki en önemli etken elbetteki şairimizin 
mutasavvıf ve mütedeyyin kişiliğidir. Divân'daki pek çok manzümenin na't türünde 
yazılmış olması bu hususu doğrulamaktadır. Müellifimiz bu naatlerde (16, 92, 93, 94, 
522, 523, 524, 524, 526, 527, 528, 529, 530, 557, 559, 641) Hz. Peygamber'e olan 
sevgisini dile getirmekte ve onun şefaatine nail olmayı dilemektedir. 

Hz. Peygamber'in isimlerinden olan 4hmed, Muhammed ve Mustafa isimleri 
Divân'da sıklıkla geçmektedir. Muhammed ismi 58 yerde (10/2, 11/1, 44/2, 61/3, 
65/4, 78/2, 92/3, 97/4, 98/2, 103/2, 112/3, 130/2, 131/6, 137/8, 189/6, 201/4, 209/6, 
213/5, 214/2, 226/4, 227/2, 228/5, 300/1, 307/6, 310/4, 350/3, 373/3, 409/2, 425/1, 
431/3, 433/4, 438/5, 439/5, 440/3, 458/2, 509/2, 515/5, 532/2, 535/2, 537/4, 560/4, 
567/2, 569/1, 573/6, 580/1, 594/2, 601/2, 605/1, 610/5, 616/2, 619/2, 624/2, 625/7, 
626/1, 627/1, 633/4, 646/3, 651/25) ve ayrıca 94, 559, 641 nolu manzümelerde redif 


olarak kullanılmıştır. 


224 Hz. Muhammed'in hayatı hakkında bkz. Mustafa Fayda, “Muhammed”, Türkiye Diyânet Vakfı 
İslam Ansiklopedisi, Cilt: 30, İstanbul, 2005, ss.408-423. 

25 Hz. Peygamberin isimleri ve sıfatları konusunda bkz. Emine Yeniterzi, “Divan Şiirinde Hz. 
Peygamber'in İsim ve Sıfatları, Esmâ-i Nebi”, Kutlu Doğum Haftası H (1-7 Ekim 1990), Ankara, 
1992, ss. 87-100; Emine Yeniterzi, Divan Edebiyatında Nat, Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 
Ankara, 1993, ss. 161-202; Naim Erdoğan, Peygamberimizin Yüce Şahsiyeti ve İsimlerinin İzahı, 
İstanbul, (Tarihsiz); Pala, s. 292. 

226 Bu konuda bkz. Halil İbrâhim Şener veAlim Yıldız, Türk İslâm Edebiyatı, Rağbet Yayınları, 
İstanbul, 2003, ss.131-135; Alim Yıldız, “Hz.Muhammed (S.A.S.) İle İlgili Edebi Türler”, Türk 
İslam Edebiyatı El Kitabı, Editör: Ali Yılmaz, Ankara, 2012, ss.172-246. 
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Mustafa ismi 19 yerde (6/1, 10/2, 11/1, 12/1, 13/2, 16/3, 44/2, 45/5, 51/5, 
131/6, 255/3, 280/3, 371/1, 425/1, 567/2, 573/6, 626/1, 627/1, 643/5) ve ayrıca 557 
nolu manzümede redif olarak kullanılmıştır. Ahmed ismi ise 8 yerde (95/6, 202/2, 
207/5, 215/4, 244/3, 311/2, 464/2, 552/6) geçmektedir. 

Ömer Hulüsi, Hz. Peygamber'den en çok da Rasül ya da Rasülullah olarak 
bahsetmektedir. Bu kullanım 19 yerde (11/3, 38/2, 65/6, 78/1, 79/1, 131/4, 189/1, 
202/3, 221/5, 227/1, 299/2, 367/1, 427/3, 497/4, 497/16, 531/8, 561/5, 569/1, 651/13) 
geçmektedir. Esas göze çarpan ise 92, 522, 523, 524, 524, 526, 527, 528, 529, 530 
nolu na”tlerde redif olarak Rasülullah kelimesi seçilmiştir. 

Hz. Peygamber için kainatın övüncü anlamında kullanılan /ahr-ı âlem sıfatı 
ise 15 yerde (7/1, 13/2, 47/2, 91/3, 109/2, 249/3, 252/4, 311/2, 333/4, 376/3, 387/6, 
447/6, 465/1, 466/5, 472/5) geçmektedir. Bunların haricinde perver, mahbub, 
muhtâr, habib, sertaç, server, hatem, efendi, hazret-i peygamber, sultan gibi isim ve 
sıfatların Divân'da sıklıkla geçtiğini görmekteyiz. 

Divân'daki na'tler ve Hz. Peygamber'den bahseden beyitler muhtevâ 
açısından incelendiğinde Hz. Peygamber'in vasıflarının öne çıkarıldığı ve pek çok 
yönünden övgüyle bahsedildiğini görmekteyiz. O, “peygamberlik nüru”nun””" 
sahibidir. Allah onu kendi zâtından yaratmıştır. Bu nur Hz. Peygamber'in ehl-i beyti 
aracılığı ile bütün mü'minlerin kalbindedir: 

Çün dü-“âlem gelmez idi ber-güzidenden ‘adel 


Миг Muhammed âl-i şehre yâ Rasüla”llah meded 
92/3 


Zât-ı nürumdan yaratdım Muştafânıfi zatını 
Da“ vetim mi“rac kıldım hem-demimim bilme miñ 
255/3 


Mü miniñ kalbinde nür-ı beyt-i “al-i Mustafa 
İsmidir уй-вшде tevhid cismiñ âgâhı görü 
280/3 
Hz. Peygamber on sekiz bin alemin şânıdır (202/2). Onun ümmetinden olan 
cennete girer (244/3). Postnişinler onun meclisindendir (7/1). Hem dünyanın hem de 


ahiretin sultanı odur (573/6). 


27 Bu konuda bkz. Mehmet Demirci, “Nür-ı Muhammedi”, Dokuz Eylül Üniversitesi İlahiyat 
Fakültesi Dergisi, İzmir, 1983, S. 1, ss. 239-258. 


130 


İki “âlem serveri ceddim Muhammed Mustafa 
Şeyh Hulüşi “ışk degil mi sendeki ya bendeki 
573/6 
Bütün peygamberler onun cisminin bir tecellisidir (525/3). Dünya ve ahirette 
mürüvveti ondandır (524/6). Aşka gönül verenler Allah”ın sevgilisinin yolundan 
dönmez (371/1). Rasulullah'ın miracı hakikate miracdır (78/1). Allah'ın, onu bize 
göndermesi şükür vesilesidir (367/1). Onun bir benzeri daha cihana gelmemiştir: 
Ya Rasüla”llah misâlifi cihâna gelmemiş 
Gün gibi cismifi Ziyâsın sevenler şolmamış 
651/13 
Ömer Hulüsi Efendi, hemen hemen bütün manzümelerinde bir vesile ile Hz. 
Peygamber'e değinmiştir. Mısralarda seçilen ve kullanılan kelimelerin büyük bir 
kısmı Hz. Peygamber'i övmekle birlikte kimi beyitlerde de onun sünnetine uyulması 
ve sünnetinin terk edilmemesi tavsiye edilmektedir. Nitekim Ömer Hulüsi, bazı 
beyitlerde kendisinin de ehl-i sünnet ve”l-cemaattan olduğunu açıkça söylemektedir: 
Farz [u] sünnetden imam ol eyle Sübhandan meded 


Fark-ı farkullah divan ol da sultandan meded 
97/1 


Sırr içinde sırr dilerseñ ehl-i sünnetden karib 
Zikr-i tevhid ehl-i takvâ halde her dem оба а бг 
152/4 


Güzeldir emr-i farzu”llah tutam sünnetlerin va”llah 
Su”al itmeksizin Allah viren bunda hisab oldı 
631/6 


Günde beş divanıfıf işte sünnet işte farz 
Bunca yetmiş biñ ünas hacc iderler beytifi ° arz 
651/15 


Sırr-ı Kur”anım Hulüş ümmürl-kitab olmak imiş 
Ehl-i sünnet ve”İ-cemâ' atdandır ol “irfanımız 
169/6 
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3.3.6. Dišer Sahislar 


Mutasavvıf bir şair olan Ömer Hulüsi Efendi, Divân'da pekçok tasavvuf 
ehlinin ve şairin adını zikretmektedir. Kullanım sıklığına göre incelediğimiz bu 
isimler arasında en çok Hallâc-ı Mansür”dan (v. 309/922) 21 yerde (35/4, 57/5, 
62/4, 132/2, 138/6, 253/5, 263/3, 283/5, 304/6, 369/5, 386/6, 393/9, 413/4, 490/3, 
526/6, 553/3, 560/3, 594/6, 601/1, 605/3, 650/11) bahsetmektedir. 

Asıl adı Ebü Abdullah Hüseyin b. Mansür el Beyzâvi el Hallâc olan Hallâc-ı 
Mansür, “ben Allah”tan gayrı değilim” anlamında söylediği “Ene”l-Hakk” nidasının 
yanlış anlaşılıp zındıklıkla suçlanması üzerine Abbasi halifesi Muktedir”in emriyle 
Bağdat'ta işkence görerek 309/922 tarihinde öldürülmüştür. Hallâc ve Mansür 
kelimeleriyle edebiyatımızda aşk uğruna can veren âşığı temsil eder”, 

Uşşâki tarikatındaki on iki esmâdan biri olan “Yâ Ehad” zikrinde sâlikin 
yalnız başına bırakılmaması ve şeyhi tarafından gözetim altında bulundurulması 
salikin zikir yaparken râbıtayı kaybedip Hallâc-ı Mansür gibi “Ene 7-Hakk” diyerek 
kendini kaybetmesini önlemek içindir. Bu bağlamda Ömer Hulüsi, Divân'da en çok 
zikredilen isimlerin başında gelen Hallâc-ı Mansür ile “Yâ Ehad” zikri arasında bir 
bağ vardır. Beyitlerde ene”l-Hakk ve dâr ağacı ile birlikte anılmaktadır ve bu zikrin 


sırrına vurgu yapılmaktadır: 


Pes ene”1-Hakk sırrını hiç turma söyle var yüri 
Sen de bir Mansur olup ber-dar olayım dir iseñ 
263/3 


Sırrı faş itmek dilersefi sen de ol Mansur gibi 
Ta ki candan gecmeden ber-darı göz görmek muhal 
283/5 


Hep celalinden cemalin gör епе'1-Накк darını 
Zahida kıymazdı canın bir kaza şanmış gider 
119/2 


Her kim ene”l-Hakk dir sırr-ı vâkıf ise 
Mansur gibi барй zülf-i darım didim 
369/5 


> Bkz.Süleyman Uludağ, “Hallâc-ı Mansur”, Türkiye Diyânet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt: 15, 
İstanbul, 1997, ss.377-381. 
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Ömer Hulüsi, şairlik kumaşını Nesimi, Fuzüli, Yunus Emre ve Niyazi-i 


Misri den almıştır. Niyazi-i Misri'den 13 yerde (4/5, 52/6, 83/6, 104/6, 161/4, 249/2, 


315/5, 


316/2, 344/8, 379/6, 563/4, 572/4, 608/1); Yunus Emre'den 11 yerde (4/6, 


52/6, 83/6, 161/4, 315/5, 316/2, 344/8, 379/6, 563/4, 572/4, 608/1); Nesimi'den 6 
yerde (35/4, 132/2, 161/4, 393/9, 479/5, 526/6); Fuzüli”den 5 yerde (4/6, 83/6, 131/5, 


138/5, 


161/4) ve Ümmi Sinan'dan 1 yerde (316/2) bahsetmektedir. Onların 


divânlarını okumuş ve kendi manzümeleri ile karşılaştırmış olmalıdır ki kendini de 


divân sahibi görmektedir: 


Nesimi bir Fuzüli hoş Dedem Yünuş Niyâzimdır 
İşitdim anlarıfi nutkın didim ehl-i divânız biz 
161/4 


Şeyh Hulüşi Mışriyâ Yünus Nesimi dir sezâ 
Biz Fuzüli cân yedinden kandık ise bir kadeh 
83/6 


Zaman zaman Fuzúli nin etkisi beyitlerde kendini göstermektedir: 
Yezidi gelmesin bunda Fuzüliden su al itsek 
Disem Habil disem Kâbil Hüseyn-i Kerbelâdandır 

131/5 


Gam çâr-şüsında firkat yükün çözdi Fuzüli 
Gitdi irâdet geldiyse efkâra düşenler 
138/5 


Ancak, Ömer Hulüsi”nin en çok etkilendiği isimlerin başında Niyâzi-i Mısri 


gelmektedir. Onun adının geçtiği çoğu yerde Niyâzi-i Mısri Divânı'na gönderme 


vardır: 


Bir yana ta‘ mir iderken bir yanı mahv oldığın 
Ben Niyaziden işitdüm nutk ider divanına 
4/5 


Mekteb-i “irfandan aldı “akil ehli dersini 
Dir Niyazi tuymadıf mı köstebekdir köstebek 
249/2 


Hallac-ı Mansür gibi ifadeler kullanan Nesimf? ye de işkenceli bir ölüm revâ 


görülmüş, derisi yüzülmüştür. Nesimi bu yüzden beyitlerde Mansür ile birlikte ve 


daha çok derisinin yüzülmesi bahsiyle geçmektedir. Allah aşkı bu beyitlerde işlenen 


temel konudur: 
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Da“va-yı “ışkda yüz dise cismini Nesimi 
Mansur aşıldı yandırdı nirâne serian 
35/4 


Nesimi yüzdürür derisin nedek Hallac-ı Manşürı 
Halilu”llah yerin nara киир gülşen iden kimdir 
132/2 
Çün Nesimi “ışkı şor kendini yüzdürdi ise 
Dara düşdi bilmedi ber-dara ney ki dara ne 
479/5 
Nesimi yüzdürür dersin Hulüşiden nişan ister 
Olam Mansur gibi ben dar efendim ya Rasüla”llah 
526/6 
Divdn”da adı geçen şahıslardan biri de İbrahim b. Edhem dir (у. 161/778). 
Horasan'ın Belh şehrinin sultanı iken genç yasta tâcını ve tahtını bırakıp tasavvufa 
meyleden İbrahim Edhem, Hızır'la arkadaş olduğuna inanılması, geçimini kendi el 
emeği ile kazanması, yaşadığı dönemde Ebü Hanife başta olmak üzere birçok kişiyle 
yakınlık kurması onun halk arasında menkıbevi bir kişiliğin olmasını sağlamıştır. 
Aynı zamanda bir çok mutasavvıf şahsiyetin manevi piridir. Edebiyatımızda Allah 
sevgisinin mal ve evlat sevgisinden üstün olduğuna ve tâcı-tahtı bırakıp tasavvufa 
meyletmek gerektiğine dâir sembol bir kişiliktir” 
Ömer Hulüsi, İbrahim Edhem”den 12 yerde (109/2, 120/5, 282/4, 362/2, 
374/5, 383/6, 424/3, 428/3, 462/5, 467/4, 544/2, 566/4) bahsetmektedir. Bu yerde 
İbrahim Edhem hazretleri tâcı tahtı terk etmekle birlikte anılmaktadır ve mâsivâ ile 
ilişkilendirilmektedir. İbrahim Edhem'in Belh şehrini terk etmesi bile diyar-ı terk 
olarak beyitlerde imge olarak kullanılmıştır: 
Tac и tahtıfi terk idüp Edhem gibi sen yüri var 


Her tarafdan yıkılup virânelerden “ibret al 
282/4 


Şakın Edhem gibi tâcı vü tahtın terk idüp gelsün 
Hemen bir pâdişah olmış bize hünkâr olan gelsün 
424/3 


229 Geniş bilgi için bkz: Reşat Öngören ve Nurettin Albayrak, “İbrahim b. Edhem”, Türkiye Diyânet 
Vakfı İslam Ansiklopedisi, Cilt:21, İstanbul, 2000, ss. 293-296. 
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Bir zaman terk-i diyar itseü gerek Edhem gibi 
Sen bu “ışkifi yollarında şöyle mihman olmağa 
467/4 


Bir er Edhem gibi terk-i diyar itmiş gezer abdal 
Ricalu ”1l-ğaibi bul sen eger seyranı isterse 
544/2 


Keşke olsaydı tecelli Edhem İbrahim gibi 
Baş açık yalın ayak “üryan iderdi ol seni 
566/4 

Mevlânâ Celâleddin-i Кіт? den (v. 672/1273) 4 yerde (197/4, 252/2, 254/5, 
377/1) bahseden Ömer Hulüsi, 104 nolu gazelde ise “Mevlânâyı gör” redifini 
kullanarak Uşşâkiliğin Mevlevi erkânına uzak olmadığını göstermektedir. Zaman 
zaman da sözlerine Mevlânâ ile örneklendirmektedir: 

Hoş зета“ -1 саг urup devrân-ı Mevlânâyı gör 


Darb-ı zikri ortasın pervan-ı Mevlânâyı gör 
104/1 


Neylesün kelbi şu günde sürisin şatmış olan 
Put Yezid itden müberrâ didi Mevlânâ kavâş 
197/4 


Sinemi göz göz delince zârı zârı iñledim 
Nutk-ı Mevlana içinde bir demim men sen пеѕій 
252/2 
Vahdet-i vücüd nazariyesinin öncüsü olan Muhyiddin İbn Arabi'nin (v. 
638/1240)” adı Divân'da 11 yerde (4/6, 529/6, 267/7, 432/6, 572/3, 131/6, 267/7, 
331/3, 344/8, 416/5, 417/6) Muhyiddin Baba, ekber-i şeyh, Şeyh-i Ekber ve Fusüs 
olarak geçmektedir. Tarikatlardaki vahdet-i vücüd neş”esinin merkezinde İbn Arabi 
pişvâ olarak kabul edilir. Ömer Hulüsi, İbn Arabi'yi en önemli eseri olarak kabul 
edilen Fusüsu /-Hikem ile birlikte anmaktadır. “İbn Arabi'nin bu eseri onun bütün 
düşüncelerinin ve eserlerinin anahtar kitabı gibi olup burada hikmetin nebevi 


kaynağına işaret edilmektedir.””” Ömer Hulüsi, İbn Arabi'den vahdet-i vücüd 


230 Geniş bilgi için bkz. Mahmut Erol Kılıç, Şeyh-i Ekber İbn-i Arabi Düşüncesine Giriş, Sufi Kitap 
Yayınları,İstanbul, 2009. 
531 Kılıç, Şehyh-i Ekber, s.68. 
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anlayışı içinde, değişik vesilelerle ve çoğunlukla Şeyh-i Ekber lakabıyla 
bahsetmektedir: 
Şeriat o tarikat o hakikat ortadan geldi 


İşit var Şeyh-i Ekberden Muhammed Muştafadandır 
131/6 


Ekber-i şeyhime Füşüş eyledi kalbimi Hulüş 
Bifide bir erbab-ı huşüş yâre göhül düsüresiñ 
267/7 


Feyz-i Hakk oldum tecelli Şeyh-i Ekberden bile 
Cennetü ”1-me”va-yı tuba tür olan Sina menem 
331/3 
Tasavvuf tarihinin ilk büyük mutasavviflarindan olan Bâyezid-i Bistami (v. 
234/848) de Divdn”da 2 yerde (572/1, 572/3) zikredilen isimlerden biridir. Vahdet- 
i vücüd nazariyesinin öncü isimlerindendir. Ömer Hulüsi, İbn Arabi'nin Bistâmi'yi 
sevdiğini dile getirmektedir. Onun beyitlere yansıması tayy-ı zaman tayy-ı mekân 
kavramlarının açıklanması dolayısı iledir: 
Nazenin “ömrüh geçürüp vaktihi itmendi Za“ y 
Bayezid tayy-ı zaman tayy-ı mekan ol didi tayy 
572/1 


On iki pir Seyh-i Ekber pek sever Bistamiyi 
Fahri giy eyniü melamet ebsem ol sen itme şay 
572/3 

Ömer Hulüsi, kendi şeyhlerinden de bahsetmektedir. Uşşâki tarikatının 
Nazilli'deki en önemli temsilcileri olan M. Zühdü, Ali Galib Vasfi ve 
M.Tevfikfi”den 345 nolu manzümede ve 7 yerde (38/6, 45/6, 86/5, 276/6, 145/6, 
424/5, 520/6) bahsetmektedir. 345 nolu manzüme Muhammed Zühdü Efendi'ye 
yazılmış bir manzümedir. Manzümenin “O şeyhim ekberim şahım Muhammed 
Zühdiye geldim” olan mütekerrir mısraı, Ömer Hulüsi'nin bu manzümeyi Nazilli'ye 
geldiği sırada yazdığını göstermektedir. Kanaatimizce bu manzüme Ömer Hulüsi”nin 


Nazilli'ye son gelişinde yani Nazilli'deki posta oturduğu dönemde kaleme alınmıştır: 


232 Geniş bilgi için bk. Süleyman Uludağ, Beyazid-i Bistami: Hayatı-Menkıbeleri-Fikirleri, Türkiye 
Diyanet Vakfı Yayınları, Ankara, 1994. 
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Hudam dür itme hüsnüñden hakirim geldim ol bi-çar 

O şeyhim ekberim şahım Muhammed Zühdiya geldim 

Muşaffa kıldı zatından cemal-i kevseri hünkar 

O şeyhim ekberim şahım Muhammed Zühdiya geldim 
345/1 


Aynı manzümede ve diğer beyitlerde şeyhleri Ali Galib Vasfi ve Muhammed 
Tevfik Efendi'den de bahseden Ömer Hulüsi, kelime oyunları yaparak şeyhlerinin 
mahlasları olan vasıf ve tevfik kelimelerini gerçek anlamlarıyla kullanmıştır: 

İzhâr-ı Hakk езгагипа seyrân-ı hod mü min lenâ 


Şeyhim Hulüş tevfikünâ vasfüñ “ala zühdüh “ala 
45/6 


Tevfikidir vaşf-ı canan Zühdiden geldim babam 
Şeyh Hulüşi dost cemalin gel nikab oldusa şeyh 
86/5 


Tevfik Hulüşi vaşf oldı safiñ derecâtı 
Pür-nür olupdur tevhid-i “irfan taleb штећ 
276/6 


Aniñ mekteb-i “irfanı “arefden okunur dersi 

Hakâyık “ilminiü bahrı “Aliyyü”1-Vaşfidir kürsi 

Hakikat “ilm-i Tevfiki ledünden “arabi farsi 

O şeyhim ekberim şahım Muhammed Zühdiya geldim 
345/2 


3.4. DİVAN”DA KULLANILAN AYET VE HADİSLER 


Dini-Tasavvufi Türk Edebiyatı'nın en önemli kaynağı şüphesiz Kur'ân ve 
Hadis'dir. Tasavvuf şiirimiz bu dini kaynaklardan hem lafzen hem de manen 
faydalanmaktadır. Bu faydalanma lafzi olarak iktibas yoluyla; manevi olarak ѓе/тіл 
yoluyla gerçekleşmektedir. Şiirimizde edebi sanatlardan sayılan iktibas, geleneksel 
anlamda “bir şair veya nasirin kendi eserine âyet veya hadislerden birini 


23233 


katmasıdır””, Müellif, iktibas yapmak suretiyle, düşüncesini kuvvetlendirmek ve 


sözünü güzelleştirmek için âyet veya hadislerden bir kelimeyi ya da bir cümleyi tam, 


233 M. Kaya Bilgegil, Edebiyat Bilgi ve Teorileri (Belâgât), Enderun Kitabevi, İstanbul, 1989, s. 268. 
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yarım veya mâ'nâsı ile alıp kaynak göstermeden kullanabilmektedir. Müellifin 
telmih yapması ise, çoğu kimse tarafından bilinen bir olay, kıssa, âyet, hadis, 


234 Bu durumda 


atasözleri, nükte, veya inanca çağrışım yoluyla isáret etmesidir 
telmih, dini kaynaklardan manevi faydalanma anlamına gelir ve manevi iktibas 
olarak anlandırılabilir. 

Mutasavvıf kişiliğinin bir yansıması olarak Ömer Hulüsi, Divdn”ında 
Kur'ân'a ve sünnete dayalı bir düşünce örgüsü içindedir. Hemen her manzümesinde 
âyet ve hadislerden lafzi ve manevi iktibaslar vardır. Bu iktibasların çoğunluğunu da 
tekrarlar oluşturmaktadır. Bu durumda, yapılan iktibas ve telmihlerde tekrarlanan 
ayet ve hadislerin yer aldığı beyitlerin hepsini geniş manaları ile açıklamaktan sarf-ı 


nazar ederek beyit numaralarını vermeyi ve lafzi iktibasların bazılarını 


örneklendirmeyi uygun görüyoruz. 
3.4.1. Ayetler 


Ömer Hulüsi Divân'ında çeşitli vesilelerle pek çok âyet, manzümelere hem 
konu olmakta hem de delil gösterilmektedir. Bazı öyetlerden yüzden fazla beyitte 
iktibas yapılmış bir o kadar da telmihte bulunulmuştur. Bir kısım âyetlerden ise bir- 
iki kere iktibas ya da telmih yoluna gidilmiştir. Manzümelerdeki bu âyet iktibasları 
ve telmihleri Kur'ân-ı Kerim'de geçtikleri süre ve âyet sırasına göre incelemeyi 
uygun gördük. 29 farklı sürede toplam 51 âyetteki bazı bölümler, iktibas ya da telmih 


yoluyla manzümelere konu edilmiştir: 


el-hamdü lillâhi rabbi”/-“âlemin.... “Hamd (övme ve övülme), âlemlerin 
Rabbi Allah'a mahsustur.” >> 

Ömer Hulüsi bu âyet iktibasını hamdü li'llah ve el-hamdü li'llah şeklinde 
kullanmaktadır. İktibasların geçtiği beyitlerin çoğunda bu ifâdelerle manzümeye 
başlamaya çalışmaktadır. Bazı gazellerde (508, 509) &/-hamdü H'llah ifadesi redif 
olarak da kullanılmıştır. 

Hamd olsun ki, ben İslam dini üzereyim (10/1). Allâh yüce dinimizi halk 


eyleyip (44/1) bizleri yarattı (47/1), bize can ve dil verdi (48/3). Allâh'a hamd olsun 


234 Pala, s.206, 389. 
235 Fâtiha Süresi, 1/2. 
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ki kendisini tesbih etmeyi bana nasip etti (99/1). Senin cemalini görenler hamd 
ederler (445/1), ben de lutfun ve ihsanın çoktur diye hamd ederim (448/1). Ki benim 
şeyhimin evinde hayvanımı çaldıklarında da hamd ettim (472/1); sultanın kapısına 
gelip sübhanı bildiğimde de (508/1). Ben vahdet sarayında ne de güzel misafir 
edilirim. Hamd olsun ki orada Hz. Peygamberin zülüfleri esen bir rüzgâra benzer 
(509/5). Allâh'a hamd olsun ki zatımdan yâr eyledi; velilerin aşkında yâr oluşumu 
hürmetli kıl Allâhım: 
Натай lillah zatımı eyledi yâr ol Huda 


Kibriyânıfi “ışkına muhterem kıl Rabbenâ 
651/1 


İhdine 'ş-şırâfa ”-müstakim: “Bize doğru yolu göster.” 77. 


“Doğru yol, hak yok” anlamındaki sırâtu "I-müstakim ifadesi Divân'da 6 
yerde (37/7, 65/9, 264/2, 265/4, 488/5, 499/4) geçmektedir. Bu âyet iktibasının 
geçtiği yerlerde iki husus göze çarpmaktadır. İlk olarak bu iktibas ile mizân, haşr, 
neşr, mahşer kelimelerinden en az biri kullanılarak ahiret hayatına vurgu yapılmıştır. 
İkinci olarak, dosdoğru bir yol anlamı ile islâmı tanımlayan bir sıfat olarak 
kullanılmıştır. 209/1, 210/5, 551/3, 651/16 nolu beyitlerde geçen sırdtın müstakim 


237 


ifadesi ise Yâsin süresindeki 4. âyetten iktibas edilmiştir”. Bunun haricinde 


müstakil olarak sırat kavramının geçtiği biri redif olmak üzere 6 yer (47/5, 54/6, 


103/6, 137/2, 209/2, 210/redif) vardır: 


Giderken mahşeri gördük sırãtu T-müstakim üzre 
Nice köşkler yapılmışdır biraz yatsam didim hâlâ 
37/7 


Şeyh Hulüşi bunda mahşer gör вийї-1 müstakim 
“Akıbet şahra-yı “âlem devr-i pervanı şırat 
210/5 


Geçtik şıratı bulduk hayâtı mematından 
Cennet sarayın firdevs-i а lā nihanımdır 
137/2 


230 Fâtiha Süresi, 1/6. - 
237 “Alâ şıratın müstakim: “Dosdoğru yol üzeresin” Yâsin Süresi, 36/4. 
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Sırafa’l-lezine еп“атїе “aleyhim gayri’l-magżūbi “aleyhim...: “Kendilerine 
lütuf ve ikramda bulunduğun kimselerin yolunu; gazaba uğramışların ve sapmışların 
yolunu değil!” 2%, 

Bu öyet iktibası beyitlerde sadece bir yerde geçmektedir: 
Nice eşya пісе mahlük “a/eyhim gayru "-mağzüb 
Sekiz cennet emirü”1-Kureyşi el-Haşimi атаб 

54/5 


... Jö-raybe fihi huden lilmuttekin...: “O kitap (Kur'an); onda asla şüphe 
yoktur. O, müttakiler (sakınanlar ve arınmak isteyenler) için bir yol göstericidir.” 
Âyetteki “Onda asla şüphe yoktur” ifâdesi aşağıdaki kıtada iktibas edilmiştir: 
La-raybe Йй muttali‘ dir /ev-/2 
Lâ-taknatü mın rahmetmden Mevlâ 
Ladenlerif si-murğ-ı çarhın hala 
Layık saña Mecnün olursafi Leylâ 

650/28 


Ve “alleme ademe”l-esmae küllehâ.. “Allâh Âdem'e bütün isimleri öğretti...” 


“A/leme 'I-esma ifadesi 12 yerde kullanılmıştır. Ömer Hulüsi, Allâh'ın Adem 
peygambere bütün isimleri öğrettiği bilgisini vahdetin sırrına ulaşmak olarak 
görmektedir. Ona göre mânâ ilmi budur (14/4). Melekler, insanlar, cinler ve bütün 
şeylerin varlığı bu sırrın eseridir (39/6). Müellifimiz de kimi zaman kendini bu sırrın 
içinde görmekte (177/6) kimi zaman da isimleri öğretilen her şeyin mekansızlık 
içinde olduğunu dile getirmektedir (228/2). İsimlerin öğretilmesi hususunda Uşşâki 
tarikatındaki on iki esmâya da atıf vardır. Hulüsi Efendi sıklıkla (280/1, 289/4, 324/4, 
467/3, 558/13, 575/3) süfilerin ledün ilmine alleme'l-esmâ ile ulaştıklarına işâret 
etmektedir: 

Gerçi şüfi men “arefden nefsifi bilmekdedir 


Ol /edünn “ilmin okuyup “a//eme "/-esmâyı bul 
286/3 


238 Fâtiha Süresi, 1/7. 
239 Bakara Süresi, 2/2. 
240 Bakara Süresi, 2/31. 
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Fesemme vechu'llâhi...: “Nereye dönerseniz Allâh'ın yüzü (zatı) 
oradadır”! 

“Semme vechullah” ve “semme vechi” şeklinde 8 yerde (82/4, 126/4, 170/2, 
280/2, 451/4, 468/5, 523/2, 550/2) geçmektedir. Ömer Hulüsi'ye göre “nereye 
dönerseniz Allâh'ın yüzü oradadır” âyeti gereğince müminin kalbi kâbedir (82/4). 
İnsanoğlunun, Allâh'ın cemâlini görememesi yüzüne çektiği perdeden dolayıdır 
(170/2). Bütün varlığını mahv edip af dileyenler “semme vechi” nazargâh kılanlardır 
(468/5). Ki onlar Allâh'ın cemaline kavuşurlar (126/4, 280/2). Ene”l-Hakk sırrını 


arayıp bulanların yolu dost eşiğine yüz sürmekten geçer: 


Ara sen âdemde bul gör ene”l-Hakk sırrını 
Dost işigin yüz süren semme vechu Џаћат o 
451/4 


Şıbğate”llahi ve men ahsenu mine”llahi şıbğaten...: “Allâh'ın (verdiği) 
rengiyle boyandık. Allâh'tan daha güzel rengi kim verebilir?””””. 

Bilindiği gibi Allâh'ın rengiyle boyanmak onun dini üzere olmaktır. Ömer 
Hulüsi bu âyetten hareketle Allâh'ın verdiği rengi renksizlik olarak ifâde etmektedir. 
Bi-renk ve elvân kelimeleriyle işâret ettiği âyetin anlam olarak geçtiği beyitlerde 
(137/7, 145/3, 286/1, 323/5, 372/7, 609/5) bütün renklerin yok edilmesini ve sadece 
Allâh'ın rengiyle —renksizlikle- boyanılmasını istemektedir. Tâlibe öğüdü de bu 
kabildendir. Erenler aşk pazarında sırtlarındaki sır yükünü çözdüklerinde 
renksizlikle boyanmayı dile: 

Pâzâr-ı “ışkda esrâr yükün çözdi erenler 

Rengin боуапаћ bi-renk-i elvâne olam di 

609/5 

Femen yekfür bi”t-tağüti ve yu пип billâhi...: “Dinde zorlama yoktur. Artık 

doğrulukla eğrilik birbirinden ayrılmıştır. O halde kim tâğutu reddedip Allah'a 


inanırsa, kopmayan sağlam kulpa yapışmıştır. Allah işitir ve bilir 28. 


241 Bakara Süresi, 2/115. 
242 Bakara Süresi, 2/138. 
243 Bakara Süresi, 2/256. 
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Ayetteki “femen yekfür bi't-táguti” kısmı iktibas edilerek tâğutu reddenen 
kimdir sorusu sorulmuştur: 
Aç o Kur'anı ve men yekfürde öl ”-tagüti bak 


Mü”min-i kamil olan haksız mıdır put-haneyim 
316/4 


Kul sirü fi”FarZ...:“De ki: Yeryüzünde gezip dolaşın.. “ 


Ey vaiz, şu cesaretli müminlere “yeryüzünde gezip dolaşın” âyetlerinin 
anlamı üzere İslam dini istikametinde olmalarını nasihat eyle (214/2). Bu âyetin 
iskikameti üzere olanlar sünneti ve farzı yerine getirdiklerinde yeryüzünde gurbet 
yaşamazlar (514/5). Çünkü bu âyet-i kübrâdır (614/2). Kim bu âyetten feyz almazsa 
ayrılık acısının seyyahı olur: 

Hicran olupdur “âlemde feyz olmadı “ışkıfi 

Kul sirü fi”T-arz ayetlerinden ola seyyah 

521/3 

Kale rabbi erini enzur ileyke kâle len terâni...: “Musa tayin ettiğimiz vakitte 
(Tür"a) gelip de Rabbi onunla konuşunca «Rabbim! Bana (kendini) göster, seni 
göreyim!» dedi. (Rabbi): «Sen beni asla göremezsin”””. 

Ayetteki “beni asla göremezsin” anlamındaki “len ferdni” ifadesi iki beyitte 
(290/6, 394/7) iktibas edilmiştir. Her iki beyitte de işlenen konu vahdettir ve vahdet 
ehli içindir: 

Şeyh Hulüşi nutkını gel Zen ferânıden işit 

Vahdet ehli dilde k”anuü varlığı Hakk yolların 

394/7 

Elestü bi-rabbiküm kâlü belA...: “Ben sizin Rabbiniz değil miyim? (Onlar da), 
Evet (buna) şâhit olduk, dediler...””””. 

Beyitlerde е/еѕі bezmi (87/5, 246/3, 384/6, 497/4), kâlü belâ (435/3, 468/2, 
615/6, 650/21), elest kâlü belâ (160/1), elestü rabbuküm (286/2) ve bezm-i elest 
(344/2) şeklindeki kullanımlarla iktibas edilen bu âyet edebiyatımızdaki klasik 


kullanımının dışına çıkmamaktadır. Ömer Hulüsi, kâdim bir zamanı ifâde etmek, 


244 En”am Süresi, 6/11; Neml Süresi, 27/69; Ankebüt Süresi, 29/20, Rüm Süresi, 30/42. 
245 A”raf Süresi, 7/143. 
246 A'raf Süresi, 7/172. 
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unuttuğumuzu hatırlatmak ve âyetteki anlamına vurgu yaparak sözünü 
delillendirmek istemektedir. Ahd ettiğimiz e/esf bezmi "deki (344/2) kâlü Беја пп 
remzi tatbik edilmelidir (650/21). Aşka yar olanların geçmişi elest bezminden başlar 
(246/3). Aşkın şarabından içenler de bunu ilk olarak elest bezminde tatmışlardır. Bu 
yüzdendir ki kalü belâ'dan beri sarhoşturlar: 

İçmiş ol “ışkıf şarâbın ta ezel bezm-i е/еѕѓ 


Çünki dir 42/0 belâdan mest olan mestaneyi 
468/2 


Ela inne evliyâe'llâhi Ia-havfun...: “Bilesiniz ki Allâh'ın dostlarına hiçbir 
korku yoktur...” 


Budur şâdık olan şâlik olar lâ-hâvf kıla Hakk 
Tahallaktüm bi-ahlâki başiret “ilmidir bâğ 
226/6 

Ve mâ min dâbbetin fi T-arZı illâ “ale”llahi rızkuhâ..: “Yeryüzünde yürüyen 
her canlının rızkı, yalnızca Allah'ın üzerinedir. Allah o canlının durduğu yeri ve 
sonunda bırakılacağı mekânı bilir. (Bunların) hepsi açık bir kitapta (levh-i 
mahfuz'da)dır 7248, 

“er-rızku “ale”llüh” ifâdesi güzel bir sözdür. Ancak âyet ve hadislerde bu 
şekliyle geçmez. Bu ifâdeye en yakın ifâde Hüd suresinin 6. âyetinde geçmektedir. 
Aynı minval üzere Kur'ân-ı Kerim'de pek çok âyet vardır. Ömer Hulüsi bu ifâdeyi 


iki beyitte (463/6, 466/6) kullanmaktadır. 


Var kelamu”llahı aç er’-rızku “ale llan bak 
Nice biñ yıl yunulur muñ ehl-i iman olmağa 
466/6 


İlle”Llezine şaberü...” Ancak (musibetlere) sabredip güzel iş yapanlar böyle 


değildir. İşte onlar için bir bağış ve bir büyük mükafat vardır”. 


Bu beyitte en yakın anlamıyla bu âyete telmih vardır: 
Er bu şabr itmiş belâya vü kaza olmış rızâ 


Gör ne yazmış Kur'ân içre lâ belâ illâ velâ 
6/5 


247 Yünus Süresi, 10/62. 
248 Hüd Süresi, 11/6. 
29 Hüd Süresi, 11/11. 
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...Hla huve âhizun bi-naşıyetiha...” Ben, benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz 
olan Allah'a dayandım. Çünkü yürüyen hiçbir varlık yoktur ki, O, onun perçeminden 
tutmuş olmasın. Şüphesiz Rabbim dosdoğru yoldadır”. 

Bir yerde âyetteki “onun perçeminden tutmuş olmasın” kısmı iktibas 
edilmiştir. Ömer Hulüsi Efendi perçem (alın) kelimesi nâsiyyeten şeklinde 


kullanarak Kur'ân'da geçen diğer şekli Пе de?! iktibas etmiş olmaktadır: 


Ademiñ hüsnünde zatı hem şıfâtı cümleten 
Çün didi 7//2 huve'l-Hakk âhizun bi'n-nâşiyyeten 
Emr [ü] fermân ol sebepden şems-i rüzı leyleten 
Vahdet ile halvet içre kalb-i selim şaffeten 
Rah-ı Hakka eş-şaladır gel nida kıl eş-şalâ 

14/2 


İnne'n-nefse le emmaretün bi's-süi...: “(Bununla beraber) nefsimi temize 
çıkarmıyorum. Çünkü nefis aşırı şekilde kötülüğü emreder, Rabbim acıyıp korumuş 
başka. Şüphesiz Rabbim çok bağışlayan, pek esirgeyendir”. 

Yine nefsin mertebelerinden biri olan nefs-i еттате müellifimizin 
beyitlerinde altı yerde (36/6, 145/1, 343/5, 411/3, 519/5, 619/1) geçmektedir. 
Aşağıdaki beyit nefs-i emmarenin geçtiği en güzel beyittir: 

Huda dergahını candan gecüp canan olan bildi 

Şikest-i nefs-i ezzmare kılup Ый cân olan bildi 

619/1 

Kale fehruc minhâ feinneke racim: “Allah şöyle buyurdu: Öyle ise oradan 
çıkl. Artık коушдип! 253, 

Bir beyitte bu âyetteki anlama işâret edilmektedir: 

Çünki nefsin bilmeyen “âlemde İblis oldı hep 

Hakk ќе“ ala çün buyurdı emr-i Kur'ân ol da git 

56/3 
Ve lekad kerremnâ beni âdeme...: “Biz, hakikaten insanoğlunu şan ve şeref 


sahibi kıldık. Onları, (çeşitli nakil vasıtaları ile) karada ve denizde taşıdık; 


29 Над Süresi, 11/56. 

251 Bkz.Alak Süresi, 96/15-16. 
252 Yüsuf Süresi, 12/53. 

253 Hicr Süresi, 15/34. 
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kendilerine güzel güzel rızıklar verdik, yine onları, yarattıklarımızın birçoğundan 
cidden üstün kıldık”?58. 

İktibas edilen “Xerremnd” (şereflendirdik) kelimesi 438/5 nolu beyitte ve 559 
nolu manzümenin mütekerrir mısralarında kullanılmıştır. Bu kullanımların ilkinde 
vezin gereği kelime k£eremnâ şeklinde harekelenmiştir: 

Derün iklimidir şahım bu “ışkıfi bağı gülşende 

Boyan mahbüb Кегтетпадап Muhammed âl-i alinden 


438/5 


İsmi biñ bir şanı kudret virdi Sübhanım eli 

Dilleri Kur”an-ı kevser bağ-ı gülşanım güli 

La-mekanım kân-ı celle şöyle hayranım dili 

Feyz-i kerremnada bir zat oldı sultânım veli 

Hanedanımdır Muhammed dilde mihmânım “Ali 

559/1 

Ve “allemnahu min ledünnâ “ilmen...: “Derken, kullarımızdan bir kul 
buldular ki, ona katımızdan bir rahmet (vahiy ve peygamberlik) vermiş, yine ona 
tarafımızdan bir ilim öğretmiştik”””. 

Bu âyetteki /edünnâ ilmen ifadesi Ömer Hulüsi”nin beyitlerde en sık 
başvurduğu iktabaslardan biridir. Min /edünni (4/6), ilm-i ledün (33/5), ledün ilmi 
(37/1), ledün dersi (66/4), ledünni mektebi (76/3), ledünni ilmi (139/4), ledünni dersi 
(158/1), ledün mektebi (205/4), ledünni dil (265/1), ilm-i ledünni (275/4), ledün 
ırmağı (402/5), ledün katresi (498/1), ledün kâr-hânesi (572/4) ve ledün kudreti 
(585/6) gibi çeşitli terkiplerle âyetteki anlama göndermede bulunan müellifimiz 
ledün ifâdesini 110 beyitte (4/6, 5/5, 29/6, 33/5, 37/1, 40/10, 43/5, 49/6, 52/6, 55/2, 
66/4, 70/2, 76/3, 80/3, 81/2, 84/3, 88/1, 95/6, 110/4, 113/6, 117/5, 121/6, 127/1, 
139/4, 146/2, 156/4, 158/1, 159/2, 167/8, 169/2, 183/1, 187/5, 190/3, 193/5, 203/1, 
205/4, 210/2, 211/5, 213/9, 214/8, 219/1, 224/4, 238/5, 243/5, 244/4, 265/1, 273/4, 
275/4, 279/2, 286/3, 290/2, 292/3, 296/7, 297/1, 299/6, 301/2, 302/2, 316/2, 321/4, 
325/1, 330/2, 332/5, 335/6, 337/6, 339/1, 345/2, 347/2, 360/5, 384/1, 387/2, 390/4, 
391/3, 402/5, 404/6, 405/4, 417/1, 417/4, 419/2, 435/3, 442/5, 444/4, 446/4, 449/5, 
453/2, 454/7, 455/6, 459/6, 472/2, 475/1, 488/2, 496/5, 498/1, 501/3, 547/1, 548/2, 


254 İsrâ Süresi, 17/70. 
255 Kehf Süresi, 18/65. 
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549/3, 554/3, 563/4, 572/4, 586/6, 586/5, 591/6, 610/5, 614/3, 617/4, 618/5, 625/5, 
631/10, 640/2, 647/4) kullanmaktadır. Sıklıkla kullanılan bu ifade ile beyitlerde 
amaçlanan yegâne göye aşk ehli olan Uşşâkilerin ledün ilmini kendilerine ders 
edinerek kemâle ermesi ve vahdete ulaşmalarıdır. Aşağıdaki örnek beyitler bu 
husustadır: 

Sen bizi (ап itme şüfi biz bu “ışk divanıyuz 


Añladiñsa min /edünni dersiniñ “irfanıyuz 
158/1 


Varup bir kâmilifi destin iren “ilm-i /edün söyler 
Kanup kevser cemâlini hemân burhân ider vâ'iz 
213/9 


Sürmesün da“ vâ-yı “ışkı nefsin agah olmadan 
Min fedünni görmeyen “alemde didar aümasun 
391/3 

Та ha...:“Td. На”. 

Ömer Hulüsi, 15 yerde /á-há iktibasına başvurmuştur. Hz. Peygamber'in adı 
(39/3) olarak geçen tâ-hâ iktibası kimi beyitlerde suretin güzelliği anlamında 
kullanılmıştır (41/1, 115/1, 170/1, 210/3, 332/6, 554/2). 148/2 nolu beyitte ise imân 
yerine geçer. Çoğunlukla yá-sín süresi ile birlikte birlikte geçen bu ifâde ile /4-hâ 
süresinin mânâsının ihlâs ile okunması gerektiğine işâret edilmiştir (214/3, 286/6, 
455/2). Onun için £â-hâ'nın bilinmesi gerekir. Çünkü /á-há dost ilinin yollarına 
rehberdir (292/5). Tâ-hâ'yı aşk bilmek gerekir (377/1). Vedüd olan Allâh'ın mazharı 
tâ-hâ olanlar için belirir (483/5). Ömer Hulüsi de Hz. Ali'nin cemâlini görmüş ve 
kalbini masivadan temizlemiştir. Böylelikle onun yüzünün güzelliğinden tâ-hâ 
güneşini görmüştür: 

Zahira gördüm cemalif tahir-i kalb eyledim 


Hüsn-i тйуїйдап görindi şems-i /4-44 ya “Ali 
558/9 
Ve yessirli emri “İşimi bana kolaylaştır.” ©”. 


Ömer Hulüsi bir duâ cümlesi olarak kullandığı bu âyete bana yerine değil de 


236 Tâhâ Süresi, 20/1. 
257 Tâhâ Süresi, 20/26. 
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bize şeklinde iki yerde basvurur. Bu kullanımların ilki $ nolu gazeldedir ve redif 
şeklindedir. Kalbimizdeki tevhid kapılarını bizim için aç, teksin birsin 
mevcudiyetimizsin. Bize işimizi kolaylaştır (45/4). Bize verdiğin ihsanı bereketli kil, 
bu ihsanı bizden almayıp sevdiklerimize ver. Himmetini üzerimizden esirgeme, bize 
işimizi kolaylaştır: 

Virdigifi ihsanı berkat kil baña yessir Jena 


Alma vir yarime himmet kil baña yessrr Jena 
8/1 


La yüs”el “amma yef"al...: “Allah, yaptığından sorumlu tutulamaz; onlar ise 
sorguya çekileceklerdir”””. 

Toplam 3 yerde iktibas edilen bu âyet ile Allâh'ın yaptıklarından sorumlu 
tutulamayacağına işâret edilmektedir. Allâh'ın hikmetini sorgulamak onu 
yaptıklarından sorumlu tutmak anlamına gelmez. İrfan bunu gerektirir (30/2). Can 
nuru, hikmet ruhlarında görünür. Bunu kişi bilemez ve neden böyle diye Allâh'ı 
yaptığından sorumlu tutamaz. Buna iman etmek gerekir (59/5). Neyin doğru neyin 
yanlış olduğunu kişi hakkıyla bilemez. Çünkü Allâh, yaptığından sorumlu 
tutulamayacağını bildirmiştir: 

Egri vü toğrı yerlü yerinde diyemezsin 


Lâ-yüs'el “amma yef'al didi çâre bulundı 
607/3 


Ve ma erselnake illâ rahmeten li*/-“âlemin...: “(Resülüm!) biz seni ancak 


âlemlere rahmet olarak gönderdik”. 


Bu âyetteki rahmeten li 'l-âlemin ifadesi Ömer Hulüsi'nin beyitlerinde rahim- 
i rahmeten lillâh şeklinde iki yerde (79/2 ve 550/2) geçmektedir. Bu beyitlerde de 


Hz. Peygamber övülmektedir: 


Ulüh-ı bezm-i lâhüti ilahi “âlemin bi”llah 

Dile gel bezm-i zatında ola gör ° abidin bi’llāh 

Rahım-i rahmeten lillah şefi u’l-müznibin billâh 

Bu zatıü semme vechu "İlah muayyen halıkın bi”llah 

Bugün езгаг tecelliden görinen kenz-i halu”llah 

Gözüm bakdığı yerlerde görinen kim cemalu”llah 
550/2 


258 Enbiyâ Süresi, 21/23. 
259 Enbiya Süresi, 21/107. 
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Ve tevekkel “ale”T-hayyı 7-lezi IB-yemütu ... “Ölümsüz ve daima diri olan 

Allâh'a güvenip dayan. O'nu hamd ile tesbih et. Kullarının günahlarını O'nun bilmesi 

,260 
yeter. : 

Ömer Hulüsi bu âyetteki ölümsüz anlamıdaki “/4-yemüt” ifadesini 4 beyitte 
(154/3, 368/4, 643/4 ve 443/3) kullanmaktadır. Ölmeden önce ölmek, ölümsüz ve 
daima diri olan Allah içindir: 

Hü makamı Hakk olupdur mütu 4ayyı /2-yemüf 
Hall-i tevhid oldı mahbüb anda sultan oldı Hü 
443/3 


Ta sin Шке ayətü”l-kur”an...:“Td. Sin. Bunlar Kur'ân'ın, apaçık bir Kitab'ın 
dyetleridir...”””. 
Görünen ve görünmeyen herşey Allâh'ın varlığını işâret eder. Bütün 
mevcudat buna âmin der. Bu, apaçık ortadadır: 
Andan gelür /4-sın cümle dir âmin 
Zatıdadır yâ-sın “ayn-ı “ayandır 
148/4 
Küllü şey'in halikün illa vechehü... “Allah ile birlikte başka bir tanrıya tapıp 
yalvarma! O'ndan başka tanrı yoktur. O'nun zâtından başka her şey yok olacaktır. 
Hüküm O'nundur ve siz ancak O'na döndürüleceksiniz””””. 
Âyetin “Onun zâtından başka her şey yok olacaktır” kısmı tümüyle iktibas 
edilmiştir: 
Küllü ѕеу тп hâlikün Ша didi Hakk vechehü 
Tevhidi hâlinden agah oldı “irfan bi ”t-tabi" 
217/5 


Yuhricu'/-hayye mine”l-meyyiti...”” Ölüden diriyi, diriden de ölüyü O 


çıkarıyor; yeryüzünü ölümünün ardından O canlandırıyor. İşte siz de 


(kabirlerinizden) böyle çıkarılacaksınız.””””. 


Ömer Hulüsi bu âyet iktibasını sadece bir beyitte (639/4) yapmaktadır: 
20 Furkân Süresi, 25/58. 
261 Neml Süresi, 27/1. 


262 Kasas Süresi, 28/88. 
263 Rüm Süresi, 30/19. 
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Evveli ahir göründi ahiri evvel gerek 
Yuhricu T-hayyında meyyit mevt-i hayy ezkarımı 
639/4 


öz А A s264 
ҮЗ sın...:“Ydsin””.. 


Ya-sin iktibası 21 beyitte yapılmıştır. Bu beyitlerde yá-sin kelimesi “yá vü 
sin” şeklinde de kullanılmaktadır (128/5, 170/1, 483/2). İnsan anlamında kullanılan 
bu ifade çoğunlukla ism-i yâ-sin (211/3, 289/3, 292/5, 377/1) ve hüsn-i yâ-sin (115/1, 
332/6, 455/3) olarak geçer. Bazı beyitlerde ise Кај nün, lâm, td-sin ve mim 
kelimeleriyle kullanılmaktadır (148/4, 349/6, 554/2, 593/5). Kişi gönül güzelliğiyle 
yâ-sin süresini okumalı ve asla şüpheye düşmemelidir (43/4). Kanaat ilmine sahip 
olmak buradan başlar (226/7). Bu süreyi bilmek kevserden kanmanın güzelliğine 
benzer (366/3). Ömer Hulüsi ayrıca yâ-sin ifâdesini insandan ziyade Hz. Peygamber 
anlamında kullandığını açıkça ifâde etmektedir (39/3, 280/3, 532/2, 575/2). 

Kılup zahir ile bâtın Muhammed ismidir yâ-s/7 


Haber kıldı şehenşâhın bu “ilmifi seyri sırru”llah 
532/2 


İnnemâ emruhü iza erade şey'en en yeküle lehu kün feyekün...#Bir şey 
yaratmak istediği zaman Onun yaptığı “Ol” demekten ibarettir. Hemen oluverir”. 

Âyetteki “kün feyekün ” ifâdesi beyitlerde kün, yekün, kün fekân şeklinde beş 
yerde (255/2, 387/1, 459/4, 575/1, 651/4) geçmektedir. Aşağıdaki beyit söylem dili 
farklı kurgulanmış bir gazelde yer almaktadır. Bu beyitte konuşan ses Allâh adınadır: 

Dü-cihânı bir nefesde kün didim oldı yekün 

Var isem her yerde kande mübhemimim bilme miñ 

255/2 


La-taknatü min rahmeti”llah...:“Allüh”ın rahmetinden ümit kesmeyin””””. 
Ömer Hulüsi aşağıdaki kıtada bu âyeti Mevlâ'nın rahmetinden ümit kesmeyin 


anlamıyla iktibas etmiştir: 


La-raybe ПА muttali‘ dir /ev-/2 


264 Yâsin Süresi, 36/1. 
265 Yâsin Süresi, 36/82. 
266 Zümer Süresi, 39/53. 
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La-taknatü mın rahmetňden Mevlâ 

Ladenleriñ si-murğ-ı çarhın hala 

Layık saña Mecnün olursafi Leyla 
650/28 


Маћпи kasemnâ beynehum ma"işetehum fi”T-hayati”d-dinya...: “Dünya 
hayatında onların geçimlerini aralarında biz paylaştırdık”””". 

Beş yerde (65/3, 173/8, 248/3, 366/3, 554/1) iktibas edilen bu âyet “ezel 
nahnu kasemnâ” şeklinde kullanılmıştır. İfâdeye eklenen “ezel” kelimesi ile takdir-i 
ilâhiye gönderme yapılmaktadır. Ezeli bilmek Allâh'ın taksim etmesinin sırrını 
bilendir (65/3). Bu ancak gönül ile bilinir (554/1). Allâh'ın ezelde taksim etmediği 
şeyi hangi beşeri ilimle uğraşıyor olursa olsun israfda ileri gidenler 
önemsememektedir: 

Tecelli kılmamış perver ezel nahnu kasemnâda 


{Лоти kanki fenn olsun sefâhat ehli kayd тет. 
173/8 


Yâ eyyühe'lezine âmenü'ctenibü kesirân mine ”zzanni...: “Ey iman edenler! 
Zannın çoğundan kaçının. Çünkü zannın bir kısmı günahtır.” $ 

Beyitlerde bu âyete bir yerde telmihte bulunulmuştur. Hulûsî Efendi bu 
beyitte meclis içinde konuşmayıp kendi kendine söylenenlere kızmakta ve sü-i zanda 


bulunmanın günah olduğuna vurgu yapmaktadır: 
Meclis içre sen süküt it söyle sen söylenmege 


Sü-i zann itmek haram mı aç bakam Kur”ana aç 
74/4 


Кеша halaktü'-cinne ve T-inse illâ li-ya“budüni...: “Ben cinleri ve insanları, 
ancak bana kulluk etsinler diye yarattım” 7. 

Allâh'ın hikmetinden sual olunmaz. O, cinleri ve insanları ancak kendisine 
kulluk etsinler diye yaratmıştır. Buna inanmak irfanın gereğidir (30/2). Allâh'ın, 
cinleri ve insanları kendisine kulluk etsinler diye halk etmesinin sırlarını ârif olanlar 


bilirler: 
Kıble-i Hakk bilsün içün eyledi halk cinn ü insi 


267 Zuhruf Süresi, 43/32. 
268 Hucurat Süresi, 49/12. 
269 Zâriyât Süresi, 51/56. 
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Ya“budünı ya “refünla tefsir kıldılar “irfan 
398/2 


Fekane kabe kavseyni ev edna... : “O kadar ki (birleştirilmiş) iki yay arası 
kadar, hatta daha da yakın oldu””". 

Beyitlerde bu âyet даре kavseyn, kavseyn, ev ednâ şeklinde 12 beyitte ( 39/2, 
110/3, 332/3, 377/10, 397/5, 444/3, 459/5, 516/8, 538/2, 641/1, 645/6, 650/1) 
geçmektedir. Bütün bu beyitlerde yakınlığa yapılan gönderme Allah”a yakınlık 
anlamındadır. Öyle ki âşıklar Hz. Peygamberin güzelliğinden tecelli alırlar ve ona 
yakın olurlar (39/2). Bu yâre karşı sır içinde bir sırra misaldir (459/5). Hz. 
Peygamberin iki karşının arası kainatın güzelliğinde bir irem bağıdır ve Ömer Hulüsi 
bu gül bahçesinde kendine çölü aşk eylemiştir (377/10). Dilinde kabe kavseyn olup 
Allâh'ın cemaline yakın olan halis kul o kaşın karalığını bırakıp gündüzün 
aydınlığını neylesin: 

Gören Hulüş bugün hemen dilinde £âbe kavseyn 

Olunca rüz neylesün leyaliñi görünce 

516/8 

Fe evha ilâ “abdihi та-еућа: “Bunun üzerine Allâh, kuluna vahyini 
bildirdi”271, 

İki yerde (422/4, 555/6) âyetin “mâ-evhâ” kısmı iktibas edilmiştir. 
“Vahyettiğini” anlamına gelen bu ifâde beyitlerde de aynı anlamda kullanılmıştır: 

Bu bezmr-i lâ-mekân dilde kelam-ı nutk-ı zma-evha 

Münevver tab“ -1 şi rinde leziz-i dil-dehan itsün 

422/4 

‘Inde sidretü”F-münteha : “Sidretü 'I-Müntehâ'nın yanında. "272. 

“Son ağaç” anlamındaki bu ifâde bir beyitte geçmektedir: 

Ne envâr imiş “aynıfi uyan âfitâbıfidan 


Degil gayr-ı eşya s/dretü 1-титећа oldum 
352/3 


İkterabeti”s-sâ“atü ve'nşakka'I-kamer... “Kıyamet yaklaştı ve ay yarıldı”. 


270 Necm Süresi, 53/9. 
271 Necm Süresi, 53/10. 
272 Necm Süresi, 53/14. 
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Sahabi rivayetlerine göre Mekkeliler Hz. Peygamber”den mucize 
istediklerinde Hz. Peygamber parmağıyla aya işöret etmiş, ay ikiye ayrılmış sonra 
birleşmiştir. Ömer Hulüsi iki yerde (95/1 ve 650/13) şakk kelimesiyle bu konuya 
değinerek Hz. Peygamber”i övmektedir: 

Kendi zatın hüsnüh üzre kıldı Hakk 

Kul huve”llah şanıha gelmiş Ehad 

Emrife mah hazır olup geldi şəkk 

Hem şıfatıfi “ayn-ı хапћдап Samed 

95/1 


Yahricu minhume 7-lü”lüu ve”l-mercan...: “İkisinden de inci ve mercan çıkar” 
274 

Ömer Hulüsi, тегсап ve inci kelimelerini sıklıkla kullanmaktadır. Ancak 
aşağıdaki beyitteki kullanımda iktibas yoluna gitmiştir: 

Sen o deryadan ѕейпей ilerü çek göreyim 


Bahr içinde 1711 ü mercan olan görsün saña 
21/2 
Hel eta “ale”Linsani...: “İnsanın üzerinden, henüz kendisinin anılan bir şey 
olmadığı uzun bir süre geçmedi mi?” 77, 
Hz. Peygamberi dünya gözüyle göremeyenler için senin zatını bizzat 
gözleriyle görmeyenler meşhur ayın meşhur on ikisinde gelmedi mi: 
Zatı senden görmeyenler zatını “ayne”1-yakin 
“Aşr-ı isnan şehr-i şehrifi şehrisinde 2e/ ета 
2/5 


Үз eyyetühe'n-nefsü'-mutmainne... : “Ey huzura kavuşmuş insan.. PR 


Nefsin mertebelerinden olan nefs-i mutmainneye değinen Ömer Hulûsî 
mutmainne ifàdesini bes yerde (96/6, 145/2, 210/4, 240/7, 411/3) kullanmaktadır: 
Şeyh Hulūşi tā bulunca ara sen de kāmili 


Mutmainne kalb-i bey‘ at erba‘ inim dilde kırk 
240/7 


İrci"i ilā rabbiki radiyyeten mardıyyeh: “Sen O'ndan hoşnut, О da senden 


273 Kamer Süresi, 54/1. 
274 Rahman Süresi, 55/22. 
275 İnsan Süresi, 76/1. 

276 Fecr Süresi, 89/27. 
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hoşnut olarak Rabbine dön 277. 


Dön anlamındaki “İrci'7” kelimesi bir yerde iktibas edilmekte ve âyete 


telmihte bulunulmaktadır: 


Baba bir ana da bir yetmiş iki fırka da bir 
İrci'i emrin düşenler hükm-i beytu”llah didi 
569/5 
Âyetin devamı olan “râdıyyeten mardıyyeten” kısmı başka bir beyitte şu 
şekilde iktibas edilmiştir: 
İren z2dıyyeden mardıyyeden зай boya bi-renk 


Bila şekk ol velayetden göhül beyti cinan söyler 
145/3 


Ve”d-duha ve”lleyli iza secâ...: “Kuşluk vaktine ve süküna erdiğinde geceye 
yemin ederim ki Rabbin seni bırakmadı ve sana darılmadı”””. 

Âyette geçen ve'd-duhâ ifadesi manzümelerde iki yerde (2/1 ve 352/6) 
geçmektedir. Kuşluk vaktine and olsun ki güzeller şahı dilber güzellik üzeredir (2/1). 
Ömer Hulüsi”nin sözlerinden kevser ırmağının kiyısı kadar bile olsa kananlar gece ve 
gündüz Allah”tan ayrı kalmaz. Allahım ben de gece ile gündüzün arasında beni 
bırakmadığına ve bana darılmadığına inanıyorum: 

Kananlar leb-i kevser Hulüşi dehânıtidan 

Münezzeh olur mı rüz Tul şeb ve d-duha oldum 

352/6 

Ve emme 's-sâile fel tenher: “El açıp isteyeni de sakın azarlama "279. 

“Azarlama” anlamındaki “2/4 tenher” ifadesi bir beyitte geçmektedir. İrfan 
mektebine varıp ders alan talipler azarlanmaz: 

İşit “âkil güzel Rabbim 22/2 tenher buyurmuşdur 


“Arefdersin yüri var mekteb-i “irfan olam dirseñ 
266/4 


Kul huve'llâhu Ehad...: “De ki: O, Allâh birdir. Allâh sameddir. О, 


277 Fecr Süresi, 89/28. 
278 Duhâ Süresi, 93/1-2. 
279 Duhâ Süresi, 93/10. 
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doğurmamış ve doğmamıştır. Onun hiçbir dengi yoktur. У, 


Ömer Hulüsi, İhlas suresinde geçen Ehad ve Samed sıfatlarını sıklıkla “Ehad, 
Vahid Samed” şeklinde pek çok beyitte kullanmaktadır. “Kul huve 'lâh” ifadesini ise 
95/1, 259/2, 289/3, 444/1 nolu beyitlerde iktibas etmiştir. Bu sıfatlar aynı zamanda 
Uşşâkilerin zikrindeki on iki esmâdandır. 

Allâh'ın “Ehad”, “Vahid” ve “Samed” isimleri nübüvvet feyzinin delilidir 
(80/4); bunu bilenler zamana hükmederler (145/4). İhlas ile söylenen Allâh'ın bu 
isimleri cemalullaha götürür (198/5). İrfana girmek isteyen “ehad dan ‘vahid’ olup 
“samed”i görmelidir (204/5). Bu isimlerin kapısını Fettah ismiyle açanlar velâyet 
ilmini bağ edinirler (226/5). Vahdet ilmine inananlar için ledün ilminde var olan 
Ehad, Vahid ve Samed isimleri en yüceleridir (554/3). Bu isimler Ezel ve Ahir 
isimlerinin öncesinde gelmiştir (522/8). Allâh'ın güzelliği Hz. Peygamberin şanında 
tektir (Ehad); Allâh'ın Samed sıfatının bir tecellisi olarak Hz. Peygamber, dolunayı 
ikiye yarmıştır (95/1). Onun mekânsızlık olarak bildirdiği yer Allâh'ın “/em yelid” 
sıfatında gizlidir (95/3). Hz. Peygambere bakanlar da ona denk (küfüv) bir şey 
göremezler (95/6). Vahdetin seyri Ehad ismindendir, ki bu halvetin vahdet yoludur. 
Samed ismiyle de bütün isimlerin ulaştığı mevki Hü ismi olmuştur (458/3). “De ki, O 
Allâh birdir” âyeti bilinmeyen bir hazinedir. Buna ulaşmak isteyen de bu âyeti 


okumalıdır (289/3). 


Küntü kenziü mazharında kul huve *llahu Ehad 
Kaf u nūnı ism-i y2-sız kul huve lah ile gel 
289/3 


3.4.2. Hadisler 


Ömer Hulüsi Divân'ında bazı hadislerin gerek yarım iktibas yöntemiyle gerek 
telmih yoluyla manzümelere konu olduğu ya da konuyu desteklediği görülmektedir. 


Esasında hadis, Hz. Peygamber'e ait söz, fiil veya Hz. Peygamber”ce onaylanan söz, 


281 


iş ve davranışlara denilmektedir”. Divân'da kimi hadisler birkaç yerde kullanılırken 


“50 İhlâs Süresi, 112/1. 

281 Hadis hakkında bkz. Subhi Sâlih, Hadis İlimleri ve Hadis Istılahları, (Çev. M. Yaşar Kandemir), 
Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, Ankara, 1971; Talat Koçyiğit, Hadis Istılahları, Ankara 
Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Yayınları, Ankara, 1985, s. 120; Ali Yardım, Hadis I-II, Dokuz Eylül 
Ünversitesi Yayınları, İzmir, 1992. 
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kimileri sıklıkla tekrarlanmıştır. Özellikle mutasavviflar tarafından kullanılan ve 
zayıf kabul edilen hadislerin”? Ömer Hulüsi Divdn”ında da kullanılması 
edebiyatımızın karakteristik özelliğine uygundur. Manzümelerdeki kullanım 


sıklıklarına göre hadisi ihtiva eden beyitleri şu şekilde açıklayabiliriz: 


Men “arefe nefsehu...: “Nefsini bilen Rabbini bilir”. 

Ömer Hulüsi”nin en sık kullandığı hadislerden biri olan nefsini bilen Rabbini 
bilir ifadesi “men “aref” şeklinde 80 yerde (5/5, 17/2, 33/6, 40/10, 43/5, 44/6, 48/7, 
49/1, 52/6, 56/4, 72/1, 75/2, 81/4, 87/2, 87/3, 96/5, 97/3, 99/5, 102/5, 105/4, 113/6, 
116/7, 120/2, 123/3, 146/2, 155/2, 160/5, 162/3, 167/8, 168/4, 176/6, 189/8, 190/5, 
194/3, 202/6, 203/1, 204/3, 206/3, 210/1, 213/11, 230/5, 234/redif, 239/5, 286/3, 
287/2, 288/4, 297/7, 318/4, 330/1, 335/6, 370/3, 372/2, 384/1, 386/1, 388/6, 398/7, 
442/5, 447/4, 454/2, 455/4, 459/6, 467/1, 472/2, 475/1, 480/2, 488/3, 498/1, 570/4, 
575/7, 577/8, 579/3, 584/4, 588/2, 621/4, 629/6, 637/1, 643/3, 647/4, 648/3, 651/24) 
geçmektedir. Bu sözün Hz. Peygamber'e ait olup olmadığı tartışmalıdır. Hatta bazı 
araştırmacılara göre bu ifadenin Hz. Ali'ye ait olduğu ifâde edilmektedir”, Bu 
hadisin bu denli sık kullanılması nefis tezkiyesi ile alakadardır. Uşşâki tarikatındaki 
esmâların her biri nefsin mertebelerinden birinin terbiyesi ile ilişkili olduğundan 
kişinin nefsini bilmesi onu Rabbine götürecektir felsefesi Divân'ın geneline yayılan 
bir düşüncedir. 

Ömer Hulüsi beyitlerde men aref ya da aref ifâdesini kullanmaktadır. Çoğu 
beyitte bu iktibas min /edün ile birlikte geçmektedir. Aref dersi, aref sırrı gibi 
ifâdeleri de hesapladığımızda aref kelimesi men kısmı olmadan Divân'da toplam 68 
kere geçmektedir. 4 yerde ise 'arefnâ şeklinde geçmektedir. 

Ona göre men aref bir derstir. Men aref ifâdesinin geçtiği beyitlerde mektep, 
okumak, ders, fehm etmek ve benzeri kelimeler de sıklıkla kullanılmaktadır. Min 
ledün mektebinde men aref dersini gören haşır ve neşirde hâlini hesap eder (5/5). 
Hakkın remzi men arefden görülür (44/6). Niyazi-i Mısri ve Yunus Emre de bu 


ilimden ders almıştır (52/6). Kişi kendini bilmeli şeytandan meded ummamalıdır 


282 Bu konuda bkz. Muhittin Uysal, Tasavvuf Kültüründe Hadis, Yediveren Yayınları, Konya, 2001. 
283 İsmail b. Muhammed Aclüni, Keşfü”1-Hafa ve Muzilü”l-İlbâs “Amme”ş-Tehara Mine'l-Ehâdis 
“Alâ Elsineti”n-Nas, Cilt:2, Dâr-ı İhyâü”t-Türâsi”l-Arabi, Beyrut 1352 / 1933, s. 262, Numara: 2532. 
284 Ali Ertuğrul, “Sefine-i Tebriz İsimli Mecmuada Hz. Ali'ye Nispet Edilen Dualar ve Sad Kelime”, 
Hz. Ali -Sempozyum Bildirileri-, Editör: Rıza Savaş, İzmir, 2009. s. 235. 
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(97/3). Men arefden okuyanlar irfan mektebine ulasirlar (467/1). Mürsid-i kámile 
nefsini bilenler varabilir: 
Men “arefden dersiñi gör mürşid-i kamile var 


Min fedünmüf dersin anda gör ne ezkârı nedir 
113/6 


Didiler nefsin bilen Allahı ol bilür imiş 
Виде bir on bifide birde maye düşdi саге пе 
480/2 


Gizli sirriñ seyr-i Rahman men “arefseyri “aref 
Berr ü bahrıfi zikr-i şahan men “arefseyri “aref 
234/1 


Pir-i piran şeyh-i lillah vaşılı mazhar olup 
Zahiri batında canan men “arefseyri “aref 
234/2 


Кити kenzen mahfiyyen... : “Ben bir gizli hazine idim. Bilinmek istedim ve 
halkı (varlık dlemlerini ve insanı) yarattım”. 

Beyitlerde bu hadis küntü kenz (39/5), kenz-i mahfi (77/4), kenz-i sırr (81/3), 
kenz-i genc (107/6), mahfi küntü (126/3), küntü kenz-i mahfi (303/2), mahrem-i kenz- 
i hakikat (393/6), küntü kenzu'llâh (534/2), kenz-i hâlu'llâh (550/5) ifâdeleri ile 
toplam 44 yerde (26/4, 39/5, 44/5, 50/2, 55/3, 77/4, 81/3, 84/7, 107/6, 126/3, 159/4, 
160/3, 166/5, 187/4, 218/1, 224/3, 247/2, 260/1, 273/2, 289/3, 298/4, 303/2, 309/3, 
370/1, 372/9, 387/3, 392/6, 393/6, 429/5, 443/4, 449/2, 454/4, 455/1, 468/4, 469/1, 
472/6, 522/3, 534/2, 550/5, 577/6, 585/2, 627/1, 636/2, 651/3) geçmektedir. Kenz 
kelimesinin müstakil kullanımı ise 98 yerde geçer. 

Ömer Hulüsi kenz (hazine) kelimesini kullandığı hemen hemen her yerde bu 
hazinenin sırrına vurgu yapmaktadır. Ona göre sırların keşfine çıkmak, onun feyzine 
ayak basmak gerekir (393/6). Allâh'ın gizli hazinesi olmasaydı hiçbir şey olmazdı 
(522/3). Hz. Peygamberin nübüvveti de Allâh'ın hazinesinde şefâat madenidir 
(534/2). Bütün hayat bu gizli hazinenin eseridir (651/3). Çünkü hakikat kâbesini 


gönlünde tavaf edenlerin muhabbeti kenz-i mahfidir: 


285 Aclüni, s.132, Numara: 2016. 
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Hakikat Ka" besin dilden tavaf itdikse Ый candan 
Muhabbet £enz-i mahfidir muhakkak mihriban bülbül 
298/4 

Elfakru fahri...: “Yoksulluk benim övüncümdür, ben onunla övünürüm””””. 

Tasavvuf kültüründeki Капаа(каг olmak ile aynı minvalde olan bu hadis 
Divân'da 19 yerde (7/3, 11/2, 44/4, 98/5, 104/3, 166/3, 167/5, 198/6, 222/7, 229/4, 
374/1, 387/6, 450/3, 466/4, 490/1, 494/4, 533/1, 536/1, 594/3) geçmektedir. Bunun 
haricinde bir kelime olarak fahr 49; fakr ise 5 yerde daha geçmektedir. 

Fakirlik övüncünün tacını ve melâmet hırkasını giyenler gerçekte zengin 
olanlardır (7/3). Allâh'ın sevgilisi Hz. Peygamber de fakir kimselerdendir (11/2). 
Onun ümmeti olan bizler de o Resulün gıdalarıyız (166/3). Fakr içinde fahr olanları 
görmek istersen erenler çarşısındaki kervana uğramalısın (167/5). Hz. Peygamber'in 
övüncüne âşık olanlar fark içinde fahr olup hünkâr olurlar (494/4). Uşşâkiliğe gönül 
veren bu kimseler fakirliğin ve fenânın övüncü olmuşlardır: 

Fakru fenaya fahr oldı “uşşaka düşenler 


Mahbüb-ı “alem hüsnünde envâra bakındı 
594/3 


Ve inne”l- “ulemâe verasehu...: “Âlimler peygamberlerin varisleridir”””". 


Kaynaklarda zayıf bir hadis olarak geçen bu hadise Divân'da 17 yerde (11/4, 
48/5, 68/5, 78/5, 116/2, 155/5, 169/2, 240/3, 259/4, 310/4, 371/2, 388/1, 394/3, 
434/3, 470/4, 535/3, 572/2) değinilmiştir. 

Pir silsile ile gelendir ve din risâlet ile âşikârdır (48/5). Mürid kendi özünü 
nebilerin vârislerine yandırtmadıkça sırlar ilmine ulaşamaz (169/2). Onlar Hakk 
cemâlindendir (434/3). Kişi özünü, kendini onlara teslim etmelidir (240/3). Onlar bu 
yolun rehberleri olduklarına göre mürşid-i kâmilin eli tutulmalıdır (370/2). Onların 
meclisi muhabbet meclisidir (388/1). Nebilerin vârisi olan mürşid eğer âmil biri ise 
müridini âbid eder: 

Enbiyanıf varisi “amil ise “abid ide 

Enbiya vü evliya kabrine toğdı şems ü ay 

572/2 


286 Aclüni, 5.87, Hadis: 1835. 
287 Buhari, el-Camiu”s- Sahih, İlim 10, Ebü Dâvüd, es-Sünen, İlim 3. 
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Enbiyanıf varisiyse bu yoluñ rehberleri 
Mürşid-i kamil yedin tut Murtazadan dönme sen 
371/2 


ET-kana"atü malun 12-уептеа ve kenzün lâ-yefhâ. “Kanaat, bitmez bir sermaye 
ve tükenmez bir hazinedir.””””. 

Zayıf hadislerden biri olan kanaat, tükenmez bir hazinedir anlamındaki bu 
hadis Ömer Hulüsi”nin beyitlerinde kenz-i lá yefnd şeklinde 12 yerde (3/3, 7/3, 26/4, 
30/1, 262/3, 382/5, 466/4, 485/4, 490/1, 525/7, 567/4, 650/1) geçmektedir. Beyitlerde 
kenz-i lâ yefnd ifadesi kanaat kelimesi ile birlikte kullanılmasa da anlam olarak bu 
hazineye gönderme yapılmaktadır. Tükenmez hazine ifadesi ön plana çıkartılarak 
müridin hep bir arayış içinde olması istenmektedir. Öyle ki hakikat sırrı mahremdir. 
Bu sırrı bulanlar tükenmez bir hazine de olsa ortaya çıkarmamalıdır (525/7). 
Melamet hırkasını giyip kanaat edenler bu sırra ulaşırlar (7/3). Ancak kanaat etmek 
görünen eşyaya bakmak değildir. On sekiz bin âleme serdâr olmak isteyen bu 
tükenmez hazineyi bulmalıdır: 

Görinen eşyaya bakma £enz-i /2-yefhayı bul 


On sekiz biñ “aleme ser-dar olayım der iseñ 
262/3 


Tahallakü bi-ablāķi’l-lāhi inne rabbi “alâ şırâfın mustakim.: “Allâh'ın 
ahlakıyla ahlaklanınız. Şüphesiz Rabbim dosdoğru yoldadır”. 

Esâsen bu ifâde hadis değildir. İâdenin kısmı da Hüd süresi 56. âyetten bir 
bölümdür. Şevki Beşir Abdülmecid, bu sözün Mahmud Muhammed Taha'nın Resdi/ 
u Makâlât isimli kitabında zikrettiğini söylemektedir. Divân'da bu ifâdeye 
“tahallaktüm bi-ahlakı” şeklinde 12 yerde (64/1, 94/11, 162/5, 226/6, 266/5, 386/5, 
429/6, 466/5, 515/5, 559/12, 621/6, 645/4) rastlamaktayız. Bazı beyitlerde 
müellifimiz bu sözü Allâh'ın emri olduğunu söylemektedir: 

Bu sohbet emridir Hakkı 4aha//aktüm bi-ahlâkı 

Güzel nutkum tutup sen gel veli insafi olam dirsefi 

266/5 


788 Aclüni, 5.102, Numara: 1900. 
28? Şevki Beşir Abdülmecid, Mevkifü”l-Cumhuriyyin mine”s-Sünneti”n-Nebeviyye, Matbuatu 
Rabıtatü”l-Alemi”l-İslami, 1987, s.20. 
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Hakk buyurdı siz tahallaktüm bi-ahlâkı gerek 
Sırrına ağah oluf kim anda bed-kar olmasun 
386/5 


Hulüşi Hakk didi idrak tereddüd kılma та“ пау! 
Tahallaktüm bı-ahlâki ezelden kıldı Шау 
621/6 

Mütü kable en temütü...: “Ölmeden önce ölünüz”. 

Ölmeden önce nefsin öldürülmesi bağlamında bu hadis 8 yerde (29/7, 188/3, 
254/2, 262/1, 356/4, 368/4, 387/1, 639/4) geçmektedir. 29/7 nolu beyitte hadisi 
tümüyle iktibas eden Ömer Hulüsi, çoğunlukla mütu hayyı hayy etmek ifâdesini 
kullanmaktadır. Diğer hadis iktibaslarında olduğu gibi bu söz de bir sırdır. Bu sırra 
ulaşmak ancak bir mürşid yoluyla olur (188/3); bunun için uşşâki olmak gerekir 
(262/1). Bu sırrı seyran eden için ebedi bir hayat vardır: 

Mütu hayyı en temütuü sırrını seyran iden 


Men hayât-ı cavidanım kün fekamm kan iden 
387/1 

Zev-lake İev-lake lema halaktüT-eflak...“Sen olmasaydın, sen olmasaydın 
felekleri yaratmazdım”?! 

Hadis âlimleri bu sözü lafzi olarak mevzü hadis; meâlen hadis saysalar да 
mutasavvıf şairler Hz. Peygamberi övmek için bu sözü sıklıkla kullanmaktadırlar. 
Ömer Hulüsi bu mevzü hadisi dört ayrı (525/6, 555/2, 650/23, 650/28) yerde 
kullanmaktadır. Özellikle şu rubâi dört büyük meleğin adının geçtiği ve bu bağlamda 
Hz. Peygamber'in övüldüğü güzel bir elifnâme kıtasıdır: 

Lev-Iâke lev-lakin didi Cebrail 

Levhifi içün şür üfleyen İsrafil 

Lazım gerek her canlara “ Azrail 

Lahik ise rahmet şaçar Mikail 

650/23 

Li me“a'llâhi vaktun lā yese"uni...”“ Benim Allâh ile birlikte olduğum öyle bir 

vakit var ki, o vakitte, bana пе Накк'а yakın bir melek ne de gönderilmiş bir peygamber 


290 Aclüni, s. 291, Numara: 2669. 
291 Aclüni, s. 164, Numara: 2123. 
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yaklaşabilir”. 


Beyitlerde bu hadis iki yerde (445/5, 515/4) geçmektedir. İlkinde hadisin 
anlamına uygun olarak güzeller şahı Hz. Peygamber'in Allâh'la birlikte olduğu yakınlık 
vurgulanmıştır (445/5). İkinci beyitte ise hadisteki me “a/ 7ih ifâdesine telmihte 
bulunularak müridin mürşidini rehber edinip Allâh'la birlikte olması istenmiştir: 

Eger hüsnüüi mah itmek dilersefi rehberi bul 


İrüp kâmillerin destin ze “a 7/22 olmayınca 
515/4 


... Vahdehü lâ-şerike lehü..: “О tekdir. O'nun ortağı yoktur. ..”295. 

Bir yerde geçen vahdehü ifadesi /4-şerik ifadesi Пе birlikte kullanılmıştır. 
Esasında her iki ifade de Kur'ân'da ayrı ayrı geçmektedir. Müellifimiz bu beyitte Hz. 
Peygamber”in “tek olan Allah”ın ortağı yoktur” anlamını içeren hadisinden iktibas 


yapmaktadır: 


Diller içre eyledi beyt vahdehüdan /2-şerik 
Натай її ай can u dilden kildiğiü burhân-ı Rabb 
48/3 


Men гайт fi minâmihi fekad гадт... “Her kim beni rüyada görürse uyanıkken 


R . 99294 
de görecektir... ” `. 


Bu sahih hadis iktibası beyitlerde sadece bir yerde geçmektedir: 


Hulüşi sen tecelliden teselli nür-ı zat eyle 
Hadis-i men гедтдеп “inayet feyzini ihtac 
80/6 


La-seyfe Ша zü ve 1A-feta illâ “AlI...: “Ali'den başka yiğit (fetâ); zülfikardan 


başka kılıç yoktur”””. 


Sadece bir yerde geçen bu sözün hadis olmadığı ifade edilmektedir: 


Sekiz cennet cemalinden melekler nakşını aldı 
Yazarlar /2-feta Ша efendim ya Rasüla”llah 
525/5 


222 Muhammed Abdurraüf el-Münâvi, Feyzu”l-Kadir Şerhu Câmi?s-Sağir, Cilt: 4, Düru”1-Kütüp el- 
İlmiyye, Beyrut, 2001, s.8, Numara: 4377, Aclüni, s.173, Numara: 2159. 

253 Buhari, el-Camiu”s- Sahih, Da’avât 54, Bed”ü”1-Halk 11. 

294 Müslim, el-Camiu”s- Sahih, Rüya 10 

295 Aclüni, s. 363, Numara: 3069. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 
TENKİTLİ METİN 


4.1. NÜSHALARIN TAVSİFİ 


Müellif ya da müstensihler tarafından pek çok kere elyazısı ile çoğaltılan bir 
eser üzerinde çalışanların sağlam bir metin oluşturma çabası kaçınılmazdır. İstinsah 
edilen nüshalar arasındaki farklılıklar, nüshalarda çeşitli sebeplerle okunamayan 
kısımlar doğru metnin ortaya çıkarılmasını zorunlu kılar. Müellif nüshasının elde 
edilemediği durumlarda doğru metni elde etmek için müellif nüshasına en yakın 
metni oluşturmak gerekir. Bunun için de mevcut bütün nüshalara ulaşıp ilmi 
ölçütlere en uygun nüshanın esas alınıp nüshalar arası inceleme ve karşılaştırma 
yaparak eksikleri ve fazlalıkları göz önüne alarak en doğru metin oluşturulur. Ömer 


Hulüsi Divânı'nın tenkitli metni böylesi bir gayretin neticesidir. 


4.1.1. Divân Nüshalarının Tavsifi 


Araştırmalarımızda Ömer Hulüsi Divânı'nın dokuzu el yazması ve biri 
daktilo olmak üzere on nüshası tespit edilebilmiştir. Bu nüshalardan üç tanesi Ankara 
Milli Kütüphane'de; iki tanesi de İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk 
Kitaplığı'nda biri de Süleymaniye Kütüphanesi Uşşâki Tekkesi Bölümü'nde kayıt 
altındadır. Diğer dört nüsha şahısların özel kütüphanelerindedir. Nüshaların 
isimlendirilmesinde, öncelikle müstensih isminden hareketle bir kısaltma yapılmıştır. 
Müstensihin olmadığı ya da aynı müstensihin ikinci istinsahının olduğu durumlarda 
kütüphanelerinin isimlerinden ilham alınarak isimlendirme yoluna gidilmiştir. 
Şahısların özel kütüphanelerinde yer alan nüshaların isimlendirilmesinde ise bu 
şahısların isminden hareketle her nüsha bir harf ile temsil edilmiştir. 

Bu nüshaların haricinde Ömer Hulüsi Efendi'nin şiirlerinden çok az bir 
kısmını Uşşâki silsilesi içindeki bazı isimlerin kütüphanelerinden Ali Talip 
Çatalyürek, Leman Barıştıran ve İbrahim Güze intikal eden bazı şiir mecmualarında 
gördük. Bu şiirleri, elimizdeki mevcut nüshalardaki manzümelerden farklı 
olmadıkları ve tarih olarak çok sonraki dönemlerde yazılan eserler içinde yer 


aldıkları için çalışmamız dışında tuttuk. Ömer Hulüsi Divânı'nın on nüshasının 
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ayrıntılı tanıtımını istinsah tarihleri ve önem sırasına göre şu şekilde yapmak 


mümkündür: 

1. E Nüshası 

Bulunduğu Yer : İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 
Osman Ergin Yazmaları, Yazma no: 174 

İstinsah tarihi : H. 1285 

Müstensih :- 

Ölçü : Diş: 240x155 / İç: 170x95 mm 

Yaprak 2129 

Satır : 18 

Hat : Nesih 


Manzûme Sayısı : 582 

Kağıt 

Cilt 

Başı: Zs-sa/2 gelsün gelan рагаг-1 “Iska eş-şala 


Es-sala hem ir gelan didâr-ı “iska es-salâ 


Sonu: Seyh Hulüsi kemterif her ne “isyan söyledi 

Bilmeyen ma"“na yüzün bilmege sa'y eyledi 
İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, Osman Ergin Yazmaları 
bölümünde kayıtlı bu nüsha Ömer Hulüsi Divânı'nın bilinen en eski elyazmasıdır. 
Nüshanın zahriyesinde siyah mürekkeple “Baba Hulüşi'nin пшк- şerifi, beşyüz 
seksen iki vüzahat и belâ'âtıdır.. Derviş Muhib” Nidayr, numara 9P ifadesi 
yazılıdır. Ayrıca kırmızı mürekeple kafiye düzenine göre manzüme sayıları verilmiş 
ve nüshada 582 manzûmenin yer aldığı ifâde edilmiştir. Zahriyede harf harf belirtilen 
bu manzûme sayıları, o harfte numaralandırılan son manzûmeye göre yapılmış ve 
582 manzüme toplamına ulaşılmıştır. Manzümeler harflere göre sayılmadığında da 
eserde toplam 582 manzümenin olduğu görülür. Nüshanın çeşitli yerlerinde okumaya 


halel getirmeyecek düzeyde güve yenikleri vardır. 


2 eMuhib” şeklinde okuduğumuz bu kelime “Hüccet” şeklinde de okunabilmektedir. 
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Nüshanın zahriyesinde muhtemelen ilk müstensihe ait olan şöyle bir ifade 
mevcuttur: 

Destur Efendim Sanm 

Padişahım sen bilirsin “asik 

Sen bilirsin pirim vaşıla lāyıkı 

“şk ile pervane пат “aski 

Ger muradın yakmak ise yanayın 

Bu ifadenin devamında ise kırmızı mürekkeple yazılmış “е/-Аатай Паћ .... 
gözümden akan yaşa Kur'ân-ı “azimu ş-şan olan Divân-ı şerifi bir-beş farafina 
гапит damladıysa “afv itmeyesiz” ifadesi yer almaktadır. Bu ifâdenin okunamayan 
yerine bir damla gözyaşı düşmüştür. 

Kafiye düzenine göre sıralanan manzümelerin mahlas beyitleri kırmızı 
mürekkeple yazılmıştır. Eserin tamamlanmasından sonra kafiye düzeni içindeki 
manzümeler tekrar bir sıralamaya tabi tutulmuş ve manzümelerin kaçıncı sırada yer 
alması gerektiği manzümelerin başında kırmızı mürekkeple belirtilmiştir. Örneğin 
nun kafiyesi içinde 20. sırada yazılan manzümenin başına 1. sırada yer alması 
gerektiği işâret edilmiş, böylelikle bütün sıralama değiştirilmiştir. Bununla birlikte 


43 


numaralandırmada bazı hatalar olmuştur. Mesela “ra” kafiyesinde 49”a kadar 
numaralandırma yapılmış ancak 44. numara atlanmıştır. Oysa “ra”da 48 manzüme 
vardır. Yine “nun 41” diye numaralandırılması gereken manzüme sehven “kef 47” 
şeklinde numaralandırılmıştır. “Ye” kafiyesinde ise, kafiyelerinde sorun olmayan ve 
birbiri ardınca yazılan iki farklı manzümeye “ye 44” numarası verilmiştir. Bütün bu 
sıralama hatalarına rağmen “ra” kafiyesindeki bir eksik ile “ye” kafiyesindeki bir 
fazlalık zahriyede işâret edilen 582 manzüme toplamını değiştirmemiştir. 

Nüshanın istinsahında unutulan 5, 8, 463 ve 595 nolu manzümeler şukkalara 
(küçük bir kağıta) yazılarak sırasıyla “elif”, “he” ve “ye” kafiyeli manzümelerin 
bulunduğu yaprakların arasına iliştirilmiş ve yine yeni sıralamada kaçıncı sırada 
olması gerektikleri kırmızı mürekkeple belirtilmiştir. Bu manzümelerin yazı karakteri 
diğerlerine göre biraz farklılık arzetse de numaralandırmanın özellikleri aynıdır. 
Kanaatimizce bu manzümeler sıralamanın yapıldığı esnada yazılıp nüshaya 
eklenmişlerdir. Ancak aradan geçen zaman içinde 5, 8, 463 ve 595 manzümelerin yer 


aldığı bu küçük kağıtlardan 5 ve 8 numaralı olanlar iliştirildikleri yapraklardan 
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kopmus ve maalesef kaybolmustur. Bu bašlamda E nüshasinda zahiren 580 
manzüme yer almaktadır. 

Bu nüsha, ilk olarak yaprak sistemine göre değil sayfa sistemine göre 
numaralandırılmıştır. Son olarak nüshanın yer aldığı kütüphane tarafından yaprak 
numaraları verilmiştir. Nüshada bir-iki yer dışında sayfa kenarına yazılmış beyit ya 
da manzüme bulunmaz. Yine bir-iki yer dışında üstü çizili ya da değiştirilmiş olan 
mısralar yok denecek kadar azdır. Bütün bunlar, nüshanın müellif nüshası olduğuna 
dâir yeterli karineyi oluşturmamaktadır. 

Eserin sonunda sadece H. 1285 tarihi vardır. Nüshanın müellif nüshası mı 
olduğu yoksa istinsah mı olduğu hususunda ayrıca bir kayıt yoktur. Nüshanın 
başındaki “Derviş Muhib Nidâyi, numara 91” ifadesi kanaatimizce temellük 
kaydıdır. Ancak eserin sonundaki H. 1285 tarihi aynı zamanda Ömer Hulüsi 
Efendi'nin vefat yılıdır. Ömer Ний піп bu nüshayı görmüş olması; ya da еп 
azından, nüshadaki manzümelerin kaçıncı sırada yer alması gerektiği bilgisini vermiş 


olması kanaatimiz dâhilindedir. 


2. H Nüshası 

Bulunduğu Yer : İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, 
Osman Ergin Yazmaları, Yazma no:84 

İstinsah tarihi : 1295/1878 

Müstensih : Muhammed Himmeti Fahreddin Nazillivi 

Ölçü : Dış: 275x200 / İç: 200x125 mm 

Yaprak : 115 

Satır 120 

Hat : Rika 


Manzüme Sayısı : 582 
Kağıt : Suyolu filigranlı 
Cilt : Sırtı kırmızı meşin kaplı, kapakları mor mukavva cilt. 
Başı: 2rvan-ı Şeyh “Ömer Hulüşi min fartku T-“uşşöki kaddese Шаһи 
sırrıhu T-bakı Bi 'smi ilâhi 'r-rahmâni T-rahim 
Tendeki cânımda arardım “iska geldim ibtida 


Gizli canânımda buldum ben de kıldım iktida 
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Sonu: Şeyh Hulüşi kemterif her ne “isyan söyledi 
Bilmeyen та па yüzün bilmege sa'y eyledi 

İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı, Osman Ergin Yazmaları 
bölümünde kayıtlı olan bu nüshayı istinsah eden kişi Ömer Hulüsi”nin vefatına tarih 
düşüren Uşşaki şeyhlerinden Muhammed Fahreddin Himmeti”dir. Eserin 
zahriyesinde elyazısıyla “numara 29” ifadesi ile İstanbul Belediye kitaplığının ve 
Osman Ergin yazmalarının mühürleri dışında bir şey yoktur. 

Oldukça temiz olan nüshada yaprak numarası yerine sayfa numarası 
kullanılmıştır. Daha sonra, bulunduğu kütüphanede nüshaya yaprak numaraları 
verilmiştir. Mahlas beyitleri kırmızı mürekkeple yazılmıştır. E nüshasında işöret 
edilen yeni sıralama birkaç manzüme dışında esas alınarak düzenlenmiş olan 
elimizdeki ilk nüshadır. H nüshasının E nüshasında işâret edilen sıralamayı esas 
almadığı manzümeler, elif-he, sağır Кеј-пип ile he-ye kafiyeleri arasında yer değişen 
manzümelerdir. Çalışmamıza dahil ettiğimiz nüsha tavsif tablosunda bu durum 
açıkça görülmektedir. 

Nüshada nun kafiyesinde yer alması gereken 409 nolu manzüme kef 
kafiyesinde yazılmış, daha sonra nun kafiyesinde de tekrar edilmiş ve ikinci kez 
yazıldığı yere sehven yazıldığına dair not düşülmüştür. Bunun haricinde unutulan 13 
ve 291 nolu manzümeler sayfa kenarına yazılmıştır. 

Nüshanın istinsah kaydında eseri istinsah edenin İstanbul Tophane-i Amire 
mevkisinden Nazillili Muhammed Fahreddin Himmeti olduğu ve eserin H. 1295 


yılının Recep ayında istinsah edildiği bilgisi vardır. 


3. T Nüshası 

Bulunduğu Yer : Ankara Milli Kütüphane, Yazmalar Koleksiyonu, 
Yazma No: 06 Mil Yz A 8437 

İstinsah tarihi : 1297/1880 

Müstensih : Muhammed Emin-i Tevfik et-Tirevi 

Ölçü : Dış: 250x155 / İç:180x110 mm 

Yaprak : 110 

Satır :21 
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Hat : Nesih 

Manzüme Sayısı : 582 

Kağıt : Suyolu Filigranlı 

Cilt : Sırtı ve sertabı siyah meşinle tamir görmüş, kapakları 
siyah kağıt kaplı mukavva cilt. 

Başı: Kutbu T-“arifin ğavsu "-vaşilin eş-Şeyh “Ömer Hulüşi en-nazil Aydini 
min farıku'/-“uşşâkı pir Hasan Hüsömed"din el-Buharavi kaddese Шаһи sırrıhu T-bakr 


efendim hü Bi'smi'llâhi 'r-rahmâni ”r-rahim 


Tendeki canımda arardım “Iska geldim ibtida 


Gizli canânımda buldum ben de kıldım iktidā 


Sonu: Dir Hulūsi kemteriñ her ne “isyan söyledi 
Bilmeyen ma"“na yüzün bilmege sa'y eyledi 
Ankara Milli Kütüphane'de kayıtlı olan bu nüshanın istinsah kaydında 


Muhammed Emin-i Tevfik et-Tirev1””” 


tarafından H. 1297 yılı Zilhicce ayının ilk 
günlerinde “Yedikale” mevkisindeki Halid Efendi Tekkesi”nde istinsah edildiği yazılıdır. 

Zahriyede şair Cemâli'ye ait sekiz gazel yer almaktadır. Toplam 582 
manzümenin bulunduğu T nüshasında mahlaslar genellikle kırmızı mürekkeple 
yazılmaya çalışılmıştır. Ancak kimi zaman mahlas mısraı ya da mahlasın geçtiği 
beyitler de kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Kimi beyitlerde geçen peygamber ve 
şahıs adları ile müstensihin önemli gördüğü bazı kelimelerin üstünde kırmızı 
mürekkeple bir çizgi çekilidir. 

T nüshası da E nüshasında önerilen yeni sıralama esas alınarak hazırlanmış ve 
H nüshasında olduğu gibi bazı manzümeler bu sıralamanın dışında tutulmuştur. 
Ancak bir-iki manzümenin farklı kafiyelerde tertip edilmesiyle H nüshasından 
farklılık arzeder. Birkaç beyit sehven unutulmuş olup sayfa kenarına yazılmış; yanlış 
yazılan bazı satırların üstü çizilip kenarına doğrusu not edilmiştir. 


доо доо 


?97 Nüshada müstensihin adındaki “et-Tirevi” kelimesi “es-Sirevi” ya da “es-Servi” gibi okunmaya 
müsait şekilde se harfi (>) ile yazılmıştır. Müstensihin Tire kelimesini bu şekilde yazması Tire 
isminin yabancı kökenli olmasından ve kelimenin aslındaki “Th” sesini se harfi (<) ile vermeye 
çalışmasından kaynaklanmaktadır. Nitekim Tire, “tarih boyunca Thira, Thyeira, Thrha, Thyra, Teira, 
Apeteria ve Arkapolis gibi isimlerle” anılmıştır. Bkz. Zekâi Mete, “Tire”, Türkiye Diyânet Vakfı 
İslam Ansiklopedisi, Cilt: 41, İstanbul, 2012, s.195. 
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Nüshada sıklıkla görülen bir diğer husus bazı beyitlerin kenarına kırmızı 
mürekkeple açıklayıcı bir-iki kelime yazılı olmasıdır. Örneğin beyitte geçen “koç” 
kelimesine istinaden sayfa kenarına “koç kurbanı” yazılarak yanlış anlaşılmayı 
önlemeye çalışılmıştır. 110 yapraklık bu nüshada sadece bir sayfada okuma notları 
vardır (46°). Kurşun kalemle yazılı bu notlar manzümenin mısralarındaki kelime ya 
da kelime gruplarından oluşmaktadır. 

Oldukça temiz ve okunaklı olan nüshada kafiye başlıkları vardır. Bunun 
haricinde bazı manzümelerin de isimlendirildiği görülmektedir. Nüsha farklılıklarını 
karşılaştırdığımızda T nüshasının H nüshasıyla genel anlamda aynı özellikleri 


taşıdığını söyleyebiliriz. 


4. S Nüshası 

Bulunduğu Yer : İbrahim Güz Özel Kütüphanesi, Ümraniye 
İstinsah tarihi : 1301/1884 

Müstensih : Seyyid Mustafa Sâfi 

Ölçü : Dış: 210x140 / İç:180x115 mm 

Yaprak : 139 

Satır : 17 

Hat : Nesih 

Manzüme Sayısı : 583 

Kağıt : Avrupai Kağıt 

Cilt : Sırtı kırmızı meşinle tamir görmüş kapakları eskimiş 


siyah kağıt kaplı mukavva cilt. 


Başı: Divân-ı Hulüşi Bi”smi "/Ahi”r-rahmani T-rahim 


Tendeki canımda arardım “Iska geldim ibtida 


Gizli cananımda buldum ben de kıldım ıktıdâ 


Sonu: Şeyh Hulüşi kemterif her ne “isyan söyledi 
Bilmeyen ma“nâ yüzün bilmege sa'y eyledi 
S nüshası olarak isimlendirdiğimiz bu eser Mahmud Erol Kılıç'ın tavassutu 


ile İstanbul Ümraniye'de meskun İbrahim Güz”ün özel kütüphanesinden tarafımıza 


167 


fotokopi olarak ulaştırılmıştır. İbrahim Güz ile nüshanın kağıt, cilt, ölçü gibi 
özellikleri hususunda inceleme yapmak için izin istediğimiz telefon görüşmesinde, 
elyazmasının, bize ulaştırılan fotokopiden sonra kaybolduğunu öğrendik. İstanbul”da 
İbrahim Güz”ün özel kütüphanesinde yaptığımız araştırmalar neticesinde Š nüshası 
elyazmasının orijinalinin İbrahim Güz”ün özel kütüphanesinde olduğunu tespit 
ederek son incelemelerimizi orifinal nüsha üzerinden yaptık. 

Sayfa esasına göre numaralandırılmış olan bu nüsha 139 yapraktır. Eserin 
zahriyesinde baş tarafta “Reşid bin ... dünyaya geldigi ... fi [4] teşrin-i evvel rümi 
sene [1321], şa“banu 1-ти“аггат Pazartesi fi 17 sene 1323” ifadesi yazılmış ancak 
mürekkep ıslatılıp silinmeye çalışıldığından oldukça zor okunmaktadır. Zahriyenin 
alt kısmında ise “Mehmed bin Emin dünyaya geldigi yevmü 1-ћаа Pazar gicesi fi 21 
Mart sene 1315 “arabi zilka“de fi 21 sene 1316” ifâdeleri yer almaktadır. 

Nüshada kırmızı mürekkep kullanılmamıştır. Bazı manzümelerin kenarında 
manzümedeki yanlış okumaya sebep olabilecek kelimelerin düzgün yazılışları 
eklenmiştir. Kimi yerlerde ise eksik mısra olduğu yazılmıştır. Unutulan bazı 
mısraların ve beyitlerin sayfa kenarına yazıldığı görülür. Bunlar haricinde yapraklar 
oldukça temizdir. Nüshada güve yeniği olmamakla birlikte bazı sayfalarda küflenme 
vardır. 

Nüshanın 1182-1185 yapraklarında, “biziz uşşaki gülleri” redifli bir gazel de 
dâhil olmak üzere 583 manzüme yer almaktadır. Ancak bu musammat gazel, diğer 
nüshaların hiçbirinde olmadığı gibi 624 nolu gazelle aynı redifi, aynı söz öbeklerini 
ve aynı özellikleri taşımaktadır. Bazı beyitleri sayfa kenarına yazılmış olan bu 
gazelde Hulüsi mahlası yer alsa da 624 nolu gazelden üretilmiş ve hatalarla dolu 
gazel izlenimi verdiğinden dolayı metne dâhil edilmemiştir. 

Mustafa Sâfi Efendi'nin istinsah ettiği bu nüshanın 136" yaprağında Divân 
tamamlanmaktadır. Yine aynı yaprakta Fahreddin Himmeti'nin hem Ömer Hulüsi 
Efendi ve hem de müstahlefi Hüseyin Hakkı Efendi'nin vefatına düşürdüğü tarih 
manzümeleri yer almaktadır. Bu tarihlerden sonra istinsah kaydı olarak “Тетте 'd- 
divan bi-“avni Tlahi”l-meliki”l-mennan min tarikati /- uşşakiyye ketebehu el-fakır el- 
hakir bende-i âl-i “aba Seyyid Mustafa Şafi Ödemiş sene 1301 ”yazılıdır. 

137-139“ yaprakları arasında ise kimisi Emrâh ve Fethiye ait olan ve 


nüshaya sonradan eklenmiş mersiye, nefes ve gazellere yer verilmiştir. 
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S nüshası herhangi bir nüsha farklılığında H ve T nüshaları ile ortak hareket 
ediyorsa da bu nüshalarla örtüşmez. Daha çok E ve L nüshalarıyla aynı paralellikle 
ilerler ve kendine özgü farklılıklar barındırır. Ancak nüsha tavsif tablosunda 
görüleceği üzere S nüshası, E nüshasında işâret edilen sıralamayı değil E nüshasının 


yazılış sırasını esas almıştır. 


5. U Nüshası 


Bulunduğu Yer : Süleymaniye Kütüphanesi Uşşâki Tekkesi Bölümü, 


Yazma no: 65 


İstinsah tarihi : 19 Şaban 1303/17 Mayıs 1886 
Müstensih : Muhammed Emin-i Tevfik et-Tirevi 
Ölçü : Dış: 250x155 / İç:180x110 mm 
Yaprak : 110 

Satır :21 

Hat : Nesih 


Manzüme Sayısı : 583 

Kağıt : Avrupai Kağıt 

Cilt : Siyah meşin sırtlı, kapakları ebrulu kaplı mukavva 
cilt. 

Başı: Hü Kaddese sırrıhu T-"ali Kutbu ”İ-“arifin gavsu V-vâsilın pir-i sāni 
tarikat-i “aliyye-i halvetiyye-i “uşşakı hulefasından eş-Şeyh “Ömer Hulüşi 


hazretlerinin Divân-ı şerifleridir Bi”smı Паг r-rahmani T-rahım 


Tendeki canımda arardım “Iska geldim ibtida 


Gizli cananımda buldum ben de kıldım iktida 


Sonu: Bu Hulüşi kemterif her ne “işyan söyledi 
Bilmeyen ma“nâ yüzün bilmege sa'y eyledi 
Bu nüsha, Muhammed Emin-i Tevfik et-Tirevi'nin ikinci istinsahıdır. 
Süleymaniye Kütüphanesi Uşşâki Tekkesi yazlamaları bölümünde kayıtlı olduğu için 
çalışmamızda U nüshası olarak isimlendirilmiştir. 


Nüshanın kapağına yapıştırılmış olan etikette “Divân-ı Kutbu '/-“ârifin eş- 
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Şeyh “Ömer Hulüşi e/-“Uşşâkiyyu'/-Halveti kaddese sırrıhu İ-baki hü, Divân-ı 
Musftafğ Fethi el-“Uşşakiyyu "I-Halveti” yazılıdır. İç kapakta ise “1-Divan-ı Şeyh 
“Ömer 1-109, 2- Divan-ı Şeyh Muştafa 110-127, 3-Salim Baba 128-130, 4- Hasan 
Hüsameddin “Uşşaki 131-133” yazılarak cildin içindekileri çıkartılmıştır. 

Nüshanın zahriyesinde Muhammed Emin-i Tevfik et-Tirevf”nin 
kütüphanesinin mührü bulunmaktadır. Aynı mühür nüshanın 83” yaprağında da yer 
almaktadır. Eser yaprak sistemine göre sonradan numaralandırılmıştır. Buna göre 
Ömer Hulüsi Divânı eserin 1”-110” yaprakları arasında yer almaktadır. 

U nüshası aynı müstensihin 1297/1880 yılında istinsah ettiği T nüshasından 
altı yıl sonra 1303/1886 yılında istinsah ettiği nüshadır. Aynı müstensih tarafından 
istinsah edilmelerine rağmen T ve U nüshaları arasında iki farklılık göze 
çarpmaktadır. Bunlardan ilki 185 nolu manzümenin Divân'da yer almasıdır. İkinci 
farklılık, nüsha tavsif tablosunda görüleceği üzere 419 nolu manzümenin yazılış 
sırasıdır. Bu iki fark dışında hacim ve sıralama olarak T ve U nüshaları arasında bir 
fark yoktur. 

Divân'ın yer aldığı sayfalar oldukça temizdir. Bazı sayfaların kenarlarına 
müstensih tarafından yazılan ancak daha sonra ıslatılıp silinen bazı yazılar vardır (1°, 
56°). Silinmemiş olanlardan bir tanesi müstensihe ait olan “eğer bulmazsa vah 
eyvah” redifli bir gazeldir. 80” yaprağında yer alan ve yedi beyit olan bu gazele 
başlık olarak kırmızı mürekkeple “Güfte-i Emin” yazılmıştır. 

U nüshasının ölçüleri, satır sayıları ve yazı karakteri T nüshası ile aynıdır. 
Ancak U nüshasındaki manzümelerin başında kırmızı mürekkeple başlık bağlamında 
“velehu kaddese sırrıhu” yazılmıştır. T nüshasındaki gibi manzümelerin kenarlarına 
manzümedeki bir-iki kelimenin kırmızı mürekkeple yazılması U nüshasında da 
devam etmektedir. 

Bütün bu karineler U nüshasının T nüshasından istinsah edildiğine işâret 
etmektedir. Geçen altı yıllık sürede Ömer Hulüsi'ye ait olan sin kafiyesindeki bir 
gazelin bulunmuş olması ve ihtiyaca binaen nüshanın yeniden istinsah edilmesine 
sebebiyet vermiş olabilir. Müstensihin 419 nolu manzümenin sırasını değiştirmiş 
olması da sehven yapılmış bir hata olarak gözükebilir. Çünkü müstensihin birinci 
istinsahı olan T nüshasındaki hatalar ve metinde tercih etmediğimiz farklılıklar U 


nüshasında da devam etmektedir. Bu benzerliklerden ötürü biz U nüshasından sadece 
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185 nolu manzümeyi metne dahil etmekle ve U nüshasında yer alan manzümelerin 


yer aldıkları yaprakları dipnot başlıklarında belirtmekle yetindik. 


6. L Nüshası 


Bulunduğu Yer : Leman Barıştıran Özel Kütüphanesi, Kadıköy 


İstinsah tarihi :- 


Müstensih :- 

Ölçü : Diş: 245x165 / İç:210x110 mm 
Yaprak : 108 

Satır : 18 

Hat : Nesih, HarekeliNesih, Nesih 


Manzüme Sayısı : 499 
Kağıt : Suyolu filigranlı 
Cilt : Sırtı kırmızı meşin kaplı kapakları yeşil kağıt kaplı 
mukavva cilt. 
Başı: Mey-i biz sultan yedinden kandık ise bir kadeh 
Hoşnüduz “irfan yedinden kandık ise bir kadeh 


Sonu: Derd-i erenler biz Hakk-ıle Hakka irince 
Şeyhim Hulüşi göz yaşı bârânımız oldı 

L nüshası olarak isimlendirdiğimiz bu nüshayı öncelikle Mahmud Erol 
Kılıç'ın özel kütüphanesinden fotokopi olarak edindik. Birkaç yıl aslına 
ulaşamadığımız bu nüshaya Ödemiş”teki araştırmalarımız esnasında rastladık. 
Ödemiş'te ikamet eden Uşşakilerden Ahmet Talip Çatalyürek bize elinde Ömer 
Hulüsi'nin bir divânı olduğunu söyledi. Ziyaretimizde kendilerindeki nüshanın 
elimizde fotokopisi olan nüsha olduğunu öğrendik. Ahmet Talip Çatalyürek, 
nüshanın kendisine ait olmadığını; nüshayı incelemek için Mehmet Tevfik Özel'in 
torunu olan ve İstanbul'da ikamet eden 89 yaşındaki Leman Barıştıran'dan emanet 
aldığını ve kısa bir zaman sonra iade edeceğini söyledi. Elimizdeki fotokopilerle 
aslını karşılaştırdığımızda bir eksikliğin olmadığını da öğrenmiş olduk. 

Leman Barıştıran'ın özel kütüphanesinde yaptığımız araştırmalarda bu 


nüshanın Leman Barıştıran'ın kütüphanesine iade edildiğini gördük. Bu nüsha, 
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Leman Barıştıran”a ait olmakla birlikte belli aralıklarla istifadeye sunularak Ahmet 
Talip Çatalyürek”e (Ödemiş”e) gönderilmektedir. 

L nüshası diye isimlendirdiğimiz bu nüsha, mevcut haliyle 108 yapraktır. 6”- 
7“ yaprakları arasındaki bir fasikülün kopmuş ve kaybolmuş olma ihtimali vardır. 
Çünkü sayfalarında herhangi bir numaralandırma yapılmamış olan bu nüshanın 
başındaki 19-6” yaprakları ile sonundaki 979-1089 yapraklarındaki manzümeler kötü 
bir elyazısıyla tertip sırası gözetmeksizin kanaatimizce boş sayfalara sonradan 
eklenmiştir. 

7"-1087 yapraklarındaki manzümeler ise tertip sırasına göre ve harekeli nesih 
ile oldukça temiz bir şekilde yazılmıştır. Ancak 7* yaprağındaki ilk manzüme “sahih” 
redifli 81. manzümedir. Nüshanın orijinalini incelediğimizde de 69-79 arasından bir 
fasikülün kopmuş olduğunu, ancak daha sonra tamir edildiğini müşahade ettik. Her 
ne kadar 6-7" yaprakları arasında yarım kalan bir manzüme olmasa da 7””dan 
itibaren nüshanın 81. manzümeden başlamak suretiyle tertibe uygun olarak devam 
ediyor oluşu nüshadan ilk dönemlerde bazı yaprakların kopmuş olma ihtimalini 
kuvvetlendirmektedir. 

Nüsha tavsif tablosunda işöret ettiğimiz üzere nüshanın ilk kısmında 16 
manzüme yer alır. Asıl kısımda ise 418 manzüme vardır. Ana kısmın sonunda 
Divân'ın tamamlandığı bilgisi bulunmaktadır, ancak hemen arkasından Divân'ın 
önceki kısımlarında olmayan diğer 65 manzümeye yer verilmiştir. Toplam 499 
manzümenin yer aldığı nüshada yer alan manzümelerin listesi nüsha tavsif 
tablosunda belirtilmiştir. 

Nüshayı kimin ne zaman istinsah ettiğine dâir bir bilgi yoktur. 108” 
yaprağında üzerinde “Şeyh Ömer Hulüsi” yazan bir mühür vardır. Bu mührün bu 
nüshaya Ömer Hulüsi Efendi hayattayken mi yoksa vefatından sonra mı vurulduğu 
şüphelidir. Çünkü Ömer Hulüsi”nin mührünün vefatından sonra kullanılmış olduğu 
bilgisi şüphemizi doğrular niteliktedir. Ayrıca nüshanın ana kısmı müellif nüshası 
olabilecek kriterler barındırmamaktadır. Nüshanın Mehmet Tevfik Özel'in torununda 


bulunması nedeniyle müstensihinin Mehmet Tevfik Özel olması ihtimal dâhilindedir. 
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7. A Nüshası 


Bulunduğu Yer : Ankara Milli Kütüphane, Yazmalar Koleksiyonu, 
Yazma No: 06 Mil Yz B 997 


İstinsah tarihi :- 


Müstensih :- 

Ölçü : Diş: 265x195 / İç:220x150 mm 
Yaprak : 92 

Satır : 17 

Hat : Talik, Harekeli Nesih, Nesih 


Manzüme Sayısı : 363 
Kağıt : Suyolu Filigranlı 
Cilt : Sırtı kırmızı meşin, kapakları siyah kaplı mukavva cilt 
Başı: Kutbu /-“ârifin gavsu T-vaşilin tacu ”I-“Aşıkin mazhar-ı kenz-i hakikat 
server-i sırr-ı velayet-i “aziz-i cihân kutbu ”z-zaman es-seyyid eş-şeyh Muhammed 
Tevfiki en-Nazillili hazretlerini hulefâlarından “acizu T-“acizin Şeyh “Ömer Hulüşi 
efendinii rumüz-ı hakayıkdan divan-ı şerifleri Bi'smi'llâhi T-rahmanı T-rahim 
Enbiya vü evliyâ vü mü "mini “iski Huda 
Zahiran sevmek dilerse “ilm-ile ol ıbüdâ 
Evveli ol âhiri ol Байт ol zâhirân 
İntihası bi-nihâdır ibtidası intihâ 


Rah-ı Hakka es-saladir gel nida kıl es-sala 


Sonu: Seyh Ншпа seyr iderken “arş [u] kürsıden öte 
Gel denildi ferş içinde kaldı ol тттап baba 

A nüshası olarak isimlendirdiğimiz bu nüsha, Ankara Milli Kütüphane'de 
bulunmaktadır. Sırtı kırmızı meşinden ve kapakları siyah kaplı mukavva bir cilt 
içindedir. 92 yapraktan oluşan nüsha sonradan numaralandırılmıştır. 

Nüshanın zahriyesi ve sonraki yaprak boştur. Divân 2” yaprağından 
başlamaktadır. 2-39 yaprakları talik, 49-719 yaprakları harekeli nesih ile yazılmıştır. 
71°- 88° yaprakları farklı bir elden çıkmış harekeli nesih ile; 885- 93° yaprakları ise 
başka bir elden çıkmış nesih ile yazılıdır. 71” sayfasına kadar mahlaslar ve kafiye 


başlıklarında kırmızı mürekkep kullanılmış ve yazıya özen gösterilmiştir. 
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Nüshanın bazı sayfalarında 4-5 satırlık bosluklar göze çarpmaktadır. Bazı 
mısralar sonradan değiştirilmiştir. Ancak unutulup kenara yazılmış beyit ya da 
manzüme nüshada yer almamaktadır. Nüshanın bazı sayfaları tamir görmüştür. 

A nüshasında toplam 363 manzüme vardır. Nüsha tavsif tablomuzda da 
görüleceği üzere üç kere tertip edilmiştir. 2°-71* yapraklarında 286; 72”-883 
yapraklarında 62 ve son olarak 88°-93* yapraklarında 15 mazume bulunmaktadır. 
629 nolu manzüme hem ikinci tertipte hem de üçüncü tertipte olmak üzere iki kere 
yazılmıştır. Bu nüshada, Sâdıkâ mahlaslı bir şairin Ömer Hulüsi'nin 493 nolu 
manzümesine yaptığı tahmise de yer verilmiştir. 

A nüshadaki bu 363 manzüme diğer nüshalara göre sayı bakımından eksik 
olsa da 69 farklı manzüme barındırıyor olması yönüyle dikkat çekicidir. Bu yeni 
manzümeler A nüshasının üç tertibine dağınık vaziyettedir. Nitekim 286 
manzümenin yer aldığı ilk tertipte 66 tane; 62 manzümenin yer aladığı ikinci tertipte 
2 tane ve 15 manzümenin yer aldığı üçüncü tertipte de 1 tane yeni manzüme 
bulunmaktadır. Şunu da ifâde etmek gerekir ki bu 69 manzümenin 16 tanesinin 
daktilo ile istinsah edilen C nüshasının sonundaki “mâba'd” bölümünde de yer alıyor 
olması, bu manzümelerin Ömer Hulüsi'ye aidiyetini güçlendirmektedir. Bundan 
dolayı biz de bu manzümeleri yeniden inşa ettiğimiz metne kafiye düzenine uygun 
olarak dahil ettik. Bu yeni manzümeler nüsha tavsif tablosunda siyah hücre içinde 
gösterilmiştir. Ancak bu 69 manzüme içinde yer alan Sâdıkâ'nın tahmisini metne 
dâhil etmedik. Sonuç olarak E nüshasında işâret edilen tertibe ek olarak A 
nüshasında Ömer Hulüsf”ye ait toplam 68 manzüme yer almaktadır. 

Nüshada manzümelerden başka herhangi bir kayıt yoktur. Bu nedenle ne 
zaman ve kim ya da kimler tarafından istinsah edildiğini bilmiyoruz. Üç kere tertip 
edilmiş olması göz önüne alındığında nüshanın farklı zamanlarda ve farklı kişiler 


tarafından oluşturulduğunu düşünmekteyiz. 


8. M Nüshası 


Bulunduğu Yer : Ankara Milli Kütüphane, Yazmalar Koleksiyonu, 
Yazma No: 06 Mil Yz A 8642 
İstinsah tarihi ə 


Müstensih :- 
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Ölçü : Diş: 245x180 / İç:180x120 mm 


Yaprak : 82 
Satır + 13 
Hat : Nesih 


Manzüme Sayısı : 218 

Kağıt : Cedid 

Cilt : Siyah Pandizot Kaplı Mukavva Cilt 

Başı: Divân-ı Şeyh “Ömer Hulüsi kaddese sırrıhu’l aziz 
Tendeki canımda arardım “ışka geldim ibtida 


Gizli cananımda buldum ben de kıldım iktida 


Sonu: Ата hüsni kerâmet gör пе удтт hüsnidir 
Та tecellisin teselli eyleyen güftarıyım 

M nüshası olarak isimlendirdiğimiz bu nüsha Ankara Milli Kütüphane” dedir. 
Sayfa esasına göre numaralandırılmış olup 164 sayfadır. Siyah pandozit kaplı 
mukavva bir cilt içerisindedir. Nüshanın zahriyesi ve sonraki yaprak boştur. 

Nüshada toplam 278 manzüme yer almaktadır. Nüsha mim kafiyesinin 
ortalarında 317. manzüme ile sonlanmaktadır. M nüshası, iki ciltlik bir eserin ilk 
cildi izlenimini vermektedir. Çünkü nüshada yer alan manzümeler E nüshasında 
önerilen sıralamaya göre başarılı bir şekilde tanzim edilmişlerdir. Kafiye başlıkları ve 
mahlaslar kırmızı mürekkeple yazılmaya çalışılmış kimi yerlerde mahlasların üzerine 
sadece çizgi çekilmiştir. Son 5 yaprakta kırmızı mürekkep kullanılmamıştır. Sayfa 
kenarlarında beyit ya da manzüme olmadığı gibi üstü çizilmiş ya da kelime eklenmiş 
manzümeye de rastlanmamıştır. Son derece temizdir. 

Nüshanın arka kapak içine yapıştırılan farklı bir kağıtta kime ait olduğunu 
belirleyemediğimiz iki dörtlük ve iki beyit yer almaktadır. Bunun haricinde nüshayı 
kimin ve ne zaman istinsah ettiğine dâir bir kayıt yoktur. 

M nüshasını çok eksik olması, T nüshasından istinsah edildiği ihtimal 
dâhilinde olması, farklı bir manzümeye yer vermemesi ve kritiğe tabi tutulacak 
özellikler barındırmaması nedeniyle edisyon kritiğe dâhil etmedik. Ancak nüshada 
yer alan manzümeleri nüsha tavsif tablomuzda gösterdik. C nüshasının sonunda 


Muhammed Emin-i Tevfik Efendi'nin Divân'ı iki kere istinsah ettiği belirtilmektedir. 


175 


Bu bağlamda ilk kanaatimiz eksik olan M nüshası T nüshasıyla aynı özellikleri 
barındırdığı için M nüshasının Muhammed Emin-i Tevfik Efendi”nin ikinci istinsahı 
olma ihtimali idi. Ancak M. Emin-i Tevfik'in ikinci istinsahı olan U nüshası 
tezimizin son aşamasında elimize geçinde M nüshasının başka bir müstensihe ait 
olduğu ortaya çıkmıştır. Kanaatimizce bu problem M nüshasının kayıp olan ikinci 


cildi ortaya çıktığında çözüme kavuşacaktır. 


9. C Nüshası 

Bulunduğu Yer : İbrahim Güz Özel Kütüphanesi, Ümraniye 
İstinsah tarihi : 18 Şaban 1381/25 Ocak 1962 

Müstensih : Hâmid Cezbi bin Kazmi 

Ölçü : 297х210 mm (А4) 

Ѕауѓа 5273 

Satır : 35 

Katakter : Daktilo yazisi 


Manzüme Sayısı : 600 
Kağıt : Avrupai kağıt 
Cilt : Siyah mukavva cilt. 
Başı: 7açe/” aşıkin Mazhar-ı Kenz-i Hakikat Server-i Sırrı-ı Vilâyet Aziz-i 
Cihan Kütbüzzaman Esseyyidüşşeyh Muhammed Tevfikınnazılli Hazretlerinin 
hülefasından Kütbül-Arifin Gavsel vasilin Pir-i Sani Küddüse sırrıhul'ali tarıkat-i 
Aliyye-i Uşşaki Sadat-ı Kiramından EsseyidüşŞeyh Ömer HULUSİ Hazretlerinin 
Divân-ı Şerifleridir. 
BİSMİLLAHİRRAHMANİRRAHİM 
Tendeki canımda arardım aşka geldim ibtida 


Gizli Cananımda buldum bende kıldım ıktıda 


Sonu: Söyledim Jâhute azmin HİMMETİ tarih-i tam 
Andelib ruh-i pâk'in buldu vahdet aşiyan 
C nüshası diye isimlendirdiğimiz bu nüsha daktilo ile istinsah edilmiştir. 
Nüshayı Mahmud Erol Kılıç aracılığı ile İstanbul Ümraniye'de ikamet eden İbrahim 


Güz”ün özel kütüphanesinden fotokopi ederek temin edebildik. İstanbul'daki 
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araştırmalarımız esnasında bu daktilo istinsahının orijinalinin İbrahim Güz'ün 
kütüphanesinde olduğunu gördük. İbrahim Güz'ün ifâdelerine göre nüsha emekli 
Bahriye Yarbay Ali Fuad Ruhi'nin oğlu tarafından Çanakkaleli Hâmid Cezbi bin 
Kazmi'ye istinsah ettirilmiştir. 

C nüshasının 273. sayfasında nüshasın istinsahı ile ilgili olarak imlâ ve 
okuma hataları ile dolu şu ifâdelere yer verilmiştir: 

“Temmedül Divan Eşşeyh üs Seyyit Kutbulârifin Gavselvasilin Ârif-i âgah 
Mürşid-i İlallâh ÖMER HULSİ nin tarikat-il dliyyetül UŞŞAK-il Halveti 
kaddesallahu bi sırru hümel bâki mevliden Bekuril Hisar-ı Aydini min medine-tün 
Nazilli hürre hu vak-ı tahrir bi yed-il hamd EMİN TEVFİK ül SERVİ vak-ı tahriri 
sani bi yed-il OSMAN ül REMZİ vak-ı tahrir salis bi yed-il UŞŞAKİ ALİ FUAD ül 
RUHİ. 

Tahrir-i evvel Tahrir-i Sani Tahrir-i salis 

19/Şaban/1303 5/Şaban/1328 23/Cemaziyelevvel/1346 

Dördüncü yazılış latin harflerinin kabulu dolayısile yeni neslin arab 
harflerini okuyamacagı mulâhazasile bu divanın feyzinden nasbeder olmaları için 
bende-i Kâzmi bin CEZBİ ve bende-i ALİ FUAD RUHİ bin DİVANİ tarafindan 
18/Şaban/1381 tarihinde ikmal edilmiştir.”””” 

Bu ifadelerden de anlaşılacağı üzere nüshanın geldiği kol T ve U nüshalarını 
istinsah eden Muhammed Emin-i Tevfik et-Tirevi'ye dayanmaktadır. Burada Tirevi 
kelimesinin Servi şeklinde okunduğunu görmekteyiz. Ancak bu müstensihe isnat 
edilen nüsha için H. 1303 tarihi verilmektedir. Dolayısı ile bu nüsha, M. Emin-i 
Tevfik'in T nüshası değil U nüshasıdır. U nüshası ile C nüshasını nüsha tavsif 
tablosunda karşılaştırdığımızda C nüshasında yer alan manzüme sayısı nedeniyle C 
nüshasının, U nüshasına bazı eklemeler yapan ancak ulaşamadığımız Osman Remzi 
nüshasından (O Nüshası) istinsah edildiği ortaya çıkmaktadır. 

Ali Fuad Rühi'nin Н. 1346'da arap harfleriyle O nüshasından yaptığı istinsahı 
(Е Nüshası), Ali Fuad Rühü'nin oğlu Selim Divani, ikinci kez Kâzmi Dede'nin (v. 
1950) oğlu Hâmid Cezbi bin Kazmi'ye yaptırmıştır. Daktilo istinsahını kendisinin 
yapmamış olması daktilo kullanmayı yeterince bilmiyor olmasına bağlamak ihtimal 


dâhilindedir. Yaptığımız araştırmalarda H. 1303, 1328 ve 1346 tarihlerinde istinsah 


2% Divân-ı Hulüsi, C Nüshası, 5.273. 
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edilen nüshalardan O ve F nüshalarına ulaşamadık. Ulaştığımız C nüshası ise 
İbrahim Güz”ün özel kütüphanesinde bulunmaktadır. 

Nüshanın numaralandırılmamış ilk sayfasında arap harfleriyle ““Azızim 
Selim Divani cananımıza, yolumuzu уейї nesilden gelen “asiklariniñ okuyup kıssa 
iktisab eylemelerine yardım maksadıyla “Ömer Hulüşi hazretlerinifi divanları 
kıymetli yardımlarıfızla latin harflerine çevrilerek bir cild hâlinde toplanması bi- 
“avni'llâh müyesser olmuş bulmasına hamd u senâlar iderken bu mesai 
mahsülümüzü bir cildini de müridaniñ г2аһ и tefsiri süretiyle istifadelerinc lutfen 
imkân sağlanması huşüşundaki delaletlerifizi niyaz iderek “arz u takdim iderim. 
1/8/1967. Halveti “Uşşakı bendegânından el-Fakır el-Hakır Hamid Cezbi bin Kazmi” 
yazılıdır. 

Nüshada toplam 600 manzüme vardır. Bu manzümelerin 16'sı nüshanın 
sonuna eklenen “mâba'd” bölümündedir. Bu 16 manzüme diğer nüshalardan sadece 
A nüshasında bulunmaktadır. A nüshasında Sâdıkâ mahlaslı bir şairin Ömer 
Hulüsi'nin 493 nolu manzümesine yaptığı tahmise de yer verildiğini söylemiştik. 
İlgili manzüme C nüshasının sonundaki 16 manzüme arasında da yer almaktadır. 
Başka bir şairin şiiri olması dolayısı ile metne dâhil edilmemiştir. 

C nüshasında sin kafiyesinin ilk manzümesi olarak yazılan 185 nolu 
manzüme diğer nüshalardan sadece U nüshasında yer almaktadır. Bu manzüme ile 
birlikte E nüshasındaki 582 manzümeye ek olarak C nüshasında Ömer Hulüsi”ye ait 
toplam 16 farklı manzüme yer almaktadır. 553 nolu manzüme ise iki kere yazılmıştır. 

Nüshada yer alan manzümelerin tümünde okuma hataları ve latin harflerine 
çevirmedeki sıkıntılar göze çarpmaktadır. Bu nedenle bu nüshadaki manzümeleri 


nüsha tavsif tablosunda göstermekle yetindik. 


10. K Nüshası 


Bulunduğu Yer : Mahmud Erol Kılıç Özel Kütüphanesi, İstanbul 
İstinsah tarihi 

Müstensih :- 

Ölçü :- 

Yaprak 200 

Satır : 7-8 
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Hat : Talik 

Manzüme Sayısı : 120 

Kağıt :- 

Cilt du 

Başı: Zencir-i Ка bağlandı divane disünler 


Yandır bu cismif kül oldu pervane disünler 


Sonu: Baş başa virmiş ne figân olları bak olları bak 
Giymiş o ziba yeşili tütisi 
“Aşıkların 
Bu nüsha Mahmud Erol Kılıç'ın özel kütüphanesindedir. Küçük boy bir 
cildin içinde 55 yapraklık bir hacimdedir. H ya da S nüshasından 120 manzümenin 
seçilmesiyle oluşturulmuştur. Bu manzümeler seçilirken düzenli bir sıralama takip 
edilmemiştir. Nüsha tavsif tablosunda işaret ettiğimiz üzere bu manzümelerin 
arasında kime ait olduğu belli olmayan mahlassız bir manzümeye de yer verilmiştir. 
Nüshayı kimin ne zaman istinsah ettiğine dâir bir bilgi yoktur. Hacmi ve istinsah 
edildiği nüshaları göz önüne alarak bu nüshayı kritiğe dâhil etmedik ve nüsha tavsif 


tablosunda göstermekle yetindik. 


4.1.2. Divan”ın Müstensihleri 


Elimizdeki dokuz nüshanın sadece dördünde istinsah kaydı vardır. 
Çalışmamızda adları sıklıkla geçen bu isimler hakkında bilgi vermemiz yerinde 
olacaktır. Bu nüshalardan C nüshasında iki ismin adı geçmektedir. C nüshası, 
ulaşamadığımız F nüshasından daktilo edilmiş olması ve C nüshası üzerinde Ali 
Fuad Rühi'nin de tasarrufu olması nedeniyle Ali Fuad Ruhi hakkında da bilgi 


verilmiştir. 


4.1.2.1. Muhammed Fahreddin Himmeti 


1295/1878 tarihli H nüshasını Muhammed Fahreddin Himmeti istinsah 
etmiştir. Hüseyin Vassaf”ın belirttiğine göre Himmeti mahlasını kullanan M. 


Fahreddin Efendi Nazilli'de 1265/1849 yılında dünyaya gelmiştir. Babası Ahmed 
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Efendi”dir. Nazilli”de Mekteb-i Sibyan okuyup medreseye tahsili görmüştür. Onüç 
yaşında 1278/1861 yılında Nazilli kazası Müskirat Kitâbeti'ne; 1284/1867 yılı Recep 
ayında Nazilli'de yanmış olan çarşının inşaat komisyonu kitabetine; 1287/1871 yılı 
Ocak ayında A”şar Kitabetine; 1289/1872 yılında A”şar Başkitabetine tayin olmuştur. 
Askerlik vazifesinden sonra Şeyh M. Emin-i Tevfik Efendi'nin ısrarıyla İstanbul'a 
gelmiştir. 

1296/1879 yılında İstanbul'da Zahire Gümrüğü Kolculuğu'nda görev aldı. 
Burada daha sonra gümrük katipliğinde icmâl, manifatura ve kantariyye katiplikleri 
oldu. Nihâyetinde İstanbul Emtia-i Ecnebiyye Gümrüğü Nezâreti tahrirat 
mümeyyizliğinden 1329/1913 yılında emekli oldu. 

Fahreddin Himmeti genç yaşında Hüseyin Hakkı Kasabavi'nin halifesi M. 
Emin-i Tevfik Efendi'ye intisab etmiştir. Hem devlet hizmetinde bulunmuş hem de 
Uşşâki tarikatında mesaisi olmuştur. 68 yaşında 14 Şevval 1333/ 25 Ağustos 1915 
tarihinde vefat eden Himmeti, halifesi Mustafa Safi Efendi'nin techiz ve tekfini ile 
İstanbul”daki dergâhın bahçesine defn edilmiştir. 

Zayıf bünyeli, kaba sakallı bir zat olan Himmeti Uşşaki büyüklerinden 
Salahi”yi pek severdi. Bu bağlamda onun eserlerini istinsah etmeye çalışmıştır. Ömer 
Hulüsi Efendi ile tanışıklığı Nazilli yıllarına dayanmaktadır. Ömer Hulüsi'nin kızıyla 
evlenmiştir. Ancak zevcesi genç yaşta vefat edince İstanbul'da tekrar evlenmiş ve 
Muhammed Emin ve Salâhaddin isminde iki evlâdı dünyaya gelmiştir. Ömer 
Hulüsi”nin vefatı ve diğer Uşşâki şeyhlerinin rıhletlerinde söylediği tarih-i 
manzumlar önemli vesikalardır. Şiirle meşguliyyeti çok fazla olmamıştır. 

1331/1912 yılında vefat eden şeyhi Muhammed Emin-i Tevfiki'den sonra 
onun postuna oturmuştur. Halifeleri Tesbihçi Ali Dede, Ahmed Efendi, Mesçi Sâlih 
Dede, Hacı Mustafa Efendi ve Mustafa Sâfi Efendi”dir””. 


4.1.2.2. Muhammed Emin-i Tevfik et-Tirevi 


1297/1880 tarihli T nüshasını ve 1303/1886 tarihli U nüshasını Muhammed 
Emin-i Tevfik Efendi istinsah etmiştir. Vassaf”ın verdiği bilgilere göre M. Emin-i 


Tevfik Efendi 1201/1787 yılında Tire”de doğmuştur. 121 yıl yaşamıştır. Medrese 


259 Vassaf, s.484-489. 
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tahsili görmüş olmamasına rağmen âlim ve kamil bir zattır. Nizip Muharebesi”nde 
bulunduğu rivâyet edilir. Şeyhi, Ömer Hulüsi”nin halifesi Hüseyin Hakkı 
Kasabavi”dir. 1285/1868 yılında İstanbul”a teşrif etmeden önce ömrünü Aydın ve 
civar şehirlerde geçirmiştir. Tire”de imamlık görevini ifa ederken Ömer Hulüsi 
Efendi ve daha pekçok şeyhin sohbetlerine katılmıştır. Bu sebeple tarikat içinde 
“Büyük Aziz” diye yad edilmiştir. 

İstanbul'a geldiklerinde Kasımpaşa'da Uşşâki tekkesinin hemen yanında 
ikamet edip eskicilikle meşgul olmuş ve kunduracılık yapmıştır. Zaman zaman orada 
Uşşâki cemaatına sohbet etmiştir. Kasımpaşa'daki ikametinden sonra Samatya'da 
Mirahor”daki Uşşâki tekkesinin yanında ikamet etmiş. Tekkenin yeniden inşaası 
sonrası mütevelli heyeti tarafından meşihatı M. Emin-i Tevfik Efendi'ye vermiştir. 

M. Emin-i Tevfik Efendi sıklıkla İstanbul dışına çıkarak yirmi yıldan fazla bir 
süre Bursa, İnegöl, Kütahya, Balıkesir ve Aydın civarına seyahatte bulunmuştur. 
İstanbul'dan ayrıldığı zamanlarda yerine halifesi Fahreddin Himmeti'yi vekil 
bırakmıştır. Gittiği her yerde de pekçok isim yetiştirmiş ve halifesi olmuştur. 
Bektâşilere Bektâşi gibi görünüp onları sonra onları Uşşâkiyye çekmiştir. Bu uğurda 
Bektâşiliği bile medh etmekten geri durmamıştır. Ancak önceki Uşşâki şeyhleri diğer 
tarikatlarin şeyhlerinden biri Uşşâki dergâhını ziyarete gelse o tarikata mahsus âyini 
yaptırırken M. Emin-i Tevfik Efendi Şeyh Emin Efendi Tekke'sinde Uşşâki 
âyininden başka bir âyin yaptırmaya müsaade etmemiştir. 

Eserleri incelemeyi çok seven M. Emin-i Tevfik Efendi nadide gördüğü 
tasavvufi eserleri ve özellikle Uşşâki şeyhlerini yazdığı eserleri sahaflardan binbir 
zahmetle toplaması ve çoğunu istinsah etmesi ile pekçok eserin kaybolup gitmesini 
engellemiştir. Salâhi'nin eserlerini toplayıp külliyat oluşturması bu babdandır. Satın 
alamadığı eserleri istinsah etme yoluna giderek bizzat yazdığı kitap ve divân sayısı 
üçyüze yakındır”, 

121 yaşında iken 22 Rebfu”l-evvel 1331 / 1 Mart 1913 tarihinde vefat etmiş 
ve cenazesi dergahın yanındaki kütüphanesinin bahçesine defn edilmiştir. Şeyh 


Şihabeddin Efendi adında bir oğlu vardır. Pekçok halifesi vardır”! 


500 Bu kütüphanedeki pek çok eser İbrahim Güz”e intikal etmiştir. Kendisine intikal eden bu eserlerin 
pek çoğunu zaman içinde İstanbul'daki çeşitli kütüphanelere bağışlamıştır. 
301 Vassaf, s.467-481. 
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4.1.2.3. Seyyid Mustafa Safi 


S nüshasının sonunda Seyyid Mustafa Saüfi”nin 1301/1884 tarihli istinsah 
kaydı vardır. Tespitlerimize göre bu isim Hüseyin Vassaf”ın şeyhi Mustafa Hilmi-i 
Safi Efendi”dir. 1274/1858 yılında Burdur”da doğmuştur. Babası Derviş Ağa-zade 
Ali Efendi”dir. Tahsili Burdur”da geçmiştir. Hafızdır. Hilmi mahlasıdır. Asıl Adı 
Mustafa Sáfi dir. 

1296/1879 yılında İstanbul”a gelmiştir. Hafız Şakir Efendi”den ders almış ve 
Fatih”te derse çıkmış 1319/1901 yılında Huzur Hocalığı”na kadar yükselmiştir. 1300/ 
1883 yılında Nazilli”ye gelerek Şeyh Muhammed Efendi”nin delaletiyle Şeyh 
Şahabeddin Efendi'ye intisab etmiş ve 1906 yılında Şeyh Fahreddin Himmeti'nin 
halifesi olmuştur. Muhtelif tarihlerde İzmir, Üsküp, Selanik, Kosova, Edirne, 
Manastır, Konya ve sıklıkla Nazilli ile Bursa”ya seyahatleri olmuştur. 

Ondokuz yıl Soğukçeşme, Fatih, Kuleli İ”dadisi, Eyüp, Kocamustafapaşa ve 
Baytar Mekatib-i Rüşdiyye-i Askeriyyesi”nde Arapça, Farsça, dini ilimler ve islam 
akaidini öğretmekle meşgul olmuştur. 1909 yılında Nakşi dergahı olan Fındıkzade 
Tekkesi”nde postnişin olmuştur. Hem Uşşâki hem де Nakşi erkânını uygulamıştır. 
Salahi, Niyazi-i Mısri ve Sezai Gülşeni divânları ezberinde olan Mustafa Sâmi 
Efendi e bilirdi. 1344/1926 yılında vefat etmiştir. Kabri Baruthane Mezarlığı ndadır. 


Pekçok halifesi vardır >, Halifelerinden en meşhuru Osmanzâde Hüseyin Vassaf tır. 
4.1.2.4. Ali Fuad Ruhî 


Esasında Ali Fuad Ruhî F nüshasını istinsah etmiştir. C nüshası, F nüshasının 
daktilo istinsahıdır. Ali Fuad Ruhî hakkındaki bilgileri İbrahim Güz aktarmaktadır. 
1886 yılında doğan Ali Fuad Ruhî, askeriyede bahriye subayı olup matematik 
öğretmekle meşgul olmuştur. Albay rütbesine kadar yükseldikten sonra askeriyeden 
emekli olmuştur. Uşşâkîliğe intisabı Mustafa Nazmi Kazmi Dede iledir. 1959 yılında 


vefat etmiştir. Türbesi Maltepe Mezarlığı'ndadır””. 


302 Vassaf, ss. 335-357. 
303 Divân-ı Hulüsi, C Nüshası, s.273, Güz, s.277. 
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4.1.2.5. Hamid Cezbi b. Kazmi 


Emekli Bahriye Yarbay Ali Fuad Ruhi'nin oğlu Selim Divani”nin ricasıyla С 
nüshasının lâtinize etmiştir. Çanakkaleli”dir. Babası Mustafa Nazmi Kâzmi Dede”dir 


(v. 1950). Babasından müstahleftir 301 Hakkında tafsilatlı bilgilere ulaşamadık. 


4.2. DİVAN METNİNİN KURULUŞUNDA İZLENEN YÖNTEM 


Divân metni oluşturulurken mevcut nüshalar arasında müellif nüshası 
olmadığından dolayı edindiğimiz nüshaları öncelikle istinsah tarihine göre okumaya 
çalıştık. İstinsah tarihi ve müstensihi belli olmayan nüshaları ise hacimlerine göre 
okuduk. Böylelikle sırasıyla E, H, T, S, L, A nüshalarını karşılaştırdık. Daktilo 
istinsahı olup imlâ hatalarıyla dolu olan C nüshası ile hacim olarak çok eksik olan M 
ve K nüshalarını tenkitli metne dâhil etmedik. U nüshasını çalışmamıza son anda 
dâhil edebildik. Ancak U nüshası bir aynı müstensihin ikinci istinsahı (ilki T nüshası) 
olması ve aynı farklılıkların devam etmesi nedeniyle bu nüshası bir yeni manzüme 
haricinde metne dâhil etmedik. Metnimizi oluştururken izlediğimiz yöntemler şu 
şekilde sıralanabilir: 

1.Dokuz nüshadaki manzümeleri öncelikle nüsha tavsif tablosunda ortaya 
çıkartarak E nüshasındaki tertibi yeniden düzenleyen sıralamanın H, T, S, L ve A 
nüshalarındaki karşılığını bulmaya çalıştık. Kanaatimizce müellifin görmüş olduğu 
ve manzümeleri yeniden sıraladığı E nüshasındaki yeni sıralamayı tertip şekli 
açısından esas aldık. 

2.A nüshasında karşılaştığımız ve bir kısmı C nüshasında da olan 68 yeni 
manzümeyi E nüshasındaki kafiye tertibinin sonuna dâhil ederek manzüme sayısını E 
nüshasındaki 582 manzümeden 650”ye çıkardık. U ve C nüshalarında yer alan 185 
nolu manzümeyi de son anda çalışmamıza dâhil ederek manzüme sayısı toplamda 
6511 bulmuştur. E nüshasındaki yeni sıralamayı esas alan, ancak zaman zaman 
bunun dışında hareket eden H, T, S, L nüshalarındaki farklı sıralama tercihini göz 
önünde bulundurmadık. Divân'daki manzümeler son dört manzüme haricinde 


(mesneviler ve elifnâmeler) tür olarak ayrı bölümlerde tertip edilmediği ve sadece 


304 Güz, ss.277. 
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kafiye düzenine göre sıralandığı için E nüshasının yeni siralamasina türler açısından 
da sadık kaldık. 

3. Oluşturduğumuz metinde manzümelere birer manzüme numarası verdik. Bu 
maznume numaralarının altlarında o manzümenin vezni tesbit edilmeye çalışılmıştır. 

4.Nüsha farklılıklarının karşılaştırılmasında manzümelere verdiğimiz başlık 
numaralarının hemen yanında dipnot verilmiş; bu dipnotlarda öncelikle manzümenin 
yer aldığı nüshanın kısaltması ile yaprak (varak) numarası verilmiştir. Yapraklar için 
üst simge kullanılmştır. “E/5% 4/889-89“” gibi. Eğer manzüme bir yaprağın kenarına 
yazılmış ise bunu parantez içinde “der.” yazarak belirtme yoluna gittik. “Н/3°©ё”” 
gibi. 

S.U, C, M ve K nüshalarında yer alan manzulerindeki farklılıklar dipnotlarda 
gösterilmemiştir. Ancak bu nüshalardan U ve C nüshalarında yer alan manzümelerin 
metnimizde var olup olmadıkları dipnot başlıklarında belirtilmiştir. C nüshası daktilo 
istinsahı olduğu için yaprak numarası yerine sayfa numarası gösterilmiştir. 
“C/s.217” gibi. 

6.Dipnotlarda manzüme numarası başlığı altındaki rakamlar manzümede yer 
alan herhangi bir kelime ya da ifâdedeki farklılığın gösterilmeye çalışıldığı beyit ya 
da kıta numaralarını ifâde etmektedir. 

7.Manzümeleri karşılaştırırken anlam, vezin, üslüp gibi bir takım ölçütlere 
uygunluk bakımından en doğru kelime ya da ifâde seçilmeye çalışılmıştır. Ortaya 
çıkan farklılıklarda daha doğru olduğunu düşündüğümüz metne dâhil edilmiş diğeri 
fark olarak gösterilmiştir. Aynı beyitten yapılan birden fazla alıntıyı ayırt etmek için 
noktalı virgül kullanılmıştır. “2 12118; 12181 E,H, L,S; hal: eksik T,S.” gibi. 

8.Sayıları çok az olmakla birlikte farklılığını gösterdiğimiz kelime beytin iki 
mısrasında da geçiyorsa karışıklığı önlemek için hangi mısrada yer aldığı “4а, 85” 
gibi gösterilmiştir. 

9.Sesli harfle biten bir kelimeden sonra sesli harfle başlayan bir kelimenin 
geldiği çoğu yerde vezin sorunu olduğu için iki kelime birbirine bitiştirilmiş ve sesli 
harflerden ilki kesme işareti ile gösterilmiştir. “(Canımda arardım” yerine 
“canımd'arardım”; “бопса açılmış” yerine “бопс “açılmış” gibi. 

10. Mahalli dilin etkisiyle olsa gerek nüshalarda ismin —e hâli ile —i hâlinin 


birbirinin yerine kullanıldığı yerler vardır. Metnin orijinalliğini bozmamak adına 
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farklılığın olmadığı durumlarda bunlara dokunulmamıştır. “Seni” yerine “sana”, 
“bana” yerine beni kullanılması gibi. 

11. Metinde ha harfi ile hı harfinin çoğu yerde birbirinin yerine 
kullanılmıştır. Çoğunlukla hı harfi ile yazılan kelimelerin ha ile yazılması noktanın 
koyulmaması bütün müstensihlerin tercihi olmuştur. Bu nedenle bu kelimelerin 
orijinalliğine dokunulmamıştır. İlgili manzüme sadece bir nüshada yer alıyorsa 
doğrusu yazılıp dipnotta belirtilmiştir. 

12. Bazı Arapça ve Farsça kelimeler nüshalarda gü/şân (gülşen), mektab 
(mekteb), sükkâr (sükker) gibi yazılmıştır. Bu ve benzeri kelimelerde öncelikle 
vezne uygunluğuk aranmıştır. Vezin gereği elif ile yazılan kelimelerde kelimeler 
gülşan, mektab, sükkar şeklinde tercih edilmiş, vezin sorunu olmayan yerlerde 
kelimelerin asılları tercih edilmeye çalışılmıştır. Ge/az (gelen), esan (esen) gibi 
Türkçe kelimelerde yöre ağzı korunmuş ve “a” sesi gösterilmiştir. 

13. Metinde “yüz u şeb, ah u zar” gibi tamlamaların vavsız yazıldığı 
durumlarda vezne göre hareket edilmiştir. Ancak sayıları fazla olmasa da vezin, 
anlam ve üslüp dikkate alınarak tamir edilmeye çalışılan kelimeler | | işâreti ile 
köşeli paranteze alınmıştır. “ri fu] şeb” gibi. 

14. Metinde geçen âyet ve hadis iktibasları italik olarak yazılmıştır. Bu âyet 
ve hadislerin tercümeleri çalışmamızın “Divanda Kullanılan Âyet ve Hadisler” 
başlığı altında değerlendirildiği için metnimizin dipnot kısmında gösterilmemiştir. 

15. Апа: ona; çünki: çünkü, -dür: -dir, itdi: etdi; niçün: niçin gibi 
kelimelerin ilk şekilleri kullanılmıştır. 

16. “-dsd”, “bi-”, “md-”, “ser-”, “-veş” gibi Arapça ve Farsça ön ve son 
ek alan bütün kelimelerde ek ile kelime arasına ( - ) işâreti konulmuştur: bi-çâre, ser- 
firâz, nâ-tüvân gibi. 

17. Metinde geçen Farsça ikili tekrarların yazımında, tekrarlanan kelimeler 
arasındaki ek veya edatlar kısa çizgi ile gösterilmiştir: dem-â-dem, ser-be-ser gibi. 

18. Allâh lafzı muzafun ileyh olduğu durumlarda kesme işareti (”) ile 
ayrılmıştır. Famdüli”llah, fendfi”llah gibi. 

19. İki kelimeden müteşekkil birleşik isim ve sıfatlarda iki kelime arasına ( - 
) işâreti konulmuş, iki farklı kelime gösterilmeye çalışılmıştır. “Sey/-âb, gird-âb” 
gibi. 
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20. “İle” ve “içün” kelimeleri kendinden önceki kelimeye bitişik yazılmış 
ise; bitiştiği kelime ile arasına ( - ) işareti koyulmuştur. “kal/b-ile” gibi. 

21. Özel isimlerin ilk harfleri büyük yazılmış: fakat kelimeye eklenen ekler 
apostrofla ayrılmamıştır. 

22. Farsçadaki vâv-ı ma'düleler (h”ab) örneğinde olduğu üzere ( ` ) işâretiyle 
gösterilmiştir. 

23. Arapça ve Farsça kelimelerdeki med harfleri aşağıdaki şekilde 


gösterilmiştir: 


> 
Dı 


24. Osmanlı Türkçesinde farklı sesleri ifâde eden harflerin Türkçede tek bir 
sesle ifâde ediliyor olmasından kaynaklanan eski metinlerin latinize edilmesindeki 


problem transkripsiyon işâretleri kullanılarak aşılmıştır: 
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4.3. ÖMER HULÜSİ DİVANI”NIN TENKİTLİ METNİ 


Divan-ı “Ömer Hulüşi 


Kafiyetü”1-elif 
1 305 
Fa “т lā tün Ра Ч lā tün FA Ч lā tün FA ‘i lün 
1 Tendeki canımd”arardım “ışka geldim ibtida 


Gizli cananımda buldum ben de kıldım iktidâ 


2 Се] görüf dostlar ne oldı “ışka râğıb olalı 
Hep sivalar yandı dilde toldı kaldı pür-Ziyâ 


3 Ben bu “iska yar olaldan kalmadı şekki gümān 
Goñlüm içre “ışk içinde toğdı geldi ol Huda 


4 штей sürdi çıkardı gayrı eşya kalmadı 
Hem bugün yarınki günde olmazam andan cüdâ 


5 Ey şefa"at kanı “ömrüm isterim berkâtını 
On sekiz Ый “alemif “afvına sensin mukteda 


6 Şeyh Hulüşi ister idi hayli canından geçüp 
El-aman itdi bu göflüm dilerim senden recâ 


306 
2 


Fa “т lā tün Ра “т Іа tün Еа “т Іа tün Ра Т lün 


1 Ey güzeller şahı dilber hüsnü üzre ve 'g-duha 
Şadr-ı safhiñdan münevver hatt çekildi istiva 


2 Zülfünü her bir telinden şu“ lelendi mahtab 


905 E/58, H/15, T/1P, $/1°, U/1°, А/88"-89%, C/s.1. 

1 ben de: men de E,S; cânımd'arardım: vezin gereği “canımda arardım” kelimelerini bu 
şekilde yazdık. 

3 ben: men E.S, şekki güman: asla şübhem E,H,T. 

4 gayrı: gayr Е,Н,Т. 

6 Şeyh: Bu H.T; hayli: hayl E; göülüm: gün kim E. 
906 Буд} H/15, T/1”, s/53-5”, U/1?, А/З?, C/s.1-2. 

1 güzeller: göfüller A; şahı: şah A. 
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Kendi zatı hem şıfatı “aynı sensin ol ilâ 


3 Yüzife çekmişsif ey dil bunda yetmiş ый hicab 
Canı canan itmeyeydi keşf ider miydi saña 


4 Şüreti adem şıfatın secdesi emrü”n-nikab 
Mahv idüp ten mülkini gör kim olupdur aşina 


5 Zatı senden görmeyenler zatını “ayne”1-yakin 
“Aşr-ı isnan şehr-i şehrifi şehrisinde 2e/ ета 


6 Şeyh Hulüşi kenz-i istiğrak içinde menzili 
Kudretinden Hakkı isbat eyleyen şahib-liva 


307 
3 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Еа “т Іа tün FA ‘i lün 


1 Yüz karamla saña geldim çok kerem kil Rabbena 
Nür-ı zatiñla bu cismim muhterem kil Rabbena 


2 Bildigim hüsnüü сетан rüz Tul şeb hasretligin 
Gözlerim kan ağlasun kalbim elem kil Rabbena 


3 Kenz-ilâ yefnañi hos göfilümde kil şahib-kerem 
Kıl müyesser bu hakirana harem kıl Rabbenâ 


4 Ey Huda ya Rabb meni şabr ismine mazhar düşür 
Nar-ı İbrâhim gibi bâğ-ı İrem kıl Rabbenâ 


5 Nice vaktim yarelendi kalbimi pür-hün ile 
Bu yaram üstadını şöyle saram kıl Rabbenâ 


6 Bir tecelli it hakir kuluñ Hulüşi kalbine 
İki “âlem “arş [u] kürs levh ü kalem kıl Rabbenâ 


308 
4 


3 canı: cana E,S. 
4 şıfatın: şıfatı H,T. 
5 isnan: isnâ H.T. 
6 Şeyh: ey H.T; isbat: isbat A. 
307 E/55.63, H/2°, T/23, 8/6", 0/2", L/1027, C/s.2. 
1 yüz: yüzi E,S,L, geldim çok: geldim E,S,L . 
2 bildigim hüsnüñ cemali: ko çekem hüsn-i cemaliñ E,H,T,L. 
5 bu yaram: boyaram L. 
6 it: it bu E,H,T,L, levh ü: levhi E,S. 
зв Буз? да нуда T/23, S/4”, U/2", L/102”, C/s.3. 
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Fa “т [а tün Ра “т Іа tün Fa ‘i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Ey Huda ya Rabb meni dür itme hüsnüfhdür reva 
Mahrem-i kenz-i muhakkak mazharın kıl Rabbenâ 


2 Ey Gani Gaffar-ı “âlem ey Gani lutf u kerem 
Mü “min-i şâlih kulufidan eylegil Rabbim baña 


3 Еу güzel hüsnüü görüp gül olmalı oldı tenim 
“Işk odin düşdiyse cismin yandıram rüz-ı leyâ 


4 Bir kuluğı var iken yok yoğ iken var eyledi 
Kim kime kimden şikayet eylesün kimden kime 


5 Biryana ta" mir iderken bir yanı mahv oldığın 
Ben Niyâziden işitdüm nutk ider divanına 


6 Min Tedünni “ilminifi agahını zannım Hulüş 
Ya Fuzüli ya Dedem Yünus u Muhyiddin Baba 


309 
5 


Fa Ч [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра In 


1 Kesret içre vahdeti kim buldi deñ sultan baba 
< Aşıka ister nişan da“ vasına burhan baba 


2 Adem oğlı çiy süd emdi dilde mesel söylenür 
Kimi ikrar kimisi inkar ider insan baba 


3 Gerçi millet birdir amma fırkada yetmiş iki 
Tisi mü пп içi kâfir çok çoğı hayvan baba 


4 Yüri bir dergah işigin yüzleriü sür dara tur 
Mürşid-i kamil yüzinden geldi hep “irfan baba 


1 hüsnüüdür: hüsnüfden S, rabbenâ: pişva L. 

2 lutf: lutfi E; mü”min: mü mini E. 

3 güzel: gözün S; oldı: oldı bu L; rüz-ı leya: rüh-ı ğina S. 

5 yanı: yaña E,S. 
309 H/25-2”, T/23, 5/4", 0/2, Ај92“, C/s.3. 

E nüshasındaki manzümeler her kafiye düzeni içinde 1”den başlayarak numaralandırılmıştır. 
Bu tertipte “elif” kafiyesinde 5. sıraya gelmesi gereken bu manzüme Е nüshasında yoktur. Е 
nüshasının bazı varaklarının arasına sonradan eklenmiş olan not mahiyetindeki küçük yapraklardaki 
manzümelere de numara verilmiştir. Bu bakımdan 5. sıradaki bu manzümenin de E nüshasına 463 ve 
596 nolu manzümeler gibi küçük bir yaprakla sonradan eklenmiş olduğunu, ancak geçen zaman içinde 
manzümenin yazılı olduğu bu yaprağın düştüğü kanaatindeyiz. 

Manzümenin 3. ve 4. beyitleri yer değiştirmiştir A. 

2 Adem: insân A. 
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Min ledünni mektebinde men “aref dersin gören 
Haşr [u] neşrifi hâlin anda itme mi mizan baba 


Şeyh Hulüşi seyr iderken “arş [u] kürsiden öte 


Gel denildi ferş içinde kaldı ol mihman baba 


63 
Fa “т Їй tün FA “т lā tün FA lâ tün FA “1 lün 
İsteyü gelsem “aceb kim bağa virmez mi Huda 


Var iken hem iki “Alemde delilim Muştafa 


Adem oğlı gel bu tedbiri kuşür itmendi sen 
Bu saña takdir olan bezm-i ezeldendir saña 


Kimini “üryan ider kimini kat kat giydirir 
Kimini abdal idüp de gezdirir ucdan uca 


Kahr [u] lutfuñ acısın sen toyğuraydıf nefsii 
Ademi ihsan olan tevfikden olmazdiñ cüda 


Er bu şabr itmiş belaya vü kaza olmiş riza 
Gör ne yazmış Kur”an içre la bela illa vela 


Çifte karpuz koltuğa girmez çatal kazık yere 
Ah begim ah nazik “ömrüf geçmiş ol bad-ı hebâ 


Çok yol aşdı ğaflet ehli senden evvel bu ile 
Bir vefasın bulmadılar itdiler hep пића 


Şeyh Hulüşi men aniñ kırk yılda bildim nidügin 
Ваћа bir kürk virmedi bak giydigim bir çul “aba 


311 
7 


4 tur: tut A. 


6 şeyh: bu H, dir T, denildi: dinildi T,S. 


зю руда H/2” 


„т/2°, $/4°-5®, U/2”, C/s.3-4. 


1 hem: var E,H,T. 


2 saña: seni E.S. 


3 abdal: “üryan H. 

4 nefsifi: nefsihe E,H,T, Ademi: Ademe НТ. 
7 yol aşdı: gül eşdi S, vefasın: sefasın S. 

8 Şeyh: ey H, dir Т; Baña bir kürk virmedi bak giydigim bir çul “aba: kudretinden hakka isbat 


etleyen şahib-liva S. 


зи руда 49 H/2”, T/2”, 8/11°, U/2”, L/104”, C/s.4. 
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Fa “т Їй tün FA “т lā tün FA lâ tün FA “i lün 
1 Sen ricallerden misin zi-rüh-ı pür-nür-ı şafa 


Fahr-ı “âlem meclisinde post-nişin oldı hema 


2 Nerdedir irşada me“müriyyetifi söylendi sen 
Mü miniñ kalbi evinde arayan bulsun saña 


3 Ракги fahnñ fahnni giy var melamet hırkasın 
Kenz-i lâ-yefnâyı bulduü sensin anda ağniyâ 


4 Şol kerem kanı “aceb kim döndürür mi yüzüni 
Gel hakikat râhına gel senden isterler baba 


5 Toğrı yoldan сктазћ kim intisâb itmez saña 
“Işkla sen “iska düş kim yüri sen de şeyhına 


6 Şeyhlik isterse Hulüşi ћапедап ol var yüri 
Çok kazalar var yedifide andan al var beş kaza 


312 
8 


Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i Іа tün Fa “ín 


1 Virdigiñ ihsani berkat kil baña yessrr lenā 
Alma vir yarime himmet kil baña yessrr Jena 


2 Dimediñ mi ben virem siz isteñiz kim kullarım 
İstedigim bu mücerred kil baña yessir lenā 


3 Hep kabül oldi işitdim öyle geldim kapuña 
Nutkuf üzre ol ne devlet kil baña yessir lenā 


4 İki “Alem içre göster lahmüke lahm it beni 
“Ömrini “ömrüme ric"at kil baña yessir lenā 


5 Bir zaman seyyah-ı “âlem idelim pirler gibi 


2 Nerdedir: nirede H,T; irşada: irşad E,H,S,L, saña: seni H.T. 

5 saña: seni E.S. 

6 hanedan ol: sen bu şeyhe Н,Т. 
312 H/2P-3%, m2” sata” 1/23” C/s.4-5. 

E nüshasındaki manzümeler her kafiye düzeni içinde 1”den başlayarak numaralandırılmıştır. 
Bu tertipte “elif? kafiyesinde 8. sıraya gelmesi gereken bu manzüme E nüshasında yoktur. E 
nüshasının bazı varaklarının arasına sonradan eklenmiş olan not mahiyetindeki küçük yapraklardaki 
manzümelere de numara verilmiştir. Bu bakımdan 8. sıradaki bu manzümenin de E nüshasına 463 ve 
596 nolu manzümeler gibi küçük bir yaprakla sonradan eklenmiş olduğunu, ancak geçen zaman içinde 
manzümenin yazılı olduğu bu yaprağın düştüğü kanaatindeyiz. Ayrıca E nüshasından düşmüş olan bu 
yaprağın varakta izleri bulunmaktadır. 
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Hoş tecellilerle şıhhat kil baña уеѕѕіг lenā 
6 Şeyh Hulüşi bir rica kıldı güzel Rabbim didi 


Kibriyâ “ışkına elbet kıl baña yessir lenā 


o 313 
Еа “т lā tün FA “1 lā tün Еа а lā tün Еа “lin 

1 Ey баш lutf-ı sa'âdet yüzümi döndüm saña 
İsterim göfilüm evinde istesin senden saña 


2 Padişahım yüzlerim sürdüm de turdum дапћа 
Zat-ı hüsnüñle meni mahrem kılındı Rabbena 


3 бшёше düşdi kulağın on sekiz Ый “âleme 
Her biri bir yol ile arzü iderler hüsnüñe 


4 "Рей şehitler çar-şüsında arayan bulsun bizi 
Canını kıysun da hem cananı koysun bir yana 


5 Hakk kuluf zannı katında her cihetden gösterir 
Gayrıdan olmaz “inâyet kimden oldı дей baha 


6 Var güzel bahr-ı muhite tal bakam deryâ mı bak 
Ka'rına irdikde el şaldı baña ucdan uca 


7 Dört imam dirlerse çok mezhebde dört beşdir dime 
Caferi dirseñ Hulüşi asli nesli pişva 
10 314 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa Т lün 


І Натай H 'Hahislamim ben der enisim kibriya 
Dir sa" adet tac-ı devletdir “ Aliyyü”1- Murtaza 


6 şeyh: bu H, dir T. 
зз E/35, H/33, туз", 8/48, 0/35, L/1022-102”, C/s.5. 
1 lutf: lutfi E. 
2 padisahim: padisaha E,H,T; dariña: didariña S. 
3 “aleme: ° alemiñ H,T; arzü: °arzü E,S,L. 
4 bizi: bize E,S,L. 
б mı bak: mıdır S, Каппа: kârını E,S,G: baña: beni E,S,L. 
7 aşlı nesli: aşl nesl E, H. 
314 Jab H/33, T/38, 8/53, U/3”, 1/2", С/5.5-6. 
1 islâmım ben: men islamım S, дег-за“ adet: dir-sa" adet H,T. 
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Kim dimezse kim bugünki günde ismin “ışkla 
Yarın anda çok çağırsa ya Muhammed Muştafa 


Ey Habib”ullah seniñ ża‘ if olan ümmetleri 
Nazrası “arşa tokundi tuymam anda deñ mela 


Bu fena ğurbetligiüde nice beytler yıkdılar 
Bir vefasın bulmayıp hem geldi geçdi eşkiya 


Beş içinde üç kısımdır âdemoğlı ey hoca 
“Amilin ol şâbirin ol sakirin ol ağniyâ 


“Işk içinde kendidir kendi tecelli “âleme 
Şeyh Hulüşi dir mi idi var kaZâya ol rızâ 
11315 
Еа < lā tün Еа а lā tün Еа а lā tün Еа а lün 
$ Āmilin ol sabirin ol sakirin ol aġniyā 
Ey ğarib dost dost edindim dir Muhammed Mustafa 


Egnine giydi melamet başa devlet konma mı 
Fakru fahnv Mah olupdur öyle mahbüb-ı Huda 


Sen nesin sen kibr-ile alüd olup kim sen nesin 
Var iken var iki “alemde Rasül-ı kibriya 


Her cehil derdine düşmüşsün yüri “ışkıü odin 
Tahir it var cism ü caniñ varisisin enbiya 


Bir yigit cananı bulmuş canına kıymaksızın 
Nirde buldi çar-şü pazarı begim şor var айа 


Bak diyem kalp akça kem söz geçmez anda bir pula 
Şeyh Hulüşi faşl ider ahşam sabah gör sen baña 


2 çağırsın: çağırsa H.T. 
3 Za'if za if E,S, na'rası: nârası E,S,L. 
5 hoca: ћа се Н,Т. 


6 Şeyh: bu H.T. 


315 Буд? 58 H/33-35, Т/3°-3°, 5/5, U/3"-37, C/s.6. 
з alüd olup kim sen nesin: alüde olduñ ey heba $; nesin: пеѕій E; sen kibr-ile: kirbr-ile T; var: 


eksik H. 


4 var: eksik S. 


5 bulmuş: bulmaz T, şor var: şorar S. 


6 Şeyh: ey H.T. 
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12 316 
Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Yıktığı beyt ba-huşüş kim öyle mahbüb-ı Huda 
Bilmedigin bilmeliydi zat-ı ceddi Muştafa 
Bilmedi çün Fatıma evladı “Ali Murtaza 
Piç Yezidin kelb kedi hınzir da şıçsın kabrine 


2 Ehl-i beytifi kadrini kimler bilürse can feda 
Bu hakaret ehl-i beyte layık ise eş-şala 
Zehri şundı emredince kâfir oldı eşkiya 
Piç Yezidiñ kelb kedi hınzir da şıçsın kabrine 


3 Bu bohı Maviye şıçdı кока dünya yaykıya 
Râyıhı “arşa tokundı bunca deryâ yaykıya 
Maviye oğlı fülan def ibni fülan yaykıya 
Piç Yezidin kelb kedi hınzir da şıçsın kabrine 


4 Kendi kendif okuyup sen itmedi mi la‘ neti 
Bunca “âlem mağrib u meşrıkda kıldı “adeti 
Müstehak olduf denildi sen gibi hiyâneti 
Piç Yezidif kelb kedi hınzir da şıçsın kabrine 


5 Şol Yezid toğdığı günde те! па bayram ola 
Fitneler “aşrında toğdı tobtolu harram ola 
Put Yezid itden müberrâ kim dimiş kerrâm ola 
Piç Yezidin kelb kedi hınzir da şıçsın kabrine 


6 Şeyh Hulüşi rahmet isterse Yezide la‘ net it 
Vardığıfi yerlerde turma söyle sen de “adet it 
Ey Hulüşi rühiña uy nefsiği var ğaret it 
Piç Yezidin kelb kedi hınzir da şıçsın kabrine 


13 317 
Mersiyye-i Hasaneyn 


316 E/65-78, H/927, T/905, s/73-7”, U/898, 1/3, C/s.216. 
2 kadrini: kadrine E, kafir: kafir S. 
3 fülân defi: defi fülan E,H,T,L, Muaviye kelimesi Maviyye şeklinde “ye” harfi şeddeli 
yazılmıştır E,H,T,S,L. 
4 mağrib u: mağribi E,S,L. 
5 “harram” ve “kerram” kelimelerindeki “re” harfi şeddeli yazılmıştır E,H,T,S,L. 
6 şeyh: ey НТ; Yezide: Yezidi E. 
317 Бу6®-6°, pyar) T/3, s/6”-7", 0/3°, C/s.6-7. 
1 içürdüh: içürdi H.T. 
3 uyduñ: döndüh E.S. 
5 şeyh: ey H.T: şol: sol Е, bu S, anlar oldılar: oldılar S. 
6 ğaret: garat T. 
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Fa “т [а tün Ра “т lā tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Ol Hasan Hazretlerine zehr içürdi eşkiya 
Hem Hüseyn oldi şusuzlukdan şehid-i Kerbela 
Nice kiydiñ kiymadan та“ sümlara sen bi-vefa 
Emr idince kafir oldı hem şübhem yokdur saña 
Şad-hezaran la“net oldı tabi" iñe hem saña 


2 Bilmedi mi iki “alem fahr-ı ceddi Mustafa 
Bilmediü mi Fâtıma evlâdı “Ali Murtaza 
Nice kiydiñ kıymadan та“ şūmlara sen bi-vefa 
Emr idince kafir oldiñ hiç şübhem yokdur saña 
Şad hezaran Іа“ net oldi tabi“ iñe hem saña 


3 Nefsiñe uyduñ bu ilde ey Yezid noldi saña 
Ol la“in şeytana uyduñ Hakdan olduñ sen cüda 
Nice kiydiñ kiymadan та“ sümlara sen bi-vefa 
Emr idince kafir oldiñ hem sübhem yokdur saña 
Şad hezārān Іа“ net oldi tabi“ iñe hem saña 


4 Когктайй Hakdan hakaret beyte bed Бака beha 
Ey ne bed-kar görmedif mi emr-i Kur”an-ı Huda 
Nice kiydiñ kiymadan та“ şümlara sen bi-vefa 
Emr idince kâfir oldı hem şübhem yokdur saña 
Şad hezârân Та“ пе! oldı tabi“ iñe hem saña 


5 Şeyh Hulüşi emr-i Hakka anlar oldılar rızâ 
Olmayaydı şol hakâret anlar olmazdı bekâ 
Nice kıydıfi kıymadan ma“ şümlara sen bi-vefa 
Emr idince kâfir oldı hem şübhem yokdur saña 
Şad hezaran Та“ пе! oldı tabi“ iñe hem saña 


14318 
Fa Ч [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


1 Enbiya vü evliyâ уй mü”minif “ışkı Huda 
Zahiran sevmek dilersef “ilm-ile ol ibtida 
Evveli ol ahiri ol batıni ol zâhirân 
İntihası bi-nihadır ibtidası intiha 


зв рб H/3?, T/35-45, 8/67-6', 0/30-4%, A/2”, C/s.7-8. 

1 mü”minif: mü minin A, “ilm-ile: “ilmle H,T,S; batıni ol zahiran: zahiran ol batıni S, bâtın 
oldur zahiran. 

2 didi: eksik H,T, huve”l-Hakk: huve Hakk E,S,A: rüzu: zūrı Е; kalb-i selim: kalb ile 
E,H,T.A, şaffeten: hafyeten Т. 

3 ый gönülden: şarf-ı gülden S, dehan: dihan E,S; şekk: sen T. 

4 Şeyh: ey H.T; kaf üzre: kafi zerre БА, kafi zar S, katreden: katr olan A, derya: “umman 5,А. 
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Rah-ı Hakka es-saladir gel nida kil eş-şala 


2 Ademif hüsnünde zatı hem şıfatı cümleten 
Çün didi ша huve'l-Hakk âhizun Ы п-пазгуустеп 
Emr [ü] ferman ol sebepden şems-i rūzı leyleten 
Vahdet ile halvet içre kalb-i selim şaffeten 
Rah-ı Hakka eş-şalâdır gel nida kil eş-şalâ 


3 Terk-i can it gel cenan olmak dilersef “iska uy 
Вій göhülden dil-dehan olmak dilersefi “ışka uy 
Şekk gümanıf geç nihan olmak dilerse “iska uy 
Katre bahrıfi bahr-ı kan olmak dilerse “ışka uy 
Rah-ı Hakka eş-şalâdır gel nida kıl eş-şalâ 


4 Şeyh Hulüşi beyt-i dilde cennetü”1-me”va nedir 
“A/leme T-esma-yı Adem “ilm-ile та па nedir 
Şehr içinde коћ- kaf üzre olan hala nedir 
“Işk içinde katreyi bul katreden derya nedir 
Rah-ı Hakka eş-şalâdır gel nida kil eş-şalâ 


15 319 
Fa “т lā tün Fa “т lā tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Şah-ı dilber geldi cananım cenanım merhaba 
“Alem içre hep saña isterdi canım merhaba 


2 İr tutuşdurduü derünum göhlümüf şem‘ asını 
Nüra yandırdı çerağım mihribanım merhaba 


3 Şem"-i hünsüñ mahtabı sineme mazhar olup 
“Ayn-ı dil ayinesinde kevn ü kanım merhaba 


4 Çün erenler Ka" besidir vechifi kıldım tavaf 
Rüşen-i kenz-i muhakkak zat-ı şanım merhaba 


5 MNazenin “ömrüm içinde al virem hep varlığım 
Şundı camı vahdetinden sakiyanım merhaba 


6 Vârisem merdif özin mir”atiyem dil safiniñ 
Virmişem kalbim Hulüşi tercümanım merhaba 


319 E/53, н/з? 4°, T/4", s/5”-6", U/43, А/72°, C/s.8. 
1 hep: hem E.A. 
2 derünum: derün H,T. 
3 kevn ü kanm: kevn kanım E. 
4 rüşen-i kenz: rüşeni kenzif E; zat: zatı E. 
5 camı: cam H.T,S. 
6 safiniñ: şafını E.A. 
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16 220 
Fa “т [йа tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 

1 Ey Hudaya ba-şafaya ey bekaya merhaba 
Sensin “alem ey muhibb-i enbiyaya merhaba 


2 Ey Buda mahbübı şana ey Huda zatı vü can 
Ey Huda ismi vü cella ey Hudaya merhaba 


3 Ey yüzi şemsü'd-duhâ ya ey yüzi bedrü”r-reca 
Ey tecelli fahr-ı zat-ı Muştafaya merhaba 


4 Ey yüzi nür-ı nübüvvet ey yüzi şahib-i “ilm 
Ey Ganiya hanedan u eşfiyaya merhaba 


5 Ey Hulüşi Murtazanıf hâk-pây ol “ışkına 
Ey за“ adet tacını giymiş hümaya merhaba 
17 321 
Fa “т Іа tün Ра Ч lā tün FA Ч lā tün FA ‘i lün 
1 Rahm-ı dil üstadı bul kim gösterir imân saña 
Nuşh-ı pend eyler seni ol yol ile erkan saña 


2 Сат-і vahdetden muhakkak vuşlat-ı halvet yolın 
Dersini tut men “arefden keşf ola sultan saña 


3 Enbiyaniñ sırrı sensin sen seni bildif ise 
Nutkini Ый cân-ile bil feyz olur “irfan saña 


4 Mürşid-i kamil yedinden kan da gel kevser теуіп 
“Işk şarabın nür kadehden dost ider pirân saña 


920 Es нуд? T/4"-4”, 8/6", U/4"-45, 1.105, C/s.8-9. 
І ya: vü Н,Т. 
2 mahbübı: mahbüb H, T; şana: şan u НТ; zatı: zât H.T; ismi vecella: ism u celi H,T. 
3 ya: vü H, T; fahr-ı zât-ı: fahrıya ya E. 
4 ya: eksik H.T: hanedan u: hanedanı E.S. 
5 “Капа: “işkla S. 
321 руз? з? нуд? T/45, 8/37-4%, U/AP, A/35, C/s.9. 
1 Rahm-ı dil: fenn diyen A. 
2 vuşlat: vuşlatı E, vaşlını A. 
3 bii cān-ile bil: bil can-ile sen H, T. 
6 şahan: canan А; şeyh: ey H, T; gelen: gelan H,T,A. 
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5 Menziliñdir dost esigin yüz sürüp kilsañ tavaf 
Dilde beyt oldur tecelli virdigi divan saña 


6 Ru”yet-i “ilm olsa canan varisi sahan ola 
Şeyh Ншп merd izinden öz gelen hayran saña 
18 322 


Fa Ч [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Bir erif halini giy sultana döndürsüü saña 
Bir nazarda mekteb-i “irfana döndürsüü saña 


2 Düşse “ışkdan bir kığılcım ibtida kalbifi evin 
Сап u cismifte yakup külhana döndürsüü saña 


3 Var bi kâmil eşiğin yüzler sürüp sen dara tur 
Vahdet içre öyle kim mihmana döndürsüü saña 


4 Giy melamet hırkasın eyni за adet tacını 
Başlar üzre (ас olan furkana döndürsüfü saña 


5 Меуу bir biñ bir kadehli şor da bul mey-haneyi 
Bir kadehcik şunsun ol mestana döndürsühü saña 


6 Şeyh Hulüşi ° akibet mürşide teslim olmalı 


Hakk cemalin er gören hayrana döndürsüü saña 


19 323 
Müs tef “т lün Müs tef “i шп Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 İster isefi Hakk sırrını agah ider pirân saña 
Ayine görse mihrini her gördigifi seyran safa 


2 Terk it sivānıñ yolların canan ili bülbüllerin 


922 Буза H/4"-4), TVAP, s/35, U/AP, C/s.9. 

Gazelin ilk beytinin sonunda kırmızı renkle parantez içinde “seni” ve devam eden beyit 
sonlarında “keza” yazılmıştır H. 

1 halini giy: hâlin gibi E, hâlin giyen S,: 

2 düşse: düşsün Е,Н,Т. 

3 var bi kamil: var bir kâmil Н,Т; öyle kim: olasın S. 

5 beyit eksik S. 

6 şeyh: ey H, T; er: ir H, T; “hayrana” kelimesinin yerine daha önce mestana yazılıydı E. 
323 Бута H/AP, т/4°-5°, s/7”, 0/4°-5°, А/89°, C/s.10. 

4 div ü peri: div peri T. 

5 güman: yaman T. 
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Göhlüh uçur dost illerin vaşıl gerek sultan saña 


3 Tumaz isef mürşid sözin kimler diye рігій izin 
Çıksafi yola rehbersizin yol gösterir şeytan saña 


4 Yollarda kurt kaplan tolı div ü peri toplan tol 
Ormanları arslan tolı yırtar birgün ceylan saña 


5 Çıkmaz bu yol hiçbir zaman zahid isiñ her gün gümân 
Buğday gören neyler şaman er nutkıdır burhân saña 


6 Her dem direm ey ğafilan olmaz begim hem lâf-ılan 


Kalbiñ Hulüş ol şah-ılan görsüfi seni şahan saña 


20 3⁄4 
Müs tef “т lün Müs tef “i lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Ey şüfi gel Hakk yolların Sübhanı bildirsin saña 
“Arz eyleyüp rehberlerin Rahmanı bildirsin saha 


2 Bir mürşid-i kamil ire “ışk illerin tâ'rif ide 
Esmaların ta‘ lim idüp seyranı bildirsin saña 


3 “Aşıkları sevda düşür didârığa pervânedir 
Eñ sevmedif sekranesin sultanı bildirsin saña 


4 Dost illerin ister isefi evşafların göster nedir 
Sensin saña senden yakın insanı bildirsin saña 


5 Didar ile şahra ider seyranesi gülşen olur 
Tevhid-i dil bağ-ban özüf bostanı bildirsin saña 


6 Dilber saña dil hücresinifi kenzini göstermege 
Var ol Hulüşiden bugün hayranı bildirsin saña 


21 325 


324 E/7"-7), H /45, TS, 5/70, U/55, A/53-5), C/s.10. 

4 saña: seni E.A. 

5 gülşen: gülşan E. 

6 saña: seni E,S,A, kenzini: kenzine E; dil hücresinif kenzini: dildare göre bu hüsnle S. 
35 E/109P, H/4”-53, T/53, U/55, L/80°, C/s.10-11. 

Bu manzüme E,S,L nüshalarında “ye” kafiyesinde yer almış olup “seni” redifiyle yazılmıştır. 
Ancak beyit sonlarına “saha” yazılarak elif kafiyesine işaret edilmiştir E, Gazelin ilk beytinin sonunda 
kırmızı renkle “seni” devam eden beyit sonlarında “keza” yazılmıştır H. 

1 Cüşa: çoş da T. 

4 kervan: kerban H,T. 
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6 şeyh: ey H.T. 


Fa “т Їй tün Еа “т lā tün FA lâ tün FA “Т lün 
Gel karış bir katre-i baran olan görsün saña 


Cüşa gel deryaya var “umman olan görsün saña 


Sen o deryadan ѕейпей ilerü çek göreyim 
Bahr içinde 1110 ü mercan olan görsün saha 


Şol hakikat güneşi toğmuş mu kaldır perdeyi 
Zerresinde mah-ile taban olan görsün saña 


Kaf tağından geçdi “anka turma sen de var yüri 
Bari tüccar şansın ol kervan olan görsün saña 


Derd-i “ışka öyle düş kim nesne derman olmasun 
Çaresiz kal dertlere derman olan görsün saña 


Hoş bu derdif gizli çâresini bulmaduf ise 
Şeyh Hulusi “akıbet Lokman olan görsün saña 
22 326 


Fa “т [а tün Ра “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


Levha yazmışdır tecelli tâ ezel Rahman saña 
Şadrıfi üzre hatt çekilmiş yetme mi sultan saña 


Yüz sürüp dergâh işigin mürşidifi posta iren 
Bildirir elbetde dostun bir gün ol “irfan saña 


Dürli meyvalar özüfiden zâhir olmış gösterir 
El urup irmez ise kim taşlamaz insan saña 


Gördigin “ibret göz-ile “akla mizan eyleyen 
Hakka “âşık oldığıy-çün [а“ п ider hayvan saña 


Can Tul dilden kıl nazar dilber gönülden çıkmasun 
Gâfil olma sen seni bildirdigi Sübhan saha 


Hoş güzeller şahını görse Hulüşi söylesif 


926 Б/] 10%, H/53, T/55-5”, 8/117", U/57-5”, L/81”-82", A/84°, C/s.11. 
Bu manzüme E,S,L,A nüshalarında “ye” kafiyesinde ve “seni” redifiyle yazılmıştır, gazel 


“seni” redifiyle yazılmış ancak beyit sonlarına “saha” yazılarak elif kafiyesine işaret edilmiştir E. 


1 levha: levh S.A. 


2 posta: posun T. 


3 özünden: özühde H.T. 
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Sözleri baki olur gel dir idi merdan saña 
23 327 
Еа “т lā tün Fa а lā tün Fa “т lā tün Еа “í lün 
1 Nidügin “ışkı bugün bilmez idim gördüm айа 
Bahr-ı “ışkıfi katresin girdim de buldum ben айа 


2 Bir zaman derya yüzünde bir ulu kapdan idim 
Hızra deldirdim sefinem yüzerek geldim аћа 


3 Kim o deryaya talarsa Каппа el şalmaya 
Gevheri hirman olup incu yayılmış her yaña 


4 Ey püser “ummanı bir bir bildirirse Hakk saha 
Sen yedi kat gökleri gezdün tolaş gel sen baña 


5 Ey Hulüşi nuşh iderdüñ mihneti “âlemlere 


Kim şikayet eylesün kimden kime itsün saña 


24 328 
Fa “т Іа tün Ра Ч lā tün FA Ч lā tün Ра “1 lün 

1 Kişi nefsin bilmez ise defi siz ol hayvan аћа 
Agah ise iki “âlemde diyifi sultan айа 


2 Ademi hüsnüni Hakk göstermedi İblise hem 
İrse tevfiki irişmezdi ebed niran aha 


3 Gaflet ehli şüret ile sandilar ademligi 
Siretinden bi-haberdir zann ider insan айа 


4 Erola kamil işigin yüzlerin sürdi ise 
Layık olmazdı melâmet giymese burhân айа 


327 Буза H/53, T/5”, 8/37, U/5”, C/s.11. 
2 kapdan: kapudan Н,Т. 
3 deryaya: deryayı E; Ка“ ппа: kârını E,S. 
4 “ummânı:“ummâna E, “umman S, saña: seni E,S. 
5 nuşh: nush H. 
928 B/2"-2”, H/5"-5”, TSİ, s/2”-33, U/5”, C/s.12. 
1 diyif: deñ H.T bilif S, aha: agah S. 
2 hüsnüni: hüsnüne E. 
3 bi-haberdir: bi-haberdir H. 
4 yüzlerin: yüzleri H, T. 
8 köfte-hordur: köfte-mürdem S: şeyh: ey H, T. 
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5 Hakk yüzi adem yüzi şüfiye şor vaiz nedir 
Bu kelamıü mücidi görsün didi “irfan айа 


6 Dir bu “ışkdan bir kığılcım düşse kimi kalbine 
Yana yana kül olunca kim dimez külhan aña 


7 Var elif belifi аша pek pekçe tut var didiler 
Mürşidifi nutkını tutmuş neylesün şeytan aha 


8 Faş ider o köfte-hordur mahrem itmişken “Ali 


Şeyh Hulüşi yüzyüze söyle varı hayran aha 


25 329 
Fa “т lā tün Ра “т lā tün Fā Ч lā tün FA “1 lün 
1 Kim ki candan geçdi ise deñ bize esrar айа 


“Işk içinde rehber olmışdur ulu hünkâr afa 


2 Diller içre keşf iderdüm ben anı zi-rüh ile 
Ta ezelden padişahım didiler Settar айа 


3 Secde kıldım gördigimden dost yüzini aşikar 
Kenz-i istiğraka düşdi kim dimez didar айа 


4 Dirbu dil erden aşıldı şöyle “ışkıü menküşun 
Keşf iden та шп iken “alem педећ ber-dâr айа 


5 “Arif ol ak başlı kafirden ma'âza”llâh çeker 
“İlm ü сећи bir tutar dünyâ içün güftar aha 


6 “Âlem-i ma"nöya münkir kim velâyet menzilin 


Şeyh Hulüşi dimedim mi tiğ çeken Haydar afa 


26 330 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün FA ‘i lün 


929 BP H/5”, T/5”-63, s/33, U/5”-6", C/s.12. 
1 deñ: diñ T. 
2 ben: men E. 
4 erden: irden H, T. 
6 şeyh: ey H, T. 
330 E/25.33, H/5”-65, туба, S/33-3P U/63, L/107”-1083, C/s.12-13. 
1 diyen: diyan T,S. 
2 belaya: belayı E,L, erdi: irdi H,T, kazâ oldı: kazayı ol S,L; pirâna: pirân E,H,T,L. 
5 bi одгзећ: bir обгзећ Н,Т. 
6 şeyh: ey H.T. 
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1 Kim ki “işkii çar-süsin gezdi bugün pazar айа 
Hem alan kendi viren derdi diyen didar айа 


2 “lska düşdi dir belaya vü kaza oldi rıza 
Himmet-i pirana erdi didiler hünkâr айа 


3 Bir güzel giymiş kuşanmış bak “anâşır tonların 
Talib-i dünya olanlar verme mi ikrar afa 


4 Hep kaderdir bu tecelli £enz-/ /2-yefha dimek 
Küntü kenzi haznesin virdi viren еѕгаг ağa 


5 Ah bi görsefi gülşen içre bülbülü feryadını 
Giceler ta şubha deñlü “arz ider gülzar айа 


6 Şeyh Hulüşi cezbeyi gördüfse sen de var yüri 
Düşdi bir er “ışk içinde kim dimez ber-dar айа 


27 331 
Müs tef “т шп Müs tef “í lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Eyyüb gibi dertlülerifi mürşididir derman afa 
Hayrânıdır şâdıklarıfi Lokman olur sultan айа 


2 HMenzilleri uçmağadır devran iden “âşıkları 
“Işk âteşin yanmak ile dâim döner pervan айа 


3 HEsrar-ı Hakk seyranları “arş üzredir kürsileri 
Vahdet meyin kanmış ezel gülzar iden mihman айа 


4 Gülsende bülbüller durur arzüları gül-günesin 
Sükker-i leb şir dilleri bağ-banesi hayran аћа 


5 “Uşşakiden tut kim izin mestan Hulüşinif yedin 
Vuşlat yolın ќа іт iden pinhan gerek burhan afa 


331 Був? H/6°, T/6°, $/8°, U/63, А/5°, C/s.13. 
1 mürşididir: mürşid durur T. 
2 iden: eksik S, pervan: piran E,H,T. 
4 arzüları: “arzüları E,S, sükker-i leb: sükker lebi A. 
5 mestan: mestane H.T; iden: idüp A. 
32 Бут? Нуб? T/6"-6”, S/7”-83, U/63-6”, A/3°, C/s.13-14. 
1 özi: özin A. 


203 


Müs tef “т lün Müs tef “í lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Elvan giyüp zinetlenür söylef nedir Rahman baña 
“Alemde sır âdem özi âyinedir insan baña 


2 Kenzinde ol hünkarını envar iden gülzarını 
Gün yüzini tutmiş nikab gördüm didi “irfan baña 


3 Var gör erenler çar-şüsın atlas giyüp şal kuşanur 
Göülüm evin pazarına gösterdigi “ünvan baña 


4 Zeatıfla bir зипдић ezel “ışkıfi bize didar iden 
Birdir delil rehber sözin mürşid izi piran baña 


5 Bir bir teferrüç eyledim а Ја vü edna görmedim 
Devr eyledim kerrat-ile her gördigim seyran baña 


6 Üçler bize beşler didi geldik yediler meclisin 
Nürdan kadeh aldım elim kırklar bile devran baña 


7 Hakdır Hulüşinif sözi fehm eyleyüp kilsiñ nazar 
Hakk birligin Hakkdan görüp mestanesi hayran baña 


29 333 
Fa Ч [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра In 


1 Düşdüm “ışkıfi yollarına gel didi sultan baña 
Yüzlerim sürdüm didim biñ kerre kil kurban baña 


2 Саги na-çar kalmış idim mürşide varmaksızın 
Olmaz imiş bir delil bul gel didi “irfan baña 


3 Rahat ile çok çalışdım bende-i yar olmağa 
Canıfı terk itmeden geldim didi сапап baña 


4 Gel göhül gir bahr-ı “ışkıfi katresine kıl nazar 
Dürr [ü] mercanını bahş itdi gör ol “umman baña 


5 PEnbiya vü evliyâ vü mü "minini “ışkına 


3 “ünvan: niran A. 
5 eyledim: dü A. 
зээ E/19, H/6"-6), T/6), S/19-2 UP, C/s.14. 
1 kerre: eksik S. 
2 çür u na-çar: çar nâ-çâr E,S; kalmış idim: kalmışdım Н, Т. 
3 bende-i yar: bende vü yar H, geldim: gelmem S. 
5 şeyh: ey H, T. 
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Ta ezelden bulmuş iken olma mı ihsan baña 


6 Hayli mürşid kapusında bende-gan oldum ise 
Min ledünnüü dersi keşf oldı cemi" burhan baña 


7 Müütü kable en temütun sırrı vâkıf olalı 
Şeyh Hulüşi kalbim içre nutk ider Sübhân bafia 


30 334 
Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


1 Kenz-I lâ-yefnâyı tuyğurdı canım canan baña 
Kenz-i sırrıü haznesin agah iden ol cân baña 


2 Hikmetin itmek su”al /2-yüs е/ “amma yefalün 
Ya “budüne ayetinden kan didi “irfan baña 


3 On sekiz bii “Alemini ben nüma Hakkın yerin 
Kur”an içre buldum ise geldi hep hayran baña 


4 Gam yemez kim rızk içün va”llahi hem olmaz direm 
Aclığından ölmişi göster disün sultan baña 


5 Nutkumı gel Hakla Haksız olma didi mürşidim 
Az-be-az azaldım aldım oldı bir burhan baña 


6 Yüz sürüp dergaha gelsem bende-gan olmaklığa 
Şeyh Hulusi her sa" atde itmemek divan baña 


31 335 
Fa “т [а tün Ра “т Іа tün Еа <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Bir ulu meclisde şundı sakiler peyman baña 


334 E/28, H/6”, T/6), 8/2”, U/6), C/s.14-15. 
1 tuygurdı canım canan: tuyğur ten içredir can S, ol can: canan S. 
2 yef" alün: yef" al H, T. 
3 ben: men E, beyit eksik S. 
4 aclığından: “aclığından E. 
5 az-be-az azaldım aldım oldı bir: toğrıluk hakk râhına baş itmemi S. 
6 bende-gan: bend-gan H; şeyh: ey Н, T. 
335 E/28, H/6”, T/6”-7", s/2”, U/6”-7", 1/103", C/s.16. 
І perşan: perüşan Е,Н,Т. 
2 rüsva: rüsvay E,H,T. 
3 Ben: men E,S; evim: evin E,H,T. 
4 can u cismim: can cismim T,S. 
5 “alemi: “âleminin E; şeyh: ey H, dir T. 
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Zahir u batın ebed gelmez sanam persan baña 


2 Gel hakikat haliniñ halini bak gör neyledi 
“Alem içre şöyle rüsva eyleyen pişman baña 


3 Ben bugün mi“mara şaldım kalb evim ќа“ тігіпе 
Terk-i can itdüm cenânım olma mi mihmân baña 


4 Düşdi “ışkdan bir kığılcim cismimi mahv eyledi 
Can u cismim mahv olunca geldi hos canan baña 


5 Оп sekiz Ый “alemif halini seyran eyledüm 
Şeyh Hulüşi “arş [u] kürsden ilerü seyran baña 
32 336 
Еа < lā tün Ра а lā tün Fa “1 lā tün Fa а lün 
1] БК içinde kimdir üstadım nedir збујећ baña 
Bilmezem vaktim ne elfazım nedir söyleü baña 


2 Ah benim derdimi derman derdime derman iden 
Göülüm içre var olan şadım nedir збујећ baña 


3 “Alemif mecnünıyam hem bir garib mahbüb ile 
Haşmıyım ben şah-ı bi nâzım nedir збујећ baña 


4 Ellerin ziller takınmış çalmadan oynar bugün 
Urmadan el çalınan sazım nedir збујећ baña 


5 Nice yetmiş Ый yıl evvel Hakk tecelli eylemiş 
Ta ezelden yazılan yazım nedir збујећ baña 


6 Şeyh Hulüşi dir bu istiğrâk içinde kalmışım 
Hatt çeken hatem midir lazım nedir збујећ baña 


336 Бу]? а H/6”-7", Тут", 8/2”, U/7°, C/s.15. 

3 mahbüb: mahsüb E. 

6 Şeyh: bu H, ey T. 
37 E/T), н/т“, Т/7°, $/8°, О/7°, А/5°, C/s.15-16. 

1 can: canan E,H,T,S, olma mı: olmaz S, ola mı A, bezmime: bezmime ol Т; ülfet-ilen: 
ülfetle H,T. 

2 “ışkla: “işk-ilen A; gör пе: güne Н,Т; vahdet-ilen: vahdetle H,T. 

3 dilberif: dilberi E,S,A, vuşlat-ilen: vuşlatla H,T. 

4 devlet-ilen: devletle H,T. 

5 İezzet-ilen: lezzetle H,T. 
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Müf te “i lün Fa ‘i lün Müfte “т lün Fa “í lün 


1 Gelse cenan can içün firkat-ilen asina 
Olma mı ta bezmime ülfet-ilen aşina 


2 HNür-ı semavata nür “arz iderim “ışk-ile 
Gör ne güzel оба те vahdet-ilen aşina 


3 Dilberif bak mestligin gözlerinifi hayretin 
Mestliginiñ mestligi vuşlat-ilen aşina 


4 Rahm tolup rahm ider pür-dil olur lutfla 
Kalbif evin şaffeten devlet-ilen aşina 


5 Menziline уоПагій “ilm-i /edün sırları 
Gonca-i gül kanına lezzet-ilen aşina 


6 Меп “arefifi dersini zât-ı bilenden Hulüş 
Dergehinifi feyzini hizmet-ilen aşina 


34 338 
Müs tef “т lün Müs tef “т lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Fani cihana bakmayup mülk-i bekadır evliya 
Hurşid-i mahiñ vechine daim Ziyâdır evliyâ 


2 Her dem cemaliü pertevin pervaneler yanmakdadır 
Elvan-ı nüruñ şem“ ine şems-i likadır evliyâ 


3 Can gözlerin açmış-durur canan ider cânıfi seniñ 
Dil köşküne taht eyleyen şahib-livadır evliya 


4 Gel damen-i pakin tutup çün iste anlardan Hakı 
Pak eylesün cismif dahi kenz-i vefadır evliyâ 


5 Hikmet yolin agah olup gördüklerin keşf eyledi 
Kafdan kafa hükm eylemek gerçek sezadır evliya 


6 “Aşıklara da” va nedir şeyhi Hulüş burhan gerek 
Senden seni göstermege bil pişvadır evliya 


6 hizmet-ilen: hizmetle H.T. 
338 рут? ва нут? T/7"-7), 5/88 8°, U/7”-7), C/s.16. 
3 taht: taht H. 
4 çün iste anlardan: anlardan çün iste H,T. 
5 keşf eyledi: eyledi keşf S. 
6 “aşıklara da“va nedir: “Aşıklarıü da“ vetidir S, şeyhi Hulüş: şeyh Hulüşi E, dir Hulüşi Т. 
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35 339 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч lā tün 


1 Var sen yüri var meydan-ı pirane serian 
Anda bulursun kamil-i imane serian 


2 Kalma yolufdan şimşek çakar yolcı kalur mi 
Kerban yüküf şar ağdırtma hayvana serian 


3 Düni gün arpa bugünki gün olmalı buğday 
Bayram günün ir tiğlandı kurbane serian 


4 Dazva-yı “ışkda yüz dise cismini Nesimi 
Manşür aşıldı yandırdı nirane serian 


5 “Iska düşenler hayrete düşmiş baka kaldi 
Her kim ne dirse diülendi devrane serian 


6 Bu bir teferrüc gurbetde kalmak mı Bulüşi 


Haşrı vü neşri görmek mi mizâne seriân 


363% 
Ме fā “т lün Me їй “т lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Isitdim dostumuz dostum bugün Кіт yade düşmüş ha 
Bugün nefsin uyan yarınki gün feryade düşmüş ha 


2 Bugünki gün güni düni güni mü min nida kıldı 
Var anda can kulağıfi aç şağır а та da düşmüş һа 


3 Beşer şüret görünür kim ki insandan nesi eksik 
Katı sevdim idi amma dimem üftade düşmüş ha 


4 Kararmış kalbi mel‘ пий kudurmuş kelb gibi geldi 
Neden теп“ itmedif anda ahıf ifsâde düşmüş ha 


99 E/93.9), H/7"-7P, T/7P, $/10°, 077", L/1038, C/s.16-17. 
1 imâne: imân T. 
5 baka: bak S; kim ne: ne kim S. 
6 bir: eksik S; haşrı: haşr H.T. 
340 E/9P, H/7P, T/7”, S/10, 077", L/1003) C/s.17. 
1 nefsin: nefse H,T. 
4 kalbi:kalb Е; ahı: yeviz T; beyit eksik S. 
5 ırak: irağ E,S,L. 
8 Hulüşi şeyh: Dir Hulüşi T; şanırsın: şanursun E,S; şabra: şabrı E,S; düşen: düşmüş Н,Т. 
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5 Irak olsun bu meclisden müzevvir eksik olsun bir 
Bu zulmetden beri olsun anı şeh-zade düşmüş ha 


6 HNiçün emmaredir dünya içün şol beyte bed bakdı 
Bilür “ârif olan bifi dürli biü “ade düşmüş ha 


7 Русе destür verildiydi cehennem halini her dem 
Giderken bir yaban ilde Бајић mer" ада düşmüş ha 


8 Hulüşi şeyh degil idrak Yezidi taşrada görmek 
Şanırsın mazhar-ı şabra düşen dara da düşmüş ha 


37 3⁄4 
Me fā а lün Me їй “т lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 “Асер dördünci göklerde sebep ney ki turur “ İsa 
Ledün' ilmin temenni eyleyen Musa idi Миза 


2 Yüri hadrâya var deldir sefinefi kessün oğlanı 
Yehi yap eski divariñ kurarsın belki bir bina 


3 sit Eyyüb hikayesin şabır ismine mazhar düş 
Diyem ismifi pesendide velev dünyâ velev “ukba 


4 Gel ey âhir zaman Peygamberin ümmetlik isterse 
Dir ol İdris-i ziba pes getirem saña bir hulla 


5 Giyerseñ keşf olur Ый dürli Ый elvan-ı zinetler 
Sekiz cennet tolar hüri vü ğılmanı yeşil tüba 


6 İmameyn cümlesin dön bak şahabiler şafasında 
Па köşk karşu karşuya olar firdevsidir a° Та 


7 Giderken mahşeri gördük sıröZu T-müstakım üzre 
Nice köşkler yapılmışdır biraz yatsam didim hala 


8 Hulüşi şeyh bu ğurbetden nedir makşüduf “âlemde 
Bugünki günde bul yarınki günde olmağıl rüsva 


341 E/95-105, н/7°-8°, Т/7°-8°, s/10"-10), U/7”-83, 1/100", C/s.17-18. 
2 yeti: yeye H, “yeyen” yazılmış sonra düzeltilmiştir S, yeyen L. 
4 getirem: getürem E,H,T; hulla: hulla S. 
5 giyerse: girerseh S, hüri: hür H,T. 
7 giderken: görürken S,L; yatsam: yatsañ S,L; hala: hala ЕН,Т. 
8 şeyh: sen T: olmağıl: olmakıl H,T,S. 
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38 3⁄2 
Me fā “т lün Ме fā а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Dü-“âlem içre ol makbül Hakiñ sırrın iren il ha 
Cemal-i yar-ı mahbüba kanan insan-ı kamil ha 


Kılındı “aşık derdine derman çün Rasülu”llah 
Sütüde geldi та“ şük-ı göhül derd-i deva dil ha 


Tecelli hükmünüf şahı olar kim oldılar razı 
Hezar-ı dilde da" vayı nedir kafi fenafil ha 


Bu derd-i ğam behişt oldi didar-ı zatını ancak 
Olardan oldı ervahı vü şahım hem beya bil ha 


Görenler lâ-mekân içre sadakat oldı vahdani 
Bilenler misli misleyni kim ol bilmez de müşkil ha 


Hulüşi şeyhi Tevfiki ° Aliyyü”l-Vaşfidir zatı 
Aşıl mevlüdı Zühd oldi kutb-ı aktabı nazil ha 


39 3⁄3 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


Сета деп göründi kaşlarıfi mihrabıdır isrâ 


Münevver уесћ- zülfiüden degil mi Mescidü”1-Akşa 


Alubdur hüsn-i rüyiñden cemi" “âşık tecellisin 
Şaçıfdır £âbe kavseyni telinden irdi ev ednâ 


Elif-tek iki ° ayniñdan biri şems ol kamer dindi 
Айа esma ile yâ-s/n deyüpdür ismini /2-22 


Bu şüret gösterüp anda münezzeh oldığı Hakkıfi 
Hakikat kendi zatıdır makamı üns olan а Та 


342 в/о? H/88, тув? S/9?, U/83, А/5®, C/s.18. 
4 ervahı: ervah H,T; hem: eksik Н,Т. 
5 oldı vahdani: oldılar vahdan A. 
6 aktabı: aktab H.T. 
343 в/о? H/83, T/8?, S/9?, U/83, A/717, C/s.18-19. 


1 esra: esrar S. 


2 kavseyni: kavseyn Н,Т. 


3 ol: eksik S. 
6 cin: can S. 
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5 Muhakkak küntü kenzmden eger agah olam dirseñ 
Dilinden feyz-i hikmetler zuhür itmekdedir hala 


6 Melekler ins ü cin eşya bu halvet içre var oldı 
Hulusi sırr-ı vahdetden gel imdi “a//ezze T-esma 


40 3⁄4 
Müf te í lün Müf te “т lün Fa ‘i lün 


1 Bir ulu yaprak diledi bir bina 
Şordı nedir обћ! evinden ğına 


2 Ekseri “апка рӧгіпап zahiri 
Varlığı yokluk dimekdir bi-vefa 


3 Еакппа devlet bilerek şabr iden 
Hükm-i Süleyman idi kafdan kafa 


4 Faidesiz mâl kazanan mihnetiü 
“Aynı mukallid görinür bil aha 


5 “Işkına uyan kişinif alını 
Haline envar ider ol üşina 


6 Nefsine tabi" olan haif işi 
Canını canan idemez şeyhina 


7 Virme sakin kendifi dünya bütün 
Gör nice tenler ögüdür asiya 


8 Ta"at-ı “ukbayı taleb isteyen 
Vakt-i tedarikle o dil-aşina 


9 “Alem-ima'nâ özi tevhid-ile 
Zatı biliü uç da görüü reh-nüma 


10 Hal ile bildirdi şafa zatını 
“İlm-i /edün men “arefi “ârifâ 


3⁄4 Еу 8? нуз" 8? Т/8?, 5/87-9%, U/8?, A/717-72”, C/s.19. 
1 bir ulu yaprak: ulu papmak S. 
2 Ekseri: Ekser T. 
3 fakrına: fahrına A; hükm: hükmi H.T. 
6 olan: ola Е: haif: hayf H.T. 
7 dünya: dünyaya Е,Н,Т. 
8 aşina: aşiya A. 
9 ile: bile A; uç da: изда H.T,A. 
10 canım feda: biñ can feza A. 
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11 Ама velâyet yolinuñ menzili 
Kudret-i san vuslat-1 mevcüdına 


12 “Arifiniñ kalbine virdi Hulüs 
Dirdi góren hüsnüne canim feda 


4139 
Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün 


1 Gün yüzli dilber hüsnüüde /2-/2 
Bir kez görendir cennette me'vâ 


2 Görse cemalin cennât-ı ° adniñ 
Rıdvâna ir kim firdevs-i аа 


3 Hakk bil ezeldir ol lem-yezeldir 
Zatın kılupdur pakinde ziba 


4 Kevser lebinden sükkar dehaniñ 
Kanmış ezelden mest bunda hala 


5 Gülzar irendir şems oldı dilde 
Hicran olupdur divar-ı Mevla 


6 Göfhlüh evinde “arşıfda kürsi 
Levhifi kalemdir hükmüüde tübâ 


7 “Ahdın turub da ikrârı bildi 
İsmin şorarsafi “Alemde edna 


8 Envarl giydif elvan içinde 
Adem şıfatın ahlâkın illâ 


9 Halkdır enisiñ dünya vü “ukba 
Hakdan görüpdür esma müsemma 


10 Vahdet bilindi hazret görindi 
Kandil uyandı cismifide molla 


345 B/85-98, H/85-98, T/8?-9°, s/95-95, U/8?-9°, A/37-45, C/s.19-20. 
2 “ад: “aden E,S. 
5 divar: didar E.S. 
7 edna: dana A. 
8 envarı: envara E. 
10 kandil: kandil Е; molla: mohla T,S. 
11 isbat: işbat A. 
12 “ışkıü: зеућћ S; gerekse: gerekdür H.T. 
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346 дуз}, 
3⁄7 A/4”, C/s.266. 


11 


12 


Zatiñ bu ilde isbat idersiñ 
Agaha geldifi sen sende şaha 


“Işkıfi uyanmak “irfan gerekse 


Kalb ol Hulüşi hoş bunda “anka 


42 3⁄6 
Ме fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Tahayyür dil ola га“ па beka-yı remz idem та“ па 
Hayatı canda cananı cemali Hakk gören dana 


Bedihiden ola gâfil ши“ ати ol karar itmez 
Bu hasretdir fena baki yüzi kara odur bed-na 


Sevildi şaf ne semt içre vücüd-ı vahdeti kail 
“Ulüm-i şer“iden pertev degildir ğayrıdan asla 


Göhülden tütiya tutkim ne murğı aşiyan üzre 
Fenayı na-bedid ile muhabbet itmesin dünya 


Tulü"-ı şems iden bir an fenaya gelme gitmekdir 
Ki cüz zahir ne küll batın iradet Hakk bizi hemta 


Tecelli canesin tut gel teselliden haber añla 
Bütün ervah hikmetle veli hükmünde küllüha 


Hulüşi enbiyalarda veli mü”mindedir mevcüd 


Kemali kudreti hakka hezar u dildedir hala 


43 37 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Bu dem vuşlat ki canandan ümidim kesmezem hala 
Anıfi-çün feyz-i Mevladan tecelli oldı kim vala 


Dil-i beyti hakikatdan görünse mazhar-ı “uşşak 
Teselli bulsa mutlakdan terahhum merd idem “anka 


Eger cami" de cumhürı bi-reng-i bi-beyan olsa 
Алић nami nişanında sevilmez mi hemen ibkâ 
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348 A/4“.4”, C/s.266. 
349 A/4P, C/s.266-267. 


Dil-i hüsnünde yə-szzi işit gel itminân eyle 
Risalet varisi el”an kemâl-i “ilm-ile enfâ 


Hulüşi şeyh seniñ “ilmifi irerse söyle ma‘ nāyı 


Ledün ilminde esrârı “arefnâ men “arefma“nâ 


дд 38 
Fa ‘i lā tün Ра Ч lā tün FA Ч lā tün Ра “1 lün 
Натай lillah al-i dini eyledi halk ibtida 
Cümle sensifi on sekiz bii “âlem içre ol Huda 


Halk olunmazdan mukaddem ins ü cin levh-i kalem 
Küllü isminden müsemmâ ol Muhammed Mustafa 


Kıldı zâtından muhakkak enbiyâlar beytini 
Öz gelen “âli cemâli kudretinden bi-nihâ 


Dilde esmâ bi-nişân ol lâ-mekânda bi-mekân 
Fakru fahri fahr idendir vahdeti canım feda 


Küntü kenzi seyr olanlar hal-i tevhid-i şıfat 
Zât-ı paki oldi гасі“ halvet idendir şafâ 


Şeyh Hulüşi sırr-ı Hakkı men “arefdersin ara 


Eyce fehm it eyle idrak sen seni bilmek vefa 


45 3⁄9 
Müs tef “т шп Müs tef “í шп Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


Ya Rabbenâ fağfirlenâ gufranenâ irhamhüma 


Edriknena şemsü”d-duhâ bedrü”d-düca irhamhüma 


Sensin Hüda bi”llahi amenna “ala “allemhüma 
Fahrün lena evşafüna Kur”anena “ilme”l-lena 


Rahman-ı dil “arşun lena evradena ezkarena 
Ah “izzeta vah hürmeta ya Rabb bizi agahüna 


Tevhid-i kalb iftahlena Vahid Ehad mevcüdena 
“İlmen lenâ “aynen lenâ hakkan lenâ yessir lenā 
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Ya Mustafa varis lena seyyid lena ve”s-sünneta 
Hüsnüñ safa vuşlatlena nüruñ “ala ervahüna 


İzhâr-ı Hakk еѕгагипа seyran-ı hod mü'min lenâ 

Şeyhim Hulüş tevfiküna vaşfüf “ala zühdüñ “alâ 
46 350 

Еа “т lā tün Ра а lā tün Fa а lā tün Еа “ln 

Firkat-i hicr-ile yariñ zar-ı efğanım nida 

Cism-i dil derdi derünum ah-ı nalanım nida 


Denk şalat ehlin cinanı canı kıymış hoş şafa 
Şimdi şaf ol zühd-i takvâ derd-i Lokmanım nida 


Zahira fermanı neyler tâhiri kalbi bulan 
Tevhid-i kalb oldi sultan feyz-i Rahmanım nida 


Zat-ı bezmi ta ezelden güş olup illa diyen 
Küfr-i lâ olmaz murai canda cananım nida 


Şeyh Hulüşi aşina olmakda fikri var ise 
Teslim-i kullukda olup seyr-i burhanım nida 
Kafiyetü”1-ba 
47 351 
Fa “т Їй tün Еа İ2 tün Fa 18 tün FA “1 lün 
Натай li'llâh bizleri zi-rüh iden “Ali-cenab 
Dir cemâlu”llâha lâyık öyle mahbüb-ı şihab 


“İlmimizle “âmil it tevfikifi eylendi refik 
Fahr-ı “alem “ışkın olsun kalbimiz ümmü”İ-kitab 


Biz bugünki günde Hakka ümmet-i mü ”mindeniz 


350 A/4P, C/s.267. 


351 E/103-10P, H/9”, т/9®, $/11°, U/93, C/s.20-21. 
1 layık: lahik E,H,T. 


2 “amil: “Amil S. 


2 “ışkın: “işkina H,T,S; olsun kalbimiz: kalbimizi S. 
3 gün kılma: günde kil E.S. 
5 ölen: ölümün H, T; virdi: derdi S. 


6 şeyh: ey H.T. 
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Kibriyayı razı it yarınki gün kilma “azab 


4 Dünki gün “ayne”l-yakin olduk bugün hakka”1-yakin 
Dir bilen der mi diyen bilmez bu yetmiş bifi hicab 


5 Var ölen mevtaya şor kaç yerde itdiler sual 
Haşr u neşridir şırâtı var “azâb virdi hesab 


6 Şeyh Hulüşi var yüri sen nefsifi mat itmeden 
Hakkı istersefi bu ilde yüzine çekdi nikab 
48 352 
Ра “т Їй tün Еа “т lā tün FA “т lā tün FA “i lün 
1 “İlm-i “ışkıfi zerresinden katr olan “ umman-ı Rabb 
Hüsn-i rahmif bahrısından kalb olan imân-ı Rabb 


2 Rahmetifle yarlığa Rabbim cemalif şah-ile 
Nür-ı zatından tecelli ümmeti ihsan-ı Rabb 


3 Diller içre eyledif beyt vahdehüdan /2-şerik 
Натай H”Tah can u dilden kildiğiü burhân-ı Rabb 


4 Zât-ı “ilmiü nür gögünden şah imâmeyn-i ezel 
Küllü şey iñ halıkısın dertlere derman-ı Rabb 


5 Pir müselselden gelendir vâris ol hulk-ı rızâ 
Din risalet âşikâre mü min ol Kur'ân-ı Rabb 


6 Hoş özüh toldı cihana nüra gark olmiş cihân 
Dü-cihâna kıldığıfi zat yar iden sultân-ı Rabb 


7 Şeyh Hulüşi remz-i Hakkı men “arefden görmege 
Bildire Rabbifi “irfan bunda gel Sübhan-ı Rabb 


49 353 


352 B/105-113, Н/9?, Т/9°, S/11”-125, U/9?, A/6", C/s.21. 

1 zerresinden: zerresinde H.T; katr: katre E,H,T,S. 

3 vahdehuden lâ-şerik: vahdetif izharına S. 

4 şah imâmeyn: şah-ı imam S. 

6 kıldığın zat yar iden: kıldı bi”z-zat yarını A. 

7 şeyh: ey H,T, görmege: göre gel A; Rabbifi: Rabbifde A; gel: her S. 
353 Бурја H/9°-9°, т/9%.9°, S/12 U/9”-9P, A/6"-6), C/s.21-22. 

3 flan: alan E,H,T. 

6 şeyh: ey H,T, olan: olup A. 
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Fā “т lā tün Ра Ч lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 
1 Seyr ider gülzar-ı “uşşak bağ-ı rızvân ‹ andelib 
Aşina-yı men “arefden dürli elvan “andelib 


2 Gerçi cananı göhülden dilde tevhid ol veli _ 
Terk-i can olmakda canan bunda şahan “andelib 


3 Кааг-і kudret bulunca bayramı leyl ü nehar - 
Dem-be-dem her hem-dem içre anı i“lân “andelib 


4 HMah-ı şems oldur tecelli pertev-i hünsüfi cihân 
On sekiz biñ “aleminif serveri kan “andelib 
5 Hoş fena “ışkıf mecâzı zineti dünyâ bile 


Halvet-i vahdet sarayın dilde efğân “andelib 


6 Şeyh Hulüşi zin /edümüf sırrına seyran olan 
Kutb-ı gavsıfi meclisinde nutk-ı sultan “andelib 


50 354 
Fa Ч [а tün Ра “т lā tün Еа “т Іа tün Fa ‘i lün 

1 Serveri sensin cihaniñ akdemisin ya habib 
Ser-firaz-ı enbiyalar hatemisin ya habib 


2 Küntü kenziü haznesin senden veli izhar ola 
Ol emirü”1-mü”mininif hem-demisin yâ habib 
3 Levh-i mahfüz şadrıf üzre hatt çekilmişdir ezel 


Tenlerifden ism-i a° zam ekremisin yâ habib 


4 Haifa bi-çare “Aşık derdini bilmez tabib _ 
Bir oñulmaz yaralanmis merhemisin ya habib 


5 Ol Hasan hüsnüñ rıza geldi Hüseyn-i Kerbelâ 
Ateş-i “ışk içre canlar mâtemisin yâ habib 


6 “Ayn-ı zatıdan Hulüşi varını isbâtide _ 
Hurremi sırr-ı hakikat mahremisin yâ habib 


354 E/10”, H/9?, Т/9?, 5/1109, U/9?, A/72"-72”, С/з.22. 
1 Ser-firaz-ı: ser-firazı H. 
4 oğulmaz: okulmaz A. 
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51 355 
Fā “т lā tün Ра Ч lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 

1 Ta ezel mahbüb-ı затий hatemi geldi habib 
Ашй içün dü-cihânıfi ekremi geldi habib 


2 Vahid isminden tecelli kendini mahrem kılup _ 
Hem Hudaniñ sevdigi hem mahremi geldi habib 


3 İkiyüz ta yirmidört biñ enbiya gelmiş dürür 
Anlarıf kalbinde gizli “alemi geldi habib 


4 Cümle ervaha muhakkak pişvâ oldı emir | 
Evliya vü mü mininiñ hem-demi geldi habib 


5 İsmücismizât-ı ракі nür-ı zât-ı Mustafa _ 
Mazhar-ı kenz-i hakikat hurremi geldi habib 


6 Şeyh Hulüşi on sekiz Ый < alemiñ etvarını 
Nice Ый elvan-ı nüruü akdemi geldi habib 
52 356 
Fa “т Іа tün Ра Ч lā tün Ра Ч lā tün Ра “1 lün 
1 Kim ki bif candan geçüp cananı bulmaz mı “aceb 
Ahirinde kamil-i imanı bulmaz mı “aceb 


2 Bir ğarib dost dostunuf dostun ğarib olmış mı kim 
Goñlünüñ içindeki mihmanı bulmaz mı “aceb 


3 Каті destin tutup hem yar eşigin yüz süren 
Kendi kendin arayup sultanı bulmaz mı “aceb 


4 Bir yigit giymiş kuşanmış bir şıla etmek diler 
Çıksa “ıydın beytine kurbanı bulmaz mı “aceb 


5 Bucihânı bir kığılcımdır yakan ucdan uca 
Girse “ışkıf katresin “ummânı bulmaz mı “aceb 


955 E/10P, H/9P, т/9, 8/113-117, U/9P, C/s.22. 
3 yirmidört: yigirmidört H,T,S. 
5 hurremi: seyr demi S. 
6 şeyh: ey H, dir T. 
956 E/10, H/9”-105, T/9”-105, 8/10°-11°, 0/9°-10°, L/33-3), C/s.23. 
2 garib: karib H,T. 
6 hem: ya E. 
8 şeyh: ey H.T. 


218 


2 


Men “arefdersinden aldı Misri hem Yünus Baba 
Min ledünni gösteren mizanı bulmaz mı “aceb 


Bir bilinmez derde düşmüş derdidir derman ola 
Derdini derman olan Lokmanı bulmaz mı “aceb 


Şeyh Hulüşi şem‘ -ı “ışka ir gelen pervâneler 


Yandıram cismimi dir devranı bulmaz mı “aceb 


s3 357 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe “Т Іа tün 


Hakdan hidayet ikrarımız kim ola talib 
İrsün murada esrarımız kim ola talib 


Mürşid rızasın tahşil idenlere ne devlet 
Sahiñ yolında ol yarımız kim ola talib 


Teslim olanlar meydan-ı pirde ere bir kez 
Hoş geldi canım hünkârımız kim ola talib 


Hal ehli görmez kal ehli kimdir göre kendin 
Seyran bir oldı efkarımız kim ola talib 


Mağrib ü meşrik ay gün toğupdur hele şabr it 
Pek tut kelamın güftarımız kim ola talib 


Menzil yolında kervâna şor var mı Hulüşi 
Bekler seni gel pazarımız kim ola talib 


54 358 


Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Ме їй “1 lün 


Çehar u “unşur ol bildim ki “ışk içre biridir ab 
Kimi nar u kimi rüzgar kimisi oldurur turab 


Ezel zatıyla pakinden kılındı pak-i zatıhdan 


357 Б/1 15.119, H/10°, T/103, S/127, U/10°, А/727, C/s.23. 
6 kervana: kerbana Н,Т. 
358 Буру H/10”-107, T/103, 8/125-12°, 010°, А/б“, C/s.24. 
1 çehar u: çehar Н,Т,5; ab: ya Rabb S, oldurur: oldur T. 
2 zatıyla: zatıhdan A, yarifii: badesin Е,Н,Т,5; ilen: Пе H,T. 
3 meh-i mehtab: mehtab Т. 


6 şeyh: gel T. 
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359 Ays? 


Cemal-i yarini Adem tecelli nür ilen pür-tab 


Bu “alem rüyına hürmet göründi “ışk-ı şemsinden 
Zeberced rengi zülfünden bilindi hoş meh-i mehtab 


Münevver zât-ı cismiyle veli “ışkıü “ibadetdir 
Kılup farzındadır sünnet olur vâcib ile müshâb 


Nice eşya пісе mahlük “a/eyhim gayru T-mağzüb 
Sekiz cennet emirü”1-Kureyşi el-Haşimi a“rab 


Hulüşi şeyh görüp bunda şıratından nice görseli 
“Afüvv geldi rahiminde kemâlifi özge öz ya Rabb 
55 359 


Fa “т lā tün Fa “т lā tün Fa “т Іа пп Ра а Іа tün 


Kutb-ı gavsıfi secdesi iki kasiñ arası mihrab 
Cümle “uşşak ol veliler rah-ı anda kıldı hem Rabb 


Min ledünmüğ sırrı sensi küllü pire hem müselsel 
On sekiz bifi “âlem içre dü-cihânı fethidir bâb 


Enbiyânıf hatemisif evveli hem âhirisii 
Küntü kenzifi haznesinde keşf-i diller içre gül-âb 


Zât-ı mutlak biñ bir ismi verdi cismiñ kutreti san 


° Asra şehrin feth-i babı şem" -i hüsnü mihr-i meh-tâb 


İns [ü] cinni cümle eşya hüsnüh ol üzre hayâtı 


“Arş [u] kürsinden melâik lâ-mekân mülkünde şeh-bâb 


Şeyh Hulüşi tevhid-i kalb beyt-i dil canan olaldan 
Vakıf-ı esrâr olanlar bunda kandı kevser-i nâb 
Kafiyetü”1-ta 


56 360 
Fa Ч Іа tün Fā “т Іа tün Еа “т Іа tün Ға ‘i lün 


360 E/117, H/10P, Т/10°, 8/127, 07109, C/s.24. 
4 begim: bilem S, bi kamil: bir kamil E,H,T. 


6 şeyh: ey H,T. 
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1 Yüri İsmail gibi yollarda kurban ol da git 
Atafirü emrin tutup teslim-i Sübhan ol da git 


2 “АК іѕей sen bu ilde secde kıl kim Ademe 
Yüz sürüp dergaha sen dillerde destan ol da git 


3 Çünki nefsin bilmeyen “âlemde İblis oldı hep 
Hakk te“ala çün buyurdı emr-i Kur'ân ol da git 


4 Gel inanmazsaf begim sen men “arefdersifi oku 
Var bi kamil mürşidi bul sen de sultan ol da git 


5 Kim ki istiğraka düşmezse dimek görmez ebed 
Siz diyifi ki hos cemalu”llaha “irfan ol da git 


6 Bir kişi derman bulur mı kendi Lokman olmasa 
Şeyh Hulusi hiç dimez mi gizli derman ol da git 


57 361 
Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün FA ‘i lā tün 


1 Açma güzel gel yine yüz karamı dost karamı dost 
Var katı Lokman ise aç yaramı dost yaramı dost 


2 Bezm-i ezelden didiler fırka-ı naciyye bizi 
Sahte degil sahde çeken karamı dost karamı dost 


3 Biz bu ile geldik ise def bize bi-çare düşen- 
-ler diyerek дећ yine дећ çaremi dost çaremi dost 


4 Beyt-i dili yap da görem sil sen özü pâslığını 
Gör göhül âyinesini haremi dost haremi dost 


5 Kenz-i hakikat görine kim göre kim görmeyene 
Manşürı ber-dar iden o dare mi dost dare mi dost 


6 Şah özine bak gözime kalb-i Hulüşiyle gele 
Can u cinânım sözine ere mi dost ere mi dost 


58 362 


361 E/11”-127, H/10”, Т/10°, S/129-139 0/10, C/s.24-25. 
2 sahte: şahte E,S, sahde: şahte E,S. 
4 göhül: gül S. 
6 ere mi: ire mi Н,Т, ага mı S. 

362 E/12”-13”, H/10”-11”, Т/10°, $/13°-14°, L/97Ü, C/s.25. 
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Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


I Cikmandi besden üçden be-ihsan olur elbet 
Git git bu nutkum dillerde destan olur elbet 


2 Artırmağıl virirlerse deñ beş dahi bizden 
Kalp akce kem söz bu yerde mizan olur elbet 


3 Bir er ki er dir kendi işinde nide ğayrı 
Ahşam şabah bak başlı bezirgan olur elbet 


4 Kalp аксе ile kişi o pazara ne girdi 
Agah olunca bir kez peşiman olur elbet 


5 Kâmil eşigin yüz sürdi dara turan ancak 
Baş üzre tacdur “âlemde sultan olur elbet 


6 “Arifi “ahdi sirriñ yerin serse Hulüsi 
Elbet-be-elbet can terki canan olur elbet 


so 363 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


1 Pazar-ı iska kim girdi seyran olur elbet 
“ali-makama irdikce hayran olur elbet 


2 İnsan beşer kim düşer şaşar küfre varırsa 
Düni güne yarın ol peşiman olur elbet 


3 15817 mahalde Allahı arar ol ne bulur kim 
Tek tek enisin kim buldı mihman olur elbet 


4 Сап gözlerif aç var уйг cananı ararsañ 
Eşya vü kuş kurt keşfifde burhan olur elbet 


5 Zi-rüh-i pür-nür ervah-ı hikmetde göründi 
Lâ-yüs'el “amma yef alde iman olur elbet 


1 beşden: beşden ü Н,Т; be-ihsan: bir ihsân H.T, ya ihsan S. 
3 bezirgan: bâzirgân H. 
4 ne: yine H,T. 
363 Бууз H/117, T/11, 8/14, U/11”, L/100”-1017, C/s.25-26. 
1 “ali: ali E,S. 
2 kim düşer: düşer kim Е,5; güne: gün T. 
3 Allahı arar ol: Allahı arar o E,S,L. 
6 alan: ayan S. 
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6 Ayine “Alem pertevsize bakma Hulüşi 
Ser verse kande bak kendif alan olur elbet 


60 36 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 “Iska düşüp-kim yandıysa süzan olur elbet 
Yandırdı cismi mahv itdi canan olur elbet 


2 Hikmet ne dirsek Hakkı yolından gelür “âşık 
Hiç şapmaz anda toğrıca sultan olur elbet 


3 Elbet-be-elbet maye degil ekşi tutulmuş 
Sükkar dehanı balı vü dil-han olur elbet 


4 Dertdir mi derman Lokman arar derde düşenler 
Hazık diyince derdinde derman olur elbet 


5 Mahbübcemâlin gördiyse salik nice yanmaz 
Yandıkca yandı ta kül ki harman olur elbet 


6 Şeyhim Hulüşi kalb-ile geldi ne güzeldir 


Kalbi evinifi köşkinde mihman olur elbet 


61 365 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч lā tün 


І Salik turundı seyhiñ sözüh can ider elbet 
Piri izinden çıkmandı canan ider elbet 


2 Yed tut hesab it didiyse el ele el Hakka 
Allah büyükdür va”llah güfrân ider elbet 


3 Voaşıl gerekdir rahmet olundıysa sefa: at 
“Ali Muhammed elbetde ihsan ider elbet 


4 Bir tamlacık bak tıb tıb о göl olmalı oldı 


364 Бууз? 130 H/11°, T/115, S/14-14”, U/11°, L/108, C/s.26. 
1 süzan: deñ can E,H,T,L, cismiñ: cismin Н,Т. 
3 balı: bal H.T. 
5 kül: eksik S. 
365 Бурда H/11“-11”, T/11”, 8/15®, U/11°, 113, C/s.26. 
1 seyhiñ: şeyh S. 
4 bak: eksik T. 
6 terk it be terk it de: terk ide gör terk der S. 
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Bir katre çossa deryayı “umman ider elbet 


5 Mahser bugün mi yarınki gün mi dimek olmaz 
“Arif olanlar her halde mizan ider elbet 


6 Киѕі şarabın terk it be terk it de Hulüşi 


Mürşid kelamin tuydufsa mestân ider elbet 


62 366 
Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Hüsnüñde dilber esrar olan şah olur elbet 
Kalbim evinde hünkar olan şah olur elbet 


2 Ay gün cemalifü şems-i Ziyasından olupdur 
Her demde lezzet efkar olan şah olur elbet 


3 Meyva yüzüfden toğdıysa şandım çiçek açmış 
Gün gün kemalif gülzar olan şah olur elbet 


4 Hakkiñ cemalin “aşık olanlar yanar ancak 
Manşür gibi zat hem-dar olan şah olur elbet 


5 Nur oldi cismim sırr-ı hakikatda göründi 
Özden gelen kim mi‘ mar olan şah olur elbet 


6 Beytim Hulüşi şeyhim muhakkak diyemezsem 


Elvane seyri hem-kar olan şah olur elbet 


63 367 
Ме fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Mededkıl dil-ruba cana nice cananesin ruhşat 
Muhakkak bend olan yare viren cananesin ruhşat 


2 Süleyman taht-ı rüzgârı beri Yüsuf u Ken“ânı 
Mışırda şah-ı sultanı nedir el”anesin ruhşat 


366 E/137, H/11?, T/117, 8/14”, U/11”, L/107Ü, C/s.27. 
4 yanar: yaz S, zat: zata H,T. 
5 göründi: şeyhim görindi T. 
6 şeyhim: eksik T. 
3⁄7 E/13”, H/11P, T/11P, 8/145, U/11”, А/7°, C/s.27. 
1 yâre: yarı E,S; viren: viran S. 
2 Yüsufu: Yüsuf H,T. 
5 şeyh: gel T. 
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3  Göğül beyt olsa vicdanı dilin tevhid ider sani 
Buyurdı Kerbela kanı bu dem kurbanesin ruhşat 


4 Biridir küh-ı kaf kanı biri kevn ü mekan kanı 
Veli mahbüblara canı dil-i şahanesin ruhşat 


5 Hulüşi şeyh sen ol şafi velayet hükmidür baki 


Nazar kil “işk meyin şüfi diyen mey-hânesin ruhşat 


64 368 
Me fā “т lün Me їй а шп Me # “т lün Me їй “í lün 


1 Већ! yar olan mahbüb ne ğılman hüridir devlet 
Anı mü min zağa//aktüm bi-ahlâkındadır şaffet 


2 Nebi mürsel veli isbat iden bunda ne mahremdir 
Bizi ğayrıda yar itme bu halvetde kılam vahdet 


3 Ne kesret üzredir kesret ne cennet üzredir cennet 
Kader halindedir rağbet budur makbül olan “izzet 


4 Cihanda ins ü cin “arif bu “Alem on sekiz biñde 
Ulaşan bide bir Hakka dili vahdet degil kesret 


5 İre gel “ilm-i zahirden “arefsırrın bilince tâ 
Bu yolda baş u cân virseñ bulursuf zâtıüı elbet 


6 Rumüz-ı enbiya idrâk irişse fehmifi ey “ак! 
Ne fikriñe та“ as üzre bakasın da ola halvet 


7 Be-hakkı pir-i imâmeyn emiru”1-mü пати beyti 
Hulüşi şeyhi istimdâd kılupdur zâtına ric“at 


65 369 


368 E/13”-14”, H/11”-12”, Т/11°, s/145-15”, 0/11°, A/78, C/s.27-28. 
3 “izzet: ‘uzlet A. 
4 bide: biñden A; dili: dil T. 
5 bas u can: cân u baş S; virseñ: vir sen T. 
6 rumüz: remzi S. 
7 zatına: zayını S,A. 
369 E/123-12”, H/125-12”, Т/12°, $/13°-13°, 0/12°, A/6”-7", C/s.28-29. 
loldı: olsa A; vicdanı: vicdan H,T. 
2 nün-ile: ile S. 
3 irendir: irandır T. 
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Me fā “т lün Ме їй а lün Fe “ü lün 


1 Goñülsems oldı vicdanı апага 
Nedir mahbüb-ı canan-ı beşaret 
Dilidir tüti-yi leyla hüveyda 
Kimin zat eyledi Mevlâ seca: at 


2 İrenler sırr-ı ma“n3-yı “are/dlen 
Fena buldı beka barı şerefden 
Mekânı la-mekan nün-ile kafdan 
Nişanı bi-nişan oldı şerafet 


3 Ezel nahnu kasemnada irendir 
Bugün esrarı та“ пада görendir 
Giren kenz oldı а јада sevendir 
Hakikat hal-i halada Кегате! 


4 Vakarıf ko gel ey şüfi kabadır 
Kibar ol ehl-i dil şafi “atadır 
Кеса beynin tola havf-i recâdır 
Muhammed “Ali hulkundan “adalet 


5 Şeri:at “ilmini belle sözüüdür 
Tarikat sırrını aüla özüüdür 
İzinden “arifif izle izidir 
Hakikatda seni sensin şahadet 


6 Hiftab-ı “izzet-i Hakkiñ kitabın 
Rasül-ı kibriya zatın hitabın 
Emiru”1l-mü "minin sahiñ nikabın 
Nedir “aşıkdaki şıdk-ı emanet 


7 Bilüp sen fahr-ı “alemde severseñ 
Velayet şahı sultana ігегѕей 
Cinan ol cana kurbana kiyarsañ 
Kanup kevser cemalinden kana" at 


8 Кетег-Бепа tâc-ile hırka “aşasın 
Muhammed mehdi al olsañ “atâsın 
Nidersiñ tâc-ile tahtı bekâsın 
Sen ol ser-tâç-ı “âlemsin ne hâcet 


9 Muhibb-i mâ-sivâdan giç nedim ol 
Hayat-ı câvidânıfida kadim ol 


5 kıtanın son iki satırı eksiktir ve bu durum ilk iki satırın sonunda “mırşa-i sani noksan” 
ifadesiyle belirtilmiştir S. 
7 cana: canı E,H,T. 
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Hulüşi gel siratu T-müstakım ol 
Senifi hüsn-i nazariñdan kemalat 


66 370 
Fe “ülün Fe “ü lün Fe ‘ü lün Fe ‘ü lün 


1 Begim derviş olsañ ararlar sadakat 
Safadan geçerler olunsa ferāset 


2 Var ol “ışka düş kim tenifi mahv olunca 
Muhakkak göfülden görünsün letâfet 


3 (Uyan cân gözüh aç behey gâfil âdem 
Geçüp bed hüyuüdan gelindi ferâğat 


4 Okursañ “arefden /edün dersini gör 
Erenler yolında bulursufi kemalat 


5 Düşenler bu râh-ı firak illerinde 
“Ayandır anı Hakk ider mi şikayet 


6 Mücerred alayiş degildir veliler 
İşitdim Hulüşi dilinden melâmet 


67 271 
Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Halvetiler kıldı halvet erba‘ ine leyleten 
Bunda kim Kur'ânda sünnet erba' ine leyleten 


2 Zikr-i devran eylediler şol kıyâmı ol ku'üd 
Каш oldı bunda şaffet erba‘ ine leyleten 


3 Dilde tevhid oldı anlar kalbleri nür toldı pür 
Hem şeri" at ol hakikat егба ine leyleten 


4  Sâf-ışâfol mü”minine el ele devrânını 
Giy semayı sende hil“ at erba‘ ine leyleten 


зо E/125, H/12”, T/123-127, S/13P, U/122-12P, А/72°, C/s.29. 
1 feraset: ferağat E,H,T,S. 
3 uyan: uyar H, T; gafil: gafil S. 
4 bulursuf: bilürsüü Н,Т, bilirsin A. 
5 illerinde: illerinden A. 
371 А/7®-7°, C/s.269-270. 
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5 “Aşıkan olupdur anlar bezm-i zat-ı ta ezel 
Ta ezel kandilde гис“ at erba‘ ine leyleten 


6 Şeyh Hulüsi sende şafi mü”minin ol sende hayy 
Sen de hayyı теуі [ü] hayy it erba‘ ine leyleten 
Harfu”s- sa 


68 372 
Me fā “т lün Me fā а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Sözün gel sen de güş eyle cemalif bildirir ol ğavs 
Derün-ı derd-i dost ide kemali bildirir ol gavs 


2 Teveccüh eylesün salik irince Hakka zatında 
Bu yolda cana kiy canan hayalıin bildirir ol gavs 


3  Şakın mürşide varmaksız görünmez dost Cemaliden 
Yolu şarp itmeden ir kim bu haliñ bildirir ol gavs 


4 Рій tevhide gark itmek dile Hakdan hidayetler 
Velayette nişanın bi-ricalin bildirir ol gavs 
5 Ganimet bilmeyen ruhşat veliler kutb-ı varisdir 


Hezaran terk-i tecridi celaliü bildirir ol gavs 


6 Hulüşi şeyh ne nutk itdiñ bilen feyziñde esrârı 
Huda tevfikine muhtac meyalif bildirir ol gavs 


69 373 
Müs tef “т lün Müs tef “i lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Menzil görüp irşad olan ru”yet yolın eyler bahis 
İsbat ider daim dilin ülfet yolın eyler bahis 


32 E/145, H/12”, T/12”, S/15P-162, 0/12°, А/8°, C/s.29-30. 
Bu şiirdeki “bildirir” redifleri “görsün” şeklinde yazılmıştır A. 
2 Hakka: Hakkila A. 
3 cemaliden: cemali A. 
4 hidayetler: hidayet А; піѕапій: nişan ol A. 
5 ruhşat: fırşat H,T, hezaran: hezar E,H,T. 
6 şeyh: sen T, tevfikine: tevfikini fani E,S. 
975 Бурд? H/12”-135, T/12”, 8/15°-15°, U/12P, A/7”-83, C/s.30. 
Bu şiirdeki “bahis” redifleri “behas” şeklinde yazılmıştır A. 
1 isbat: isbat A. 
4 sırrına: sırrını H,T. 
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2 “Aşık özün bir mürside teslim gerek erkan bile 
Hakk yolları pek şarpdadır hizmet yolın eyler bahis 


3 Görsefi yüzin bir kez hemin âzâd olup güfrânesifi 
Halvetlerin talib ise vuşlat yolın eyler bahis 


4 Senden gören hayran olur şâdık izin rah eyledi 
Hakk sırrına agah olup hazret yolın eyler bahis 


5 беугапе geldi “âleme şahra dimek şahım bu ап 
Kâmillerifi kalbinde sen devlet yolın eyler bahis 


6 “İbret gözü açsıfi bugün kılsaü Hulüşiden nazar 
Gülzar bağından gülleri firkat yolın eyler bahis 


70 3⁄4 
Fa “т lā tün Fa “т lā tün Fa “i lün 


1] “İşk odı daim derün içre yanan 
Söyle “ışkıfi zahide görmez “abes 
Şem‘ -i nürı devr idüp pervaz olan 
Söyle “ışkıfi zâhide görmez “abes 


2 Сапа куйю ben cinan oldum diyen 
Şahı gördüm dilde şan oldum diyen 
Min ledün ilminde kan oldum diyen 
Söyle “ışkıfi zahide görmez “abes 


3 Оса görmüş yek görenler şahını 
Ah iderler hoş göfül dergâhını 
Hüsn-i yâr elvân-ı şemsi mâhını 
Söyle “ışkıfi zahide görmez “abes 


4 İsm-i ағат şöyle efkarındadır 
Bahr içinde dürr-i esrarıhdadır 
Cevher-i yekta seniñ variñdadir 
Söyle “ışkıfi zahide görmez “abes 


5 Şeyh Hulüşi padişah ferşden öte 
Levhe vardım “arş-ile kürsden öte 
“İlm-i sirriñ sırrı var dersden öte 


эм E/145-145, H/13", Т/122-13°, s/15”, U/12”-133, A/73", C/s.30-31. 
1 derün: devran S; pervaz: pervane H.T, pervan E. 
2 şahı: şah E. 
4 şeyh: ey H,T. 
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Söyle “ışkıfi zahide görmez “abes 


71 35 
Fa “т [а tün Fe “ü lün Ра “т Іа tün Fe “їй lün 


1 “Aşıkı menzili canana gel itme Ба“ 15 
Görmek ister isefi bi-câna gel itme bâ'iş 


2 Terk idüp can u başıf zerrece kayğulanma 
El çeküp ğayrıdan meydana gel itme bâ'iş 


3 Nam u şanıf gider varlıklarıfi dost yolında 
Nâr-ı “işkin yanup gülşana gel itme Ба“ 1 


4 Ah u feryad ider bülbül gülü hasretinden 
Tuti efğandadır giryana gel itme bâ'is 


5 Nutk-ı dilden işitdim ehl-i dil meclisinde 
İsmiği dak delü divana gel itme ba" is 


6 Hiçe mağrür olur mı ehl-i dana bu ilde 
Fehm ider mi Hulüş el”ana gel itme ба“ iş 
Kafiyetü”1-cim 
72 376 
Еа < Ја tün Fa а lā tün Fa “т lā tün Еа а lün 
1 Düşüp “ışkif derdine dermanı bulmazsañ ne güç 


Men “arefden okuyup “irfanı bulmazsañ ne güç 


2 Bü Cehil derdin üşanma var yüri haziklere 
“Arz idüp halini sen Lokmanı bulmazsaf ne güç 


3 Can gözinifü perdesin “âlemde şor kimler bilür 
Bu cihana geldif ol sultanı bulmazsafi ne güç 


4 Ba“z olup kaşşab-ı cellad ademi bulmaksızın 
Ahirinde “âkibet insanı bulmazsafi ne güç 


375 A/T2”-73", C/s.270. 

376 E/15”-15”, H/13”-13”, Т/13°, 8/16”, U/13”, C/s.31. 
5 dini: din H,T. 
6 şeyh: ey Н,Л. 
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Kimi dir “ilme '-yakin olmiş kimi “аупе”1-уакіп 
Hakk özüfde dini pür-imanı bulmazsañ ne güç 


Şeyh Hulüşi vakıf-ı esrar olan söyler mi ya 


Bir cihetden görinan elvanı bulmazsafi ne güç 


73 377 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


Sırrıfı na-dana açma var yüri merdana aç 
Hamd idüp haliñ u vaktifi var ulu sultana aç 


Can gözinifüi perdesin kaldırmak isterse yüri 
Hayli vakt oldi çıkaldan yolda sen “irfana aç 


Zat olan eynifide görsün giy melâmet hırkasın 
Kenz-i sırrı haznesinde fahrı bul insana aç 


Kesreti vahdetde bulmuş vahdeti пеујећ hocam 
Vahdeti kesretde bulmuş vahdet-i mihmana aç 


Hüsn-i апп it mü min ise mü miniñ zannı hüsün 
Sü-i zann itmek ° Azazildir o kör şeytana aç 


Şeyh Hulüşi didiler yevmü”1-beter şah nutkını 


Ekdigifi biçersifi amma ortadan harmana aç 


74 378 
Fa “т lā tün FA “1 lā tün Еа “1 lā tün Еа “lin 
Gördigüfi та“ пау bir kamil mu" abbir cana aç 
Her işe perde olan o сапа kıy canana aç 


Söyle sırrı dostuña dostufi da söyler dostuna 
Şabra mazhar ta düşünce sen sözüü “irfana aç 


Var güzel gerdanıf ölçdür bir karış perçem tokuz 
Sen sekiz nutkuñ tokuzın onda bir sultana aç 


377 E/15”, H/13P, Т/13°-13°, s/16", 0/13°-13°, L/104”, C/s.31-32. 
6 şeyh: ey H.T; ekdigiñ piçersefi amma ortadan: Tatlıca oldı dir bu “alem orta dök E,H,T,L. 
378 E/145.153, Н/13°, T/13”, S/162, U/13), L/1045, C/s.32. 
2 söyle: söyleme T. 
3 ölçdür: öçdür E,S,L; perçem: perhem L. 
5 Söylediysen: Şöyle disen T; aç: aç aç L. 


6 şeyh: ey H.T. 
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Meclis içre sen süküt it söyle sen söylenmege 
Sü-i zann itmek haram mı aç bakam Kur”ana aç 


Kişi dir yarin yiturmiş aranur çokdan berü 
Söylediysen disün ol kim vardığıfi ol kana aç 


Şeyh Hulüşi уйг! “ışkıf hazıkın bulduf ise 


Var bu derdiü çaresin sen var yüri Lokmana aç 


75 3⁄9 
Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün FA ‘i lün 


“İlmif ile eyle “amel dildeki da“ vahı geç 
Bahr-ı “umman olmak iste zühd-ile takvañi geç 


İncidüp incinme canım bu sözüm güş ide gör 
Men “arefden eyü fehm ol kupkurı da” vañi geç 


“Akıl isefi eyle idrak sen seni bilmek hüner 
Herçi-başed “ışk ol abad noktayı bil bañi geç 


Meyl ide gör iste esrar vaşıl-ı şahaneye 
Feyz-i Hakk sensin velâyet bunda gel sevdâüı geç 


Hanedansaf ta kuşürum bil de geç bilmez gibi 
Mal-ı meydan ol sehavet sen dahi Lokmafı geç 


Şüfiya gel şafi bul kalbi Hulüşi daim it 


Ol münezzeh bi-mekânda beyti bul binañi geç 


76 280 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me f “1 lün 


Yitürdüf kendi kendifi bulup dâr-ı şifadan geç 
Namaz ehli uyar can gözleriü nevm-i duhadan geç 


Yağar yağmür çakar şimşek hevañ meymün ne beklersifi 


399 E/15”, H/139-14”, Т/13°, s/16”, 0/13°, A/8”, C/s.32-33. 
2 eyü: eyüce T,A, eyü fehm ol: bunda idrak S. 


3 eyle idrak: eyüce fehm it A, idrak sen seni: fehm sünneti S: herçi-başed: her-başed S. 


5 Напедапзаћ: Hanedan isef T; bil de: bilme de A. 
380 15”, H/14”, T/13”-14”, S/16”-17”, U/13”-14”, 1/1047, C/s.33. 


2 şafak: şakak S. 


6 bu yollar: yollar S, dahi: keski E,S,L. 
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Şafak vakti sabah sökdi yüri sen beş kazadan geç 


3 Ledünni mektebin şor var “are/'dersin virürlerse 
Aşıl Hakk “ilmini bulduf var ol ağ u karadan geç 


4 Ezel kaim makamlıkdan vezirlik istedi şahdan 
Nice sen turmadif “ahdıfi bugünki gün livâdan geç 


5 Velayet sırrına vâkıf olam dirsefi bu “alemde 
Heman hazret ° Alinifi hâlini giy sen nemadan geç 


6 Bu yollar inceden ince kılıncdan dâhi keskince 
Melâmetden giyindiyse Hulüşi hep hebâdan geç 


77 381 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me # “т lün Me їй ʻi lün 


1 HGözüfden dem-be-dem yaşlar akıt kanlı tüfandan geç 
Sen ol vahdet şarabından içüp ab u revandan geç 


2 Fena iklimini bir bir teferrüc eyleyüp her dem 
Görüp elvanların aldanmayup devr-i zamandan geç 


3 Eger “aşıkların kadrin bilem dirse bu “alemde 
Haber virsün saña şahım kul ol canana candan geç 


4 Münevver şemsi vicdanıfi mutahhar £enz-/ mahfidir 
Vücüduh şehrini yar it didi kevn ü mekândan geç 


5 Hakikat haccıdır “uşşâk göhül beytin tavaf eyle 
Erenler Ka" besin yüzler sürüp şerh ü beyandan geç 


6 Ne bilsünler sülük ehlin olardır salikifi şanı 
Hulusi “,arif-i bi'llâh olan dirdi cihandan geç 


7g 382 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Hakikat haccına пи гас Rasülu'llâha var ті гас 


381 E/15”-16", H/145, T/143, 8/17”, А/73°, C/s.33. 
5 şerh: serh H. 

982 E/168, H/148-145, T/143, $/17°-17°, 0/14", А/87-9%, C/s.34. 
4 Dil u canan: Dil canan H; imameyni: imameyn Н,Т. 
6 şeyhi: bil bu T. 
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Budur kenz-i hakikatde Cemâlu”llâha var ті гас 


2 Nübüvvet feyz-i cananı risaletden velayetdir 
Muhammed “ Ali şer‘ indeki Zullu”llaha var mi“rac 


3 Tecelli beyt-i ma‘ mūrı göhül levhinde “arş kürsi 
Kalemden levh-i mahfüzı bu beytu'llâha var ті“ гас 


4 Dil й canan-ı mahbüb-ı Kureyş kavmi Halilu'llah 
Gele iman imameyni bu hükmü”llâha var ті“ гас 


5 Nepir-i pir-i piranı müselsel varis-i mutlak 
Ezel kandildeki пе“ at Cemâlu'llâha var ті“ гас 


6 Hulüşi şeyhi gâibden ne hal oldı ğaraibden 
Anı tevhid-i canibden rızau”llaha var ті гас 


79 383 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Hüda sırrı “ayan oldı Rasüluü vaşfıdır mi‘ гас 
Nebi mürsel veli mü “min bi-zâtıfi zatına muhtac 


2 Tecelli zât-ı pâkinde mutahhar oldı kim izhar 
Rahimu rahmeten lillah cemi“ ervahları huccâc 


3 Teselli dü-cihân içre bu kevneyn kâinâtından 
Kılan tevhid-i hâlinden virildi şabr ile ser-tâç 


4 Bilen “arif olan agah veli şadıkla mahv oldı 
Dilinden kalb-i “ışk zencir biliñ vuşlatdadır ihtac 


5 Hele ol mekteb-i “irfan “are/den oku gel dersin 
Olur mürşidle Hakk kaim апій vaşlındadır el-hac 


6 Hulüşi şeyh-i kamildi görüp mahı “aleyhimde 
Етар oldı veli şâdık bu “ilmif “ibretidir tac 


80 384 
Ме fā “т lün Мей а lün Me D “т lün Me їй “1 lün 


383 E/16P, H/147, Т/14®-14°, $/17°, А/8?, C/s.34. 
2 Rahim u: Rahim E,H; haccac: muhtac H,T. 
зм Бут? H/14”, T/147, 8/17”, 0/147, А/8?, C/s.34-35. 
3 üzre: zerre E. 
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1 Мигаууеп ma'rifet ehl-i hakikat feyzini ihtac 
Tarik-i müstakim üzre şeri" at feyzini ihtâc 


2 Harabat ehlini setr it melamiyyün ile düş kalk 
Kelamından ola “ibret hükümet feyzini ihtac 


3 Ledün"ilmin Hızırdan gör risalet “ilminifi üzre 
Cemi" “ilmif köki tevhid velâyet feyzini ihtac 


4 Tecelliden gören cana teselli ru”yet esrârı 
Ehad Vahid Samed ismin nübüvvet feyzini ihtac 


5 Kimi ° ilme’l-yaķin oldı kimi “ayne”1-yakininde 
Hakkı hakka'l-yakin olmak ki hikmet feyzini ihtac 


6 Hulüşi sen tecelliden teselli nür-ı zat eyle 
Hadis-i men reânıden “inayet feyzini ihtac 
Kafiyetü”1-ha 
g1 385 
Fa “т Їй tün FA “т lā tün FA “т lā tün FA “Т lün 
I Mürşid-i kamil yedinden aldım ikrarım şahih 
Kalmadı aşla derünum içre inkarım şahih 


2 İster idim mekteb-i hüsnünde seyr-i âş-kâr _ 
Min ledünnı dersini gösterdi hünkarım şahih 


3 Kenzi sırrı haznesin görmek dilerdim tâ ezel 
Rah-ı góñlüm Mescidü'l-Akşâda esrârım şahih 


4 Görmüşem тапа içinde men “аге irfânını 
“İlm-i hikmet yolların bilmekde ezkârım şahih 


5 Şems-i rüyıf âfitâbı çün müzeyyen eylemiş _ 
Vech-i nürundan münevver itdi envârım şahih 


6 Zât-ı bir pāzārımız vardır o dem şol ehline 
“Aynı görmekdir Hulüşi anda didârım şahih 


385 E/17”, H/14P.159 T/14?, S/189 189, U/147, 1/47, А/73°, C/s.35. 
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Fa “т lā tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 
1 Gizli cananımda ahı sırr-ı seyranım ferah 


Dilde nalanımda şah-ı bahr-ı baranım ferah 


2 Та kıyamet haşr olunca “âşıkız gonca güle 
Şubh [u] şam feryad-ı bülbül bir de gülşanım ferah 


3 Gel zeval-i müstehaksiñ çün сета! ister іѕей 
Kin крше olmaz asla göfili mihmanım ferah 


4 Kalb-i mü”min beyt-i “Ali semme vechu Шаһ ile 
Zat-ı pür-nür ol mücella kıldı Rahmanım ferah 


5 Hakkı izhar eyleyenler fani içre ol beka 
“Aynıdır “ayne”l-yakin ol dinde imanım ferah 


6 Şeyh Hulüşi sen de irşad eylemekle “ömrühi 


Hakk yolu “aşıklarından dilde hayranım ferah 


g3 387 
Fa “112 tün Fa “т lā tün FA “т lā tün FA “т lün 
1 Meyi biz sultan yedinden Капак ise bir kadeh 


Hoşnüduz “irfan yedinden kandik ise bir kadeh 


2 Vahdeti kesret içinde şundı “iışkif şerbetin 
Tobtolu mihman yedinden kandık ise bir kadeh 


3 Biz mülâzım kulluğunda bekledik “arifleri 
Geldi hep mestan yedinden kandık ise bir kadeh 


4 Mürşidi nutkın tuyup düşdi ene”l-Hakk па“ газ 
Biz bize hayran yedinden kandık ise bir kadeh 


5 Kamili destin tutaldan öyle nisyan olmışuz 
Bilmeziz canan yedinden Капак ise bir kadeh 


386 E/17“-17”, H/152, т/14-15° S/189, U/14”-157, A/9”-10”, C/s.35-36. 
1 ам зит: ah sirri Е,Н,Т. 
3 göhli: gönül E,H,T,S. 
6 şeyh: ey H.T. 
387 E/167-177, H/158, Т/15°, $/18°, 0/15°, L/1”, C/s.36. 
1 biz: biri S. 
2 vahdeti: vahdet H, T. 
6 şeyh: ey H.T; biz: bir E. 
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6 Seyh Hulüsi Misriya Yünus Nesimi dir sezâ 
Biz Fuzüli can yedinden kandık ise bir kadeh 


g4 388 
Fa ʻi lā tün Fa “т lā tün FA “т lā tün FA “т lün 
1 Пет evinde “ışk şarabın зипа saki nür kadeh 


Mest olup meyler katıldı döndi saki nür kadeh 


2 Katre katre mü”mininif kalblerinde rahmeti 
Hoş şaçıldı “alem içre döndi saki nür kadeh 


3 BŞakiya tevhid-i ef" al dilde zâtı ol sifat 
Min ledünnüğ vahdetinden kandı saki nür kadeh 


4 суйу altmış altı yüz gâib ricâliü erleri 
Kirklariü meclislerin tolandı saki nür kadeh 


5 Şorsa şüfi nür kadeh ne cân Hasan сапап Hüseyn 
Şadıkan-ı Kerbelânıfi kendi saki nür kadeh 


6 Şür-ı İsrafil şadasın gus iden kâmillerifi 
Özleri ikrâr-ı iman репа saki nür kadeh 


7  Yoğdı “alem küntü kenzif haznesinde halk olan 
Kendi envârıfda nüruf yundı saki nür kadeh 


8 Enbiya vü evliyâ vü mü mini ervahları 
Gördiler Hakkı cemalin yandı saki nür kadeh 


9 Şeyh Hulüşi mey ne meyva bildir ancak noldığın 


Cennetü”1-me va-yı tüba kandı saki nür kadeh 


gs 389 
Me fā “т lün Me їй а lün Ме BD “т lün Ме їй “1 lün 


988 E/16”, Н/15°, T/153, 8/17”-183, U/153, A/9”-9), C/s.36-37. 
Bu şiirdeki “nür” redifleri “nürdan” şeklinde yazılmıştır A. 
2 kalblerinde rahmeti: kalblerinden rahmetleri A, şaçıldı: şaçındı A. 
3 ol: oldur A. 
4 altı yüz gâib ricaliñ erleri: erleri altı rical ğaib ellerin A. 
5 ne can Hasan canan Hüseyn: ne “ışk içinde sükkar lebi A. 
6 güş iden kamillerif: eyleyen güş kâmilleri A. 
7 yoğdı: yoğıdı H; olan: olunan А. 
$ mü”minif: mü ”mininif A. 
9 şeyh: ey Н,Т; n”oldığın: n'oldığını A. 

389 А/9?, С/5.270. 
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1 Şadakat ehline “irfan ezelden kıldı çün Fettah 
Ma“ arif zühd-i takvadan behişti babıdır miftah 


2 Mürüvvet та“ deni Hakka sehiden oldılar hatta 
Selâm-ı kuds-i ra“nâyı bilenler oldılar mişbâh 


3 Gelen ekberden ekberdir o şeyh-i kamili bi'llâh 
Göhülden kurb-ı sultāna erenler buldılar şahhâh 


4 Ecel ahirden olmaz bu tedârik eyle ey “акп 
Nice сектећ bu “âlemdeki mişbahındadır mişbâh 


5 İde gör ma-sivayı terk irem derseñ bu cananı 
Ma' ârif kıldı hayrana gönüllerde direm küstah 


6 Hulüşi şeyh hüner hakkı bekayı “azm-ı rah ol sen 
Nice Накић celalinden сета! özge kılan ışlâh 
Kafiyetü”1-ha 
g6 390 
Fa “т Їй tün FA “т lā tün FA “т lā tün FA “1 lün 
1 Dil-ruba şahımda mihr-i afitab oldusa şeyh 
Şem‘ -i hüsnüfiden uyanan mahtab olduñsa şeyh 


2 Şan-ı hazretden mu“ allem feyzZini mazhar olup 
Emr-i Hakka sen de bir ümmü İl-kitab oldunsa şeyh 


3 Oldur ol Hakdan tecelli zat-ı ismifi cismini 
Tevhid-i dilden teselli al şihab oldunsa şeyh 


4 Küllü şey'in şey'i Vahid aşlını bilmiş ola 
Katreden gel bahr u ber ol şir u ab olduñsa şeyh 


5 Tevfikidir vaşf-ı canan Zühdiden geldim babam 
Şeyh Hulüşi dost cemâlin gel nikab oldufisa şeyh 


87 391 


90 E717”, Н/15°, Т/15°, 8/185-195, U/15"-15”, L/4"-4), А/10%, C/s.37. 

2 Hakka: Hakkda A. 

4 bahr u: bahr E; şir: şir A. 

5 tevfikidir vaşf-ı canan zühdiden geldim babam: vaşf-ı canan zühdiden geldim anam 
tevfikidir S, babam: anam E,L,A; şeyh: ey H.T. 
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Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Магћаг-1 “ışk içre ser-mest varlığım tar itdi şeyh 
Ol mutahhar kalbi pür-nür tarlığım var itdi şeyh 


2 Geldigim mekteb-i “irfan mez “arefsırrında Hakk 
Bunda erler meclisinde bir de ikrar itdi şeyh 


3 Bunda mahrem sırr olupdur men “arefdersi hemin 
Ol “arefsırrında nefsin bildi esrar itdi şeyh 


4 Gelse mutlak yok olurdı yokluğında varlığı 
Geldi hoş gördi ma' ârif “ayn-ı ezkâr itdi şeyh 


5 Devr-iağyâr olsa her dem ehl-i “ışka demedi 
Ta elestbezmi Ehadden sevdi de yar itdi şeyh 


6 MGöördigif er şanma “avrat kim ki zâtın erdi er 
Er makâmütında erler “avratı er itdi şeyh 


7 Yeknazar kilsafi velâyet zât-ı sırrında sifat 
Sırr-ı Vahid seyr-i gülzar eyleyen kar itdi şeyh 


8 Şeyh Hulüşi sen de agah olmadan zar eyleme 
Bunda piran yollarında bildiren zar itdi şeyh 


gg 392 
Еа ‘i lün Fa “т lün Fa ‘i lün Fa а lün 


1 Min ledün dersidir ‘ий esrar-ı şeyh 
Dilde mektabı sırr kalbin efkar-ı şeyh 


2 Hikmetif karşusın turmak ister-isefi 
Terk idüp sen seni gel haberdar-ı şeyh 


991 E/17P, H/15”-163, Т/15°, 5/19%, 0/15, L/48, A/9P, C/s.37-38. 
2 mekteb: mektab S,L,A; bir de: biz de S. 
4 yokluğında: yokluğından A, ezkar: eder S, gördi ma'ârif “ayn-ı ezkar: gör gördi zahir 
batının har A. 
5 deümedi: deymedi А. 
7 sırrında: sırrından A. 
8 şeyh: ey H.T; bildiren: bildiran Т. 
992 E/177-183, H/165, T/15”-165, $/19°-19°, 0/15°, L/4”, А/737-74%, C/s.38. 
1 esrar: esrârı H,T; sırr kalbin efkâr: kalbin efkar itdi H,T. 
2 haberdar: kim cüzdar S. 
4 tütiler: егі H,T. 
5 aşlısın: alşın H,T. 
6 noktadan: noktadır H,T, envar: envarı H,T. 
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3 Gorkihas bağceden gülleriñ ğoncasın 
Derdi bülbüllerifi kani gülzar-ı şeyh 


4 Ol cinan bağına “arz ider tütiler 
Yareşür şöyle bağ-bana hünkar-ı şeyh 


5 Var iki “Alemi aşlısın bildirir 
Ademif tenlerin takdıran dar-ı şeyh 


6 Şanma kim varlığındır Hulüşi seniñ 
Zatı bir noktadan nürufi envar-ı şeyh 
go 393 
Еа “т lā tün Ра а lā tün Еа а lā tün Еа “lin 
1 Nushimi gel “alem içre olsa insandan ırah 


Mürşid-i kamil bulunca olma sultandan ırah 


2 Nefs-i şeytan ol la“inden gel münacat eyleme 
Ol münafik şiddet-i nar oldı imandan ар 


3 “İlmü“ irfan eyle за“ ул ehl-i sünnetden ğarib 
Hal-i tevhid ile Rahman kalma “irfandan ırah 


4 “К [и] şevki dil-müberra şu" le-i kalb ola gel 
Kurb-ı yezdan ol mücella gayrı yezdandan ırah 


5 Şeyh Hulüşi can [u] canan olmağa terk ile dir 
СШ ğişin el çeküp kim olsa “üryandan ırah 
90 394 
Еа < lā tün FA а lā tün Fa “i lā tün Еа “í lün 
1 Ta ezelden la-mekandan hoşca himmet oldı şeyh 


Aldılar hep nür gögünden nür-ı vahdet oldı şeyh 


2 Küllisin cevlan-ı seyru'llâhı gezdi cezb ile 
Fahr-ı “ışkından mücerred giydi şaffet oldı şeyh 


3 HGördigiü Hakk görmek üzre mürşidim nuşhında şah 
Katresinden bahrı bul şeb rüz-ı halvet oldı şeyh 


393 A/10?, C/s.271. 
394 A 10”, C/s.271. 
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4 Sad-hezar olmiş bilici şey”-i Vahid bilmeden 
Bunca da“va kılmasun mürsidiñe hizmet oldı şeyh 


5 Dilde didem “ışk göründi şaffet oldı kalb-ile 
Leyse şey”in gördi zahid bar-ı rahmet oldı şeyh 


6 Şeyh Hulüşi sen sezâ ol küllü Hakk “irfanını 
Diller içre ismi zat siretde şüret oldı şeyh 
Kafiyetü”1-dal 
91 395 
Fa “т Їй tün FA “т lā tün FA lâ tün FA “1 lün 
1 Hüb сетанћ dilde esrarım kerem ya Rabb meded 


Gösterir elbetde hünkarım kerem ya Rabb meded 


2 Hep güzeller mahremi tevfikif olmışdır refik 
Dilberifi efkâr-ı ezkârım kerem yâ Rabb meded 


3 Fahr-ı “alem mucizâtın şıdk-ilen bezm-i ezel 
Ol velâyet kenzidir yârım kerem yâ Rabb meded 


4 Sensin ol а‹18-у1 “illiyyine mazhar eyleyen 
Zat-ı hikmet “ayn-ı dildarım kerem ya Rabb meded 


5 Şem'-i hüsnühü görenler dirdi elvanıf seniñ 
Devlet-i “ışkıhla envarım kerem ya Rabb meded 


6 Uçmayan bilmez Hulüşi vaşl-ı şahan illerin 
Murğ-ı göfilü Капае didarım kerem ya Rabb meded 


92 396 
Fa “т [а tün Ра “т lā tün Еа ‘i Іа tün Ра Т lün 


1 Ки şefa“at bu hakire ya Rasüla”llah meded 


395 B/185, H/163, T/165, S/19P, U/155-165, 1/4°-5°, А/74°, C/s.38-39. 
2 efkar: efkarı H,T. 
3 şıdkilen: şıdkla H,T. 
5 hüsnüfü: hüsnüñden: E,S,L,A. 
396 Бут8? 180, H/16”, T/16"-16”, S/19”-20", U/165, L/53, А/107, C/s.39-40. 
6 olunan: olan E,H,T,S,L, hos tuyür u nüh felek: şarar tuyürin u melek E,S,L. 
7 “âlem senüfi-çün: “âlemde sen var S: Ali: “Alem 5,А. 
8 şeyh: bu Н,Т; lengi: līki T. 
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Mücrim “aşi biz hakire ya Rasüla”llah meded 


2 Bi-nihâ sensin şefa" at kani ya hayru”1-beşer 
Hep tecelli sende dehre ya Rasüla”llah meded 


3  Çündü-âlem gelmez idi ber-güzidenden “adel 
Миг Muhammed âl-i şehre yâ Rasüla”llah meded 


4 Devlet-i dünyaya sensin sensin “ukba ya Rasül 
Pişva tevhid-i bahra ya Rasüla”llah meded 


5 Sende ти“ гас ol nihâyet mü”min-i şem“ iñ turur 
Sende сета 1 bizde katre ya Rasüla'llâh meded 


6 Halk olunan ins ü cinn Tul hoş tuyür u nüh felek 
Her ki ervah sende berre yâ Rasüla”llah meded 


7 Yoğ-iken “ alem senüf-çün halk olındı dü-cihan 
Beyt-i “ali sende hirre ya Rasüla'llâh meded 


8 Şeyh Hulüşi leügi mahrüm koyma tâ rüz-ı haşır 


El-amânız kerre kerre yâ Rasüla”llah meded 


93 397 
Fa < lā tün Ра а lā tün Еа а lā tün Еа “í lün 

1 Zât-ı Sübhan dilde a" zam şah-ı sultan el-meded 
Padişah-ı kurb-ı yezdan ah-ı sultan el-meded 


2 Mullaka zatında seyri gördüm ol esrârıfı 
Setr idüp kendimde kendim rah-ı sultan el-meded 


3 Каб evi hünkar-ı Rahmanım ola bedrü”d-düca 
Dilleri her bar-ı envar vah-ı sultan el-meded 


4 Terk-i tecridinde agah göğlüni tevhid iden 
Pertev-i hüsnüñde şemsi mâh-ı sultan el-meded 


5 Ka'be-i “ulyada cismif ism-i biübirden “ata 
“Alişana göfilümüh dergâh-ı sultan el-meded 


6 Şeyh Hulüşi zat-ı mutlak kabza-i kudret nedir 
Biüde bir feyzifi bilürsem şah-ı sultan el-meded 


397 E/18”, H/16”-16”, T/16”, 8/20”, U/16”, L/4”, A/117-11”, C/s.39. 
5 “alişana: “alişân H/,T. 
6 şeyh: ey H.T. 
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10 


11 


12 


398 E/185-19", H/16”-17”, Т/16°, S/20”-20”, 0/16, L/53-5”, А/11°-12°, C/s.40. 


4 hayalı: hayati S. 


ga 398 
Me fā “т lün Me їй а lün Fe “ü lün 


Nedir aliüde gülzar-ı Muhammed 


Benim derdim de gülzar-ı Muhammed 


Görenler zatiñi “ayn-ı cinanım 
Ki hüsnüf üzre envar-ı Muhammed 


Nihanıfidan сета ћдеп veliler 
Tecelli oldi dildar-ı Muhammed 


Göreydi zahidan zatı hayali 
Geçerdi cümle hep varı Muhammed 


Meger bir kâmilifi kalbin vişali 
İrer tevfik-i ikrarı Muhammed 


Fedadır can-ile cismine “aşık 
Anıfdır sadikiñ yar-ı Muhammed 


Eger fahr-ı fenafil”1ah fenâda 
Pesend-i dilde güftar-ı Muhammed 


Olardır la-mekan kanında kanı 
Göhül şehrinde settar-ı Muhammed 


Bu ilde cennetü”1l-me”va sensin 
Bu dem mi'râc-ı didar-ı Muhammed 


Varup seyrana çar-şüsın Nedimiñ 
Bugün “ışk oldı pazar-ı Muhammed 


Kelamında /aha//aktüm didi Hakk 
Bi-ahlaki kılam bari Muhammed 


Hakâyık “ilmine bildim nişanım 
Hulüşi sende gaffar-ı Muhammed 


95 399 


10 seyrana: seyran Е,Н,Т. 


399 E/19”. H/17”, T/169-17”, S/20”-217, U/16”-17”, L/5”-6”, А/113, C/s.41. 
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Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa (hin 


Kendi zatın hüsnüñ üzre kıldı Hakk 
Kul huve “lah şanıta gelmiş Ehad 
Emrife mah hâzır olup geldi sakk 
Hem şıfatıfi “ayn-ı zâtıüdan Samed 


Çün beşer şüret melek misin simañ 

Oldiñ ol ümmü'l-kitab yokdur ћосаћ 
Has kuluf bir anda kaç kalbin Копаћ 
Mü min oldur mevt olan hayy-ı ebed 


Hürmetifiden var olupdur dü-cihân 
Lem yelid bildirdigiödir 1a-mekan 
Kenz-i esrârına olduk bi-nişân 
Rüz-ı mahşer senden ol “âli meded 


Enbiyâ vü evliyâ mi‘ racisiñ 

On sekiz bifi “âlemi ser-tâcısıi 
Kim cemalif görse dirler hacisiñ 
Sen derün imân-ı rühum min cesed 


Derdimifi dermânına sensin tabib 
Bülbülüm gülzâr içinde “andelib 
Nice geldi misliñe olmaz habib 
Senden özge gelmemiş ferd ü ehad 


Şeyh Hulüşi şâh-ı merdânım hulüş 
Şah izinden izleyen şânım hulüş 
Min ledünnr feyz-i Rahmânım hulüş 
Al-i Ahmedden görüf £üfven ehad 


Fa “т [а tün Fā “т Іа tün Еа “т Іа tün FA lâ tün 


Hakkı irşad isteyenler istesün pirinden imdad 
Evliyalar bende bunda birbiri birinden imdad 


Coşdı derya mende bahra bunda irşad eylediler 
Bunda hakkından nümayan eyledi seyrinden imdad 


1 hakk: had S, şakk: şed S. 
2 simañ: simañ E, siman S, oldiñ: oldı НТ. 


3 “ali: ali L. 


4 hacisiñ: cacisiñ Т; rühum: ruhum H,T. 


6 Seyh: Dir T. 
400 A/11”, C/s.271-272. 
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3 Cuüzola gör küllisinden küllide gel cüz-i bülbül 
“Aşıkı та“ sük idendir bahridir berrinden imdad 


4 Nuşh-ı mürşid kim duranda dâmeni yüzler sürende 
Benligin yerler uranda mah ider şehrinden imdad 


5 Mürşidi şeyhifi virende toğrı yolından gelende 
c Arif-i “irfan olanda men “arefsırrından imdad 


6 Şeyh Hulüşi sen seni sen rehberi şeyhifi ayırma 
Мшташпе rāżisinde sende ol mehrinden imdad 


97 401 
Fa Ч [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün FA ‘i lün 


1 Farz Tul sünnetden imam ol eyle Sübhandan meded 
Fark-ı farkullah divan ol da sultandan meded 


2 Dost elin tut öyle iman erba‘ ine leyleten 
Anda kesbi sen kemal it bunda “irfandan meded 


3 Beyt-i та ти sende Ка Бе hurd-i hoş eşya dürür 
Bil seni sen men “arefden umma şeytandan meded 


4 Sende “aşık bülbül isefi gülşen olsun halvetin 
Ol Muhammed “alişanıü kalb evi kandan meded 


5 Bunda “irfandan murad Hakk Hakkı bilmek hakk-ile 
Sen bekâyı bul fenada iste seyrandan meded 


6 Şeyh Hulüşi mevt Tul hayyı hayy idüp kim mevtleri 
Çün veli derdinde dertler geldi Lokmandan meded 


Kafiye-i Harfu”z-zal 


og 402 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa <i Іа tün FA Т lün 


401 ANLI, C/s.272. 
402 E/197, H/17), Т/17°, S/212, 0/17°, L/62, А/127, C/s.41-42. 
1 ġill u ğişşın: ë1ll-1 ğişın L. 
2 a° zam dilde tevhid: tevhid dilde a° zam E,S,L,A. 
4 halvet: tüti S, anı: an T. 
5 virdiler: kim virdiler S. 
6 şeyh: ey H.T. 
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1 Feyz-i mazhar ol mutahhar kalb-i sultani leziz 
Сш ü ğişşın eyleyüp terk dilde Sübhanı leziz 


2 İsm-i ағат dilde tevhid gizledi Kur”anını 
Ol Muhammed “ali-şana kıldı Kur'ânı leziz 


3 Zât-ı mutlakdan göründürdi hafi ol zatını p 
Kenz-i vahdet bi-mekandan geldi kim sani leziz 


4 Halvet-i şaffetde vahdet kalbini saf eyleyen 
Bezm-i zatiñdan tecelli gördi her anı leziz 


5 Cismi koymış fakru fağnü rahına can baş kıyân 
Bunda “ışkından ти“ ayyen virdiler canı leziz 


6 Şeyh Hulüşi fehm-i idrak eyle sen de fikr-ile 


Bul bekayı sen fenâda sendedir kanı leziz 


gg 403 
Fa “т Їй tün Fa “т lā tün FA “т Іа tün FA “i lün 
1 Натай li lah virdi ikrarım bugün iman-ı şâzz 


Mü “mini kalbinde izharım bugün iman-ı sazz 


2 Giç ikilikden bir ol birlik erenler menzili 
Aşikar olmaz mı esrarim bugün imân-ı şazz 


3 "Fark idüp akdan karayı yaz kerem fetvaların 
Катић aşlın söylen efkarım bugün iman-ı şâzz 


4 Bir güzel şem"in yakup elvâna sim-i hüsnünüñ 
Mahtab-ı şems-i envarım bugün iman-ı sazz 


5 Men “arefdersin veli mektebine şor gel Бега 
Rabbifi fehm eyle ezkarım bugün iman-ı sazz 


403 E195, HA? Т/17°-17°, 8/21“, 0/17", 1/6°, A/743, C/s.42. 

Bu şiirdeki “-ım bugün imân-ı şâz” rediflerinin tümü 
yazılmıştır A. 

1 virdi: vardı S,L, virdifi A; kalbinde: kalbinden A. 

2 olmaz mı: olmakdır A. 

3 fark: fehm A, küfrün aşlın söylen: söyle küfrüñ aşl E,H,T,S,L. 

4 bir güzel зетап yakup elvana sim-i hüsnünüf: ey güzel hüsnüñ görenler şemsilen elvan 
ider A, Mahtab-ı şems: ay сетан varıfi А; iman-ı 5422: “ayan-ı şâzz T. 

5 mektebine: mektabına E,S,L,A; Men “aref'dersin veli mektebine şor gel berü: Men “arefden 
hem ledünnüğ dersini bezmin ezel A; Rabbiñi fehm eyle: “ayn olan zatından A. 

6 şeyh: ey H.T; gördi: kalbin A. 


А 


“ımdır iman eyle şâz” şeklinde 
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6 Mazhar-1 kenz-i hakikat sirrina agah olan 
Şeyh Hulusi gördi etvarım bugün iman-ı sazz 


Müs tef “lün Fa “ü шп Müs tef “т lün Fa “ü hin 


1 Gül-güne-i gülzarı gülşaneden olduñ şâzz 
Bülbülleyin efğan u giryaneden olduñ şâzz 


2 HMürdan kadeh almışsıf ° Кій meyin kanmışsıfi 
Mestan olup gelmişsifi mey-haneden olduñ şâzz 


3 Halvetde her dem “uşşak hizmet yolın gör kim bak 
Vahdetlerin istiğrak hayrâneden olduñ şazz 


4 Mürşid yüzin görmişsi rehber sözün turmussuñ 
Andan özüh şormışsıf burhaneden olduñ şazz 


5 “Aşık turur “ahdinde ibram olur tahtında 
“Arif odur şahşında “irfaneden oldufi şazz 


6 Göhlüh Hulüşi gülden “âlemde Ый âdemden 
Feyzim обгећ bifbirden sultâneden olduñ şâzz 


Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün 


1 Dildare оба шп şâz oldı dilden 
Gülzar içinde gir sen de ol şazz 
Efgân-ı bülbül giryan gülden 
Ol har içinde gir sen de ol şazz 


2 Seç ğoncasından renginde alı 
Elvan-ı rengin geç sen de hali 
Can meyvesinden kevser cemali 
Esrar içinde gir sen de ol şazz 


404 E/195-20”, H/177, T/17”, s/21“-217, U/17“-17Ü, L/6”, А/127, C/s.42-43. 
1 efgân: efğanı E,L. 
4 turmuşsuh: şormuşsun S. 
5 ibram: ebrar S. 
6 biöbirden: hatemden S. 
405 E/20", H/183, T/17?, S/217, Џ/17', 116, А/135, С/в.43. 
2 rengin: rengden A, hâli: hâli H.T. 
5 sevdirdi şahım: piran içinde S. 
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3 (Cennetde tüba yaprağı nürdur 
Adem özünde imanı erdir 
Pervan-ı “ışkıfi seyranı sırdır 
Envar içinde gir sen de ol şazz 


4 О"егѕій “аге еп gördüf mi seyrin 
Mürşid eşigin erdifi mi seyrin 
Nefsifi bu ilde bildiñ mi seyrin 
İkrar içinde gir sen de ol sazz 


5 HGördüf Hulüşi devranı bildi 
Sevdirdi şahım hayranı bildi 
Derdiüde derman Lokmanı bildiü 
Didar içinde gir sen de ol şazz 


Еа “т lā tün Fa “т Іа tün Еа <i Іа tün Få ‘i lün 
1 İbtidadan “ilm-i zâhir kıldı alâ çok leziz _ 
Batını oldur mukaddem sırr-ı а Ја çok leziz 


2 Sende agah ol hakiki seyrine “ayne”l-yakin I 
Beyt-i canan feyz-i Hakkı ol mücella çok leziz 


3 Çünki Hakkı sen karib ol Hakk-ile hakka”l-yakin 
Şad-hezaran “ilme”l-yakindir kande dana çok leziz 


4 Eyle hizmet saf-i şaf it kalb-ile ol mü”minin 
Kıl tahammül eyle şabrı ladan illâ çok leziz 


5 Та ехе] bezmin tecelli “Aşıkı kılmış mu‘ in 
Meyl-i ma" şükında га‘ па “âlişana çok leziz 


6 Şeyh Hulüşi Bari-i Rahmana bilmekdir mübin_ 
Men “arefdersinde nefsin bilde Hakka çok leziz 
Kafiye-i Harfu”r-ra 


406 A/123-12”, C/s.272. 

407 E/20"-20”, Н/18°, Т/18°, 5/22, U/17"-18”, L/7"-7”, А/13°, С/в.43-44. 
1 iradet: iraden H; nüra: nür H,T. 
4 nakşa: nakş Н,Т. 
5 canı: cana E,S,L,A. 
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Fa “т Їй tün Fa İ2 tün FA lâ tün FA “1 lün 
1 Сап kafesten uçmadan sen rühı sultan ide gör 
Hem iradet geçmeden pür-nüra burhan ide gör 


2 Sen hakikat rahına gel can gözühi aça gör 
Gel Muhammed “Ali bahrın sen de baran ide gör 


3 Gormediler bu şadakat menziline şekk olan 
Kendifi kendiñde setr ol Hakkı her an ide gör 


4 HMürşidinden feyz alanlar çün bulupdur zatını 
Kamilin bul şaşmadan gir nakşa seyran ide gör 


5 Bu fenada kimse kalmaz rüh isefi kalsañ gerek 
Can u tenden terk idüp sen canı canan ide gör 


6 Şeyh Hulüşi evliyalar enbiya emrindedir 


Görmeden mahşer şıratı sen de mizan ide gör 


104 “5 
Fa ‘i lā tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 
1 Hoş sema"-ı çarh urup devran-ı Mevlanayı gör 
Darb-ı zikrifi ortasın pervan-ı Mevlanayı gör 


2 Zabt idüp altün kafesde bülbüli biñbir güne 
Açılan güller gibi handan-ı Mevlanayı gör 


3 Var göül Konya-yı şaha molla Hünkaroğlunı 
Fakru fahri fabr iden sultân-ı Mevlanayı gör 


4 Şofrası erler makamı nutk olunmaz hiç kelam 
“Alemi mecnün iden divan-ı Mevlanayı gör 


5 Oniki pirani erkanına “ışk olsun didi 
Kendini tefsir iden Kur”an-ı Mevlanayı gör 


6 “Işk ile her kim niyaz eyler ise Mışri olur 
Şeyh Hulüşi kandedir ferman-ı Mevlanayı gör 


6 Şeyh: ey H, dir T. 

408 E/20P, H/183-185, T/18, 8/23, U/183, L/7”, C/s.44. 
3 molla: monla E,T. 
6 “ışk ile: “işkla Е; şeyh: ey H,T. 
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Fa “т lā tün Fa “т lā tün Fa а Іа tün Ра ‘i lün 


1 Ey kişi sultanlığından geç de gel kul ola gör 
Rehberi teslim olup da bic de gel kul ola gör 


2 İtme arzü çok hevayı haki bul sen ibtida 
Sen göhül babiñda babı aç da gel kul ola gör 


3 Silözif paşlığını hem ucmağa gayret yüzün 
“Işkla “işkif şarabın iç de gel kul ola gör 


4 Katresi bahrındadır ol katreden “ummüna gir 
Nefsifi gör men “arefden seç de gel kul ola gör 


5 Varlığıfidan giçe gör olmak dilersef ehl-i dil 
Dinifği yağma idüp de saç da gel kul ola gör 


6 Şeyh Hulüşi nutkini sen eyü tut güş eyle bil 
Yüzlerifi sür beyt-i Hakka hacda gel kul ola gör 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün FA “In 


1 Nice bu meydan turursun yüri devran ide gör 
Hep vücüd iklimi dirler var o seyran ide gör 


2 Kişi oyun kurmak ile haşmını mat eyledi 
Gel haber al sen göñül tahtına mihman ide gör 


409 E/20P, H/18°, T/183, s/22"-22”, U/183, 1/7°, А/17°-17°, C/s.44. 

1 rehberi: rehbere Н,Т; bic: piş H,T,S. 

2 arzü: “arzü E,S,L, “arz A, çok: çokca A, göhül: eksik Н,Т; babında: canında T; aç da gel: aç 
da gel begim H,T. 

3 “ışkla: “işkiha A. 

4 gir: bil A, “arefden: “aref A. 

5 dilerseü: iste A. 

6 şeyh: bu H, ey Т; nutkını sen: nutkına der: E; eyü: eyüce Т,А; yüzlerif sür: yüz sürüp A, 
beyt-i Hakka: Hakk beytinc A. 
410 E/248, H/188, Т/18°, 8/26", U/183-18”, L/97”-983) C/s.45. 

1 meydan turursun: virânda oturursun E,H,T,L; vücüd: bir vücüd E,H,T. 

2 kurmak ile: kurmağile L, eyledi: eyledi mi E,H,T, gel haber al sen: kişi haberin ir bir 
E,H,T,L. 

3 penbe: pâmük H.T; yılı: yılıdır E,H,T,L, псе: irice H,T, biçdir: biçüp E,H,T,L, ulu: çek ulu 
E,H,T,L. 

4 yeri: yayrı E,H,T,L; Коё: ko E,S,L. 

5 pek tutanı dost yüzinih: dost yüzini pek tutanı H,T; himmeti âli: himmet “âlile E,H,T. 
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3 Penbe yeri kit görinür bu sene buğday yılı 
İrce biçdir destesini ulu harmân ide gör 


4 Yıl çekidir eyüce taban yeri kır hasi eküp 
Коё bedeli çifte elek elde bir mizan ide gör 


5 Pek tutanı dost yüzinif biz delü divânesiyüz 


Himmet-“âlile Hulüşi bizi seyran ide gör 


107 “1! 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Yürivar akıl [и] dana “arefsırrın bilenden gör 
Bu bahr-ı lâ-mekân içre mekânı lâ-mekândan gör 


2 Leziz-idil dehan olmak dilerse kamili bul sen 
Muhabbet kıl ki rüz [u] şeb fedâ kıl cân cinândan gör 


3 Gül-i bülbülleyin “uşşak ne halvet üzre vahdetdir 
Figan [u] nale vü feryad seherde her fiğandan gör 


4 Века remzindeki Шак rumüz-ı enbiya sırrı 
Veli seyr oldurur agah celal-i seyf çalandan gör 


5 Dil-i mahbüb-ı beytu”llah verildi şabr-ı ser-tacı 
Bu “iska yar olan bildi din-i “ali imandan gör 


6 Hulüşi şeyhine şafi #00 -1 şems-ile mahı 


Hakikat kenz-i gencinde sen ol “irfân olandan gör 


108 *2 
Еа “т [а tün Ра “т Іа tün Ра <i Іа tün Få ‘i lün 


1 Zât-ı hüsnün gösterir ый dürli Ый elvan ider 
On sekiz bif “alemi ucdan uca seyran ider 


4\1 E/285, H/189-193, Т/18°, 8/30”, U/185, L/133, A/14), C/s.45. 
2 şeb: şebna: E,S,L,A. 
3 fiğan Tu) nale vü: fiğanıhı ta S. 
6 şems-ile: şemsle T; gencinde: gencide T,L. 
42 E/20”-215, H/193, T/185, s/22”, 0/18, L/98°, C/s.45-46. 
2 erden: irden H,T, “unvan: elvan S. 
3 sev sevil sen giy: sevigen giydi S. 
5 “ışk-ile: Sışkla Н, Т. 
6 var: şeyh E,L, var Hulüşi dükkânın kurda seni: şeyh Hulüşi kur seni dükkânını S. 
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2 Dilbera erden soyun gaflet libasın var yüri 
Bir güzel giymiş kuşanmış dimesin “ünvan ider 


3 Hakk katında sev sevil sen giy melamet hırkasın 
Sevdigin “aklın alup kim kendini hayran ider 


4 Сап gözinif perdesin kaldır da bak “alem bu ya 
Kimi ikrar kimi inkara düşüp “işyan ider 


5 Mü min-i kâmil veli kalbine kılmaz mı tavaf 
Kafir iken küfr içinde “ışk-ile devran ider 


6 Gel bir kez pazar-ı “iska çeşidifi düzmek içün 
Var Hulüşi dükkânın kurda seni mihman ider 


109 #13 
Fa “т [а tün Ра “т Іа tün Еа “т Іа tün Få ‘i lün 


1 Маг та ап! kapusın “irfan olan irşâd ider 
Yüzleri sür eşigin sultan olan irşad ider 


2 Таси tahtıfi terk idüp sen Edhem İbrahim gibi 
Fahr-ı “alem “ışkına hicran olan irşad ider 


3 Giy melamet hırkasın şor evliyalar menzilin 
Ma-sivadan şoyunup mihman olan irşad ider 


4 Ey güzel “ışk illerin görmek dilersen var yüri 
La-mekan mülkinde gör mizan olan irşad ider 


5 Al bu “Каап bir kığılcım gel karış bir katreye 
Gösterüp deryâyı ta “umman olan irşâd ider 


6 Şeyh Hulüşi bu fenada bul didi rehber seni 
Nefsini mat eylemiş her an olan irşad ider 


Fe “т lā tün Реч lā tün Fe а Іа tün Fe “í lün 


43 B/233, H/19", Т/18°-19°, s/24”-253, 0/18°, 1/8°, C/s.46. 
3 “olan” kelimesi sonradan eklenmiştir T. 
5 katreye: katrei E,S,L. 
6 şeyh: ey H.T. 
414 B/245, H/195-197, T/193, s/265-26”, 0/19", L/7", А/16, C/s.46. 
4 viremem: veru ben A. 
6 nefsini: nefsin H. 
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Bilemem dağ-ı derünum elemim ah ideler 
Gül-i bülbülleyin oldum göremem ah ideler 


Olalar bağ-ı fenâ içre bakayide mu“ in 
Göre kim başdığı yerde kademim ah ideler 


Gele ey derdimi ehli yüzini mehr-i гарой 
Dilidir kab-ile Каузеуп nidemem ah ideler 


Ledünüh “ilmine lutf itdi risaletde bizi 
Viremem rüh-ı penahı giyemem ah ideler 


Nideyim ehl-ile kevneynife hüsn oldı сета! 
O bedihi bilebildim şiyemim ah ideler 


Ki “ukül ehli Hulüşi nefesin vakıf olan 


Bilemez ğaib-i hükmi bilemem ah ideler 


Fa “т [а tün Fā “т lā tün Fa “т Іа tün FA “In 


Düsmeden Hakk derdine dermañ ararsin ey püser 
Turmayup bir yerde hem Lokman ararsın ey püser 


Dimedim mi “ışk içinde al bu bahrıf katresin 


Göller içre sen de bii “umman ararsın ey püser 


Öyle zi-şân-ı nebiniñ ümmeti olmış iken 


Varisin koyduñ da kim sultan ararsın ey püser 


Sürmediü mürşid eşigin yüzifi yerler gibi 
Çıkdığ “arşa hak-ile yeksan ararsın ey püser 


Dost yüzi âdem yüzünden aşikar olmış iken 


Nice menküş itmedüh burhan ararsın ey püser 


Şeyh Hulüşi bilmedifi mi zahidanıü halini 
Di ki dilde şanki bir iman ararsın ey püser 


415 E/233, H/19”, Т/19®, S/259 U/19, 1/8°-8°, C/s.47. 


Manzümedeki “ararsın” kelimeleri daha önce “ararsiñ 


6 şeyh: ey H.T. 


~ > 


416 E/22”, H/198-20", T/19”-19”, s/24“-24P, U/19”, 1/8 А/15°, C/s.47. 


şeklinde yazılmıştır E. 
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Fa “т [а tün Fā “т Іа tün Fa “т Іа tün Få Т lün 


1 Cümle “aşık can cesedde “uzlet-ile bildiler 
Şabr ile hem şıdk-ile hem halvet-ile bildiler 


2 Çün melami terk içinde terk-ile kıldı sücüd 
Aşikare “Alem içre siret-ile bildiler 


3 Siret-ile hep erenler şüreti hayrânedir 
Ol Muhammed “Ali fahrın devlet-ile bildiler 


4 “Işk-ı hil“ at giydi “uzlet fahr-ı yariñ fahrını 
Hakk tecelli kılmış anda hizmet-ile bildiler 


5 Kimkicândan gecdi cânâ “ışk-ile cânân ola 
Bunda mevcüdâtı bunda vahdet-ile bildiler 


6 Erolan “unsur teninden hem şoyunur hem giyer 
Rehberi şeyhi bilince şöhret-ile bildiler 


7 “Akılisefi mü'min iseñ canı ver cananı al 
Zahmetinden gecdi cânâ rahmet-ile bildiler 


8 Şeyh Hulüşiden göründi bide bir mü”min gelen 
İhtiyâr oldı teninden cümlet-ile bildiler 


113 47 
Еа “т [а tün Ра “т lā tün Еа <i Іа tün Fa ‘i lün 


1 Bahr içinde çoşdı derya semsiñ envarı nedir 
Çün ene”l-Hakk sırrın anda bilmezem varı nedir 


2 Ahu feryâdı nedir “âşık seniñ бопса güle 
Bülbüli-veş gül görünmez yarı gülzarı nedir 


3 Кайт olup “ummana gelsefi bahr-ı baranım muhit 
Seyr idüp “arş-ile kürsi sirriñ esrarı nedir 


1 hem: hep E,L. 
6 rehberi: rehber ü E,H,T. 
7 iseñ: u hem Н,Т. 
8 şeyh: bu H, dir T. 
47 E/21P, н/20“, T/198, s/233-23”, L/9"-9”, 0/19, A/145-14”, C/s.47-48. 
3 katr olup “ummüna gelsefi bahr-ı baranım muhit: katreler “ummâna gelse bahrı payan olur S. 
4 hak: hal S. 
5 zen mi bilmem: dü cihanda S. 
8 şeyh: ey H.T; “aşıka: “aşıkı E,S,L,A. 
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4 Bir güzel kim dost esigin yüz sürüp hak olmadın 
Er denilmez zen mi bilmem şor nedir yarı nedir 


5 Çünki uçmazsaf iki Капай takınma ey kişi 
Dinde pür-imanı bildim anda ikrarı nedir 


6 Меп “arefden dersiği gör mürşid-i kamile var 
Min ledünnüü dersin anda gör ne ezkârı nedir 


7 Hakka kulluk ister iseñ müctehid emrindedir 
İstikâmet yollarının bil ki hünkârı nedir 


8 Şeyh Hulüşi terk-i cân itmek göründi “aşıka 


Sen cinan olmak dilerseñ dilde güftarı nedir 


1147 
Fa “т Їй tün FA “т lā tün FA “т lā tün FA “1 lün 
1 Sen taşavvüf nutki bilmezsif nidef isra nedir 


“İlm-i hikmet yollarını bilmeden icrâ nedir 


2 HGörmedif mi dinif aşlın bildirir tahkikini 
Dört kitabıü meclisinde tobtolu ğarra nedir 


3 Tolanup her dem güneş ay birbirin eyler tavâf 
Bunda âdem şüretin da“ va iden kübra nedir 


4 “Arş içinde hem semevat u zeminif eşrefi 
On iki burc devr idüp köşkündeki zehra nedir 


5 Bunca istiğraka düş kim nice imasın görüp 
Bağ-ı rıdvan bağçesinde cünbüş ü şahra nedir 


6 Gel göhül ayinesinden gir Hulüşi mektebin 
Ol ricalü”1-ğaibi kanden gelür büşra nedir 


115 419 


418 E/22"-22), Н/20?, Т/19°-20°, S/249, U/197, 1/10", A/74P, C/s.48. 

Bu şifr nüshadaki diğer şiirlerden ayrı olarak çok güzel bir nesih ile yazılmıştır A. 

1 bilmezsif: bilmez L; “ilm-i hikmet: “ilm ü hikmet H.T. 

2 бага: а za E,H,T. 

Да bu mısra “arşa beş yıldız ihata eylemiş a" zam degil” şeklinde iken üstü çizilmiş ve “Arş 
içinde hem semevât u zeminif eşrefi” yazılmıştır A. 

6 gaibi: gâib E. 
419 E/223, H/20”-20”, Т/20®, S/239-249 U/199-20 L/10”, А/18*-18°, С/в.48-49. 
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Fa “т Іа tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Genc-i mahbüb hüsn-i y2-szn “âlem-i та па nedir 
Zât-ı mutlak kudret-i şan kaf u nün /2-Aa nedir 


2 (Cennetü”1-me”va göründi hos сетан mü ”mine 
İsm-i pak ol cism-i tahir var olan a'lâ nedir 


3 Evvel ü âhir mürüvvet ol şefi u”1-müznibin 
Dilleri tevhid-i dilde bildiren hala nedir 


4 Can elinden geldi canan “âlem-i şahralara 
Devr idüp mislinde “anka tür-ı sin tüba nedir 


5 “Alem-i şüret göründi nüra gark olmış idi 
Hoş kelâmu”llâh-ı Kur'ân şıdk olan illa nedir 


6 Şeyh Hulüşi kainatın “ışkını gördüh ise 
Bifi bir ismin bir müsemma görinen esma nedir 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa ‘i Іа tün Få ‘i lün 


1 Zâhidâ gel ademi bul bilmedi insan nedir 
Yok ki derdif ne ararsıñ dertlere derman nedir 


2 Enbiyaniñ varisinde Hakk yolınuf cilvesin 
“İlm-i remze vâkıf ol sen içmeden mestân nedir 


3 Terk-i mey itmek küfürdür ol şalât-ı daimi 
Saimi dil kaimi bul kalbdeki mihman nedir 


4 Dil şarabı hüsn-i kevser beyt-i та“ mür dilde mi 
Sırr içinde sırr-ı та“ па gizlenen Ku'ân nedir 


5 Eyvliyanıf kalbi mahzün ser-şehid-i Kerbela 
Can-ı mahbüb şadikanın “ârife ferman nedir 


3 evvel ü ahir: evveli ahir E, evvel ahir H. 

4 şahralara: şahraları E. 

6 şeyh: ey H.T; kainatı “ışkını gördü ise: kainatı malik olmak gör niha A, bir müsemma 
görinen: it müsemma ism-i sırr A. 
820 E/228, H/20”, Т/20°, 8/23”, U/203, L/95-103, А/15", C/s.49. 

2 cilvesin: cilvesi Н,Т. 

3 şaimi: şaim H,T. 

6 “arifa seyran mıdır: seyranımdır “arife Н,Т. 

7 şeyh: ey H.T; bul sen: bulsan H,T; yağm: yağma Т. 
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6 Yılda iki bayram itmek “arifa seyran mıdır 
Gel celali seyfine çal bayramı kurban nedir 


7 Şeyh Hulüşi men “arefsırrında bul sen zatıfı 
La-mekanda meclis oldı yağm olan iman nedir 


1172! 
Еа “т [а tün Ра “т lā шп Еа “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Ey dil-i na-çare bülbül zar u giryaniñ nedir 
“Andelib-i bağ [u] gülzarında reyhânıf nedir 


2 HGüllerinden seç bu ilde gir göhül gülşanını 
İr açılmış ğoncayı derdif de hayranın nedir 


3 Çünki bildiñ sen bu bašë!ñ sahibi şahib-zaman 
Gördigifi seyran içinde bâğ-ı bâğ-bânıf nedir 


4 Махи іѕібпаѕі ol уагій çekilmez deümede 
Gel dila ümmü'l-kitabiñ söyle divânıfi nedir 


5 Şems-i diller mektebinde var “arefdersin oku 
Min ledünnüü dersini aldıfi mı “irfanı nedir 


6 Şeyh Hulüşi zât-ı ° ilmiñ sırrını bildiñ ise 
Olma mahzün “âlem içre dilde hicrânıü nedir 


Fa Ч [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Di beni mecnün iden “ışk yâr-ı gârım kandedir 
Hüsnüne göflüm aşıldı çare-darım kandedir 


421 Б/219, H/207, T/203-20P, s/233, 0720", L/9”, А/13°, C/s.49-50. 
1 “andelib-i bağ: ° andelibi gonca E,S,L,A. 
2 seç: şeyh S. 
4 naz u: naz E,S,L, çekilmez: çekinmez A, дећтеде: dimede E,S,L,A; gel: ey E,S,L. 
5 aldiñ mi: aldık mı A. 
6 şeyh: ey H,T, mahzün: mahrüm S. 
422 B/217, H/218, T/20”, s/227-233, U/207-20”, 1/99°, С/в.50. 
1 beni: meni E. 
2 ben айа: men anı E; üste: üsta E,L, utsa S. 
3 seni: anı E,S,L. 
4 anlar: aniñ E,S,L,A, diyor ki di sen: deyüvir ki disün Н,Т. 
5 hızr: hızra H.T, ta S. 
6 bendefizce: mendehizce Е; şeyh: ey H.T. 
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Bir ticaret itmek üzre ben aña teslim olam 
Var aña sen bir haber al üste karim kandedir 


Düşmedi eller tuzağın kim nişan alsun seni 
Çiftesin omzına koymış dir şikarım kandedir 


Baba dostı zati biz birlik idik anlar ile 
Öylece diyor ki di sen yâdigârım kandedir 


Issı yakmış şiddetinden gel iris rüz-ı Hızır 
Hazır olmiş yaz u güz kis nev-bahârım kandedir 


Bendehizce bir göhüldür yeri gögi hep tutan 
Şeyh Hulüşi hiç dimez mi şeh-süvarım kandedir 


Fa “т lā tün Ра “т Іа tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 


Şüfi “işki yollarını bir hevâ şanmış gider 
Bilmeyüpdür bilmedigin hep hebâ şanmış gider 


Hep celâlinden cemalin gör епе'1-Накк dârını 
Zâhidâ kıymazdı cânın bir kaZâ şanmış gider 


Dost elinden cür“ a-i saki kanup kevser nedir 
Saki kim kevser ne bilmez eşkiya şanmış gider 


Bak göhül âyinesinden kendini görmiş iken 
Kendi kendin bilmedi çün pür-hata şanmış gider 


Mazhar-ı kenz-i hakikat mahremin şüret görür 
Siretinden bi-haberdir bi-vefa şanmış gider 


Şeyh Hulüşi zahidanın zühdisi takvâları 
Hoşca bildigifi götür dir ol пета şanmış gider 


423 E235-248, H/212, Т/20°, s/25”, 0/20°, L/8), C/s.50-51. 
1 yollarını: yolların Н,Т; beyit eksik S. 


6 şeyh: ey H,T; zühdisi: zühd ü H,T, hoşca: çoşca S, götür dir: götü der E,S,L. 


424 B/235, H/215, T/20°-21°, $/25°, 0/20, L/9°, C/s.51. 
3 olmayan: olmadan H.T; sa"atde: sa" atde Е. 


5 beyit eksik S. 


6 Şeyh: bu H, ey T. 
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Fa “т [а tün Ра “т Іа tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


1 “İlm-i zahirden görüp “irfanlara da“vâ okur 
Fariğ u azade şol güfrânlara да“ va okur 


2 Меп “arefden dem urur nefsinden agah olmadan 
Gizli sırdan içerü seyranlara да“ va okur 


3 Pes yatup kaşşab öfünde bunda cellad olmayan 
Her sa" аб де cana biñ kurbanlara да“ va okur 


4 Sanki bulmış dost içün bir gömleginden gecmeyen 
Şoyunub abdal olan “üryanlara da" va okur 


5 ismi İbrahimdir amma Edhem İbrahim degil 
Tac u tahtın terk iden sultanlara да“ va okur 


6 Şüfi gel sen bir kadeh nüş eyle “ışkdan göreyim 
Şeyh Hulüşi var mı bir insanlara да“ va okur 


Fa Ч [а tün Fa “т lā tün Еа ‘i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Turmak istersef bu ilde var ulu bir kanda tur 
Yar ile bir şohbet eyle turma gel divanda tur 


2 İki şehri ortasın şor bul sen “ideyn beynini 
“Arpa [vü] buğday eriş kim bayram-ı kurbanda tur 


3 Ою bir Hüdur vatan tutmış bir mü”min kalbine 
Arayup bir bir özüüde döne gel hayrânda tur 


4 Kim ki kafir olmayınca derse kamil mü”minim 
Defi bugün abad olup yarınki gün viranda tur 


5 Yoğ olup hem var olandır zatını isbat iden 
Vahdet içre gör neler var “alem-i zişanda tur 


6 Şeyh Hulüşi dirler ise bu ne sırr “ilm-i ledün 
Di kelâmu”llâh-ı Türda sine-i “İmrânda tur 


425 Б/23®-23°, H/21”, T/213, 8/25", U/20”-213) L/9?, C/s.51. 
Bu şiirdeki “tur” redifi E,H,T,L nüshalarında “otur” şeklindedir. 
2 “arpa: “arfa Т. 
4 derse: dise T. 
6 şeyh: ey H.T; ne sırr: nede sırr S. 


259 


Fa “т [а tün Ра “т Іа tün Еа <i Іа tün Ра Т lün 


1 Dilbera gülgün yafağıfi görse kim hayran olur 
° Asikiñ “aklın alup hem her gören divan olur 


2 La'lmi koymuş şor dehanın şüret-i Meryem gibi 
Meclis içre bir kadehcik şundığı mestan olur 


3 Bir karış gerdana bak sim ü tenin befizet bakam 
Yüzini bir kez gören bifi kerre biñ devrân olur 


4 Sen harabat ehline hor bakma şahım ey gönül 
Kendi kadrin bilse ol zat Yüsuf-ı Ken'ân olur 


5 Ehl-i dünya bir mecâz-ı “ışka düşmüş tek teke 
Defi hakikat şemasında yanmayan pervan olur 


6 Çifte çifte el-ele tutmış giden mahbüblara 
Şeyh Hulüşi yek nazar kıl didiler sultan olur 
Еа < lā tün FA “1 lā tün FA а lā tün Еа “ln 
1 Talib-i dünya olanlar lezzet-i şöhretdedir 
Hoş begenmiş kendi nefsin zann ider mesneddedir 


2 Şüret-ile “arz olunmaz siret-i kalb-ile gör 
Ol sebepden şüfiler meşrebleri hayretdedir 


3 Vezn-i şer" it yollarına mürşid-i kamile var 
Dersifi tut men “arefden gör ne var “ibretdedir 


4 Nice takvâ zühd idenler istikamet yolların 
Şöyle idrak eyle zahid kesreti vahdetdedir 


5 “Пай mala mafrTür olma iste sen tevfikini 


426 E/248, H/217, Т/21°, 8/25°-26®, U/217, 1/19, C/s.52. 
4 göhül: dila E,S, L. 
6 şeyh: ey H.T. 
427 B/22”-235, H/219-223, т/21°-21°, s/24”, 0/21, L/7"-83, A/13”-145, C/s.52. 
1 olanlar: olanı A. 
3 vezn: vez L; yollarına: yollarını H,T; dersifi: dersini E,L. 
5 “ilm ü mala: “ilm-i mali E,S,L. 
7 Şeyh: Dir T. 
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Canib-i Hakdan hitabın bilse ol devletdedir 


6 Mazharıfdır ol tecelli nür-ı zatıfi “aynını 
Zat-ı pakinden teselli oldı kim vuşlatdadır 


7 Şeyh Hulüşi gün gibi elvan-ı rengiñ nakşını 


“İşkiü envâ'ın göhülde şems-i dil behcetdedir 


124 “5 
Fa “т [йа tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün FA ‘i lün 
1 Үйп gel “arif isef “irfanı sen “irfana şor 


Harfi çok bir dilimi imanı sen imana şor 


2 Bir mülazım kulluğunda bekledi kaldı dime 
Şulb-i tahirden gelen sultanı sen sultana şor 


3 Ol ki şadıkdır sözünde hakim-i mutlakdır o 
Hükmüne şadık olan merdanı sen merdana şor 


4 Açma didim ehl-i hali halini kal ehline 
Sırr-ı vahdet içre var mihmanı sen mihmana şor 


5 Nefsi yıldırmış bir ervah pehlivan dinmez mi ya 
Mat idüp nefsifi di düşmanı sen düşmana şor 


6 Dostararsaf kendi Кепаћ düşmanı bilmem nedir 


Şeyh Hulusi sendedir divanı sen divana şor 


125 9 
Me fā “т lün Me fā а lün Me # “т lün Me f “1 lün 


1 Макапи bulmak istersefi yüri dershanelerden şor 
Şadaret köşkini bul var o dem şehdanelerden şor 


2 Begim ben şaçma söylersem içinden halifi al da 


ев E/213-21P, H/225, Т/21°, 8/23°, U/217-217, 1/98°-98°, C/s.52-53. 

1: irfanı: “irfana Е; imanı: imana Е. 

2 gelen: gelan H,T; sultanı: sultana E. 

3 merdanı: merdana E. 

4 mihmanı: mihmana E. 

5 nefsi: nefsini H,T, düşmanı: düşmana E. 

6 şeyh: var H,T, bilmem nedir: bilmemif S, divanı: divāna E. 
49 E/288-28, H/22°, Т/21°, 8/30, 0/21", L/13), C/s.53. 

5 padişahında: padişahına E,H,T. 
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Beni dar-ı şifa içre var ol divanelerden şor 


3 Kolay mı ademi bulmak şıfat-ı zâta haşr olmak 
Er oldur ahsen-i takvim iren sultanelerden şor 


4 Eger seyyah-ı “alemde biraz gezdiñse “üryane 
Ayak yalın açık başı gezen “üryanelerden şor 


5 Tehi der şah-ı ser-“ asker güvenmiş padişahında 
Vişal olmiş vezirin şehr-i asitanelerden sor 


6 Hulüşi dirse kimyadan haber aldıfi mı ey salik 


Anıf nutkını bii candan tuyan cananelerden şor 


Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Hakiñ esrârını candan gecüp canan olandan şor 
Bugün nefsifi başın seyfi çalup kurban olandan şor 


2 Nice kim feyz-i mutlakdan göhül beyt oldığın bildim 
O şüretden münezzehde dili Kur”an olandan şor 


3 Ne mahfi küntü genciden nişan-ı bi-nişân olmaz 
İrenler kendi zatından görüp “Ayan olandan şor 


4 Bi-zatı semme vechinden gören ervahı ma‘ nide 
Cemalu”llahı mir”ata iren “irfan olandan şor 


5 Nazar kil küllü eşyadan şıfat-ı zat-ı Hakk olmaz 
Cihat-ı sit “anaşırdan çıkup el”an olandan şor 


6 Hulüşi şeyh bu ma"nayı nice remz oldı сапат 
Olardır bunda “ankâyı şehenşahan olandan şor 


490 E/283, H/225-22”, T/21"-225, S/303-30P, U/217, L/133) A/183, C/s.53-54. 

1 nefsif: nefsi H. 

4 zatı: zat Н,Т; gören : görüp H.T; cemalu”llahı: сета” Паһ Н,Т. 

5 el”an: ilan S. 

6 şeyh: seç T, nice remz oldı cananı: ne remzide bulan canı A, Olardır bunda “anka-yı 
şehenşahan: görüp seyr oldı hünkarı yine lokman A. 
41 E/248-24, H/22”, т/227, 8/26", U/21”-223) 1/7°, C/s.54. 

1 ney bilür ol: ne bilür Е,Н,Т; dershanede: dershaneye Н,Т. 

2 nirde: nirede T; kabdan: kapudan H.T. 

3 gavğa: Каука S. 
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Müf te а lün Müfte а lün Müf te а lün Müf te “í lün 


1 Ney bilür ol “ilm-i /edün sohbet-i а тауа bakar 
Otura dershanede pöh pöh güle hay haya bakar 


2 Nerde bulam zâde-i çengel gibi kabdan olanı 
Ah gemisin kabdan olan şıdk-ile deryaya bakar 


3  Şülbüne tahir göreni devlet-i “Ali-makamıü 
Gözleri baran ederek özleri ğavğaya bakar 


4  Düşmeni dost dostını düşmen ide mi gâfil ola 
Ahiri mabeyni bulur düni güni paya bakar 


5 Herişi viraye koyup cenge tigin çekse o dost 
Kamil-i iman odur ol fitne-i tersaya bakar 


6 “Askerimiz her biri bifi arslan olupdur ki Hulüş 
Düşmene karşu yürüyüp şems şanup aya bakar 


Fa “т [а tün Fa “т lün Еа а Іа tün FA ‘i lün 


1 Запта mahşer andadır ğayru şanma sendedir 
Can gözifi aç kandedir ğayru şanma sendedir 


2 Hakka giden yolları şir ü sükker dilleri 
Bağçenif has gülleri ğayru şanma sendedir 


3 Küllü “Итий dehrini “aşra isneyn şehrini 
Mah-ı göñlüñ mihrini ğayru şanma sendedir 


4 Doervişe söyler dili evliyâlar der beli 
Çün velayettir “ Ali ğayru şanma sendedir 


5 Mü'min ol еуѕаћ bul sil özüf şarrafı bul 
Үл vü sin nün kafi bul ğayru şanma sendedir 


6 Dem demi ademde mi hazret-i Ademde mi 


4 düşmeni dost dostını düşmen: dost düşmanı dostına düşman S. 
5 viraye: verâye H.T; tersaya: /2-haya S. 
6 Hulüş: Hulüşi S. 
432 E/255, H/22”, 7/22, 8/27", U/223, L/10"-10”, А/137, C/s.54. 
3 Külli: gel bul T; işneyn: üsna Н,Т. 
4 dervişe: dirvişe T, der: dir H. 
7 şeyh: bu H, dir T, yağm: yağmaT, envarını: varını T. 
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Hatt-ile hatemde mi ğayru sanma sendedir 


7 Şeyh Hulüşi yarını terk ider yaranını 
Yağm idüp envârını ğayru şanma sendedir 


Fa ‘i lün Fa ‘i lün FA ‘i lün Ра ‘i lün 


1 Goñlümüñ şahıdır ulu dergahıdır 
Kalbimiü mâhıdır ulu dergahıdır 


2 Оп sekiz bifde bir “alemif seyri sır 
Gösteren şöyle pir ulu dergahıdır 


3 Haydır ol canları pak iden tenleri 
Нагтенћ kanları ulu dergâhıdır 


4 Mü'minin yeddedir girmeyen şekdedir 
Kim velayettedir ulu dergahıdır 


5 Aç da gör can gözün izle rehber izin 
Mürşidifi tut sözin ulu dergahıdır 


6 Derdi derman bilen şeyhi kamil gören 
Mest ü hayran olan ulu dergahıdır 


7 Şeyh Hulüşi kemal gösterdifi cemale 
İrce toğmuş hilal ulu dergahıdır 


130 #5 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Bilenler bakidir mazbüt veliler mülk-i zatiñdir 


433 E/258, H/22"-233, Т/228.229, 9/26"-27", 0/22", 1117, A/32"-32”, C/s.55. 
1 şahıdır: şahisi A; dergâhıdır: dergahisi A; mâhıdır: mahisi A. 
2 dergahıdır: dergahısıf A. 
3 haydır ol canları: haydırı ol can S, dergâhıdır: dergahisiñ A. 
4 girmeyen: girmiyan H,T; dergahıdır: dergahısıf A. 
5 rehber izin: rehberif S, dergahıdır: dergahısıf A. 
6 derdi derman bilen şeyhi kamil gören: şeyhini kamil gören “ışk derdiyle S, olan: kimde S, 
dergahıdır: dergahısıf A. 
7 Şeyh: ey H, dir T; dergahıdır: dergahisiñ A. 
434 E/27”, H/23%, T/235, 8/29", U/22”, 112°, A/158, C/s.55. 
1 fenaya: fenayı E,S. 
2 “ayan: “ayan S, el'an: 1" lan S. 
3 gülşendir: gülşandır E,S,L. 
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Fenaya gelmeden matlüb vişal-i zat-ı pakiñdir 


2 Muhammed “Alidir “ayan şaladır varını el”an 
Teselli anlar ol iman ezel bezminde şahıhdır 


3 Şeri" а tende gülşendir tarikat dilde Rahmandır 
Hakikat “ilm ü “irfandır та“ ârif seyri kenzifidir 


4 Hakkiñ “ışkında yandiñsa şoyunduü bunda giydifise 
“Anaşır rengi sildifise mücerred “ayn-ı şemsifidir 


5 Nazar kıldığıdır mazhar “arefsırrındaki izhar 
Bedihi olmaya izmar velâyet râh-ı hükmüüdür 


6 Sehayi bunda bilmezdi nederler terk-i tecridi 
Arar bi-hüde ma“ büdi nedir din-i imânıfdır 


7 “Ubüdiyyet Пе şaffet Hulüşi zikr ile halvet 
Visaliñ cem" idir vahdet münacat eyle hazneüdir 


131 “5 
Me fā “т lün Мей а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Ulan pezveng anañ kahbe anasız bir atadandır 
İnanmazsaf şor “işaya atasız bakiradandır 


2 Ben ol aşhab-ı kehfiñ kelbini cennetde gördümse 
Didim kim şıdk-ile hizmet idenler hep hümadandır 


3 Atası kırk yaşında oğli var yüz yigirmisinde 
Şanursam mu cizât olmak ikisi enbiyadandır 


4 “Anaşırdan giyindim dürli elvânı çıka geldüm 
Şorarsafi aşlımı zatım Rasül-ı kibriyâdandır 


5 Yezidif gelmesin bunda Fuzüliden su'âl itsek 
Disem Habil disem Kabil Hüseyn-i Kerbeladandır 


6 Şeri"at o tarikat o hakikat ortadan geldi 
İşit var Şeyh-i Ekberden Muhammed Muştafadandır 


435 E/26”-27", Н/23°-23°, T/23"-235, s/28”, 0722", 1/107', C/s.56. 
1 Ulan: Ülen S. 
2 ben: men E,S,L: kehfin: кайа E,S,L. 
3 yigirmisinde: girmisinde L. 
3 “anaşırdan: anaşırdan L. 
7 şeyh: der T. 
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7 Hulüsi seyh eger ademligi Ademde bulduñsa 
O gün bilmem sonuñda hep görenler hüb Hudadandır 


132 336 
Me fā “т lün Me fā а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Bugün mahşer yerin vardım görüf mizan iden kimdir 
Çekef Mansur gibi dara зогић niran iden kimdir 


2 Nesimi yüzdürür derisin nedek Hallac-ı Manşürı 
Halilu”llah yerin nara Киир gülşen iden kimdir 


3 Kiminif vahdetin kesret kiminifi kesretin vahdet 
Niçün itdi iden hem ahiri piran iden kimdir 


4 (hana bir gelen mahbüb Mışır şahı menem Yüsuf 
Züleyha “ışkına düşdüm beni sultan iden kimdir 


5 HNidem zâhir ahalisin gelüp geçdi bu “âlemden 
Hulusi var hakikat Ka" besin pinhan iden kimdir 


133 “7 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Dergâha bende сет“ oldı Ken'âna yürürler 
Yüsuf yerin şah oldı o sultana yürürler 


2 Anlar ki şaşmış Ya" küb-veş yolda kalupdur 
Оши peruşan kimisi evğana yürürler 


з Salik mi salik mürşid rıZâsın turamazsa 
Def siz anı defi soñ soñi nirana yürürler 


4 Bendeh “azizim kahve virem geldi ricaller 
Mürşid de kalkdı bildim ki ol kana yürürler 


5 Nefsini agah isterse gelsün bize irsün 
Şıdk-ile hizmet itmezse hayvana yürürler 


486 E/268, H/237, Т/23°, $/28°, U/22”, L/105”-106”, C/s.56. 
437 ру250 26° H/237, Т/23®, 8/27”, U/233, L/97”, C/s.56-57. 
1 bende: bendegan Н,Т. 
3 deñ: deyif T. 
5 bize ersün: bizi eresün; şıdk-ile: şıdkla H, T. 
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6 Biñ kerre сапдап geçtiñ mi tenden de Hulüşi 
Canan iline var yüri erkana yürürler 


Mef “ü lü Me їй Ti lü Me їй “т lü Fe “ü lün 


1 Bezminde ezel güş iden Шауа düşenler 
Efsâneye bakdı bu demde lâya düşenler 


2 Sim ü teniñe misk olur “anber didi dilber 
Mestâne gelür gözleri şehlâya düşenler 


3 Сар gülleri tütilerin bâğ-bâna зогагзаћ 
Gülşanede bülbül gibi ğavğaya düşenler 


4 “Iskiñ yolına kim virse canın ide canan 
Bu “arşada Mecnün gibi şahraya düşenler 


5  Zünnarı pek bağlıdır belinden çözemezse 
Bilmez kamu esrarını да“ vaya düşenler 


6 Farz oldı Hulüşi bu şehristana erişmek 
Cennat-ı пат görmedi a° maya düşenler 
135 59 


Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


1 Olduñ bi sultan irdifise süfyane mi dirler 
Ahü bakışlı şehlâi şeş-yane mi dirler 


2 Şüfi metâ'ın dellale virmiş geze yurdı 
“Arif özinde seyr itdi süryâne mi dirler 


3 Мах dir imdi coşdi cehennem nice itsek 
Hep yandı “âlem kül oldı büryane mi dirler 


438 E/268, H/23"-245, T/23", S/28°, 0/23°, 1/117, C/s.57. 

2 misk: mesd S. 

3 bağ-bane: bağ-baneye L. 

4 kim virse canın: canın virse kim S, virse kim canın L; mecnün gibi : mecnünleyin E.S. 

5 zünnarı: zünnaresi S,L, bağlıdır: bağludur Н,Т, bağdır S, esrarını: esrarına E; çözemezse: 
çözemezse kim S. 
49 E/268, H/245, T/23”, s/283, U/233, 1/117-127, C/s.57. 

1 bi sultan: bir sultan H,T. 

4 başdık: başdı H.T. 
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4 Bir katre şuyı merkeb izinde hele gördük 
Ay şavkı başdık gördük bu derya nemi dirler 


5 Gaflletden uyar can gözlerif aç da bakındı 


Giymiş Hulüşi elvanı “üryâne mi dirler 


Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Zencir-i “iska bağlandı divane disünler 
Yandır bu cismiñ kül oldu pervane disünler 


2 Meclis киша eglenme saki kadehif ver 
Toldur da toldur mest oldı mestane disünler 


3 Kendin begenmiş şüfiye göster bize bir bir 
Görsün bu halde yetmez bu mey-hane disünler 


4 Nefsin bilenler Mevlayı bulmış haberim var 
Agah iderken kavruldı büryane disünler 


5 Mürşid kapusın eylendi kaldı dimesünler 
Gördük melâmet giymiş de “üryâne disünler 


6 Dünya vü “ukbayı terk it Hulüşi kaderidir 


Zinet görüp de aldanma hayrâne disünler 


13741 
Müs tef ilâ tün Müs tef а 12 tün Me їй “í lün 


1 Destillerinden vardım görindi mekânımdır 
“Arşıfi da üstün yapdık konâğı vatanımdır 


2 Geçtik şıratı bulduk hayatı mematından 
Cennet sarayın firdevs-i a° lā nihanımdır 


440 B/26"-26”, Н/24°, Т/23°, s/283-285, U/233-23”, L/11”, C/s.58. 
2 eglenme: eylenme S,L; ver: vir H,T. 
4 nefsin: nefsini H, T. 
441 B/25”, H/24-245, T/235-24", $/27°, U/23”, L/117, А/74°, C/s.58. 
1 vardım: varmak E,H,T,S,L; “arşı da üstün: “arş üstüne E,H,T,S,L. 
3 yapardık: yaparak E,H,T,S,L, ider kan: iderek E,H,T,S,L. 
4 nüruf: narı A; görünce; göründi E,H,T,S,L. 
7 isnani: isna H,T. 
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3 Levhiñ önünde evler yapardık göfüllerde 
“Aşık özünden seyran ider kan “ayanımdır 


4 Ehnvar-ı nüriñ ziba görince nazar kıldım 
Maviyye mahvi al kan içinde nişanımdır 


5 Adem şıfatın şarmış yeşiller hakikatda 
Ak sade giymiş mürşide irdi cinanımdır 


6 Befzim şarardı şems oldu mâhım siyah zülfün 
Elvanesinden kayyüm u şem'i uyanımdır 


7 İsnani “aşrıf şehri yolında boyan bi-renk 
Derya-yı zulmet bahrındadır bahr-ı kanımdır 


8 Cismiñ müsemma hüsnünde esma Muhammeddir 
Vahid Ehadden andan Samed tercümanımdır 


9 Şahana vaşıl istersef ey dil Hulüşiden 


Var sen nedim ol oldur bizim mihribanımdır 


Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í lā tün 


1 Hüsnüf gülüne bülbül gibi zara düşenler 
Dil hastasıdır hep bunda esrara düşenler 


2 Hakkiñ cemalıin irden iren erleri gör gel 
Већа şarardı hem şoldı envâra düşenler 


3 “Arş kürs ü ferş levh-i dil kalem kalbde gezerken 
Bunca göhüller yapdı mi" mara düşenler 


4 Gel yorma kendif bir hirka bir lokma degil mi 
İki cihânıfi terkiyle didâra düşenler 


5 Сат çâr-şüsında Рика! yükün çözdi Fuzüli 
Gitdi irâdet geldiyse efkâra düşenler 


6  “Işkillerine şorduf mu sen şeyhi Hulüşi 
Nice düşüpdür Manşür olup dâra düşenler 


442 B/295-305, Н/24°, Т/24°, S/32%, U/23"-245, C/s.59. 
3 “arş kürs: “arş u kürsi H,T. 
5 iradet: aradan H,T. 
6 şeyhi: haberi ey T, ey şeyh H. 
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Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Ме їй “1 lün 


1 Yüründi dergehe sultan bize ° ussakiler dirler 
Bu “ışk içre olup canan bize “uşşakiler dirler 


2 Bizim ismimiz üstünde bizi siz заптаут zinde 
Emanet kandedir kande bize “uşşakiler dirler 


3 Beli dirler bize deli bütün sırr bizdedir beli 
Anuñ-çün olmışuz veli bize “uşşakiler dirler 


4 Gülüz бопса kokuñ çilce Tedünni “ilmini dilce 
Dili tüti degil dilce bize “uşşakiler dirler 


5 Hakikat bağı bülbülü isitdiñ goncadır güli 
Cemalinden alıf alı bize “uşşakiler dirler 


6 Магир erkanların gördüü niçün şüfilere sorduñ 
Bu ilde kendiñi gördüh bize “uşşakiler dirler 


7 Niçün hayranı kaldırdın za“ if imanı çeldirdiñ 
Yerin yurduñ ne sildirdiñ bize “uşşakiler dirler 


8 Bugün Hakka iriş yarınki günde sende var yaran 
Hulusi pek sever yarin bize “uşşakiler dirler 


140 “” 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Tufan-i Nüh derünumda пісе ый zemheriler var 
Ma" а1-1 küh-ı kaf tağında “ışk-ı enveriler var 


2 Kıyamet kiş güni bende eser rüzgâr çakar şimşek 
Cemi" mahlük vücüdumda vü ins ü cin periler var 


3 Menem 'ışkım ateşinden cehennem şiddeti gecdi 
Ağustos 1ssısı zerrem bu dilde çok hariler var 


443 B/27", H/24”, Т/24°, 8/29", 0/24, 1/12", C/s.59. 
4 bize: bizi E,S. 
8 yarınki günde: yarığı gün E,H,T, yaran: yarın E,H,T,L. 
444 B/285-295, H/255, Т/24°-24°, 8/30”-313, U/24°, L/13”, A/17?, C/s.60. 
2 cemi": сета Н,Т. 
3 “iskim: “ışkı E; dilde: elde H.T. 
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4 Dilerdim ben de esrarı ki zerre “ışk-ı bahr oldi 
Dehiz derya o Zü”lkarneyn nice İskenderiler var 


5 Menem Adem ki Havvadan ne gılmân hüridir ancak 
Sekiz cennet bir tübada aniñ dest-i seriler var 


6 Derünum la-mekan şehri Hulüşi kalb-i ednadan 


Bu “Alem küllühüm eşya münafikdan beriler var 


141 “” 
Fa “т Іа tün Ра Ч lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 
1 Halimiz “arz itmeyiz sevdada var “ummada var 


Bu erenler meclisin pinhada var inhada var 


2 Ol Yezidi karşusun turdum da ben tiğ çekemem 
Kerbela cengin iriş ğavğada var да“ vada var 


3 Şaha (ига deñ yedi başlı bir ejderha dimek 
Var anı tiğden geçür dünyada var me”vada var 


4 Ademi адетде şor âdem demi âdemde mi 
Ur mehekkif çal da bak а Тада var ednada var 


5 Bir ğarib sultana zengin didiler ahir vakit 


Şeyh Hulüşi her güzel dünyada var me'vâda var 


142 6 
Me fā “т lün Me їй “í lün Me # “т lün Me їй “í lün 


1 o Erenler erkânı halvet kerâmet yolların göster 
Veliler gülşeni vahdet kemâlat yolların göster 


2 “Anaşır tonların tenden şoyundı anlar ol anda 
Derün-ı tevhid-i dilde velâyet yolların göster 


3 Seherde bülbülü zarı gülistân bağ-ı gülzarı 


445 B/285, H/255, Т/24°, 8/30, U/24“-24”, 1/137-14%, С/ѕ.60. 
1 meclisin: meclisi E,H,T. 
3 şaha turdı: şah kalkdı H.T. 
4 ur: fur E,L; mehekkif: mehenki E,S,L. 
5 sultana: sultanı H.T; şeyh: ey H, dir T; her güzel: eksik H.T. 
446 B/27", H/25", T/24”, s/29", U/24, L/123, А/17", С/.60-61. 
2 tenden: tende S,A. 
6 piri: pire E,S,L, eri: ere E,S,L; yolın: yolına H,T; seri: sere E,S,L, sâre A. 
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Fiğandır “âşıkıfi kari münacat yolların göster 


4  Özüf yollarda esrâr it sözüf dillerde ikrar it 
Beliüden mahv-ı zünnar it reşadet yolların göster 


5 Harabat ehl-i mutlakdır melamiyyüne itlakdır 
Tecelli olsa bil hakdır selamet yolların göster 


6 Hulüşi зеућ-Џе piri ara bul bunda bir eri 
Yolın koy cân-ile seri şahadet yolların göster 


Me fā “т lün Me fā “т lün Me fa “т lün Me їй “í lün 


1 Ey Allahım ezel hüsnüf gören hayrane gelmişdir 
Safa “aşık olan kullar deli divane gelmişdir 


2 Та ат итег olar sensiz uyup yatmaz huzüruüda 
Güzel rüyuü kanan dildar olanlar kana gelmişdir 


3 "Toğan ay şems ü yıldızlar dönerler asuman içre 
Nice “ışkıfi gezer abdal olup devrana gelmişdir 


4 Sen olduğ canlara canan hakikat yolların dilde 
Yüzin elbet süren dilber yanup pervane gelmişdir 


5 Eger şüfi haber almak dilersef ° asikiñ halif 
Zülümet perdesin ref" eyleyüp “Ayana gelmişdir 


6 Hulüşi gel bu etvarı teselli olmak isterse 


Diyen bilmez bilen dir mi gören seyrana gelmişdir 


144 Š 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Düsürdüñ Yüsufuñ саћа bütün Ken: ап seni bekler 
Züleyha Yüsufun “ışkın düşelden can seni bekler 


447 B/29"-295, Н/25°, Т/24°-25° 5/31, U/24”, L/145, А/90?, C/s.61. 

1 deli: delü E. 

3 ü yıldızlar: be-yıldızlar H, yıldızlar T. 

4 gökleri: yolları H,T. 

6 diyen: diyan T; bilen: bilan T; seyrane: hayrane Е,Н,Т. 
448 B/295, H/255, Т/25°, 8/31”, 0/24%-25° L/14”, C/s.61. 

2 div й peri: div peri H.T. 

5 dirken: dir iken H, koç: koş S. 
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Delilsiz çıkma “° akil-iseñ yoluñ div ü peri kaplan 
Emir hac gecmedi hüccac ulas kervan seni bekler 


Melamet hirkasin bicdiñ kesüp dikdiñ kanı İdris 
Neden giydirmedif kafdan kafa “üryan seni bekler 


Güya “Isa çıkup mi'râc idem dir idi rehbersiz 
Şaşırdı gökleri kat kat henüz “İmran seni bekler 


Halilu”llâh bugün İsma" ili kurban idem dirken 
Bir koç indi anıf her bir teli kurban seni bekler 


Şecerden yaptığı evde delilin şorma sen Nühuh 


Hulüşi gel karış bir katre-i tüfan seni bekler 


145 “” 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Koyup emmaresin nara bugün “ışka yanan söyler 
Tebeddül nefs-i levvame şikest olsa “ayan söyler 


O dem elhameye vaşıl olan kuldan ide Rabbim 
Görenler mufmainneyi pesendiden beyân söyler 


İren z2dıyyeden mardıyyeden şafi boya bi-renk 
Bila şekk ol velâyetden göhül beyti cinan söyler 


Dilin tevhid şıfât-ı zât müsemma ism-i esmâi 


Ehad Vâhid Samed cem'in bilen şahib-zaman söyler 


Eger merd-i mücerredden bu şahşa irmeyen 501 
Hebadır “ömrini el”an ne söylerse yalan söyler 


Hulüşi şeyh seni mutlak tecelli eyleyen irşâd 


Muhammed Zühdiden me“mür vatan Nazilli han söyler 


49 Б/29%, H/25”, Т/25° 8/31”-317, U/259 L/14”, А/16', C/s.62. 


2 mutmainneden: 


mutmainneyi Е,Н,Т; ide: kıla A. 


3 velayetden: vilayetden L. 
5 bu beyit derkenardır T. 


6 şeyh: dir T. 


450 вузда H/26”, T/253-25”, 8/31° U/25”, 1/14®, A/15”, C/s.62. 


3 ebrarı: ebrar E. 


4 kevn ü mekan: kevn mekan T. 


6 can: han E. 
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Ме fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй ʻi lün 


1 Hayat-ı cavidan üzre dili tüti civan söyler 
Bu remzi la-mekan içre bugün şahib-zaman söyler 


2 Muhakkak ol tecellisin teselli olmak isterse 
“Arefh men “arefhayı ledün “ilmi divan söyler 


3 Degil hali kerametden koyup ebrarı geçdikde 
“Anaşır tonların tenden şoyunan kim cinan söyler 


4 Eger vicdan-ı hikmetle leb-3-leb pür-dil ol lebriz 
Karışma bilme söylenme bugün kevn ü mekan söyler 


5 Nedir halvet ile vahdet tutup emrine Hakk itmek 
İradet kendidir kudret emr-i Hakda cihan söyler 


6 Bu ba-i noktadan teşbih bila şekk ol velayetdir 
Bu bir хапћ şıfatından Бека bezminde can söyler 


7 Şeri:at “ilmidir mizan hakikât “ilm ü “irfanı 
Tarik-i müstakiminde hezar “ayn-ı “ayan söyler 


8 Hulüşi şeyh göhül beytin didik şaha nidem teşbih 
Nice Rahmanı bilmeksiz bütün zann-ı küman söyler 


1477” 
Me fā “т lün Me fā а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Dilara оба та şahı leziz-i dil dehan ister 
Diliöden sil süpür tenden şikest-i nefs kan ister 


2 (Cihad ol ekber olmazdan hakikat kenzini bulmaz 
Olup ilhama ya vaşıl mutahhar itminan ister 


3 Eger hüsn-i mürüvvetle kanup “ışkıfi şarâbından 
Rıza mardıyyeden şafi bu reng-i bi-nişan ister 


4 Bu dem tevhid-i hâlinden şıfat-ı zat-ı mevcüdat 
Bu “ilmi “ilm-i zahirden seri" an bir beyan ister 


8 şeyh: dir T. 
451 B/27”-283, H/265, T/25”, $/29°-30°, U/253-25”, L/12”-133, A/165-16”, C/s.63. 
2 kenzini bulmaz: kenzi bulmazsaf S. 
5 bulmak: almak Н,Т; verildi: virildi H,T. 
6 terki: terk Н,Т. 
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5 Keramat eylese mü°min veli mensübunu bulmak 
Verildi ademe ancak mekandan la-mekan ister 


6 Nedir terk eylemek terki bekayı bunda seyr itmek 
Fena-ender-fena içre Hulüşi çok zaman ister 


148 © 
Müs tef “т lün Mef ü lâ tü Fe “ü lün 


1 Yâ Rabbenâ yariñ hüsnüne kandır 
“Işkıüla Kur'aniñ ismiñe şândır 


2 Rahm eyle Rahmânım “afv ğüfranım 
Та-һа vü kaf ha-mim dinde imandır 


3 Biz mahremiz kani beyt idüp anı 
Çün “ışk-ı cananı şah-ı şahandır 


4 Andan gelür [й-5їп cümle dir amin 
Zatiñdadir yâ-sın “ayn-ı “ayandır 


5 Tevhid-i ef ali terk ide kali 
Vuslat-i Hakk mali vaşıl-ı kandır 


6 Görse Hulüşi şâhı şems-ile там 
Vechifi göre hahı dilde mestândır 


Еа Ч Іа tün Fā Ч lā tün Еа “ilün 


1 Git göhül git anda var bi-çâre tur 
Yari gösterdifi var anda ara tur 


2 Mürşidi nutkın tutan а Ја olur 
Eşigin yüzler sürüp sen dara tur 


3 Gice gündüz Hakkıf “ışkına düşüp 
Bir zamanda turmayup yalvara tur 


452 B/245, H/26"-268, T/25, s/26”, U/25”, L/10P, A/183, C/s.63. 
6 şems-ile: şemsilen E,S,L,A, һам: kahı Н,Т. 
453 B/27"-27”, H/268, T/25”-26", s/298-29P, U/25”, L/12P, C/s.63-64. 
1 yari: yare E,S,L. 
2 eşigin: eşigine E,H.T. 
4 olan: ola S,L. 
7 şeyh: ey H.T. 
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Rızk içün ğam çekmedi mü min olan 
Cife-i dünya ise her kara tur 


Er sözünden çıkma gel “aşık iseñ 
Bunda Hakdan ğayrısın avare tur 


“Akil іѕей kendihi tahir idüp 
Şeyh Hulüşi gıll ğişdan ari tur 

150 “5 
Fa “т Їй tün Еа “т lün Fa “т lā tün FA “1 lün 
Halveti “aşıklarıü şaffet-i burhan olur 
“Uzlet-i şâdıklarıf vahdet-i mihman olur 


Vuşlat-ı lahikleri ülfet-i merdanesi 
Devlet-i hâzıkları müddet-i zevkan olur 


Himmet-i sabıklarıfi hizmet-i pervanesi 
Lezzeti ma" şüklarıfi dikkat-i erkan olur 


Mihneti infaklarıf zillet-i el”anesi 
< Шен fasıklarıü Беу“ at-i şeytan olur 


Hikmet-i Hulüsiniñ firkat-i dil hânesi 
Şohbet-i yanıkları hacet-i gecgan olur 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa <i Іа tün Få ‘i lün 


Fahrina sükran bilenler sabr-ile ihsan olur 
Ar ile merdan gelenler varını meydan olur 


Er olup zatında olan tobtolı envar dolan 
Şafına bi-renk bulan “ilmini “ilman olur 


“Akil isefi eyle fehmim nür-ı dil sevda gülüm 


Dü-cihan imana dinim canımı canan olur 


Cism-i cânıfidan dürür ab olma od yel ten turab 
Kendidir kendifde ol rab “aynığı “ayan olur 


454 B/253.25”, H/26”, T/262, S/27", 0/25'-267, 1/10°, А/147, C/s.64. 


РАНИ, 
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456 A/162. 
451 A/162. 


Şeyh Hulüşi birligin gel kutret elinden gör al 
Kim yedu” llahıf iran hal vâşılı şahan olur 


152 456 
Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i Іа tün FA Т lün 

Fahr-ı “ışkından müzeyyen dilde her dem göflüdür 
Gizli sırrından mübeyyen bil de her дет göülüdür 


Gonca gülden gülşenif al rengini sen pertevin 
Şems-i hüsnü şu“ lesi bülbülde her dem göflüdür 


Dir ki ğaflet perdesinde eyle rahı ol da sen 
Dost ile dost oldı anlar kulda her dem göülüdür 


Sırr içinde sırr dilersefi ehl-i sünnetden karib 
Zikr-i tevhid ehl-i takvâ halde her dem göülüdür 


Şeyh Hulüşiden görüf ğılman olan hürileri 


Yar elimden kansa merdan gülde her dem göflüdür 


153 557 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa <i Іа tün Få ‘i lün 

Pür-dil-i ma" şük şafa mı cür“a mı camında pür 
Bülbül ol gülşende “aşık görme hiç harında pür 


Gel göhül mülinde rakkaş olmağa erlik degil 
Dirligi erlikde birlik yüz süren damında pür 


Şanmaya kim bunda baki bildi tutmaz münkirin 
Kılmamış illa diyenden la didi narında pür 


Her kime şorsam da şahım istemez yokdur saña 
Vaşıl-ı yar olmağa mevt olmak ister zinde pür 


Ta ki bezmim la-mekanda şâh-ile kıldım sücüd 
Car u “unşurdan giyindim bende elvanında pür 


Şeyh Hulüşi sen de razi olmağa гапа didi 
Ehl-i beytiñ ol kelamı sen seni gel sende pür 
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458 A/17°. 
459 A/17Ü. 


154 “5 
Fa “т Їй tün Еа “т lā tün Fa İ2 tün FA “i lün 
Terk-i dünya terk-i “ukba terk iden ladan geçer 
Hest [ü] nisti görse “âşık nokta-i badan geçer 


Can gözüyle kim ki gördi şah-ı şehri Kerbelâ 
Men “arefsirrinda kendi nice ğavğadan geçer 


Ta hakayık bezm-i mevcüd şeyhe bend olmak hüner 
Mürşid-i kamil olan halliyle hattadan geçer 


Gel teveccüh eyle şadık hem sen ol ki /2-yemüt 
Göçse ervahiñ tenifiden o ki cefâdan geçer 


Anda mülk oldı şadakat şeyh Hulüşi vahdeti 
Zikr-i Hakkı pek sevenler “ömr-i ğınadan geçer 
Еа “т lā tün FA а lā tün FA “i lā tün Еа “ln 

Ben beni bilmezsem ey dil bilmezem sultan nedir 
“İlm-ile men “a/leme йеп “ilm-ile ‘тап nedir 


Aşina-yı men “arefden eyce fehm itmek midir 
Vech-i baki hüsn olandan mazhar-ı hisman nedir 


Aşikar ol “Alem içre zühd-ile takvâ bile 
Belki şaffet hali sende mest-ile mestan nedir 


Vuşlat-ı cananı bulmak terk-i cân itmek ile 
Ma-sivayı sehv-i dilden terk iden Lokman nedir 


Enbiyâ vü evliyâ vü Hakkı sevdi mü”minin 
Her biri güna güzeldir vâris-i şahan nedir 


Şeyh Hulüşi bilmedigin bildirenden agah ol 
Tevhid-i dillerde zikrin gizlenen “irfan nedir 


Kafiye-i Harfuz-za 
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Fa'ilâtün fa" паши fa" ilatün Ға“ Пах 
Ne buyurmuş ki Hulusi kalbiñe vir sözleri zat 


156 460 


Fe “т lā tün Реч lā tün Fe а Іа tün Fe “í lün 


1 Düşeli yar esiginde nideyim can ideriz 
Seniñ ol lutfuna Ый can ile canan ideriz 


2 Yine “ışk ateşine ol tenimiz mahv olacak 
Nice bir ah iderekden ulu divan ideriz 


3 Lebiñiñ Kevseri ırmaklarınıf lezzetini 
Kadehifden dil-i pür-teşne-i hayvan ideriz 


4 Olup ol mazhar-ı “uşşak ledünnüü mektebidir 
İde bifbir ki kelâm Müsâ-yı “İmran ideriz 


5 Virevüz “aşıka “ışkıf özine bilsün içün 
Ezelin bildirip ol vuşlata hayran ideriz 


6 Diledif vechi Hulüşi komadı perde hicab 
Rüşen eyle yüzifi nokta-i pinhan ideriz 


Müf te а lün Müf te а lün Müf te а lün Müf te “í lün 


1 Şorma begim “arif ise biz veli pervanesiyüz 
Kul olana kul olavuz hem deli divanesiyüz 


2 Dost yüziniñ “aşıkını şıdk-ile gelsün görelim 
Nâz-ile diñ diñ siz anı hak-ile yeksanesiyüz 


3 Sevdif ezel çâre nedir bakma kuşürun güzeliñ 


460 E/303, H/26”-277, T/26", S/329, U/265, 1/14°-15°, А/18, C/s.64-65. 
1 seniñ ol: o seniñ H,T; can ile: canla H. 
2 “ışk: “işkiü S; olacak: idüp S; iderekden: iderekde Е. 
3 lebiñiñ: can lebifiden S, kevseri: kevser H.T; dil-i pür-teşne: dilbera teşne dili S. 
4 ol mazhar-ı “uşşak: olmaz hürr-ı “uşşak E,H,T,A, mekteb-i “irfandan S, ki kelam: bi 
kelam: E,L,A, her kelam S. 
5 özine: odını H,T, bildirip ol vuşlata: bildi işledi rüz S. 
6 diledifi vechi: kalmadı dilde S; гизеп eyle yüzihi: eyle rüşan yüzifi hem S. 
461 E/305, н/27°, т/26'-26", S/323-32P, U/265, 1/15", С/.65. 
3 dil: eksik S. 
5 şam: sami H.T. 
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Tütisi dil bülbülünüñ şöhret-i gülşanesiyüz 


4 Cahile bak görme begim sözlerine пута sakin 
Şüfiye şor vâ'iz-ile dir mi ki mestanesiyüz 


5 бай didi birbirimiz tayanalım kala gibi 
Şam-ı sözin turmadı hüb seç bizi şehtanesiyüz 


6 Yap bir göfül sırça saray yıkma gel abad ide gör 
Kalb-i Hulüş-ile gele derdine viranesiyüz 
158 “62 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Еа <i Іа tün Få ‘i lün 


1 Sen bizi ta"n itme şüfi biz bu “ışk divanıyuz 
Añladiñsa mun /edünni dersinifi “irfanıyuz 


2 Şah-ı istiğnaya mülk olduk bugün irşad ile 
Nice istiğraka düş bilmem neniü hayranıyuz 


3 Canibiñ candan çok oldi çoşalı seller gibi 
Çüşa geldiñ katreyi bulduk da hem “ummânıyuz 


4 Заптаут “aşık olaldan yüzümüz döndirmedik 
Şema yandırdık bu cismimiz veli pervânıyuz 


5 Biz bu Sışka öyle mest olduk ki /2 yu“kalolup 
Tolu tolu bir kadeh nüş eyleyen mestanıyuz 


6 Dürli elvandan şoyunduk biz de bi-rengin bulup 


Şeyh Hulüşi on sekiz Ый ° alemiñ elvanıyuz 


159 463 
Fa Ч [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Få Т lün 


462 Буз? 30°, Н/27°, T/26”, S/32”, U/26"-26”, L/15°, C/s.65. 
1 afiladıisa: afiladıksa Е. 
2 düş: düşen Н,Т. 
3 çok oldı: geçüp biz S, geldi: geldi Т. 
5 biz bu “ışka: er yedinden E,H,T,L. 
6 şeyh: ey H, dir T. 
463 B/30”, H/27“-277, T/26”, s/32”-333, U/26”, L/15”, A/205, C/s.66. 
1 kalmaz: eksik S. 
2 hakiki: hakikat S. 
3 “ayne”l1-yakin: oldı cihân A. 
5 şeyh: sen T. 
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1 Зогта şüfi ermez idrâk sırr-ı Hakk dergahiyuz 
Sehv-i istiğrâkda kalmaz menzilifi âgâhıyuz 


2 Biz hakiki seyr-i mutlak “ilmini “ayne”l-yakin 
Min ledünnüü dersini dilden müberrâ ahıyuz 


3 Beyt-i canan ol сетан zerresi “ ayne”l-yakin 
Bunda mahbüb-ı tecelli zât-ı şanı rahıyuz 


4 Şâh-ı hazretden mu“ allem feyZine mazhar olup 
Hem velâyet kenz-i “irfan küntü kenziñ mahıyuz 


5 Katre-i “âlemde bildik şeyh Hulüşi bahr и ber 
“Ayn-ı kudret nün u kafda küh-ı remzifi şahıyuz 


Еа “т lā tün Fa “т Іа tün Еа “т Іа tün Få ‘i lün 


1  Canib-i Hakdan görinen “âlem-i та“ па biziz 
Ta elest kalü belâdan var olan a'lâ biziz 


2 “Arş içün levh-i kalemden ferş-i dil tevhid iden 
Vuşlat-ı şan illerin mir”at iden dana biziz 


3 “К meyinden nüş idüp dostuf eli nürdan kadeh 
Vakıf-ı esrâr olandan küntü kenz illâ biziz 


4 Bildigifi geç bilmez ol bil var olandır yoğ olan 
Tarumar it ten sarayın sen de bil hâlâ biziz 


5 Bildiren Rabbim kemâl-i sa" y-ı ğayretdir özüm 
Şeyh Hulüşi men “arefdersindeki esma biziz 


Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Tehi ѕаптай bizi siz biz bu “âlemde bi сатх biz 
Ya bir pür-nürı zi-rühuz ki canlarda cinanız biz 


464 E/313-31”, H/277, Т/26-27°, 8/33”, U/26”, L/165, А/21"-227, C/s.66. 
2 mir"at: ayin E,S. 
4 var olandır yoğ: yok olandır var L. 
5 şeyh: ey H.T. 
465 E/33”, H/27”, т/27", $/35°-36^, U/26”-27", 1/100%, C/s.66-67. 
1 bi canız: bir canız E,H,T, pür-nürı: nür E,H,T, cinanız: cananız S. 
3 şir şeker: şir u şeker H,T. 
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2 Vücüd iklimini bir bir teferrüc eyleriz hala 
Ezel terk-i diyar itdik mekândan lâ-mekânız biz 


3 Hakikat bülbülün difle fiğan itmekdedir tüti 
Dil olmiş şir şeker balı didi sükker dehanız biz 


4 Nesimi bir Fuzüli hoş Dedem Yunus Niyâzimdiır 
İşitdim anlariñ nutkın didim ehl-i divanız biz 


5 Bu пе їй mekrine aldanmadık tevfik olındıysa 
Fenayı bir pula kıydık бека bezminde hanız biz 


6 Varup kamil eşigin yüz sürüp turduysa bir kamil 
Hulusi mat idüp nefsin der ol merd-i zamanız biz 


162 “66 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Göhül “ışk zencirin bağlı gider Sübhâna yolumuz 
Karış bir katreden bahra bugün “ummana yolumuz 


2 Yüri tevfikine Hakkiñ yolun bed”i iradetdir 
Nazar kil hüsn-i zann it de ne hoş imana yolumuz 


3 Yonüñ tut yüzleriñ sürsen varup dergah eşigine 
Mükemmel men “arefsırrın gör ol erkana yolumuz 


4 Sözüm remz-i hakikatdir kanup gel nutkimi kevşer 
Degil mi bunda gelmekden ulu divana yolumuz 


5 O şehrifi çar-şüsın bir kez kadem bassañ idi şüfi 
Tahallaktüm br-ahlakı bilirdi ana yolumuz 


6  Kılup terk-i fenafi'llâh melâmi hânedân içre 
Tahammül kısbetin giy de bilifi burhâna yolumuz 


7 Bükâitdikde “âşıklar bilinmez derde düş oldı 
Hüseyn-i Kerbelâ “ışkın boyandı kana yolumuz 


8 Haber bir nazıdır ancak cinan geldikce cân ister 


466 B/348, H/27”-283, Т/27°, s/36"-36”, U/27°, 118°, A/19”-20", C/s.67. 
4 bunda: yolda S. 
5 ahlâkı: ahlâk H.T; bilirdi: biliyorduñ E,H,T. 
7 Hüseyni: Hüseyn Н,Т. 
8 şeyh: dir T. 
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Hulüşi şeyh haber ağla hemân canana yolumuz 


Müs tef “т lün Müs tef т lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Ey göflümüf eylencesi hüsnüfdedir fermânımız 
Dilber seniñ “işkı ile yanmakdadır pervanımız 


2 Gülgün yahağıf la‘ line nalan ile feryad olup 
Efgandayuz bülbülleyin gülzârıfa hicranımız 


3 Uçdı derünum kusi çün özden sevup ervâhıma 
Kenzinde sırr miftâhısıfi açdık heman seyranımız 


4 Şirin lebiüden Kevseri kandık ezel bezminde biz 
Nürdan kadeh şundufi ise hiç aymadı mestânımız 


5 Zâhid şanur hâl ehline gördükçe dir sekrânımız 
Üç beş yedi kırklar ile her dem bizim peymanımız 


6 Oldur Hulüş kalb eyleyen “aşıklarıf serverleri 
Daim ricalu”1-ğaibuü erkânları devrânımız 


Fa “т [а tün Ра “т Іа tün Еа ‘i lün 


1 Зет“-1 çerâğımdan о canımız 
Tuti-i leyla bizim cananımız 


2 HNale vü feryad iderim gül" izar 
Gülşen-i bağında ol efğanımız 


3 Dirme şakın ğonca gülden alını 
Terk-i göülüm şahib-i bağ-banımız 


4 Аса derün şehr-i şehri ey hüma 
Миг kafesifi içre hem gülşanımız 


467 E/327, H/283, T/27“-277, s/345, О/27°, L/172, А/19°-19°, C/s.67-68. 
3 kusi çün: kuşına E,S,A. 
5 sekranımız: sekranımsıü E,S,L. 
6 Hulüş: Hulüşi T. 
468 рузза H/28”-28”, Т/27°, $/35°-35°, 0/27°.27°, L/17"-185, A/217, C/s.68. 
2 nale vü feryad: nale feryada S. 
7 padişahı: padişah E,H,T,S. 
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5 Ucdi ise can kuşumuz has evin 
Kutb-ı zaman vuşlat-ı şahanımız 


6 “Arz iderim can u dilden halvetin 
Gör ki seza vahdet-i mihmanımız 


7 Sende özüm padişahı bilmezem 
Hatt çekilen emrife fermanımız 


8 Kudret olan ey ти“ ает “ilm-ile 
Zat öziyem hüsnüne elvanımız 


9 Mihr-i nihan emrine sensin rical 
Farz-ile sünnetde beş divanımız 


10 Kalb-i Hulüş “ışk-ı zikr-i “aynını 
Pir Hüsâmeddinden durur erkânımız 


165 “9 
Fa “т [а tün Fa “т hin Еа а Іа tün Fa ‘i lün 


1 Тиша kim kamil yedin bende-i hünkarımız 
Zühdini tahkik olam dir ise ikrarımız 


2 İstikamet yollarına pir izinden yol gider 
İzle dervişler izin gör ne hos pâzârımız 


3 Rüz şeb hicran ider andelib olmiş güle 
Ya'ni İbrahim gibi yerleri gülzarımız 


4 Yüsufuf “ışkın yanup ağlayan Ya" кир isef 
Yaş yerine kanlar akıt gör nedir etvarımız 


5 Ferhad ol Şirin içün kayayı delmek dile 
At külüügüh dağı del bul sineñde yarımız 


6 On sekiz Ый “Alemi “ışk imiş 1 таг iden 
Şeyh Hulüşi mü miniñ kalbine esrarımız 


469 E/329-335, Н/28°, T/27”-283, S/353, 0/27°, L/17”, A/90”, C/s.68. 
4 iseh: ise S. 
5 yarımız: yaramız A. 
6 1 mar: ті“ mar L,A; şeyh: ey H.T. 

470 E/327, H/285, T/28”, $/35®, U/27”-28", L/17”, А/20°, C/s.69. 
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Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün FA “a tün 


1 Dost ilini la-mekanda bizde lâhüt kanıyuz biz 
Söyleriz siru şekerdir dilde mahiñ kanıyuz biz 


2 Gün ilinden yollarımız “ışkı rehber kıl kılâvuz 
Hüsn-i kevser ° ali-saniñ gizli вит Kur'ânıyuz biz 


3 Hal-i tevhid meyvelerdir gül сета! tam kemâlifi 
Fakru fahri kainatın biz ğıda rühanıyuz biz 


4 Şem"-i nüruf “ışk-ı zikri “ayn-ı cem pervaneler-veş 
İsmi Tül cismi zât-ı pakifi eş-şala pervanıyuz biz 


5 Kudret-i Hakk küntü kenzif ol tecelli bi-nihaye 
Sırr içinde sırr-ı ma“nâ canlara cananıyuz biz 


6 Şeyh Hulüşi devr-i şafi fanide sen eyle baki 
Zahir oldı sende şahı демјенћ imânıyuz biz 


167 #7! 
Fa Ч [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün FA ‘i lün 


1 Bezm-i zatı ta ezelden “ahdilen peymanımız 
Kande kaldı nür-ı dilde şems iden devranımız 


2 Uçdilar can kuşları dostuñ elinden yol revan 
Geldiler “arş ortasından bunca gör divanımız 


3 Hoş nazar kil hüsn-i zann it kalbini şaf eyle de 
Gir gönül âyinesinden bunca gör erkanımız 


4 Fi sebili'llâh deyüpdür her sã‘ atde sâkiler 
Nüş idüp “ışkıfi meyinden tobtolu fincanımız 


1 söyleriz şir: şir söyleriz S; şekerdir: şeker diliz H,T. 
3 hal-i tevhid: tevhid-i hal S. 
4 pervanıyuz: fermânıyuz A. 
6 şeyh: ey H.T; şafi: baki A; baki: şafi A. 
“1 E/30”-315, H/289-295, T/283, S/339, U/283, 1/157, A/197, C/s.69. 
1 “ahdilen: “ahd ile H,T. 
2 ortasından: ortasında H,T,A; bunca gör: kurdılar A. 
3 eyle de: eyle gör S. 
4 deyüpdür her sa" atde: deyüp her за“ аппде A, idüp: idi E,H,T,A. 
6 pazarın gez: pazin ger T. 
7 giy: eksik S. 
8 şeyh: ey H.T. 


285 


5 Görmek istersefi bu ilde fakr içinde fahr olup 
Var erenler çar-şüsında bir ulu kerbanımız 


6 Ol şehirde “ışk pazarın gez ara her küşesin 
Taze gelmiş Hind ilinden şöyle bazirganımız 


7 Мама! ziba yeşil giy şar beyaz şaru siyah 
Dürli elvan renklerinden reng-i bi-elvanımız 


8 Şeyh Hulüşi men “aref'dersi ledünnüf mektebi 


Ѕет“ -1 dil envar içinde var bizim dükkanımız 


168 772 
Fa “т lā tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün Ра “1 lün 
1 İsm-i cismi var görünmez зит olan meyvâlarız 


Hoş tecelli mâ-sivâsın terk iden danalarız 


2 Mescidi mey-hâne kıldık saki el-ebrar ile 
Ol harâbâtdan melami dilde biz “ankalarız 


3 Tevhid-i hal beyt-i diller hüsn-i şahan oldu zat 
Hakk cemalin bunda izhar eyleyen a'lâlarız 


4 Bunda teslim er bilenler hacet-i isbat degil 
Men “arefsirrinda agah nefsi bil ednalarız 


5 Zât-ı pakifi pak-i zatı kainatın “ışkına 
“Aşi mücrim biz hakirde ümmet-i illalarız 


6 Şeyh Hulüşi varisi bil mürşid-i kâmilde sen 


Gel hümayündan ricale cennetü”1-me”Vvalarız 


169 473 
Fa “т Іа tün Ра “т lā tün Еа <i Іа tün Ра Т lün 


1 Bi-huzür olmakdir ancak bunda ol sultanimiz 
Pir sözün uymakdır elbet dilde ol erkanimiz 


2 Var özüü yandır derünuñ enbiya varislerin 
“İlm-i sırrı min ledün dersinde ol mizânımız 


472 руза н/29“, T/283-287, 8/33”, U/28”, L/15”-16”, A/21”, C/s.70. 
6 şeyh: ey H,T. 
473 руза H/29”, T/287, S/33?, U/283-287, L/162, A/217-21”, C/s.70. 
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3 Vakif-i esrar olanlar seyr-i gülzarı nedir 
“Alem-i ma"na içinde sırdır ol mihmanımız 


4 Zikr-i tevhid “ışkına düş ta bulınca rehberin 
Kamilin bul eyle ihlaş mü'min ol imanımız 


5 İster іѕей Hakk cemalin bunda Rabbif bilmege 
Nefsifi bil terk-i can it sensin ol cananımız 


6 Sırr-ı Kur”anım Hulüş ümmür”l-kitab olmak imiş 


Ehl-i sünnet ve”1-cema" atdandır ol “irfanımız 


170 77 
Fa “т Іа tün Ра “т lā tün Fā Ч lā tün FA “1 lün 
1 Kenz-i sırrından mu“allem y vü sız ma“nasıyuz 


Şüretin /4-h4 okundı “a//eme "7-esmasiyuz 


2 Semme уесћи lla âdem yüzüni çekmiş nikab 
Dilde yetmiş ый hicabı ref" iden pervasıyuz 


3 Ey güzeller şahı dilber hüsnühi görmiş ezel 
Can u cismin terk-i canandan geçer “ukbasıyuz 


4 Devr ider elvan-ı nüruñ her göhüller şehrini 
Şehr içinde “arş Tul kürsi seyr iden deryasıyuz 


5 Hasta diller hasretin şormış şehidler çar-şüsın 
Derd-i “işkili merhemi derdifi diyen mevtasıyuz 


6 “Aşık olmaz dir Hulüşi “ışkıf üzre tâ ebed 


Dâimü”l-bâki епе'1-Накк gösterir ilkasıyuz 


171 “7 
Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa ‘i Іа tün FA ‘i lün 


474 Буз]? H/298, T/285, s/335-345, U/287, L/163-16”, А/75", C/s.70-71. 
2 vechu'llâhı: vechu'llâh H,T. 
3 şahı: şah E. 
4 “arş: “arşı E,S,L,A. 
5 diyen: diyan T. 
475 B/31”-323, H/297, T/285-29", 5/34", U/285, L/168, C/s.71. 
3 temurli: timurli T. 
4 bir yer ош: “ışkıya S, zengiñiz: rengiñiz S. 
5 şol: şu S. 
6 şeyh: ey H.T. 
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1 Yüz yüze söylenmez ey dil yok bu yerde dengifiz 
Er kişi başdan çıkardı olmayaydı fennifiz 


2 Bir ayak paturdısıyla koç bırakmaz “arifan 
Başlı göllerden geçüp deryayı görmiş bendefhiz 


3  Toğrı çalsa her nişanı sen anı almaz mıdıfi 
Süsli şarma tek temurli bir filinta ingiliz 


4 Ordu içre millet-i ahir mi şandıñ “askeri 
Her biri bir yer güli gördim yigitdir zengifiz 


5 Giç muhanet köprüsine ko aparsın şu seni 
Şol kişinifi sen ipiyle inme dirken indiñiz 


6 Ah efendim ne revişdir ne gidişdir bu gidiş 
Şeyh Hulüşi yok sanam gizlice varmış dengifiz 


172 276 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe “Т Іа tün 


1 Sazendeler hep çekdi keman yaya bakiñuz 
Aheng olupdı tanbür ile naya bakınuz 


2 Hanende coşdı taksim yolin bak neden aldı 
Sazende peşref urdı “arazbaya bakınuz 


3 Meclis kurıldı eylenme saki kadehif ver 
Dilber yedinden toldırdı şahbaya bakınuz 


4 HMalhbüb sevenden dür itmek ister anı vâ'iz 
Mahbüb-ı “âlem var seç yüzi aya bakıfuz 


5 Zahid revişin şarrafa göster mahalinde 
Kalpa çıkarsa başkaca ser-maye bakıfiuz 


6 Kupkuri çayda kostıyı boğdırdı Hulüşi 
Gök yüzi rahmet yeryüzi deryâya bakiñuz 


416 E/333-33P, Н/29°, T/295) 8/35, U/285-295, 1/18, C/s.71. 
1 hep: gel L; yaya: naya Н,Т. 
2 urdı: кога E,S,L. 
3 ver: vir H.T. 
4 seç: gel S, yüzi: yüzli T. 
5 kostiyi: kostiyye E,S, koşdiyye L, 
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173 “7 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Cihan ağyara gark olsa hakikat ehli kayd itmez 
Bu dünya ğam ile tolsa tarikat ehli kayd itmez 


2 Егегзе mürşid-i kamil görince ta “arefsirrin 
Muhakkak seyr iden zatın şeri" at ehli kayd itmez 


3 Ma'ârifler cihân içre bilüp bilmez bu kevneyni 
Beka-yı zinde bulmışdır münacat ehli kayd itmez 


4 Tehi endişeden fâni Бека bilmez revişinden 
Münezzeh oldı hâlinden kerâmet ehli kayd itmez 


5 Bütün kim gaflet ehlinden olanlar cife-i kuldur 
Sehâdan bi-hâber anlar siyâset ehli kayd itmez 


6 Pelid cinsi “inad geldi bilüp bilmedigin bilmez 
Ma“aza”llah bizi setr it huşümet ehli kayd itmez 


7 Niçün oldı neden geldi şahabiden gelen katil 
Beyan kendi sebep kıldı irâdet ehli kayd itmez 


8 Tecelli kılmamış perver ezel nahnu kasemnâda 
“Ulümı kanki fenn olsun sefahat ehli kayd itmez 


9 Behişti yar olan mahbüb cefa çekmek şafa geldi 
Şafayı bilmedi aşla melamet ehli kayd itmez 


10 Hulüşi şeyh kutub aktaba şormuşdur ne hikmetdir 
Kader hükmünde raci"dir delâlet ehli kayd itmez 


477 E/33"-348, Н/З0?, T/29”, 8/36", 0/29°, L/183-188, А/20°, C/s.72. 
Manzümenin tümünde “ehli” redifleri “ehl” şeklinde yazılmıştır E. 
2 görince tâ “лге итп: “arefsırrın görince ta H.T. 
3 zende: zende zende S. 
8 perver: pervar Т; “ulümı: “ulüm H,T; sefahat: şefahat S. 
9 behişti: behişte H,T. 
10 şeyh: dir T, aktaba: aktab E,S,L,A. 

478 E/348, H/303) Т/29°, 8/36”, 0/29", 1/18°-19°, A/21, C/s.72-73. 
2 celal: cemal H,T, mezzad: mezat E. 
4 hemen: heman H,T. 
5 Mevla: perver A. 
6 şeyh: dir T; bi hal: bir hal H.T. 
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Ме fā “т lün Me їй а lün Me D “т lün Ме їй “1 lün 


1 Duhül-ı cennete та“ sük giren şüfi сета! irmez 
Olur esrarını “aşık cihan içre kemal irmez 


2 İdüp fikr-i ferasetler tama" dan kaldı mesnedden 
Olar nefs ehlidir her dem buğuz şandı celal irmez 


3 Eger mahv-ı vücüd itmek dilersef sen de ey “âkil 
Bu ilde vahdet ehlinden gören zata zeval irmez 


4 “Ulümuü cümlesi Hakdır hemen ancak “amel ister 
Kibir aşla vakar ile yakin “ayn-ı hayal irmez 


5 Kimin zât eylemiş Mevlâ kimin hakka”1-yakin üzre 
Kimi “ilmü”l-yakininde kimi asla makâl irmez 


6 Hulüşi şeyh fenâ ender-bekâ ender-kemal üzre 
Kaçan kim gaflet ehlinden bi hal içre mecâl irmez 


Ме fā “т lün Me їй а шп Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Кима ğavğa-yı kübra Hüseyn-i Kerbela дей siz 
Bugün kim Hakka “aşıksa buyursun eş-şala deñ siz 


2 Şehidler çar-şüsın yoklañ meta“ ın mezzad itmiş mi 
Kimidir can baha bizden virifi siz bi-baha def siz 


3  Şaşurmış anda dellallar bahasın kim biçer “ışki 
Gelür mahbüb-ı beytu”llah yüzi şemsi lika def siz 


4 Veliler top top olmışlar yüriş itmiş kanı mü”min 
Şehidana şorarlarsa bu yolda pür-niha defi siz 


5 Giyen cenk urbasın gelsün yüzin döndürmesin asla 
Emiru”1-mü "minin “işkifi tayansun eşkiya defi siz 


6 Yezidi karşusun turdum eger ben tiği çekmezsem 
Yazıkdur “ömrimi eyvah Hulüşi hep heba def siz 


176 480 


479 B/345, H/30”-307, Т/29°, s/365-37”, U/29”, L/19”, A/917, C/s.73. 
1 gavgâ: Каука S. 
3 bahasın: bahası E,H,T. 
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Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa ‘i lün 


Şems-i zatiñdan görüp ahvaliyüz 
Mü miniñ kalbindeki öz mâlıyuz 
Ademif hüsnünde pür-icmâliyüz 
Mü”minifğ kalbindeki öz mâlıyuz 


İbtida zatiñdaki seyrâne biz 

Ol sebepden kıldık ol hayrâne biz 
Hoş bu ilde kılmışız mihmane biz 
Mü miniñ kalbindeki öz mâlıyuz 


Biz hakiki şehr-i şehrin girmişiz 
Anda mürsel gelmez idi irmişiz 
Kenz-i istiğraka şafi şormuşuz 
Mü miniñ kalbindeki öz mâlıyuz 


Şir ü dil sükker lebinden söyleriz 
Gülşen-i bağında bülbül eyleriz 

Gonca gül gülzar içinde yaylarız 
Mü miniñ kalbindeki öz mâlıyuz 


Mutlaka “ışk “aleminde “ışkıyuz 


Kayyümuz şem‘ -i çerağiü şavkıyuz 


Halveti kolunda hem “uşşâkiyüz 
Mü miniñ kalbindeki öz mâlıyuz 


Biz bizi bildik didik hünkâr biziz 
Men “arefdersindeki ikrâr biziz 
“Alleme'/-esmâda ol езгаг biziz 
Mü 'minifi kalbindeki öz mâlıyuz 


Câna kıy da sen cinânı bul deriz 
Gel bu ilde şor bilenden al deriz 
Rabbi agah nefsifi gör bil deriz 
Mü 'minifi kalbindeki öz mâlıyuz 


Merd-i tamiz merd özünden izlivüz 


“Âlem içre biz bu izden özlüvüz 
Şeyh Hulusi fahr-ı dilde gizlivüz 
Mü miniñ kalbindeki öz malıyuz 


480 E/323, H/30P, T/29”-30”, 5/343-34, U/295-30”, 1/16°-17°, A/18”-19”) C/s.73. 


7 deriz: diriz Н,Т. 


8 izlivüz: izleriz Н,Т; özlüvüz: izleriz Н,Т; şeyh: ey H.T; gizlivüz: gizliyüz Н,Т. 
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177 Ж! 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Ме f ʻi lün 


1 Teraküm eyleyen zikri demem asla gümanımız 
Nice küfri iman itmek şakındı merdümanımız 


2 Tazarru'dan niyaz itmem pesendi dildedir o şah 
Zuhürı emr [ü] fermanı toğan nutkı imanımız 


3 Ne bilsün cahili na-dan fikir bilmez firaseti 
Şanur şöhret kabasında bilem men hakka canımız 


4 Ме mümkin canile cennet сетан görmemeksizin 
Teniñden terk-i can it de bile bil kim cinanımız 


5 HGöhül şems olsa vicdanı hayal-i afitab ilen 
Hulusi bunda seyranı gören bildi mekanımız 


Kafiye-i Harfus-sin 


178 482 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Cikdibir velvele ucdan uca toldı gitdi ses 
“Akıbet bir gün olur da zablanursun kel çeres 


2 Gel güzel teşbih idendi cife-i dünyaya sen 
Cengini çul kuzkun iliş ğarkaya boklu kümes 


3 Her balık başdan kokarmış var muradu”llah di de 
Hiç yorulma Aydın urbası gibi var kışa kes 


4 Меп sarây-ı hasda gördüm dürli zinetler ile 
Pek güzel uymış yakışmış tütiye altun kafes 


5 Südi deryasından almış kaymak ırmâğın varup 
Şir ü dil sükker lebinden cüşa geldi her nefes 


6 Sen erenler meclisinde okuñ at pek ilerü 
Şeyh Hulüşi nefsifi mat itmeden dirler mi pes 


41 A/20°, 
482 руз40 35° H/31, Т/30°, S/372, 0/30°, L/19P, C/s.74. 
1 zablanursun: zablanursun H,T. 
2 boklu: bohlu E,H,T,S; kuzkun ilis: kuzëuna lase H,T. 
3 di de: didi S. 
6 şeyh: ey H.T. 
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179 483 
Fa Ч [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Få Т lün 
Nefsifii sev vir ğıdayı az vir itibarı kes 

Var rıza babında ol sen çıkmasuf andan bi ses 


Ahiret ehlin şorarsafi evvelâ atmış okun 
Halini “arz eyleyüp ister mi gömlek ya bi fes 


Er ise terk it sivayı ğam yeme dünyâ içün 
Рта sende ne bulunmaz бази şokcak kümes 


Кип laklak ile vâ'iz yorma sen “ âşıkları 
Mazhar-ı şerre düşünce olmaz ol hayru”l-enâs 


Gaflet ehli senden aldı her kelâmı ey hocâ 
Bu “amelle kâmil-i imân arar âhir nefes 


Şeyh Hulüşi şir ü dil sükker lebinden söyleyüp 
Tütiya ya bülbül ol da saña bir altun kafes 
Еа < lā tün Еа “т lā tün Fa а lā tün Fa а lün 


Sen bu “ışkif yollarını ber-hevâ запаћ teres 
Var ayak yalın açık baş gezme bari giy bi fes 


Pehlivansaf kısbetin çek çık bakam meydan yerin 
Çekelim okkafi tamam mı ben diyem ya sen di pes 


“Iska gel bülbülden al yanmağı var pervaneden 
Şem -1 “ışka can virirken bak çıkar mı hiç bi ses 


483 87353, H/31, T/30”-307, 8/37”, 0/30°-30°, 1/197-20%, C/s.74-75. 
1 sev vir: sevdir H.T; bi ses: bir ses H.T. 
2 bi fes: bir fes H.T. 
3 basiñi: basiña H,T. 
4 laklak: pür-lak E,S,L. 
6 şeyh: ey H.T; Tütiya ya: Tütiyâ H,T,S. 
484 E/353, H/313-31”, Т/30°, 9/37", 0/30, L/198, C/s.75. 
1 yollarını: yolların H,S,L, ber: berri E,S,L, bi fes: bir fes H.T. 
2 оккаћ: kiyyañ H,T. 


3 “iska: “iski H.T; var: eksik H.T; bu beytin birinci mısraında daha önce 


с 


nüma yanmaklığa pervaneveş” yazılıydı L. 
5 kuzum: gözüm S; tez: tiz Н,Т; göülün: göülin Е. 


6 şeyh: ey H.T. 


ışka gel bul ey 
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4 Biryumurtañ var başandı şoğuyup çılk olmadan 
Civcigifi bak var südin vir kalmasun boş ur kafes 


5 Ah kuzum hanım südüf az bulasın bir süd nine 
Tiz getür göfilün yapup turdurma anda bir nefes 


6 Şeyh Hulüşi sen tarik-i müstakim olduf ise 


Cadde yoldan bir haber vir ğayruya nidem heves 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Еа “т Іа tün Få ‘i lün 


1 Nur kadehden “ışk şarabın doldıran sultana pes 
Toldırup vahdet meyinden kandıran “irfana pes 


2 HGöördigim meclisde şafi sakiler devranını 
Ol veli mey-hanesinden tolduran peymane pes 


3  Şarılup dost illerinden la-mekandan geldiler 
Cem“ olup erler makamın kurdıran erkana pes 


4 Her biri bir yerde kail yetmiş iki firkaniñ 
Mü “min oldur ehl-i sünnet beş turan divana pes 


5 Ehl-i iman üç degil mi kandedir “âli-makâm 
Gel de gör “ışk “âleminde turdıran el”ana pes 


6 ‘Alem-i та“ na içinde nakşını bir bir “ayan 
Şems-i dil ayinesinden gösteren elvana pes 


7 Şeyh Hulüşi söyle kimdir sırr-ı Kur”anı kuran 


Dost yolında canını kurban iden kurbana pes 


182 486 
Müf te а lün Müf te а lün Müf te а lün Müf te “í lün 


485 B/355-35”, H/317, Т/30°, S/382, 0/30", 1/20%, А/22", C/s.75-76. 

1 doldıran: şundıran E,S,L,A. 

3 kurdıran: turdıran T. 

4 beş: bes E,H,T,S. 

5 “ali: ali L; turdıran: okunan А; el”ana: divana S, fermana БА. 

7 şeyh: ey H.T; söyle kimdir sırr-ı Kur'ânı kuran: min /edünnr sırr-ı Kur”anı iren A. 
486 E/345, H/317, T/30”-313) $/37°-37°, 0/30°-31, L/195, А/227, C/s.76. 

Bu şiirden sonra dört satır boş bırakılmıştır A. 

2 “fiğan” kelimesinin yeri düzeltilmiştir E. 

6 Arz u sema: arz sema T,S; şahı: sek S. 
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1 Yana güzel “ışk ойша tendeki can anı heves 
Pek güzelif sevdigi pür-nüra “ayan anı heves 


2 MGöülşen-i bağında öten tütilerifi şu besini 
Bülbül ider şam Tul seher dilde fiğan anı heves 


3 Zatı ezel görmiş ola fark idebilmiş güzeli 
Sırr-ı nihân anda kerem kân ola Ken'ânı heves 


4 “Aleme âyine olur açsa göhül perdelerin 
Ва“ 21 “ata Ба“ zi hata gördi nişan anı heves 


5 Olnice Kur'ân işidüp kendini kurban ideniñ 
Perveri yar oldı hemin ehl-i divan anı heves 


6 Arzu sema şahı dinür gökleri pervaz ideni 
Kalb-i Hulüşiyle gelür halk-ı cinan anı heves 


Fa ‘i lün Fa “т lün Fa ‘i lün Ра ‘i lün 


1 Rüşen it yollarıñ dirdi sultanı res 
Min ledün dilleri gösteren canı res 


2 Сат cinan içün ° asikiñ zar ider 
Bildiren alı çok sırr-ı Kur”anı res 


3 HMürşidif tüt sözin hem izin izle gel 
Sen özifi pak idüp afila devrânı res 


4 Капаш kalb evin şem‘ in uyandıran 
“Işk odına yanup devr-i pervânı res 


5 Gördi has bağçeden gonca gül rengine 
Bülbül efëan ider tüti gülşanı res 


6 Mazhar-ı matlabıf söyle her dem Hulüş 
İster isefi cinân bâğı bostânı res 


487 E/359-36", H/31”-325, Т/31", S/389-38, U/319, L/20”, А/75°, C/s.76. 
1 gösteren canı: sırr-ı Kur'ânı S. 
2 alı çok sırr-ı Kur”anı: dilleri gösteren canı S. 
3 izle: iz ne S. 
4 yanup devr: yanupdur hem S. 
6 Hulüş: Hulüşi T. 
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Ее “ülün Me D “í lün Fe “ü lün Ме fā “í lün 


1] Cinanin bağında âh u fiğanda hayrü”n-nas 
Gülüh gül" izarından gülistanda hayrü”n-nas 


2 Gülin derc iden bülbül derüp sünbüli neyler 
Benefşe dahi reyhanı pinhanda hayrü”n-nas 


3 HGöhül gonca ruhsarıf zitâb iftiharımdır 
Senifidir bu “iskiñ bahr-ı baranda hayrü”n-nas 


4 Kül olmış uyan pervaneler de çerağıfi der 
Yanan şem‘ -i nârıfi nür-ı devranda hayrü”n-nas 


5 Murad it görenlerden gör ol şeş cihatıhdan 
Zuhür itsün er halifi ki imanda hayrü”n-nas 


6 Hemişe Hulüşi cür“asından alup cami 
Hayatı yedinden pür-kanan canda hayrü”n-nas 


185 “9 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Ра <i Іа tün Få ‘i lün 


1 Salik-i şadık olanlar şıdk-ile aldı nefes 
Nutk-ı mürşid haklayanlar hal-ile aldı nefes 


2 Сипа ol nefsif sözinlil uysa şeytân-ı la“ in 
Uymadı kim şeyhin uydi can-ile aldı nefes 


3 Can kulağın tende işitdi şaffet-i kalbi bulan 
Can [u] cismifi ol hayât-ı tan ile aldı nefes 


4 Ol münafik sözlerine kim uyar merdüd olur 
Olsa Ebü Cehil olur kal ile aldı nefes 


5 ак şıdki kıl müyesser el-aman yâ Rabb meded 
Bu Hulüşi nefs-i tarumar ile aldı nefes 


488 E/35), н/з2“, Т/31°, 8/38”, U/31", 1/20, А/227-227, C/s.77. 

1 cinânın bağında: сшашй bağından A; ah u fiğânda: âh efğanda E,S,A, gül'izârından: 
gül" izarında H,T, hem gülzârından S. 

2 benefşe: menevşe S. 
“59 U/30°, C/s.74. 
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Kafiye-i Harfu”ş-şin 


Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра Т lün 


1 Ey ğarib dost söyle baña ne gidişdir bu gidiş 
Şarraf almaz ta ezelden kalpa çıkdı bu reviş 


2 (Cinganıfü cengin işitdifi karsı nakl itmez midi 
Her gün ahşamdan gelürmiş çakı çakmak pür-ateş 


3 Afladıf bir iş ki bunda yaylasın almış idi 
“Aleme olmış tevâtür пеуће lazım öyle iş 


4 Kişi dergâh mescid içre Hakk rızasın bulmaya _ 
Cemde Hayy havrada bulsun ya haham o ya keşiş 


5 Bir turük ki var uşüli kimi ney kimi kudüm 
Men Rifa"ilerde gördüm tiğ yedinde virdi şiş 


6 Cahil ile sohbet idüp göñlüñi ağdırma var 
Şeyh Hulüşi var yokuş üstünde elbetde iniş 


187 7! 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Ey garib bülbül yüri var sen de gülzâra iriş 
Şol enisifi gözler anda bul da dildâra iriş 


2 Şordum ol Kur'ân içinde menziliü ırak imiş 
Gecmeden kervanı bekle yolda зеууаге iris 


3 Sen bu ilde sırr-ı Hakkı bunca i“lân eyledi 
Seyr idüp tevhid-i dilde şems-i envara 115 


4 Кити Кеплћ haznesinde zatı bir nokta imiş 
Мог gögünüh bağı bendin bağla didâra iris 


490 Буз? H/32, T/31"-31”, s/38”-393, U/317-317, L/20”-21", C/s.77. 
2 cinganiñ: cenginif E; karsı: karısı H,T, midi: miydi H.T. 
6 şeyh: ey H, dir T. 
#91 E/36 536” Но 32 Т/31°, 8/39°, 021” 21” ADİ C/s.77-78. 
2 ırak: irağ E,S,L, irah A; kervan: kerban H.T. 
5 mektebidir: mektabıdır E,S,L,A. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Min ledünnüñ dersin öz mektebidir âb-ı hayat 
Hızr-ı Müsayı göhül şehrinde güftâra iris 


Eyleyüp kesretde vahdet kalbifi şaf ide gör 


Şeyh Hulüşi halvetifde sırr-ı esrara iriş 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


“Iska şardır góñlüñi var Hakk yolın bi-çare düş 
Çıkma sen şeyhifi izin nutkından al efkara düş 


Sen hakikat haccına irdifi tavaf itmekdesin 
“Akıbet kendi özifi bil rüz [u] şeb ezkâra düş 


Al direm dilber yedinden ez femütuü sırrını 


İr direm bu günki gün yarınki gün hünkâra düş 


Bul cenân-ı cân-ı “işkiü sahibi mahbübını 


Bahr-ı “ışka tal görem “umman olan esrara düş 


Cism ü caniñ yaka yaka bunda mahv itdiñ ise 
Şeyh Hulüşi her cihetden görinen envara düş 


Fa “т Їй tün FA “т lā tün FA rl tün FA “Т lün 
İsm-i Sübhan oldı esrar sırrın a“lâ kıldı hos 


Ol Rasül-ı kibriyaniñ kadrin a'lâ kıldı hoş 


Geldi lutfundan за“ âdet tacını giydi rızâ 
Kendi zatından tecelli feyZin а“ Ја kıldı hoş 


Ta ki bezmi ol hakikat feyzini kıldı ezel 
Ol velâyet kenz-i “irfân seyrin a'lâ kıldı hoş 


Nür gögünden geldi zâtı ol şehid-i Kerbelâ 
Ehl-i iman dillerinde dinin alâ kıldı hoş 


492 B/36”, Н/32°, T/31”, 8/39%, U/31”, 1/217, C/s.78. 


5 şeyh: ey H.T. 


493 B/365-37", H/32”, T/31”-32”, s/39”-39”, U/319-329 1/2121”, A/248, C/s.78-79. 


3 bezmi: белт H.T. 
5 beytin ikinci mısraı eksik E,H,T,S,L. _ 
6 beytin birinci mısraı eksik E,H,T,S.L; âl-i: “ali E,H,T. 


7 şeyh: ey H.T. 
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5 Enbiya vü evliya vü ol emiru”l-mü ”minin 
On iki piran mu“allâ ‘ahdin а‹ Ја kıldı hoş 


6 Bunda mahbübın mücella ый bir ismin mazharı 
Ol Muhammed âl-i şanıf şer‘ in a“la kıldı hoş 


7  Fark-ı farku'llâh farkı bunda “irfandır murad 
Bunda zahir oldı bâtın ehlin а Ја kıldı hoş 


8 Şeyh Hulüşi men “aref sırrında сет“ oldı cemi‘ 
On sekiz biñ “aleminif farkın а а kıldı hoş 


Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Yaz bahar vaktinde şahra her seher seyranı hoş 
Gonca gül renginde lale sünbülüh elvanı hos 


2 Geldi kis eyyam-ı vakti şehr-i yar olsun karib 
Tekye-i “ışk içre tevhid pirlerin erkanı hoş 


3 Dürli “ilmi toldi lezzet zahiri bunda gecer 
Min ledünnüü katresinden gelse kim “irfanı hoş 


4 Şemsi rüzı yaz göhül ayinesin leyl ü nehâr 
Kudret-i Hakdan tecelli ol teselli şânı hoş 


5 Olmak imiş kalb-i tahir “ilm-i zahiren ğaraz 
Men “aref'dersin okuyup bir de iki kanı hoş 


6 Bifde bir on bifde bir yüzbifide bir ый biüde bir 
Şıdk-ı salik göüli mürşid hizmet-i tam anı hoş 


7 Evvel âhır hep erenler dikkat itdi hoş hudüd 
Şeyh Hulüşi sen de fikr it canda cânân cânı hoş 


191 “95 
Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


494 рузу? нузз?, Т/32®, s/39”, 0/327, L/217, А/23° C/s.79. 
2 karib: ğarib H,T,S. 
4 leyl ü nehar: leyl nehar E. 
7 şeyh: ey H.T. 

495 E/36°, H/339, Т/32®, s/38”, U/322, L/20P, А/75°, C/s.79. 
1 cananımda: cananımdır L,A. 
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1 Men kimim а а-у “illiyyine hünkarım yetiş 
Nagehanım tende cananimda esrarım yetiş 


2 Mahrem-i kenz-i hakikat mahzenisin reh-nüma 
Ol muhibb-i hanedanım şem" -i ruhsarım yetiş 


3 “Arş u kürsi on sekiz Ый “âleme nüruf Ziya 
Tal“ atıü hürşid-i enver dilde muhtarım yetiş 


4 Тепіегійдеп ism-i a" zam aşikar olmış baña 
Kalb-i mü ”minden tecelli eyle na-çarım yetiş 


5 Emr-i bi”l-ma“rüf-ı ismifi defter-i fahru”n-niha 
Men fakire yaz mukayyed kil sened-kârım yetiş 


6 Zât-ı pâkiüden ümidim kesmezem yâ Rabbenâ 
Her ne kim kıldı Hulüşi “afv-ı didârım yetiş 


Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Şor kendi kendin şor var mı insan olan olmış 
Yarı diyarı gezdiyse sultan olan olmış 


2 Zahir yüzünden çıkdıysa ihya o da na-çar 
Batın yüzünden çok gördüm “irfan olan olmış 


3 Var sen kulağın deldirdi menküşı takarsa 
Var can kulağıfi tuyğurda canan olan olmış 


4 Ceb boş mı sandiñ Бакай bu viraneyi şâkir 
Abad viran viran bedestan olan olmiş 


5 Bir şabi hünsa vaktif nisası “amel itme 
Ва“ 2151 er çıktı-ise nisyan olan olmiş 


6 Var sen tuzağa var sen de bile bile başdı 
Dirseñ Hulüşi yollarda arslan olan olmış 


496 Бузт?, H/335-338, T/325, s/40", U/32“-32”, L/22", C/s.80. 
1 yarı: yar u Н,Т. 
2 ihya: ihyanen T. 
4 ceb: ceyb H, her yeri T. 
5 şabi: şabi E,L. 
6 derseñ: dermiñ L. 
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193 #7 
Me fā “т lün Мей а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Yürl “işkif ahalisin şor ol sultanı kim görmüş 
Seherde bülbülüf zarın işiden canı kim görmüş 


2 Cinan bağına köşkühden nazar kıl tüti gülşende 
Dedim зет“ iñ çerâğında yanan pervanı kim görmüş 


3 Güzel seyran içinde gecmeden elvanı seyr itmek 
Nice kurban olupdur tobtolu al kanı kim görmüş 


4 Tecelli kenzinif sırrın teselli olmak isterdim 
Bu bir kar-hane-i “alem dönan devranı kim görmüş 


5 Eger teslim olup bildif ise dirler bu та“ nayi 
Ledünnı dersini görmeksizin “irfanı kim görmüş 


6 Hakikat bağcesin girdi kalender ol hakirane 


Hulüşi sen ne miskinsin ulu harmânı kim görmüş 


194 © 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Nedeñ “aşıklarıf “ışkın güzel hünkâra bağlanmış 
Tarik-i nazenin içre ezel ikrara bağlanmış 


2 Olar “аһа eylemiş bezm-i bekayı bunda gelmeksiz 
Olardı 1a-mekan kanı o dem kim dara bağlanmış 


3 Kimi “uşşak kimi mecnün kimi zühdünde takvasın 
Anufi-çün men “arefsırrın bilen esrara bağlanmış 


4 Sen ol mahbüb-ı cananı ara bul ten sarayında 


97 Буз? H/335, т/32°, S/403-40P, U/327, 1/227, A/75"-758, C/s.80. 
1 şor: gör H,T. 
2 bağına: bağını H,T, dedim: yanan E,H,T,S,L. 
3 seyran: devran A. 
4 bir: eksik S; kar-hane: kerhane E,S,L. 
498 E/37”-383, Н/33°-34°, T/32"-335, 5/40, U/32”-333, L/22”, А/23®-23°, С/.80-81. 
6 hakiki: hakik H,T. 
8 metabına: mektebine H,T. 
9 bir kez seni şahım: şahım seni bir kez H,T. 
11 Dügüm: dügügüm T. 
12 hoş nazar kıl gel: gel nazar kıl hoş H.T; bir: bi S. 
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10 


11 


12 


4 


Göhül şehrinde cevlan it gör ol Settara bağlanmış 


Nolur mahv-ı vücüd itsefi kanup gelsefi bu kevşerden 
Diliñ beyt-i mu“ allası cemi" envara bağlanmış 


Hakiki “ışk-ile Allah diye divane disünler 
Kemal içre cemalinden kanan ezkara bağlanmış 


Görenler aşikar itmez bu kenzif sırrı istiğrak 
Nebi “ilm-ile hikmetdir veli didara bağlanmış 


Eger tevhidi bulmaksız kadem başmaz velayetde 
Göhül mektabına gir şor neden gülzara bağlanmış 


Kul ol bir kez seni şahım iletsün bi ere teslim 
Bu bir remz-i hakikatdir gelen mekkara bağlanmış 


Nice teklif diriğ itme Hızır bil gördigifi âdem 
Olam dirsefi pesendide “amel азага bağlanmış 


Dügüm çalmış bila perçin sivası dilde köklenmiş 
Ba“ id olmiş ene”l-Hakdan hafif inkara bağlanmış 


Kişi şahib sözin bilmek “ubüdiyyet makamında 


Hulüşi hos nazar kıl gel o bir bi-çare bağlanmış 


195 2° 
Müs tef “т lün Müs tef “í lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


İsna “aşar şehrisinde kurdukları pâzâr imiş 
Efgân iden bülbülleri hicran iden gülzar imiş 


Vardım göhüller çar-şüsın seyr eyledim eşnafını 
“Işkıf yanan pervaneniñ devranesi hünkâr imiş 


Bilmeksizin gördüm anı ez-cümle ol miskinleri 
Hakk strriniñ irşadına agah-ı зит etvâr imiş 


Kaf tağı dirler ismine dünya vü “ukbasınları 


699 E/37"-37P, H/348, T/335, $/39°-40°, 0/33°, L/21”-223, A/22”-233, C/s.81-82. 
1 isnâ “aşar şehrisinde: isnani “aşrın şehrisin E,S,L,A. 
2 vardım: var E,H,T, gönüller çar-şüsın: göhül çar-şüsına A. 


3 anı: aña E. 


4 firkadır: fırkadan E.A. 

5 yayındığım: yayındım H,T; путай: tuymadıfi Е; eşçâr: escar E,H,T. 
6 ider: bizim E,H,T,L, menzilleri envar: bildikleri efkar H,T. 

8 kalbilen: kalb-ile H,T. 
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Naciyye ol bir firkadir yetmis iki pür-nar imis 


5 Yayındığım çokdur тега“ im ehl-i nar almaz menim 
Göz görmedi hiç tuymadı eşçar degil esrar imiş 


6 Her gördigim özden şatar zahid şanur güfrân ider 
“Ahdin turup tahir olan menzilleri envar imiş 


7 Nakşın giyüp medh eylese kal ehlini elvanların 
Hiç koymadı hal ehline bildikleri efkar imiş 


8 Tam isitanıf varlığın sirriñda bulsunlar tamam 
Gelsifi Hulüşi kalbilen güftarına ezkar imiş 


196 500 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Hakkiñ vuşlat kemalinden bize Hakkı сета! irmiş 
Derünı dil bazarında göhül “ışkı rıZâ virmiş 


2 Hakikat menzilin bunda vişali irmeyen Hakka 
O mahşer rah-ı beş yüz yıl yücesi biñ biri iniş 


3 Bize bağ-ı irem sahiñ veliler evliya nutki _ 
Kilarsañ sen de mizana cihaniñ kutbisiñ derviş 


4 Ecelahir mukaddem Hakk “are/den görmeyen bilmez 
Aşıl “ışk ehlini hali teveccühden nazar kılmış 


5 Saha dil oldı burhana irüp destinden al camı 
Kına gör emr-i sultana göhülden kılma gılmân ğiş 


6 Hulüşi kalb-ile şafi Hudayı bilmege sa° yı 
Oku anı şalatında ki yazda güz dimekil kis 


Каћуе-1 Harfu ş-şad 


197 50! 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Еа “т Іа tün Få ‘i lün 


3004203704” 

501 E/388, H/345, T/335-338, s/41“-41”, U/333, 1/99°, C/s.82. 
2 şecer: şecerden E,H,T. 
5 fahr ile: fahrına L. 
6 şeyh: ey H.T. 
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1 Rahadüskaim makamdan girü tur şöyle kavaş 
Yapca yapca yüriyüp kim turma sen illâ kavaş 


2 Ваёсе içre bir ahali taşlayupdur dön de bak 
Bir şecer gördüm güzel üstünde var meyva kavaş 


3 Evliyâya şordum idi taş atan bizden didi 
Gel şecerden bir firun yap olmaz ol monla kavaş 


4 Neylesün kelbi şu günde sürisin şatmış olan 
Put Yezid itden müberra didi Mevlana kavaş 


5  Şükrimi bildim kalender kana düşdüm fahr ile 
Bir veli zatın düşünce şah olur “anka kavaş 


6 Şeyh Hulüşi yar-ı ğarım nirdedir nutk it bilem 


Kalb evin şaf eyle sen gelmem dimez haşa kavaş 


198 502 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Veliler meclisin şordum şalâtu”llâh imiş ihlaş 
Hakikatde göhüller içre beytu”llah imiş ihlaş 


2 Men ol ümmü”l-kitab olmak dilerdim feyz-i mutlakdan 
Dil oldum Hızr-ı “İmrana kelamu”llah imiş ihlaş 


3 Hemen bir derde düş oldum aradım hâzıkın bir bir 
Bu “iskiñ âb-ı hayvanı һауа” Паһ imiş ihlaş 


4 Кігатеп kâtibin anda günahım hayrı mı yazmış 
Mukayyed defterin Бакаш kitabu”llah imiş ihlâş 


5 Bu dem “Ali-makam oldı şıfat-ı zâta “aynında 
Ehad Vahid Samed cem"i cemalu”llah imiş ihlaş 


6 HMücerred sırr-ı kenzinden eger agah olam dirsefi 


Hulüşi hiç degildir Хати fahra’llāh imiş ihlâş 


199 503 
Müs tef “т шп Müs tef “í lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


502 E/383-38P, H/34“-34”, Т/33°, s/41”, 0/337-337, 1/23°, A/75”, C/s.82-83. 
503 E/383, H/34”, Т/33°, s/417, U/33”, L/227, A/247-24”, C/s.83. 
5 за ап: şahilan Н,Т. 
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504 A /245. 
Manzümedeki 
505 Ayza? 


“Aşık olursafi Hakk yolın Sübhanı bildirsin hulüş 
Dağ-ı derün dertli bulun dermanı bildirsin hulüş 


Bağceciyi bağ-banı bul bostana var meyvayı yol 
Can gözlerifi açmakda ol cananı bildirsin hulüş 


“Işkıfi meyin nüş it felah kevser lebinden nahnu taç 
Şun sakiya nürdan kadeh mestanı bildirsin hulüş 


Feryad-ı mü min dilleri “arş üzeredir çün illeri 
Ta Kerbelânıü çölleri efğanı bildirsin hulüş 


Şankim rıZâ ey за ап olmaz Hulüşi laf-ılan 
Gel gör bugün kim şaf-ılan insanı bildirsin hulüş 
Fa “т lā tün Ра Ч lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 

Ках [u] şeb hicrinde yârifi cevrini sultan-ı has 
Can u dil feryad-ı nalan her demi “irfan-ı haş 


Dilde esrarın mücella bezm-i zatı ta ezel 
Kalb-i sultan ol hakiki rahm iden Rahman-ı haş 


Mazhar-ı feyz oldı canan Кібгіуатӣ “ışkına 
Pertev-i hüsnüñ cihana bunda kim iman-ı has 


“İlm-i sirriñ katresinden bahr-ı vicdan olalı 
Aşina-yı hoş göfülden merd iden şahan-ı has 


Şeyh Hulüşi gel bekayı fanide bulmak dile 


Anda derman isteyenler ol şefi“ lokman-ı has 


201 505 
Me fā “т lün Me fā а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Şeriki bi-naziri yok odur “âlemde haşşu”1-haş 
Hitamı zahir u batın seza bilmez anı na-haş 


Hudaniñ şanı ekberdir kılıpdur kendi zatından 


“haş” kelimeleri “has” şeklinde yazılmıştır A. 
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O bahr-ı “ışk vaşlı dürrini kıldı anı ğavvaş 


3 Aniñ mahbübına mahbüb çehar-ı yar-ı güzin oldı 
Diyem Şıddik “Ömer “Osman “Ali rahında kil kaşşaş 


4 Tarikat hem hakikat rehberidir “âl-i râzidir 
“İlimden şâkirin “âmil kılıpdur hoş veli havvâş 


5 Şeriat babına miftâh Muhammed şanıdır şahım 
зета“ at kan-ı imanım “ Aliyyi bilmedi şol “aş 


6 Hulüşi sen fenadan geç bekadan “azm-i rah eyle 
Ki cennet içre ki ğılman getüre hil" ati hoş haş 
202 5% 
Fa “т lā tün Ра “т lā tün Ра Ч lā tün Ра “1 lün 
1 Hükm-i gâib âdem olmaz oldı kim Sübhan-ı has 
Zatı bir sırrında bii bir bunda ol Sübhan-ı has 


2 Bu şıfatıfi zât-ı nüriñ “aynıdır gayrı degil 
On sekiz bif “alem içre al-i Ahmed şan-ı has 


3 Zatıdır şek şübhe olmaz ol Rasül-ı kibriya 
Kimde Sübhan yok şānursıñ cinn ü ins “irfan-ı has 


4 Küllü eşya kudretinden сет“ olupdur Ademi 
Çün “anâşır bunda bid'at mi olan şultân-ı hâş 


5 Bezm-i zatıfdan tağıldı giydi elvan hey'eti 
Mürşid-i kamilde sen sen еујетећ Kur'ân-ı has 


6 Меп “arefsırrın bilürseñ rehberi kalmaz hâcet 
Bunda agah mümkin olmaz bunda kim imân-ı has 


7 Şeyh Hulüşi mürşidinden gördi hayran eyledi 
Derd-i Lokmân dil Süleymân olmağa cânân-ı hâş 
Kafiye-i Harfu z-zad 
203 507 


5% A/252. 
Manzúmedeki “has” kelimeleri “has” seklinde yazilmistir A. 
6 “hacet” kelimesi “hacet” şeklinde yazılmıştır. 

307 E/385, H/34”, Т/33°, S/41”, U/337, L/235, А/255.25', C/s.83. 
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Fa ‘i lā tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün Ра ‘i lün 
Men “arefsirrini bilmek “ilm-i zahirden ğaraz 


Min ledünmiñ vahdetidir bunda tahirden ğaraz 


Hakk buyurdi “aşra şehran hoş veli manşübını 
Halvet-i “uzletde şafi dilde şahirden ğaraz 


Beyt-i dil cananı görmek şeyhe bend olmak ile 
Öz cemal ol Hakk-ı zatı zerre bahirden ğaraz 


Zat-ı esmadan müsemma Hakkı isbat olmağa 
Ol velâyet “âli-şâna bil ki mahirden ğaraz 


Şeyh Hulüşi ism-i Hakkın dürli gel elvanını 

Nefsi ışlâh itmek imiş ism-i kahirden ğaraz 
204 °” 

Fa “т Їй tün FA “т lā tün FA lâ tün FA “Т lün 

Mazhar-ı “ışkında nalan eyle gel sultana ° arz 

Seyr idüp seyr-i sülükrü eyleyen seyrana ° arz 


Bunda halvet kil seni sen vahdeti hil" at giyin 
Ki sakin gel eyleme ta sırrığı na-dana “arz 


Can viren cananı aldı mez “arefsırrında hep 
Dü-cihan seyrinde gülzar eyleyen divana “arz 


Кай idüp sen nefsifi ur hem afa seyf-i celâl 
Ol Süleyman diller içre ol da gel Lokmana “arz 


Bahr u berri ol müberrâ “ilmini “ayne”l-yakin 


Sen de Vöğzdol Ehaddan gör Samed" irfana ° arz 


On iki esma müsemma ol velâyet halini 


Şeyh Hulüşi sen de remzin anda kim dermana “arz 


1 zahirden: u “irfandan: H.T. 

2 şahirden: şahımdan T. 

3 ile: hüner A, hakk-ı zatı: zat-ı hakkı L. 
4 “ali-şana: ° ali-san H,T. 


5 şeyh: ey H.T. 


508 рузо? H/34P.359 1/34 S/41?-42?, U/33-349 1/23 239 A/259 C/s.83-84. 
1 seyrana: Sübhana A. 


6 şeyh: ey H.T. 
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205 50? 
Müs tef “i lün Fa “т lün Müs tef “т lün Fa “í lün 


I Gerçekleyin merd iseñ merdane gel al feyiz 
“Işkında yan регуегій pervane gel al feyiz 


2 Göölüf evin tahir itmeklik dilersef ey kişi 
Pak eyleyüp cismifi yarana gel al feyiz 


3 İster iseñ bir delil mürşide kıl iktidâ 
Lazım gerek ey hoca ihvana gel al feyiz 


4 İrsef /edün mektebin dersifi “arefden okur 
Gör “ilm ü hikmet nedir “irfana gel al feyiz 


5 Nefsif bırak ğayrıdan mahrem ider “akıbet 
Senden seni geçmeden sultana gel al feyiz 


6 Dost yollarından Hulüşi hasreti “arz ider 
Varlıklarıfi yağma idüp “irfana gel al feyiz 


206 510 
Еа “т lā tün Fā “т lā tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


1 Bildirüp ağyara açma halinifi esrar-ı “arz 
Gösterüp envara şaçma varınıfi esrar-ı ° arz 


2 On sekiz bif “alemine Hakk tecelli eylemiş 
Terk idüp dil ma-sivasın kal u kil ebrar-ı “arz 


3 Gösterir “irfana ver kim mülk-i ten bir bir “ayan 
Men “aref agah-ı seyran eyle sen hünkâr-ı ° arz 


4 Ru”yet-i canan elinden vuşlat-ı yar ol veli 
Can u tenden mahv idüp cananda bul gel yar-ı ° arz 


5 Gülşen-i vahdet sarayın aşiyan-ı aşina 
“Aşr-ı men “allame şorsam bildirendir bar-ı ° arz 


5% E/398, H/355, Т/34", S/429, U/345, 1/23, A/765, C/s.84. 
Bu şiirin 4. ve 5. mısraları birbirinin yerine yazılmıştır A. 
2 eyleyüp: eylesün A. 
4 ledün: ledünni H,T; okur: okuyup H.T. 
6 Hulüşi hasreti: Hulüş hasretiği H,T. 
A 
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Hikmet-i sems olsa mutlak mürsid-i varmak mahall 
Şeyh Hulusi dost eşigin yüz sürüp ol zar-ı ° arz 
Kafiye-i Harfu”t-ta 
20777 
Fa “т lā tün FA а lā tün FA “1 lā tün Еа “ln 
Sırr-ı vahdet can içinde gizli canandır neşât 
Mü”minif емзаћпа pür-nür-ı imandır neşât 


Rah-ı Hakkı añla şahım gir göhüller şehrine 
Dilberi dilden nazar kil gör ne seyrandır neşat 


Ey güzel ° iskiñ tecelli eylemiş bezm-i ezel 
Perver-i kan illerinde devr-i divandır neşat 


Hüsn-i rüyıfidan görindi mazhar-ı “ аупе'1-уак 
Mahrem-i kenz-i hakikat feyz-i şahandır neşat 


Ahmed-i Muhtara vardım halimi “arz eyledim 
“Arz-ı halim çün buyurdı “afv [и] güfrandır neşat 


Kim bilür Hakkıfi cemalin hiç bilen var mı Hulüş 

“Arş u kürse şığmayan kalblerde pinhandır neşat 
208 512 

Fa “т Їй tün FA “т lā tün FA lâ tün FA “1 lün 

Üç gün evvel “arz-ı halim şundı Cebrail fakat 

Kendi şeyhim şüretinde girdi ° Azrail fakat 


Bir haber vir gel ölümden ölmeden evvel olan 
Telkin eyler tende canım mürşid-i kamil fakat 


Hoş cinan bağında bülbüller misali uçdılar 


511 E/39P, H/352, T/348, 8/42", U/347, 1/23°-24®, A/76°, C/s.84-85. 
2 şehrine: şehrini L. 
5 “Arz-ı halim: “arzıhalim H. 
512 E/39-395, Н/35®-35°, T/34P, s/42"-42”, 0/3434, 1/23, А/267, C/s.85. 
1 cebrail: “azrail E,H,T,S,L. 
2 gel: ger E,H,T,S,L, gel ölümden ölmeden: ölmeden ger ölümden S, ger ölümden E,H,T. 


3 sada: зада“ A. 


5 envar: elvan A; yatar: yatur E,H,T. 
6 şeyh: ey H.T; yarlığındah: yarlığa gel S. 
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513 A/257-268, 
514 A/268. 


Hüb şada irdi kulağım şür-ı İsrafil fakat 


Nice yüz biñ hür rızvan Hakk cemalin gösterir 
Cennetü”1-me”vada ziba gördüm İsmâil fakat 


Ol civan envar içinde nüra gark olmiş yatar 
Şem‘ -i hünsüf şu“ le virse ol zaman vaşıl fakat 


Şeyh Hulüşi kalbi söyler vahdetif esrarını 


Rahmet ile yarlığındaf derdi Mikail fakat 


209 513 
Me fā “т lün Мей а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


Gela ey salik-i “irfan “arefseyrinde gör şırat 
Sıraftı-ı müstakıminde Hakkı sırrında gör şırat 


Şırat-ı çar u “unşurdan şoyun esma şıfatın giy 
Giyen esma şıfatından sivadan gecdi inhitat 


Нан eyleyen canda cinânıf dil nedir beyti 
Nedir beytiñde dür kalbe kilandan olma istinbat 


Bu istinbat iden gıll [u] gişindendir dalaletler 
Dalaletden geçen “uşşak olan “aşıkları iskat 


-ları iskat olan feyZ-i münevver oldurur iman 
Durur iman olan kalb-i dilin Kur”an ider hattat 


İder hattat okur yazar okur zahir okur batın 
Okur batın Hulüşiyle Muhammed al-i cism ahlat 
Еа “т lā tün FA а lā tün Еа а lā tün Еа “ln 
Men “arefsırrında seyr-i dilde seyranı şırât 
Bunda таћзег haşr Tul neşri eyle mizanı şırat 


Min ledünnidir pesendi “ilm-ile “amil pesend 
Ağniyadan sakirini pir-i piranı şırat 


Şadık-ı mü”min gerekdir ol şıratı köşk ide 
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Dil tecelli ma-sivasin terk-i merdani sirat 


4 Çün fenayı hos beka bil yar idin ağyârını 
Mutmainne kalb ola gel bahr-ı baranı şırât 


5 Şeyh Hulüşi bunda mahşer gör szrar-: müstakim 
“Akıbet şahra-yı “alem devr-i pervanı şırat 


Kafiye-i Harfu”z-za 


211515 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Ееу2-1 Sübhan oldı esrar dilde burhanı hıfız 
Kalb-i sultan ol hüveyda sırr-ı Kur'ânı hıfız 


2 Beyt-i dil cân içre canan “arz ider “âli-cenâb 
Zatını bulmakda hünkâr derd-i Lokmanı hıfız 


з İsm-i y2-szz hüsn-i /2-23 kaf [u] nün şemsü”d-duha 
Hakk Habibu”llâh-ı ezkar zikr-i Rahmani hıfız 


4 ‘Arş и kürsi levhif üzre hikmet-i ° anka bile 
Hükm ider ol kaf u пат kılsa yezdânı hifiz 


5 Şeyh Hulüşi gör Једи“ ömri Zayi" itme gel 
Himmet-i piranı der-kâr râh-ı erkânı hıfız 


212 516 
Ме fā “т lün Ме їй а шп Me fa “т lün Me їй ʻi lün 


1 Sizif уа 17 bizim vâ'iz ne kamildir bizim vâ'iz 
Velev cahil dimef siz anda cahildir bizim vâ'iz 


2 Uzak yerden haber şordum varup tâ meclisin turdum 
Var andan ala her şeyi mukabildir bizim vā‘ iz 


3 İşitdim kürsiye çıkmış sekiz cennatı toldırmış 
Şanursam kendüsi firdevse naildir bizim vâ'iz 


515 E/39P, H/355, Т/34°, $/42°, U/345, L/24", A/27P, C/s.85. 
5 şeyh: ey H.T; “ömri Zayi" : “ömrini хау E,S,L. 
516 руло? 40° H/35”, T/345, $/43°, 0/347, L/24P, C/s.86. 
4 didimki: didim kim L. 


4 Didim ki böyle kamil yok-durur takva-yı “alemde 
Yine Allah içün “ilmiyle “amildir bizim vā‘ iz 


5 Tecellisi ezel a“ laya düşmiş mazhar-ı zâtı 
Anıfdır hüsn-i zann itme kemâildir bizim vā‘ iz 


6 Магир dergâh eşigin yüz sürüp kim hizmet itmezse 
O bir benlige düşmiş bir ° Azâzildir bizim vā‘ iz 


7 Eger bir mürşid-i kâmil bulup hem secde kıldıysa 
Hulusi aşinası dir mi pür-dildir bizim vā‘ iz 


213 517 
Ме fā “т lün Мей а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Anitaneylemek olmaz ne hoş elvan ider vā‘ iz 
Dirüp “âlemleri başın ulu divan ider vâ'iz 


2 İşit nuşhum budur ancak Hakiñ emrin vuşülünde 
Biri Kur'ân hadis olsun işiden şad ider уа“ 17 


3 Çoğun tamuyı gösterme biraz asan yerinden tut 
Sekiz cennetleri nakl it bilen şükran ider vâ'iz 


4 Hakikat söyleyem dirseñ bulunmaz meclisi kimse 
Fetih ayetlerinden bul gelen seyran ider vā‘ iz 


5  Özüüden Hakkı isbat it müzeyyen söyle та пау 
Muhammed feyzidir el”an seni sultan ider vâ'iz 


6 Hıtâb-ı “izzeti halka diyanet yolların göster 
Eger idrâk iderlerse sözüf imân ider vā‘ iz 


7 Hikâyet kıl şikayetsiz kemaliñ dilde hal olsun 
“Akayid “ilmini neşr it nihanıf ân ider vā‘ iz 


8 Tutub dersi şeri‘ atdan riya sem‘ a karışmaksız 
Aşıl mü min huzuruñda turup hayran ider vā‘ iz 


9 Магир bir катй destin iren “ilm-i /edün söyler 


517 E/395-40", H/35”-36", Т/35°, S/429-439 U/345-35", 124924” A/27"-27P, С/в.86-87. 
2 vüşülünde: uşületde A. 
4 seyran: şükran H,T. 
9 ledün söyler: ledünniden H, T. 
10 aşla: ihlaş S. 
11 kan: han S. 
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518 A/265. 


10 


11 


12 


Kanup kevser cemalini heman burhan ider уа“ 17 


Zuhür-ı intisab olsa kemahi görmeyen asla 
Taşavvuf nutkını her dem nice 1‹ ар ider уа“ 17 


Eger kim “ilm-i batından görürse men “arefdersin 
Yüzüü dergâh işigine sürerken kan ider vā‘ iz 


Yedin seyf-i celâlinden olanlar zü”1-cenaheyni 


Gel ey şüfi Hulüşi kalbini fermân ider vâ'iz 


2147" 
Müs tef ilâ tün Müs tef а 12 tün Me їй “í lün 


“Еа ‘i lün Fe “ülün 


Hakk yollarını me“ mürlarısifi rivayetler 

Eyle dine vā‘ iz 
iman yolında ihya iderek diyânetler 

“Alemine va" iz 


Nuşh eyle şahım Allahı bildir Muhammed din 
İstikâmetinden 
Kul sirü fi T-arZ âyetlerini seca“ atler 
Mü”minine và: iz 


Tā-hā süresin та“ nasin okur diriğ itme 

Alidir hakiki 
Terk it mecazı hal ehl-i sensin kemaletler 

Menziline vâ'iz 


Ма“ iz ne derse ma°na-yi Kur'an Hakiñ emri 

Farz olanlarını 
Ahvalleridir barat güninde mukayyetler 

Tefterine vâ'iz 


Мт тас gecesin та“ nasi dersiñ özün ağlar 

Haline ne seyran 
Sırrında sultan kalbiüde Rahman beşaretler 

° Amiline va" iz 


Kudret verilse Кай olursuñ “ inayetdir 

Perveri nihandan 
Elvan-ı nüruñ сет“ oldı ol gün hidayetler 

Cami" ine vâ'iz 
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7 Envar-I semsiñ kayyüm çerâğıfi uyan sen de 
Mahtab uyandi 
Gülzar bağından gül-güne rengiñ letafetler 
Gülşenine va" iz 


8 Hikmet Hulüşi ey şüfi dilden /edünn:den 
Dersifi ol görürsüü 
Yüzler sürersefi dergâh işigin emânetler 
Aferine vâ'iz 


215 519 
Fa “т [а tün Ра “т lā tün Fa <i Іа tün FA ‘i lün 

1 Küllü feyzi mazhar-ı Hakk eyle Kur'ânı hifiz 
Bunda Kur'ân eyle iman kalb-i Kur'ânı hifiz 


2 Gizledi ol kudretinden ademi kıldı kerem 
İsm-i a° zam içre Kur'an gizledi anı hifiz 


3 Halveti leyl ü neharıf ay u yıllar oldı söz 
Leyle-i Kadr oldı her ân sırr-ı seyranı hıfız 


4 Geldi şaffet oldı halvet kendi vahdet bi-mekân 
Al-i Ahmed can içinde kendi mihmânı hıfız 


5 Sırr-ı “Ali seyr idüp mühr-i Süleymân-ı zaman 
Fırka-ı naciyye kullar şah-ı sultanı hifiz 


6 Şeyh Hulüşi etme sen faş gördügin sırr eyle sırr 


On ikiden içerü gir sende imanı hıfız 


216 520 
Me fā “т lün Fe “ü lün Me їй “т lün Fe “ülün 


1 Okur dersin “are/den bugün hayretde vâ'iz 
Varup nutkın işitdim güzel şohbetde vā‘ iz 


2  Naşihatler ederdi mufaşşal eylemeksiz 
Ne hoş “izzet görürse dedim ülfetde vâ'iz 


05 
320 A/76"-76). 
5 “şiddetde” kelimesi “şittedde” şeklinde yazılmıştır. 
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3 Çıkanlar kürsi üzre mu“allimdir ey ho "ca 
Hakikatde те“ айп bilür ğayretde vâ'iz 


4 Riya-yı sem"a bilmez urur “ilmiyle “amil 
Mücerred kalb-i tahir irer şöhretde vâ' iz 


5 Kimin firdevs-i a“layı göstersen muhakkak 
Kimin tamu-ile bildir ol şiddetde vâ'iz 


6 Sitem itme hakire derün içre Hulüşi 
Gelen “irfana görsüfi seni devletde vâ' iz 
Kafiye-i Harfu”1-“ayn 
217 221 
Fa “т Їй tün Еа İ2 tün FA lâ tün FA “i lün 
1 Devr-i daim zann-ı gâfil devridür kan bi”t-tabi" 
On sekiz Ый “alem içre canda canan bi”t-tabi" 


2 “Akil isefi müntazır ol kulluğında kul gerek 
Enbiyâ vü evliyalar mü ”min-i şan bi t-tabi" 


3 Bilse vahdet özlerinden dilde hünkâr oldı zat 
Padişahım “ayn-ı kudret şah-ı sultan bi't-tabi° 


4 Kudret-i Hakkiñ kemalin kendifi bildiñ ise 
“ Asikiñ şânında ol da‘ vâ-yı burhan bi't-tabi° 


5 Küllüşey'in halikün illâdidi Hakk vechehü 
Tevhidi hâlinden agah oldı “irfan bi ”t-tabi" 


6 Şeyh Hulüşi gel tecelli hallerinifi zikrini : 
Fehm [ü] idrak eyleyenden duydı insan bi't-tabi° 


218° 


521 Бу40°-41°, H/362, Т/35°, 8/43", 0/35°, 1/25", А/28°, C/s.87. 

1 devrider: kevnidir A. 

5 “halikün” kelimesinin yerine daha önce “halik” yazılı idi E. 

6 şeyh: ey H.T; duydu: tuydı H,T. 
522 E/40P, H/365-368, Т/35°, s/43”, 0/3535, L/25°, А/27", C/s.87-88. 

Bu şiirin 3. ve 4. beyitleri yer değişmiştir A. 

2 can u dilden: cân dilden Н,Т; terkifi terkini gördü ise: tecrid terk-i terkifi terkini A, iden: 
idüp A. 

4 ola: iden A. 

5 ol tecella sen tesella: o tecella sen teselli H,T. 
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Ей “т Іа tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 
1 Küntü kenzif sırrını seyrana gel kılma niza" 


Canıfı terk eyleyüp canana gel kılma niza" 


2 (Can u dilden terk-i terkifi terkini gördüf ise 
Dil şarabın nüş iden mestana gel kılma niza" 


3 Secde kılmış tâ ezelden ol muşaffa zatına 
La-mekan mülkinde sen insana gel kılma niza" 


4 Kenz-i vahdet dil mücella kalb eviñ sultan ola 
Tevhidif sırrında pür-imana gel kılma niza" 


5 Ol tecella sen tesella kim tenin kimya iden 
Beyt-i mü min kalb-i nür sultana gel kılma niza" 


6 Şeyh Hulüşi kainata malik olmak eş-şala 
Kerbela “ışkına kıymış cana gel kılma niza" 


219 52 
Müf te а lün Müf te а lün Миће а lün Müf te “í lün 


1 Kildi vefa ‘ilm-i /edün yolları sultana şurü" 
Dersin “arefden okuyup mekteb-i “irfana şurü" 


2 Dostilin ide revan begleri seyyâre yetiş 
Şor güzelifi menziline gir ulu kervana şurü" 


3 Şems-i münevver yüzinif zerresi elvânı diyüp 
Ateş-i hicrana düşer “ışkına pervane şurü" 


4 Sevdi cinan bülbüli efğane iden tütileri 
Dirdi gülüh ğoncaların zâr-ile giryane şurü" 


5 Bezm-i ezel pirleriñ “aynında derün içre sürür 
Çünki göfül mahrem-i kenz oldı kerem-kana şurü" 


6 Kalb evinif perdesin ac vuşlat-ı dildâra iriş 
Dirdi Hulüş zat özidir canlara canana şurü" 


6 şeyh: ey H.T. 

523 удо? H/368, Т/35°, s/43”-44", U/35P, L/245-253, A/76”, C/s.88. 
2 ide: idi E,H,T. 
6 dirdi Hulüş: dir Hulüşi T. 
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Ме fā “т lün Мей а lün Me D “т lün Me їй “1 lün 


1 Сеја ey mazhar-ı “uşşak bu seyfi nefs çal kata" 
Bu şaffet içre Ғагки’ Паһ kılanlar oldılar şi“ a° 


2 Eger zahir eger bâtın varı bir mürşidi görüf 
Sala eyler şalâtu'llâh işitsin Hakk iren зада“ 


3 Bu “uşkı kul olaldan hem ne murë-! âşiyânıyam 
Girüp tamu-yı put içre tapunup kılmazam meta" 


4 Şadakat feyz-i Sübhani bu sırr-ı seyr-i Vahidif 
Görindi lâ-mekân oldı cinandan dide gör nida" 


5 Hulüşi şeyh halvetde ne sen ben var hakikatsin 
Nümasın vird-i hil" atde Капа“ at eyle gel kana" 


Kafiye-i Harfu”'l-“ ğayn 


221 525 
Fa Ч [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün FA In 


1 Mazhar-ı nür-ı nübüvvet bağ-ı bostan bağ-ı bağ 
Bâğ-ı rıdvan cennetü'l-me'vâ-yı “irfan bağ-ı bağ 


2 Еее ir dost ilin tut kabza-i kudret nedir 
Bunda teslim ol velayet şan-ı gülşen bağ-ı bağ 


3 Hatem-i mutlakda айй aşlına raci" olan 
Canda canan içre сет“ iñ dilde Sübhan bağ-ı bağ 


4 Gün ilinden la-mekandan “ışkı seyran iderek 
Küllü mevcüdat göhül tevhid-i sultan bağ-ı bağ 


5 Feyz-i mü min ümmet-i Hakkrü Rasüli yarımız 
“Ali-şanıdır velinifi sırr-ı canan bağ-ı bağ 


6 Şeyh Hulüşi ehl-i beytifi kadrini а“ la bilen 
Bunda şahidler şehidi kıymağa can bağ-ı bağ 


5% A/27°-28°. 
525 Буду? H/365, T/357, 9/44%, 0/35, L/25”, А/29%, C/s.88. 
2 er: ir H.T. 
4 mevcüdat: mevcüd it A. 
5 “alişanıdır: alişanıdır S. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Fa “т Їй tün Еа “т lā tün FA lâ tün FA “i lün 
1 Sen karib oldufsa Hakka olma gel andan ırâğ 


Gün gün artırdıkca “ışk lezzet bulur andan dimağ 


2 Ses cihetden gel haber vir bu cihân iklimini 
Var yedi derya yedi iklim yedi dağ üstü bağ 
3 Bir zaman derya yüzünde bir ulu kapdan iken 


Bahr-ı “ışkda görmedif mi küh-ı kaf üstünde dağ 


4 Hüsn-i zann it ğafile şor sü-i zann itmekdedir 
Şağlamından sec de koz vir dir mi bak bak hiç bir şağ 


5 Şir ü dil sükker lebinden tüti dil bülbül yerin 
Koymıyam altun kafesde karğayı dirlerse zağ 


6 Geç bu dünya zinetinden ihtiyâr olduf “aziz 
Bunda bir капше ir kim şağ u зојић yak çerâğ 


7 Fakru fahri giy melamet hırkasın baş tâcısıfi 
Şeyh Hulüşi pir izinden yol bulursañ “arşa ağ 
223 527 


Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Na-bedid oldur münâfık kalb-i sultandan ferâğ 
Görmemiş zâtın ezelden bunda ol andan ferâğ 


2 Feyz-i Hakkı olmadıysa kılmadı Hakk zatını 
Ma‘ nevi bulmaz ki ervâh kıldı Sübhandan ferağ 


3 Nefs-i şeytan ol la“indir kendini iğva iden 
Ol muhibb-i ma-sivadan oldı insandan ferağ 


526 E/41P, H/372, T/365, 8/44”, U/35”-363, L/101", С/5.89. 
1 karib: garib S, artırdıkca ° isk lezzet bulur andan: artar ki “ışkıfi lezzeti bulur S. 
2 cihan: cihat H. 
3 Караап: kapudan H, T; üstünde: mislinde S,L. 
6 “aziz: ise H,T, kamile ir kim: kamil erendi E,S,L. 
7 şeyh: ey H.T. 
57 Буда, H/372, T/36", 5/44%44°, U/36", L/25"-25”, А/28°-28°, C/s.89. 
1 oldur: olur H,T. 
4 hem: eksik Н,Т. 
6 şeyh: bu H, dir T. 
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4 Ademi kim bulmadan hem her ne söylersen Za" if 
Sandi dünya malı bunda kildi imandan ferağ 


5 Bunda zahir “ilme mahşüş batını mürşid gerek 
“Aşık isefi sen de Hakka olma ihsandan ferâğ 


6 Şeyh Hulüşi nutki söyler almadıysa “ibreti 
Sen seni sen eyle “ibret kılma “irfandan ferağ 


224” 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “í lün 


1 İşitdim bâb-ı lutfundan rızau”llah olupdur bağ 
Erenler Ka" besin dilden tavafu”llah olupdur bağ 


2 МеШег menzilin bunda göhül içre sefer kıldım 
Hakikat haccına seyrim cemâlu”llâh olupdur bağ 


3 HMücerred kenz-i mahfiden muhakkak “aynı tevhidi 
Derünumda okunan ism-i zatu”llah olupdur bağ 


4 Ви ana çok zaman erdim vişalifi mahremin gördüm 
ZLedünni “ilmini bildim hayatu”llah olupdur bağ 


5 Yedinden şundurur her dem Hızır ab u lebifi kevser 
Şarabın nüş iden Müsa kelimu”llâh olupdur bağ 


6 Hitab-ı “izzet-i Hakkı nidası vech-i nüruidan 
Hulusi sırr-ı envariñda seyru”llah olupdur bağ 


225 529 
Fa “т [а tün Fa ‘i Іа tün Fa ‘i lün 


I Hamd idem geldim müselsel çoğı zağ 
Yirmi yılda olmamış dağ üstü bağ 


2 Rahat idem istedim rahatların 


528 Буд]? 428 H/37"-37P, T/36°, 8/45", U/36", L/25”-265, А/76, C/s.89-90. 
5 ab u lebif: ab-ı lebiñ H,T. 
529 Буд]? H/37P, T/36P, s/445-45", U/36"-36”, L/1012, C/s.90. 
2 rahatların: rahatları Т; yaralım derviş olayım kim: yareliyem derviş olam ki Н,Т; kim: eksik L. 
4 tütiya: tüti H,T. 
3 gözgözlere: gözgülere H, gözlülere T. 
6 türk bu fark itmiş mi şor sab: itmemiş mi farkı bu şeb S,L; şeyh: ey HT. 
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530 A/28”. 
531 A/280. 


Yaralım derviş olayım kim yerâğ 


Nice çatdım bu gümüş gözgözlere 
Şöyle tab'ı zann idem menden irağ 


Misl olur mı tütiyâ ya bülbülü 
Karğa bifi ismini taksun bunda zağ 


Kande varsam bafa kim la-şey diye 
“Işk içinde çifte yandırdım çerağ 


Türk bu fark itmiş mi şor şab ya şeker 


Şeyh Hulüşi “arşa ir Rahmâna ağ 


226 539 
Me fā а lün Me їй “í lün Me # “í lün Fe “ü lün 


Cemal-i Hakk kemal üzre şeri“ at “ilmidir bağ 
Kemali dört kitab içre tarikat “ilmidir bağ 


Dil-i beyti hakayıkdan tecelli oldı feyzi 
Muradu”llah olan sırrı hakikat “ilmidir bağ 


Ne Ый bir ismidir cismifi özüdür dilde tevhid 
Nebiyy-i muhterem fahrı bu hil" at “ilmidir bağ 


Dilin tevhid iden ervâh Muhammed âl-i mahbüb 
Ki vechi nür-ı şemsu”'llâh delâlet “ilmidir bağ 


Görenler ism-i Fettâhı Ehad Vâhıd Samed" аг 
Müsemma eyle sen ismi velâyet “ilmidir bağ 


Budur şâdık olan şalik olar /2-22v7kila Hakk 
Tahallaktüm bi-ahlâki başiret “ilmidir bağ 


Bilenler kâf nün ya-sın kalmadan levh-i mahfüz 
Hulusi şeyh elif lam it Капа“ at “ilmidir bağ 


227 531 
Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


Bifi bir ismin kıl müsemma gel Rasülu”llah bağ 
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Kendiñ agah ol tesella dü-cihandır bağ-ı bağ 


2 Cümlesi hos gördi га‘ па ol Muhammed “ali-şan 
Dost elinden la-mekandan şem" iñ uyarsafi çerağ 


3 Geldi Davüd indi Zebür İncil “isayı anar 
Oldı Müsayı tecelli biñ kelimu”llâh-ı tağ 


4  İkiyüz yirmi Rasül dört Ый veli şimdi hazır 
Kendi zatından mücella kıldı Kur'an al ferâğ 


5 Her veli sırrında esrar feyZini her bir hudüd 
Bunda tevhidin muşalla zikr-i Hakka eyle çağ 


6 Кай idersef nefs-i ervah nefs-i теуі ervah-ı hayy 
Şeyh Hulüşi şeyh-i Kevser âb-ı hayvan bildi şağ 
Kafiye-i Harfu”1-fa 
228”7 
Fa “т Їй tün Еа İ2 tün FA “т lā tün FA “i lün 
1 Ta ezelden kıldı zatın kendi zatiñdir şeref 
Padişahlar padişahı zât-ı pakifdir şeref 


2 “A/leme T-esma-yı cismifi kevn ü kanı lâ-mekân 
Bunda tahir oldı iman yolları hayr-ı halef 


3 Çün imameyn ol velâyet “ışkına zencir olan 
Ez-hakikât ehl-i beytifi şânıdır şâh-ı Necef 

4 Birbiri birinden a'lâ vâris-i şâhânenifi 
Fariğ ü azade kılmış zât-ı bezminden selef 

5 Pir-ipirân ol Muhammed gör ki “ ali öz emin 
Kutb-ı aktabın mücellası veli sırr-ı саге 


6 Şeyh Hulüşi mürşidi hakine yüz sürsefi tavâf 
Fehm [ü] idrak eyleyen salikleri men la-tehaf 


532 E/42P, H/377, T/36”, 8/45", 0/36", L/26), А/29", C/s.90-91. 

5 “ali: eksik S, mücellasın veli sırrın “aref mücellası veli sırr-ı “are/ZH,T. 

6 şeyh: ey H.T; yüz sürseñ tavaf: sürseñ (ама! S, yüzler sür güzel A, eyleyen: еујезећ A. 
533 E/42P, H/37”-383, Т/36°, 8/45”, 0/36°, L/26), C/s.91. 
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Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Diller içre dört kitabım sen пе kilmazsiñ tavaf 
“Alem-i ümmü”l-kitabım sen пе kılmazsıfi tavaf 


2 Tuymadiıf mı ikiyüz ta yirmi dört ый mürseli 
Orte gelmiş bir şihabım sen ne kilmazsiñ tavaf 


3 Tur tağında bir zaman Musa ile kildi kelam 
Sinelerdedir hitabım sen ne kilmazsiñ tavaf 


4 Fakru fahru ah deñlü yüz ilen göstermedi 
Şah özünde gizlü küyum sen ne kilmazsiñ tavaf 


5 Bende mevcüdat-ı “âlem şeyh Hulüşi cem" ola 
Oyle ebdanım nikabım sen ne kilmazsiñ tavaf 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Zahira mizan gerek ikrara gel imani kesf 
Padişah olsañ bu ilde katre bul “ummanı keşf 


2 Şartdır anda kil u kal beyne’l- havfi ve”r-reca 
Tevhid-i ef al özüdür şâhıfa sultanı keşf 


з Gâh cennet bâğ-ırıdvân gah sultan gah kul 
Vuşlat-ı şahane vaşlın dildeki Rahmanı keşf 


4 Hakk cemalin bunda bi”z-zat can gözi didelerin 
Diller içre zât-ı ракій zâtıdır Sübhanı keşf 


5 Dost iline beyt-i canan yollarında hak ola 
Men “arefdersin okursafi mekteb-i “irfanı keşf 


6 Kim şehid-i Kerbelaniñ rahına can baş koya 
Şeyh Hulüşi gizli remzi sırr olan Kur'ânı keşf 


4 yüz ilen: yüz-ile H,T, yüz almayan S, köyüm: şabım S, beytin ikinci mısraına sehven 
üçüncü beytin ikinci mısraı yazılmış ve üstü çizilerek aslı yazılmıştır L. 

5 şeyh: ey H.T. 
534 E/423, H/383, T/37", S/46"-46), U/36”-37", L/26"-26”, A/29”-30, C/s.91. 

2 şartdır anda КИ u kal: kil kal şartdır anda S, beyne”1-havfi: havfi beyne E,S,L,A. 

3 vaşlın: vuşlat H,T. 

6 rahına can baş: yolına cân u baş H.T; şeyh: ey H.T. 
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Fa “т Їй tün Еа İ2 tün Fa 18 tün FA “Т lün 
1 Düşmeden Hakk derdine derman arar şaşkın herif 


Tutmadan kâmil yedin burhân arar şaşkın herif 


2 Hiç bulur mı “ömr içinde küfri iman bilmeyen 
Küfre iman itmeden iman arar şaşkın herif 


3 “Arififi her bir kelamin añlayan “ârif gerek 
“İlm-i zahirden bakub “irfan arar şaşkın herif 


4 Bahr-ı “ışkıü katresini görmeyen zâhir ebed 
Çağlayup seller gibi “umman arar şaşkın herif 


5 Çün bu “ışkdan bir kığılcım düşmeden hoş kalbine 
Derd-i “ışkıfi hazıkı Lokman arar şaşkın herif 


6 Şol kişi dergâh işigin yüz sürüp hak olmadan 
Şeyh Hulüşi nice ol ihsân arar şaşkın herif 
232 536 


Müfte а lün Müf te а lün Müfte а lün Müf te “í lün 


1 Çünki cinan bağı gülin eyledi gülzara latif 
Bülbüli efğana düşüp nale-i zinhara latif 


2 “Aşıkı yarif işigin hak-ile yeksan olalar _ 
Kamili mürşid kapusın bekledi ikrara latif 


3 Маћгепи kenzindeki güftâra ene”l-Hakk didi dost 
İrdi güzel menziline mazhar-ı esrâra latif 


4 Rağib olup âteş-i iska yine büryâne gerek 
Dilber-i dildâresini göstere hünkâra latif 


5 Ка evini levh-i kalem merd izidir şah gerek 


535 E/427, H/38?, T/37", S/467, 0/37°, L/26”, C/s.92. 
1 burhan: pürhan S. 
2 küfre: küfri H,T. 
3 “arifin: “arif S. 
4 seller: siler H,T. 
6 şeyh: ey H.T. 
536 p/425-43", Н/38°-38°, Т/37°, $/45°-46°, U/377, L/26", A/77°, C/s.92. 
1 düşüp: düşüp çün S. 
4 “iska: “işkiü S, büryane: büryan E,H,T. 
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3 


Şems-i münevver yüziniñ şu“ le-i envâra latif 
Dilde derünum ola ref" ide hicab perdesini 


“Aynı Hulüşi göñülüñ perveri didara latif 


Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Ta“ allüm harf-i Vahidden bizi agah iden ma'rüf 
Bütün dünyayı mülk itdi cihat-ı sitteden mahzüf 


Lisan-ı dil şeker Faris din üzre “Arabi Kur'ân 
Hünerdir Türk dili birlik bunu hall eyleyen maşnüf 


Veliden la-mekan bilmek görindi “ışkığ envâ'ı 
Geçüp hubb-ı sivadan kim kilup hep varlığın mevküf 


Nice üstad olan şöhret kabasından geçen bildi 
Hakikat zatına гасі“ idüpdür “ömrini maşrüf 


Buyurdı mürşid-i kamil “arefsırrındaki remzi 
Bu yolda zikr-i “aynı pir olalar “ışk-ilen maşnüf 


Harabat ehliniñ bi-pa vü ser gezdigin “ayb itme 
Cihan-ender-cihan içre olardır cümleden meşrüf 


Hulüşi şeyh şerafetle bulam dirsefi bekabi”llah 

Fena iklimini terk it buyurmışlar hüve”l-mevşüf 
23475 

Fa “т Їй tün FA “т lā tün FA lâ tün FA “1 lün 

Gizli sirriñ seyr-i Rahman men “arefseyri “aref 

Berr ü bahrıf zikr-i şahan men “arefseyri “aref 


Pir-i piran şeyh-i lillah vaşılı mazhar olup 
Zahiri batında canan men “aref seyri “aref 


Hal-i men canandan aldım can ide canan-ı “ışk 


537 E/432, H/38?, T/37P, s/45"-45”, U/37"-37”, 1/27°, A/29"-29”, С/в.92-93. 
2 faris: farisi E,H,T,S, hall: eksik T,S. 


4 bildi: dildi S. 


5 “ışk-ilen: “iskla H.T. 


7 şeyh: dir T. 
58 4/29", 
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Derdiñi bil derde derman men “arefseyri “aref 


4 Zahida bilmez özine şadıka gel kıl nazar 
Nefsini bildirdi Sübhan men “arefseyri “aref 


5 Mahv idiñ ten mülkini mümkin degil Hakk bilmege 
Dilde da‘ vā kılma sultan men “arefseyri “aref 


6 Şeyh Hulüşi nefsini bilmeksizin olmaz veli 
Eylige istiğrakda burhan men “arefseyri “aref 
Kafiye-i Harfu”1-kaf 
235 539 
Fa “т Іа tün Ра “т lā tün Fā Ч lā tün FA ‘i lün 
1 Dilbera gecdi güzellik gitdi gelmez girü bak 
Gel yüzühi hem gözüfi sil de var aynaya bak 


2 Ey güzel var yetmişif girmiş yaşın bitmiş 1$1й 
Nice vakt oldi iki baş olalı siz dört ayak 


3 Ben seniñ hüsnüüe çokdan bakmaz idim rü-be-rü 
Bifde bir kalmış siyah zülfühi bakdım çoğu ak 


4  İhtiyâr olduf döküldi kalmadı saçiñ seniñ 
Var tımar itmekde ol şimden gerü tutmaz tarak 


5 MNazenin “ömrüf geçürdü öyle süs virmek ile 
Yoksa sabruñ yapma bir saç egret olsun bul da tak 


6 Şeyh Hulüşi Zâbtı gücdür bu zaman “aşıkları 


Şöyle “ışkıf zencirin çak perçin it de öyle tak 


Fa “т lā tün Fa “т lā tün Ра “т Іа tün FA ‘i lün 


59 Будз? 44° H/388, T/377, SAAT, 0/37°, L/27", C/s.93. 
1 aynaya: “aynaya S,L. 
6 şeyh: ey H.T. 
540 Будда H/38”-395, T/37”-383, S/47"-47”, 0/37", 1/28", C/s.93-94. 
1 kabak yüzi tabak: tabak yüzi kabak E,H,T. 
3 aynaya: “aynaya S,L. 
4 cengin: cengân S,L; gazelin: gâzelin S. 
6 şeyh: ey H.T. 
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1 İki адет Ыгіпій yüzi tabak başı kabak 
Görmedif mi birinifi başı kabak yüzi tabak 


2 “Arif ol bugünki gün yarıfiki güni Hakk di sen 
Her işifi şağlam tutup kim merkebif eyüce tak 


3 İki canbaz bir kazıkda birini gördü ise 
Biri kendif biri kimdir dime var aynaya bak 


4 Ehl-i dünya meclisinde difile cengin ğazelin 
Var tobal koşdum yigidi bağladım dirdi çolak 


5 Mürftiye топа varırsa şüfi fetvâ hani ya 
“Işk içinde keşf olurdı başka göz başka kulak 


6 Şeyh Hulüşi var ући inkara hacet kalmadı 
Iki baş üstünde var elbetde elbet dört ayak 


237 581 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра In 


1 Terk-i can it kim seni canan ider hünkâr-ı “ışk 
Yandırup şemasına pervân ider hünkar-ı ° isk 


2 MGöösterüpdür nür-ı “ışka mazhar-ı “ayne”l-yakin 
Şems-i envarında hem elvan ider hünkar-ı “ışk 


3 Bir göhülden bil hakikat haccını kıldım tavaf 
Günde yüz Ый kerre biñ devran ider hünkar-ı “ışk 


4 Маһгет-і kenz-i muhakkak vakıf-ı esrâr olan 
La-mekan mülkinde hoş seyran ider hünkar-ı “ışk 


5 Şaf-be-şaf olmiş giderlerken güzeller menzilin 
Ol veliler meclisin sultan ider hünkar-ı ° isk 


6 Şeyh Hulüşi vahdet içre dü-cihanıf varlığın 
Görmedifi mi hak-ıle yeksan ider hünkâr-ı “ışk 


541 E/433, H/395, т/зв“, S/46”, U/37”-383, L/27", A/77", C/s.94. 
1 pervan: pervane T. 
2 “iska mazhar-ı: ° iski mazhara H,T; şems-i envarında: şemsifi envarında A. 
5 şaf-be-şaf: şaf şaf L,A. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Fa “т [а tün Fa “т lā tün Еа <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Rah-ı Hakka mazhar-ı tevfik iden sultan-ı “ışk 
Hem tecelli kıldı Rabbimdendir ol Rahman-ı “ışk 


2 Hazretinden keşf iderdir şah-ı dil “апка bile 
Mü miniñ kalbin teselli beyt-i dil canan-ı ° isk 


3 Kim ki nefsin bilmek ister tuta bir kamil yedin 
Seyr idüp seyr Tül sülükun “ayn ider “âyân-ı “ışk 


4 Sen iradef şarf ide gör sen seni bilmeksizin 
Yüz sürüp dergah işigin hak ider yeksan-ı “ışk 


5 Min ledünnüf dersini görmek dirlersefi mektebi 
Hayl erenler meclisinde yolları erkan-ı “ışk 


6 Silsin özüf paslığını şafi itsün rehberifi 
Mahv idüp elvân-ı rengifi reng-i bi-elvân-ı “isk 


7 Şeyh Hulüşi devr idüp Lokmanı görmek derdidir 
Dertlere dermân ezelden derdidir dermân-ı “ışk 


239 543 
Fa Ч [а tün Fā “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Düşmüşüm sevda-yı “ışka аһ u feryadımda “ışk 
Derdimifü dermanı derdi şah-ı feryadımda “ışk 


2 Ках [и] şeb envarı her dem “ışk-ilen şahralara 
Dilde Eflatün [u] Lokman vah-ı feryadımda “ışk 


3 Мега ile merdanı buldum mahşeri bunda görüp 
Devr idüp şems ü felekler mah-ı feryadımda “ışk 


4 Zühdimi takvaya уга hüsn-i zann itmek ile 
Mü miniñ kalbindeki dergâh-ı feryadımda “ışk 


5 Şor bugün meftün-ı “ışka zerre bilmez men “aref 


542 удз 43° н/з9“, Т/38°, S/46”, U/38”, 1/27°-27°, A/308, C/s.94-95. 
3 tuta: şeyhi E,A, şeyhini S. 
5 hayl: bil H,T. 
7 şeyh: bu H, dir T. 
543 E/43?, H/39?, T/38“-388, $/47°, 0/38°, L/27”, A/30P, C/s.95. 
2 “ışk-ilen: “isk ile Н,Т. 
5 şor bugün: hor gören S,A; şeyh: ey H.T. 
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Şeyh Hulüşi sende şabru”llâh-ı feryadımda “ışk 
240 >" 
Fa “т Іа tün Ға “т lā tün Fa “т Іа tün Fā ín 


1 Gün-be-gün nalan-ı “uzlet erba“ inim dilde kırk 
Vahdet-i halvetde şaffet erba‘ inim dilde kırk 


2  Fahrıdır vaktin rızası kim ola hâlin riza 
Hakka teslim “ayn-ı rahmet erba'inim dilde kırk 


3 Gel özihi teslim eyle enbiyâ varislerin 
Katresi mü ”minde hil"at erba‘ inim dilde kırk 


4 “İlm-i zâhir “ilm-i batından hakâyık “ilmini 
“İlm-i sırru”llaha vuşlat erba‘ inim dilde kırk 


5 Remz-i Hakka vâkıf olmak iste hem esrârını 
Terk-i kâlin gör ki hizmet erba"inim dilde kırk 


6 Вій Ыгаѕаг bir de esrar bii derede Ый tepe 
Mürşid-i kâmilde devlet erba‘ inim dilde kırk 


7 Şeyh Hulüşi tâ bulunca ara sen de kâmili 
Mutmainne kalb-i bey'at erba‘ inim dilde kırk 
2417” 


Еа “т [а tün Fā “т Іа tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


1 Vuşlat-ı canan ilinde vâşıl-ı şahane bak 
Миг kadeh “ışkıf meyinden nüş iden mey-hane bak 


2 Сат-1 vahdetden muhakkak mihnet-i zevk [ü] elem 
Şems-i zat olmış mu‘ allim şaffet-i burhana bak 


544 E/448, H/395, T/38), 8/47”, U/383-385, L/283, A/30P, C/s.95. 

Bu şiirin 5.ve6.beyitleri sehven birbirinin yerine yazılmış sonra şiirin tüm beyitleri aslına 
uygun numaralandırılmıştır A. 

4 batından: batında E,H,T. 

5 remz: remzi T, “ilm A. 

7 şeyh: ey Н,Л. 
545 E/448-445, H/39P, Т/38°, 5/477-48", 0/38, L/283-28), A/31", С/.95-96. 

3 sen de : mende S. 

5 tahiri kalb olmağa “arz: tahir kalb olmağla ârzü H,T. 

6 şeyh: ey H.T. 
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3 Mest olup Leyla misali sen de Mecnün olalı 
Devr olan deryaya talğa bilmezem çün cana bak 


4 Dil bu sevdaya girelden hoş tecelli oldı tam 
Zahir oldı her teselli fehm iden insana bak 


5 Ey göhül gel tahiri kalb olmağa “arz eyleyüp 
Üç ile beş bir cemâle koy behişt ol айа bak 


6 Şeyh Hulüşi menzili bul kalma kim ebrar ile 


Bunda nokşanıf tamam it sen de ol bir yana bak 


242 5 
Müf te а lün Müf te а lün Müf te а lün Müf te “í lün 


1 Заги beyaz kırmızı al gülleri bak gülleri bak 
Penbe açılan goncalarıfi dalları bak dalları bak 


2 Var yüri gülşende işit kumrularıf firkatini 
Başbaşa virmiş ne fiğân olları bak olları bak 


3 Giymiş o ziba yeşili tütisi bülbülleri de 
“Aşıka Ый naz iderek dilleri bak dilleri bak 


4 Dara turub yüz süre mi kim ki bir kâmil işigin 
Katre çoşup bahra döker selleri bak selleri bak 


5 Halvet olup turmadı göülüm uçalı vahdet ile 
Gide gide dosta çıkan yolları bak yolları bak 


6 Pir izi şeyhif izine vakt-ı seher dost yüzine 
Seyr ide kalb-ile Hulüş halleri bak halleri bak 
2437 


Мите а lün Müf te а lün Миће а lün Müf te “í lün 


1 Kemlige eylik yakışur orda nifak olmayacak 
Nice kerem idebilür mayesi pak olmayacak 


2 Dirse çolak at kapalum lengi dimez mi kaçalum 


546 E/44P, H/40°, Т/38°-39®, S/483, U/387, 1/28, C/s.96. 
2 başbaşa: başıbaşa T; olları: anları H,T. 

547 E/44P.45", Над“, Т/39°, 8/48", U/385-395, L/28”, C/s.96-97. 
2 şaçma: sanca H.T; bili: bulañ S. 
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Şaçma biliñ gel götürem dirse ayak tutmayacak 


3 Eylige yol tutmayanıf fikrini bir pula nideñ 
Şöyle biliü meydanı bak yüzleri ak olmayacak 


4 Rahmete vaşıl olamaz şerre nedim hayra pehül 
Hice gider “ömri heba vaşıl-ı Hakk olmayacak 


5 “İlm-i /edünn mektebine âh okuyup girse bile 
Katre-i bahrına talup yüzmese pak olmayacak 


6 Mü”min-i kamillerinif kalblerine levh-i kalem 


Kıldı kerem içre Hulüş ile Hallak olmayacak 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün FA la tün 


1 Girdi çıkmaz nice vakt oldı elem bendifden artık 
Can u cismiyle bir olmış derd ü ğam bendifden artık 


2 Gün gider ahşam sabah perdelerifi kaldır bakındı 
Şulesi göfilüm göginiü dem-be-dem bendiüden artık 


3 Ahmed-i muhtar olaldan bendehiz cennete girdi 
Deñ Şamed sırrına mazhar bu такат bendifden artık 


4 Min ledünni söylerim benden işiden gelmemeli 
Cümle eşyâya ses it kimdir пе“ ат bendifiden artık 


5 Yüriyem kamil işigin yüz sürüp darın turursam 
Bend ola mahbüba bende o şanem bendifden artık 


6 Коу işifi bugünki gün yarınki gün ah vah diyen kim 
Şeyh Hulüşi papa dirsefi er haham bendifiden artık 


548 E/458-45), Н/40°, T/39, S/48”-49*, U/393, L/995, C/s.97. 
Manzümedeki “bend” kelimeleri “mend” şeklinde yazılmıştır E,S. 
4 gelmemeli: gelmeli Н,Т. 
5 bend ola: ben de olam S, turursam: turam Н,Т. 
6 şeyh: ey H.T; papa: püpa S. 
“9 E/45”, Н/40°, T/395-395, 5/49%, 0/39°, L/107”, C/s.97. 
3 layık: lahik L. 
5 uyan: uyan gör S; nefsin; nefse ЕНЛ. 
6 ferasetle niye geldif bu “alemde: bu “alemde ferâsetle nine geldi S. 
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Ме fā “т lün Me fā а lün Me D “т lün Me їй “1 lün 


1 Yedi iklimi deşt itdi tolandı geldi bir “Aşık 
Anıñ tahtın bu “arşada yapar elbetde bir şadık 

2 Dağıstan “Acem iklimini şor var Çin u Maçini 
Bari kim hasta dil olmış bulunmaz mı “aceb hâzık 


3 Varam Şama Haleb Bağdad ki küh-ı Kerbela içre 
Hüseyniñ “ışkına gördüm Yezidi Іа“ пеге lâyık 


4 Bilen küfrin işitdirler Yezid Fir" avn ° Azazilden 
Cihanıf birbirin katdı ne kafirmiş bu üç fasık 


5 Yezidi taşrada görme uyan nefsin olur zalim 
Bugün ben meclise vardım yayın başdan kokar balık 


6 Fikir it sen firasetle niye geldifi bu “alemde 


Hulüşi cinni ve”l-insi neden kıldı kılan Halik 


246 70 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me # “т lün Ме f “1 lün 


1 İrem bağ-ı behişt içre okur bülbülleri Hakk Hakk 

Bu gülzar Tul bu bostanda gülistan gülleri Hakk Hakk 
2 Dinim “âli-gülistanı dilimde aşiyan itdim 

Cemal-i dü-cihan beyti bize zülfüf telin tak tak 


3 Bu “ışka yar olaldan ta e/esf/ bezminde yar oldı 
Muhakkak hil" atin giydim hakayık “ilmidir bak bak 


4 Bu ilde kim gelürken la-mekanın kim muşaffa ol 
Sema tevhid iderek ism-i a° zam didi kalk kalk 


5 HMekan-ı bi-mekan kanı nişân-ı bi-nişan barı 
Çehar u “unşuruf şanı hezaran oldılar sak sak 


6 Hakiñ şer" ini ol sen bil tarik-i müstakim üzre 
Hakikat ma'rifetden gör görüf ervahları ak ak 


7 Hulüşi yarınıt yarı tutup destin iren ari 
Eger mürşid ider inkar anı zencir ile çak çak 


550 E/453, H/40P, т/397, 5/487-487, U/39“-39”, 1/29, А/307-307, С/в.97-98. 
7 anı: аћа Н,Т. 
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247 °°! 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me D “т lün Me їй “1 lün 


Münezzeh bi-mekan baki mekan isbat iden zindik 
Nişan-ı bi-nişan baki nişan isbat iden zındik 


Meger Hakkı kemâlinden anı kudret ola ihsân 
Hakikat küntü kenzidir güman isbat iden zındik 


Bütün dünya içün ser-mest muhibb-i ma-siva ehli 
Kulı nefsin murad iden cinan isbat iden zındik 


Mecaz-ı hanedan olsa kuşür görme sehidense _ 
Hadis-i kudsi var Hakkıfi yalan isbat iden zındik 


Hasis-i bi-hüner fitne cehennem başdığı yerler 
Hidâyet kılmamış perver bi cân isbât iden zındik 


Hulüşi şeyh seni idrâk iden nür-ı tecelliden 


Teselliüe nice yüz Ый yalan isbat iden zındik 


248": 
Ме fā “т lün Ме їй а lün Ме fa а lün Fā <i lün 


Nida kildi divan ehli nice biñ elvan-ı “ışk 
İşiden буде bir duydı uyandı iman-ı “işk 


Murad-ı Hakka bildirmek ezelden duymuş ise 
Bu hükmi feyz-i mutlakdan göründi “irfan-ı “ışk 


“Aceb mi hikmeti bilmeksizin Hakkı bilmege 
Ezel nahnu kasemnada cinan iden can-ı “ışk 


Taleb kil bi-nihasından münezzeh ol la-mekan 
Şahadet eylesün ğafil dilinden Rahman-ı “ışk 


Terahhüm eyleyen küfrana ni" metdir fark ide 
Şehid-i Kerbelay idrak irenler sultan-ı “ışk 


551 E/458, H/405-415, Т/39°, $/48°, 0/39, L/293, A/31"-31”, C/s.98. 
2 küntü kenzidir: küntüdür kenzi A. 
3 nefsin: nefs H,T. 
5 bi can: bir can E,H,T. 
6 şeyh seni: kendini T. 


7 
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6 Okundi hem teberrası tevelladan “ışk-ile 
Bu dem “ışk ehl-i feryada kılanlar nâlân-ı “işk 


7 Hulüşi şeyh iradet bi-beyan oldı bi”t-tabi" 
Bu bahse “akl-ı kül hayran veliler erkan-ı ° isk 
Kafiye-i Harfu”1-kaüf 
249 °> 
Еа “т Ја tün FA а lā tün Fa “т lā tün Еа “í lün 
1 “Iska düş kim afla Hakkı gel gönül ğayruyı çek 
Cife-i dünyaya talib ehl-i nefs oldı köpek 


2 Mekteb-i “irfandan aldı “âkil ehli dersini 
Dir Niyâzi tuymadıfi mı köstebekdir köstebek 


3 Katı derdi ülfet itmek fahr-ı “alem ümmetin 
Seyre çek gör ehl-i dünyâ mekrine aldanma pek 


4 Bir şamür olsa kabâhat kimse almaz egnine 
Bahr içinde suya özler âdemoğlı tuy semek 


5 Şorma ази “arif isefi nefsini bilmezlere 
Dayısın söyler katır dir mi hiç babam eşek 


6 Şeyh Hulüşi gördigif nalbanda kaldırma ayak 
Mayesini yokla bir kez her kişi çekme emek 


250 55 
Fa “т [а tün Fā “т lā tün Fa ‘i Іа tün Få ‘i lün 


1 Mihr ile ser-‘ askerimiz cenk ider didiydi cenk 
Şahidi ol serverimiz denk ider didiydi denk 


553 руду? д7? H/417, т/39-40°, $/50°-51°, 0/39, L/30”, C/s.98-99. 
3 kati: fani Т, kat S. 
6 şeyh: ey H, T; kişi: kişiye E,H.T. 
554 E/47", H/417, T/402, S/50?, U/397-40”, 1/29”, C/s.99. 
1 didiydi: dimişdi Н,Т. 
3 bari olaydı: bar olaydıydı E,L. 
4 ateşini: anasını E,L, ensini S. 


6 mihekkif: mihenkifi Е, S,L, şeyh: bu H, dir T; keşki ideydi: keşk idi didi E,S,L; mihenk: 


mihekk 
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2 Padisahiñ ordusun yüz göstereydi bir yigit 
“Asker üzre başlarımız takma mı didi çelenk 


3 Mezhebi bahs itdilerse meşreb olmaz didiler 
Tilki oldi çok erimiz bari olaydı peleng 


4 Şahini besler kafesde bir tazı üç beş zağar 
Торт çalsa âteşini olma mi didi tüfenk 


5 Ме cesamet var o hayvanda ta“accüb eyledim 
Görmedif mi merkeb öfünde gider didi peşenk 


6 Var mihekkif kalpa çıkdı göster ol erbabına 
Şeyh Hulüşi şırma-keşdir keşki ideydi mihenk 


251 555 
Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


1 “БК içinde yüririz dirlerse “irfan sen пеѕій 
Çıkmazam piran izin oldum bi sultan sen nesiñ 


2 Bir hakim ki kendi derdin bulma mı hiç çâresifi 
Şöyle üstad olmış ol kim didi Lokman sen пеѕій 


3 Derde düşmek pek kolaydır bul bakam üstadını 
Derdini derman iden buldıysa derman sen пеѕій 


4 Var tımar itmekde ol kendifi sen sus ehl-iset 
Şor mecaziden dönenler belki mihman sen nesiü 


5 Hakim-i mutlak dimekde ol degil mi ey hoca 
Neylerim tacı vü tahtı dir Süleyman sen nesiñ 


6 Duydum “3şıksın Hulüşi sende var “irfanı bul 
Senden evvel hep gelenler buldi “irfan sen nesifi 


252 556 
Fa “т [а tün Ра “т lā tün Еа “т Іа tün Ра ‘i lün 


555 E/46"-46”, H/41"-417, T/40°, $/49°-49°, 040", L/105”, C/s.99. 
1 bi sultan: bir sultan E,H,T. 
4 еһіѕей: ehli sen E,H,T. 
5 ol degil mi: olar bu dil mi S, tacı: tac T. 
556 Буа? H/417, T/403-40”, 8/50%, U/40, L/1053, C/s.100. 
3 gör ben: обттей S: ricallerlen: ricallerle H,T. 
6 eksigine: eksigiyle H.T. 


334 


1 Gel bu ğaibden haber ver mübhemim men sen пеѕій 
Gaibü”1-ğaib men oldum Müsâyım men sen пеѕій 


2 Sinemi göz göz delince zarı zarı iiledim 
Nutk-ı Mevlana içinde bir demim men sen nesiñ 


3 Dün [ü] güni rüz [u] şeb gör ben ricallerlen bile 
Ta kıyâmet haşra deülü hem-demim men sen nesil 


4 Men velayet içre başdım var isem men bilme miü 
Fahr-ı “alem meclisinde her demim men sen nesifi 


5 Sen bu “ışkif katresin nüş itmedifü zahid ebed 
Öyle mest oldum ki hâlâ sersemim men sen пеѕій 


6 Var kişinif eksigine artığın görmekde ol 
Gizli nokşanıü Hulüşi bilmemim men sen nesil 
253 557 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Diller içre her dili efkarıyım men sen пеѕій 
Dü-cihanıf vakıf-ı esrarıyım men sen nesifi 


2 Resmini al ta temelden bu binanıfi mücidi 
Altı gün altı sa" at mi" тагу men sen пеѕій 


3 Hey ne bak tayy-ı zaman tayy-ı mekan oldım ise 
Öyle beytu'llâhı bil hünkarıyım men sen nesil 


4 Kerbela fikrim düşelden şah imameyn “ışkına 
Şol şehidler çar-şüsın pazarıyım ben sen пеѕій 


5 Daim el-baki ene”1-Hakk çağırup Mansur gibi 
Ta ezelden cismimifi ber-darıyım men sen nesi 


6 Şeyh Hulüşi dir behişti bağını bağ-banına 


Tüti-i dil bülbül-i gülzarıyım men sen пеѕій 


254 >>“ 


557 E/46", H/417, Т/40°, s/495-50", U/407-407, C/s.100. 
4 imameyn: emin S. 
6 şeyh: bu H.T. 
558 E/46", H/417-42", Т/40°, $/49°, U/40P, L/1047, C/s.100-101. 
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Fa Ч Іа tün Fa “т Іа tün Fa ‘i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Çar “unşürdan giyindim olmamım men bilme miü 
İki kez öldüm dirildim her-demim men bilme тій 


2 HMenricalim ğaibu”1-ğaib menim hükmümdedir 
En temüt sırrın irelden hem-demim men bilme miñ 


3 Hükm idem kafdan kafa tahtımı rüzgar almasun 
Bir ğubarım şems öfünde hurremim men bilme miñ 


4 Fark idersef al terâzü gözlerim mizanı men 
Kantârıfi ur okka dörtyüz dirhemim men bilme miü 


5 Dir Celaleddin-i Rümi piş ü men dirdi yumn 
Nutk-ı Mevlana içinde mübhemim men bilme miñ 


6 Çün celalim şol yedi niranı mahv itmek idi 
Şeyh Hulüşi ahirinde ebsemim men bilme miñ 


255 559 
Fa Ч [а tün Ра “т lā tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Hikmetim karşılmaz ancak ben kadimim bilme miü 
Toğmazam hem ölmezem ben bir kelimim bilme miü 


2 Dü-cihanı bir nefesde kün didim oldı yekün 
Var isem her yerde kande mübhemimim bilme miñ 


3 Zat-ı nürumdan yaratdım Muştafanıf zatını 
Da“ vetim mi"rac kıldım hem-demimim bilme тий 


4 “Işk içinde cümlenif rızkın viren Halik benim 
Oldım eşyadan müberra her па“ папи bilme miñ 


5 Yer ü gök “arş kürs ferş u ay güneş hükmümdedir 
On sekiz biñ “alemine hem hakimim bilme miü 


1 men: ben T. 

3 gubarım: gubârı E,L, gubâr T. 

4 ur: fur E,S. 

5 piş ü men: piş meni H. 

6 şeyh: ey H.T; behişti: behişt Н,Т; Tüti-i dil: tütisi dil E. 
559 B/455-46", H/42", T/40”-415, S/497, U/40P, L/1055, C/s.101. 

2 mübhemimim: mübhemim ben Н.Т. 

3 hem-demimim: hem-demim ben Н,Т. 

5 yer ü gök: yer bu göküf S. 

6 şeyh: bu H,T, bilme mimim: bilmemim ben H,T. 


336 


4 


Şeyh Hulüşi Hakk iken dirler fülan ibn-i fülan 


Hak-ile Hakk olmış ol zat bilme mimim bilme mif 


256 560 
Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Få Т lün 
Kim ki canı virdi ol cananı aldı deñ уагій 


“Ar (ul namüsuf yerin “irfanı aldı deñ varı 
y 


Men işitdim nürı ya şıdıysa nâmüs şişesin 
Öyle bir “irfan ile sultanı aldı deñ varı 


Kim cemālv’llāha lâyık dir ise Hakk bilmemi 
“Işk içinde kimdir ol mihmanı aldı defi мапа 


Bir oñulmaz dert degil mi yaresi “aşıkların 
Mürşidi kamil olan Lokmanı aldı deñ varı 


Def bu ilde bir kişi kim nefsini mat itmeye 
Şüretin koy sireti hayvanı aldı deñ variñ 


Mahşer içre sen de gör var ey Hulüşi “âleme 
Kimi hayvan kimisi insanı aldı дей уагій 

257 561 
Еа < lā tün Ра “1 lā tün FA “1 lā tün Fa а lün 
Mescide varmış bugün sultânı bulmış dise biü 
Ir varup kırkıncı gün Sübhanı bulmiş dise biñ 


Her kişi afilar disem esrarı faş itmez mi ya 
К içinde “ışk-ile burhanı bulmiş dise bi 


Misl-i mislin bulmayınca misl ile olmaz şanem 
Var göhül hadrâyı bul “İmranı bulmış dise bi 


Diñle er mabeynin anda kim alup kimler şatar 


560 E/469-472, Н/42°, Т/41°, 8/50®-50°, U/407-415, L/1055, C/s.101. 
1 yerin: yerine Е,Н,Т; aldı: buldi H,T. 
2 ya şıdıysa: ger şıdıysa H,T. 


6 şeyh: ey H.T. 


561 руду? H/42 429 Т/41°, 8/50, U/41, C/s.102. 
4 kim: kimler H.T. 


6 Şeyh: Ey T. 
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Bu cihana her gelen “irfanı bulmiş dise biñ 


5 Bunca şahlar bir mülazım kulluğın bekler midi 
Padişahım öyle sen fermanı bulmış dise biñ 


6 Şeyh Hulüşi ademoğlı aranur Hakka bugün 
Kendidir kalbindeki mihmanı bulmış dise biü 


258 562 
Еа “т [а tün Fa “т Іа tün Fa < Іа tün Fa In 


1 Rızk içün ğam çekmeyen efkâra göz görmez педећ 
Kendi nefsin bilmeyen hünkara göz görmez nedeñ 


2 “Aşık ol altun misali eriyüp şızsın bugün 
Ma" şükından gayru hiç bir yarı göz görmez педећ 


3 Şol erenler çar-şüsunda öyle bâzirgân iken 
Reng-i bi-elvanı yok pazarı göz görmez педећ 


4 Bağ-ı rıdvan illerinde rüz Tul şeb elvan iden 
Gonca güller içre hem gülzarı göz görmez педећ 


5 Bir kişi şabr и Капа at kenzini buldi ise 
Er yolından gelmiş ol her karı göz görmez nedeñ 


6 On sekiz Ый aleminifi cümlesin yar eyleyen 
Şeyh Hulüşi bak da gör ağyarı göz görmez nedeñ 


259 563 
Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Terk idüp fani bilenler sinesi “üryân gerek 
Tenleri mahv içredir kim canları büryan gerek 


2 Hoş muhabbet ma-sivayı mest olup bilmez nedir 
< Alem-i ervaha seyr ol sır айа “ayan gerek 


3 İftikar-ı fahr olanlar bayramı leyl ü пећаг 


562 E/47”, H/427, T/41“-417, 8/51", 0/41°, 1.30%, C/s.102. 
6 şeyh: ey H.T. 

563 E/483, H/42”, T/417, 8/51”, U/41“-417, L/30”, A/33?-34°, C/s.102-103. 
2° ауап: ayan S. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Gam nedir ğam-naki bilmez dert olur derman gerek 


4 Sözleri baki bulandır mü ”mininif özleri 
Enbiya rahmin veliler varis-i sultan gerek 


5 Seyr idüp şahra misâli “aleme gelmek de пе 
Bunda gelmekden muradı bilmege insan gerek 


6 Vuşlat-ı yar “isk içinde “iska bend olmak hüner 


Şeyh Hulüşi terk-i Ый cân olmağa сапап gerek 


Еа < lā йїп Fā а lā tün Еа а lā tün Еа “í lün 
1 Zât-ı ракі kudretinden kudretu”llahı görüü 


Küntü kenzifi mazharından anda Allâhı görüü 


2 Kul habibu'llâh ebter şan içün kıldı celil 
Şan-ı mahbüb ol лиуе 7/22 kul һиуеГ аһ görün 


3 Duü-cihanı kıldı ekber bezm-i zatından ezel 
Bi-nişandır zât-ı Allah hâtemu”llâhı görü 


4 Birligi zatında kıldı cem'inifi cem'inde hem 
Kalb-i mü min beyt-i “âli sıdretü”'llâhı görül 


5 Kildi zat u hem şifatından tecelli ademe 
Şeyh Hulusi siretinden Hakkı ta'llâhi görün 
261 565 
Еа “т lā tün Ра а lā tün Fa “т lā tün Еа “í lün 
1 Git göğül git gelme hiç “irfan ile gelmez іѕей 
İstemem şimden gerü sultan ile gelmez iseh 


2 Şem"-i “iska yanmadan va”llah komam dükkanıma 
Can u cismifi dağlayup pervan ile gelmez iseñ 


564 E/48°, H/A2”-435, T/41”, 8/51”, U/417, 1/30", A/32”, C/s.103. 

İkinci ve üçüncü beyitler birbirlerinin yerinedir H,T. 

2 kul: kil S. 

5 zat u hem: zatından E,S,L,A; şeyh: ey H.T. 
565 Буду? H/433, T/417-42", S/519-51”, Џ/41", L/30"-30), C/s.103. 

4 ho”cam kelimesinin yazılışı hatalıdır. ћо сат: ho'cam Н,Т, ho”cam E,S,L, yaz sen kerem: 
yaz kerem Н,Т, yakarım S, 

6 şeyh: ey H,T, “geçüp” kelimesi sonradan eklenmiş H. 
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3 Çık bugün dükkânda turma hem götürme defterim 
Ceblerifi incu koyup mercân ile gelmez ise 


4 Okubend bend yaz ho "cam yaz sen kerem fetvâların 
Ма“ iz ehlin şöyle bir ferman ile gelmez isefi 


5 Gurbet ehli “isk içinde bir şıla it sen seni 
“Afv olunmaz bayramı kurban ile gelmez isef 


6 Şeyh Hulüşi elleri taşlar alup ez bağrığı 
Sen de bi candan geçüp canan ile gelmez iseñ 


262 566 
Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Gel begim gel “ışka düş hünkâr olayım der isefi 
En temütuğ sırrıña esrar olayım der iseñ 


2 Bu fenanıf varlığını bir pula kıydıfi ise 
Vir bugün yarınki günde var olayım der isefi 


3 HGöörinen eşyâya bakma £enz-i /2-yefhayı bul 
On sekiz Ый “aleme ser-dar olayım der isefi 


4 Сап gözüh aç perdeye bak “ibret-ile kıl nazar 
Kesret içre vahdete hem-yar olayım der isefi 


5 Bunda Hakkı birligin ir cezbe-i tevhid ile 
Her tecelliden görüp didar olayım der iseñ 


6 Tuy ene”l-Hakk dir Hulüşi murğ-i dil olmış bugün 
Faş idüp esrarı sen ber-dar olayım der iseñ 


263 567 
Еа “т lā tün Ра “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Gir hakikat kenzine esrar olayım dir іѕей 
Var göñül sen Hakkı bul hünkâr olayım dir iseñ 


566 E/48“-48”, H/432, T/427,S/517-52", U/41”-42", L/30”-317, C/s.104. 
1 gel begim gel: gel begim S. 
567 E/48”, H/a35-43”, Т/42°, 8/52", U/427, L/312, C/s.104. 
4 hüri: hür ya A. 
5 ki: eksik S,L, yüz: yüzler S. 
6 şeyh: ey H.T. 
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2 Bir göhül kalsun arada ğayrısın var oda yak 
Mülk-i İbrahim gibi gülzar olayım dir iseñ 


3 Pes ene”l-Hakk sırrını hiç turma söyle var уби 
Sen de bir Mansur olup ber-dar olayım dir iseñ 


4 Cennet içre hüri-i mahbübelerden şorma gel 
Bunda gör Hakk sırrını didar olayım dir іѕей 


5 Sen ki bir dergah eşigin yüz sürüp eglenmedii 
Вагі tur mürşid huzürın var olayım dir isefi 


6 Şeyh Hulüşi er yedinden bir kadeh nüş eyle sen 
Kamilif destin tutup ikrar olayım dir isefi 


264 765 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “í lün 


1 Bu benlik kal"asın yık tarumar it cân olam dirseñ 
Yüri turma yerin yurdın tağıt canan olam dirseñ 


2 Bugünki işlerifi yarına koydiñ mı kuşür itti 
Sırafu "-müstakim içre eger mizan olam dirseñ 


3 Yüri berzah yolın kes sen o kâfir nefsifi tut gel 
Veliler “ışkına tiğden geçür kurban olam dirseñ 


4 Doelilsiz çıkma ey dilber yoluf rehberlerin bul var 
Eşigine yüzü sür kim begim insan olam dirseñ 


5 Буй bak bir bize şüfi gözüf pertevsizi tak da 
Uyar can gözleriü anda gel ol sultan olam dirseñ 


6 Вакир zinetleri bir bir bugünki günde aldan var 
Hulusi yarın anda şübhesiz niran olam dirsefi 


265 569 
Me fā “т lün Мей а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


568 E/52”-53", H/43”, T/42"-42”, 5/56, U/42 1/33”, C/s.104-105. 
5 eyü: iki E,S,L. 
Bu şiirin sonrasında yazılan iki beytin üzeri çizilmiştir S. 
569 E/535, H/43”, T/42”, 8/52”, U/42“-427, 1/34%, C/s.105. 
6 şeyh: bil T. 
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1] Geley şüfi erenler meclisin sultan olam dirsefi 
Ledünni dil Hızır Müsa degil “İmran olam dirseñ 


2 Esen yeller akan göller çoşan sellerden “ibret al 
Gel imdi gel karış bir katre-i “umman olam dirseñ 


3 Oku Hakk ‘ilmini agah olup nefsifi bilince tâ 
“Arefdersin yüri var mektebe “irfan olam dirseñ 


4 Ата bir mürşid-i kâmil tutup destin teveccüh kıl 
Sıratu "-müstakim içre bugün mizan olam dirsefi 


5 Hakikat şehrine gir var görüp tevhid-i ef âli 
Nedir mi“rac-ı Peygamber di sen divan olam dirsefi 


6 Namaz ehli şakın na-dana söylenme bu esrarı 
Hulusi şeyh küfür dirler sen ol iman olam dirseñ 


266 579 
Me fā “т lün Me їй “í lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Мићапе! camını mahv it düşür kim can olam dirseü 
Şakın şayed bulursafi alma sen canan olam dirsefi 


2 Yügitler attığın almaz tuy er oldufisa “alemde 
Boş atdıfi topi sen bakma birinci kan olam dirseñ 


3 Hasis u alçağıf katın uzak tur varma semtine 
Göçerse hissetin söyler dil ol divan olam dirseñ 


4 İşit “akil güzel Rabbim 22/2 tenher buyurmuşdur 
“Arefdersin ући var mekteb-i “irfan olam dirseñ 


5 Bu şohbet emridir Hakkı /4ha//aktüm bi-ahlâki 
Güzel nutkum tutup sen gel veli insafi olam dirsefi 


6 Hulüşi şeyh bu yolda mazharıf tevfik irişdiyse 
Muhabbet camını elde tutup hayran olam dirsefi 


570 E/538, H/44°, Т/42°, 8/52”, U/A2”, 1/34, C/s.105. 
1 бшшзаћ: bulursa H.T. 
2 bos atdıfi topi sen: boşı attıfi topuğun S. 
3 hasis u: hasisiñ S; göçerse: göçarsa H. 


4 tenher: tenhüm S, “arefdersin yüri var mekteb-i “irfan olam dirseñ: mürüvvet babını feth 


eyleyüp şahan olan dirseñ L. 
5 sohbet: sohbet E,S.L. ` 
6 seyh: gel T; bu yolda: piranda S. 
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267 97! 
Мите а lün Müfte а lün Müf te “í Hin Müf te “í lün 


1 Dervişe didar açılur yâre göhül düşüresif 
Ceddiñe rahmet şaçılur yâre göhül düşüresifi 


2 Fitne-i şerden kaçasiñ anda münafik seçesiñ 
Mahşer ü mizan geçesifi yâre göhül düşüresifi 


3 “Yeryüzi harman biçe gör ab ile hayvan içe gör 
“Arş ile Rahman ”uça gör yâre 2901 düşüresifi 


4 Ay u güneş [оба mı bak küh-ı kafa ağdı mı bak 
Nefsifi rüh боба mı bak yâre göhül düşüresifi 


5 Goñliñi fark itdi güzel ğarbı da şark itdi güzel 
Nürına gark itdi güzel yâre göhül düşüresif 


6 Er ola erden бакпа kim kime kimden sakina 
Hakk seni senden yakına yâre göhül düşüresiü 


7 Ekber-i şeyhime Füşüş eyledi kalbimi Hulüş 
Bifide bir erbab-ı huşüş yâre göhül düsüresiñ 


268 572 
Müf te а lün Müf te а lün Müf te “í Hin Müf te “í lün 


1 o Turmadı göñlüm çoşalı bu dil-i na-çare bakı 
Yareli bu dil bereli yareme bir саге bakı 


2 Үйге giden yolları tur dostları benden di selâm 
Bir haber alsun o güzel siz anı pazara bakıfi 


3 Dost yüzinüh “aşıkı gel gel berü gel göstereyim 
Аспа canan gözinifi perdesi hünkara Бајић 


4 Sem:a yakup bulmalı hep perdeli iman olanı 
Tekye-i “ışk içre апћ toptolu envara bakı 


57! E/513, H/445, T/A2”-433, s/545-553, U/42?, C/s.106. 
2 mizan: mizanı H,T. 
3 Rahman uça: vezin gereği “Rahmana uça” kelimelerini bu şekilde yazdık. 
7 bi erbâb: bir erbab E,H,T. 
512 E/50”, H/44“-44P, T/43", 9/54%, U/427-435, 1/29%-29, C/s.106. 
2 benden di: di benden T. 
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5 Hakim-i mutlak var iken neyledi cadu sözine 
Hükmine şâdık olanı vaşlını ber-dâra bakiñ 


6 Anları mahbübi gören kalb-i Hulüşiyle gelüp 


Kendi özin söyliyemez dir bize didara bakiñ 


269 573 
Müf te а lün Müf te а lün Müf te “í lün Müf te “í lün 


Siz ulu pazara varup siz tolu pazar Irisiñ 


2 Ah bu göhüldür hevalı “arş-ile kürsiden uçar 
Levh-i kalem üzre didim dost уой didar irişifi 


3 Dosta giden yolları sor kim ola hışm-ile gelan 
Korkma didim var yüri gez ir yola bi-dar irişifi 


4 баги beyaz kırmızı al çile sepmiş gülleri çok 
Ír açılan goncalarıfi gör anı gülzar irişifi 


5 Dir veli şer'an çocuğun tut ki sözin gitme yolın 
Mürşid-i kâmil öz-ilen gel berü esrar irişifi 


6 “Akil іѕей fehm ide gör sen delü divane misin 


Kalb-i Hulüşiyle gelüp bir veli hünkâr irisiñ 


270 57 
Müs tef “т lün Müs tef “т lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Mürşid izin âdem özin bildif ise seyran seniñ 
Kesretde sırr vahdet meyin Капа ise hayran seniñ 


2 Şirin lebif kevser dili bir kez kanan neyler meyi 
Halvet olup Hakk birligin gördün ise mihman seniñ 


573 E/50), H/44P, T/433) 8/548-548, U/433, L/29P, C/s.106-107. 
1 pazar: pazara H,T. 
2 didar: didara H,T. 
3 bi-dar: bi-dare Н.Т. 
4 al: ak L; çile: çil H; gülzar: gülzara Н,Т. 
5 şer'an: şer" if S,L; esrar: esrara H.T. 
6 hünkar: hünkara H,T, Hulüşiyle: Hulüşi H,T. 
5м Бу48°-49°, Н/44°, T/437-435, 8/57", U/433, 1/31, A/317, C/s.107. 
1 sirr: eksik T; vahdet meyin: kevser meyin vahdet meyin L. 
4 saña: seni L,A, göstedigi: gösterdi mi S. 
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3 Yoldan haber ister Iseñ nazik teniñ kıymak imiş 
Varlıkları yağma idüp koydif ise canan seniñ 


4 Şahım saña telkin idüp yokluk yolın gösterdigi 
Şafi kalup rahmet suyun yunduf ise imân seniñ 


5 Her gördigifi hikmet deyü şaffet ile vaşf eyleyüp 
Nutkin dirüp kalbiñ Hulüş yazdı ise ferman seniñ 


271 575 
Müs tef “í lün Fa “т lün Müs tef “т lün FA “í lün 


1 Hüsnüf żiyāsın görendür mahtabiñ seniñ 
Pervane şem‘ iñ yanupdur af-tabiñ seniñ 


2 “Aşıklar secdesi mihrabıdır kaslariñ 
Sensin anı pişva Kur”an kitabiñ seniñ 


3 İrdi göhül Ka' besine kenzindeki şahların 
Tevhid olan kalblere feth oldı babiñ seniñ 


4 Ölmezden evvel ölüp sâ'atde ЫЙ cân viren 
Hakdır enisim diyen neyler ° azabiñ ѕепій 


5 Kabriñ için varmadan rahmet ile yunsalar 
Güfran idersifi suâl yokdur hesâbıfi seniñ 


6 Evsaf-i cem“ iñ Hulüş eylerdi göülüm sürür 
Takva-yı tahkik olan ister hitâbıf seniñ 


272 576 
Fa “т Іа tün Ра “т Іа tün Ра “т Іа tün FA lâ tün 


575 E/ASP, H/44”-455) Т/43°, 5/527.527, U/439-43 L/312, А/77°-77°, C/s.107. 
1 Ziyasın: Ziya sen E,H,T. 
3 Ка‘ besin: Ka" besine E,H,T,L,A. 
5 içün: içine H.T. 
6 göülüm: оба ти H,T. 
576 E/498, H/453, Т/43, S/572, U/43”, L/31”-325, A/323, C/s.108. 
1 feyz-i can: feyz-canan S. 
2 zat: tat A. 
3 seherde: seher H,T, insan: an S,L. 
4 zât-ı cella: zât-ı celle Н,Т; tesella: tesell H.T. 
6 ateşinde: içindeni S, mülkini: mülkini gel A, hezara: hezar Н,Т,5. 
7 şeyh: ey H,T, enbiyalar: enbiyâ vü H.T. 
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1 Emr-i Hakkı sen de yar it feyz-1 can ister Iseñ 
Tab‘ -ı şerrinden lezizin iste biñ cân ister ise 


2 Dostelin tut eyle ihlaş tâ bilince zât-ı cem'in 
Cism-i tahirden mutahhar şah-ı şahan ister iseñ 


3 Nefsifif sen ğillü ğişşın terkin iste her seherde 
“İlm-i Hakk “ayne”l-yakin olmağa insan ister iseñ 


4 Zat-i mutlak zat-ı cella kim tecellasın tesella 
“Ayn-ı kudretden kemal-i sırr-ı Kur'an ister isefi 


5 Sirr içinde gizli ma° na gizlenen sırrında seyran 
Menzili Hakk geldi güfrân bunda sultan ister 15ећ 


6 Şiddet-i “ışk ateşinde mahv idüp ten mülkini 
Dertlere derman hezara bunda Lokman ister iseñ 


7 Şeyh Hulüşi beyt-i Hakkı şanma ğayru sende göülüm 
Enbiyalar evliyâlar mü”min-i kan ister iseñ 


273 57 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Müs tef í lün Fe “ü lün 


1 Ey güzel “isk “âleminden seyran olup da gelseñ 
Nefsifi bilsefi bu ilde kurban olup da gelseñ 


2 Rabbisin agah olanlar “ayne”1-yakin olunca 
Kenz-i sirriñ haznesinden hayran olup da gelseñ 


3 Şor bu istiğrak içinde vahdet meyin kanınca 
Nüş idüp kevser lebinden mestan olup da сејзећ 


4 “llm ü “irfan ‘ilmine görsefi mektebe varınca 
Ol ledünnüfi dersin andan “irfan olup da gelse 


5 Şeyh Hulüşi merd izinden mürşid özin irince 
Dürli elvan renklerinden “üryan olup da gelseñ 


274 578 


577 удда H/45", Т/43°-44° 8/53", U/43”, L/317, A/317, C/s.108. 
1 aleminden: aleminde T, ilde: ilden A. 
4 görsel: göstersefi E,H,T,S,L. 
5 şeyh: ey H.T; izinden: özünde A, özin: izin A. 
58 E/519, H/45?-45? T/445, 8/553-55”, U/439-44 L/1027, C/5. 108-109. 
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Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


“такта “aşık dönmezse deñ naye bakiñ deñ 
Yandırdı cismin pervane şem" aya bakiñ deñ 


Та“ ап itme va: iz tahkir çıkar Hakka bilindi 
Kimi putunda kimi tapar aya bakı deñ 


Papa kilisa havra hahamın Ceme şor sen 
Put-perestler geldiyse tersaya bakı deñ 


Mihrab yerinden göcdi deyüp gelmedi bi salik 
Mürşid-i kamili buldıysa defi saye Бакић defi 


Meftün olanlar Hakkıfi cemâlin yanar elbet 
Esrâr-ı Hakka itmezse kim şâye Бајић deñ 


Nutk it Hulüşi pendiñi di diñleyen erse 
Zahir u bâtın meclisde bir paye Бајић deñ 
275 579 


Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч lā tün 


Ehl-i hünerler gezdiyse avare mi sandiñ 
El kirin artık bir cifeye vir kare mi şandıü 


Tanbür keman nay ise difle tabul olmaz 
Ol bir nefesdir tuydufsa baş-pare mi şandıü 


Var dert oñulmaz göze görünmez nice dertdir 
İrden açılmış koskoca bir yâre mi sandiñ 


“İlm-i /edünni dersin şorarsafi /edün “ilmi 
Mektebde gördüü “ilm-ile devvâre mi şandıfi 


Sözler kâr itmez câhil kişiye “acebim var 


Oldur cehennem gayr veche pür-nâre mi şandıfi 


Giymiş kuşanmış hâl ehli bunda şakınındı 
Beüzetme kendifi gibice murdâre mi şandıfi 


2 putunda: bütünde H.T. 
3 papa kilisa: papay! kilisadan E,H,T. 
4 bi salik: bir salik E,H,T. 
99 E/51”, Н/45°, T/448, 5/55, 0/44", 1/98, C/s.274. 
2 tabul: tabıl E,H,T. 


4 Іеййп: “aref L. 
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7 Erler makamın erden ararsañ (ата iñdir 
Gel gel Hulüşi her varı var vare mi sandiñ 


276 589 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í lā tün 


1] Muürsidlerinden irşad-ı Kur'ân taleb штећ 
Vahdetleridir halvetde mihman taleb itmeñ 


2 Kenzinde seyr-i sirriñ nihaninda cinanı 
Can gülleriniñ bülbülde efëan taleb itmeñ 


3 Didare göñli zatiñla nürufla bu tenler 
Şirin lebifiden dillerde şükran taleb штећ 


4 Yariñ cemalin bir hoş nazar eyle nişânıfi 
Kevserleridir “aşıkda hayran taleb itmeñ 


5 Hsrar giyalden envar görindi mekanim 
Elvane rengifi renginde bi-şan taleb itmeñ 


6 Tevfik Hulüşi vaşf oldı заћа derecâtı 


Pür-nür olupdur tevhid-i “irfan taleb itmeñ 


277 5! 
Me fā “т lün Мей а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Şatır şahda çekilmişden hezar-biñ misâl обгзећ 
“Ameldir “ilm-ile “irfan “arefnadan kemal обгзећ 


2 Во dem “ışk-ı mecaziden tebeddül eylemek iste 
Göhül beyti rızasından hemen zerre hayal görse 


3 Seni sen bilki vicdanıf tolup hikmet ile pür-nür 
İriş ki şeyh-i kamile teveccühle сета! görse 


4 Nedir üstad olan dilde urur “ışkı yanan hala 
Uyan kayyumla kahharı mekânı kevn-i hal górseñ 


5 Egerki vaşlıma şafi görürsem şems-i rühanı 


580 E/517-523, H/45”, T/44"-445, s/55”, U/44", 1337, A/332. C/s.109. 
5 elvane: elvan H,T. 
581 A/32”-335, 
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Gülistan bağ-ı bostanda direm ğaib rical górseñ 


6 Hulüşi şeyh diliü Hakdan ayırma sen de mahv ol git 
Nice kim feyz-i mutlakdan iris gel dilde k”al görseñ 


278 582 
Müs tef “т lün Müs tef “т lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Hüzn [ü] ğam derdiyle mihnet dermânıdır şadıkların 
Mü miniñ “ışkıyla devlet gülşanıdır şadıkların 


2 İçden içe gör ne kim iç var sende de sen sende biç 
Mürşidif destinden al iç imânıdır şadıkların 


3 “Işk-ilen gel zikr idelim tevhidilen şükr idelim 
Hikmetine fikr idelim hayranıdır şâdıklarıfi 


4 Şeyh-i kâmil nutkına gel şabr ide gör yutkında gel 
Haline giy utkına gel Kur'ânıdır şadikların 


5 Esrar-i Hakka gidelim mahşere seyran görelim 
“Aşık-ı şâdık direlim merdânıdır şâdıklarıfi 


6 Şeyh Hulüşi şeyh-i canan mevcüd-ı Hakk olmış cinan 
Ademdedir şekl-i insan vahdânıdır şâdıklarıfi 


279 583 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Düsdi kim feryad-ı “ışkı zar iden hamrâ biliü 
Dil hüveydasın muhakkak yar iden nala bili 


2 Ar görüp zatında âdem “ilmile “ayne”l-yakin 
Min ledünnmi feyż-i mutlak var iden Mevlâ biliñ 


3 Sırr-ı Hakka seyr idendir vâkıf-ı esrar olan 
Bildigin bilmez gibi gör nar iden sevda bili 


4 Zerresi keşf oldığın bildim hayali mü'mine 
Mahv idüp takva-yı zühdin çar iden meyva biliü 


582 a 
A/33. 
Bu manzümenin vezni yer yer “ZF2“//2Zün Fa"ilatün Müstefilün Müstefilün” şeklini 
alabilmektedir. 
583 A/345, 
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584 A/345, 


Oldı tübayı ти“ аПет hikmeti bezm-i ezel 
Beyt ider kevser dilinde kar iden me”va biliü 


Şeyh Hulüşi mecr-i berri katreden bahr ol veli 
Ism [ü] cismi bi-nişânı “ar iden a'lâ biliñ 

Fa “т Їй tün Еа “т lā tün Fa lâ tün FA “Т lün 
Ta ezelde zât-ı paki kudretu”llahı görüf 
“A/leme "T-esmaöyi bunda hatemu”llahı görü 


Hakk tecelli kildi anda vahdeti bezm-i ezel 
Semme vechu Пат dilde vech-i Паһ görüü 


Mü”minif kalbinde nür-ı beyt-i “âl-i Mustafa 
İsmidir yâ-sınde tevhid cismifi agahı görüü 


Kıblesi pür-nür dil Hakk “aynıdır “ayne”1-yakin 
Küllü meccüdat-ı dilde şemsilen там görü 


İns ü cinni on sekiz biü “âlemi “ârif olan 
Şeyh Hulüşi halvetinde râh-ı Hakk гам görü 
Kafiye-i Harfu”1-lam 


281 585 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


Her kelâmı kan sen amma şey'i var bak bak da al 


Gökden indir göülifi sen yüzlerifi var yere çal 


Kul iseñ kullukda ol var bilmezem sultan isefi 
Fariğ u azade olan ister mi bunda kilu kal 


Bir hakim kim kendi derdin bulmamış kim çaresin 


Merhemin bulsa oğul başına çalcak var o kel 


585 E/545, H/477, т/46°, 9/587-59%, U/46”, 1/35°, C/s.113. 


1 şey”i: şeyhi S. 
3 var: eksik Н,Т. 


4 eşşek: işşifi E,S, damı mı: tamı mı Н,Т, dem mi S. 


6 şeyh: ey H.T. 
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Toldurubdur şüfi eşşek damı mı şandı “aceb 
Cennet içre hırlı hırsız dimedi kör ya topal 


Karşu turdı öyle beytu”llaha çekdi seyfini 
Nefsine uydu Yezid anlar ki bunda bir hayal 


Men velayet içre döndüm himmet-i piran ile 

Şeyh Hulüşi пушаш artık baña dirsefi sen де gel 
282 586 

Еа < Іа tün FA а lā tün Еа “т lā tün Еа “ln 

Can gözüf aç gel göfül merdânelerden “ibret al 

Hoş tecelliden görüp “irfanelerden “ibret al 


Şol hakikat güneşin görmiş ne dersin “Aşıka 
Nice yanmaz “ışk odin pervanelerden “ ibret al 


Degme bir derviş fakir halin bakup hiç gülme sen 
Cezbe-i “ışka düşen divanelerden “ ibret al 


Tac u tahtiñ terk idüp Edhem gibi sen yüri var 
Her tarafdan yıkılup viranelerden “ibret al 


Çün bu ilde ma-sivadan şoyunup abdal olan 
Baş açık yalın ayak “üryanelerden “ ibret al 


Şeyh Hulüşi tâ ezel nüş eyledifi “ışkıfi meyin 
Cür" a-i saki kanan mestânelerden “ibret al 


Fa “т [а tün Ра “т Іа tün Ра а Іа tün Ра ‘i lün 


Vaşıl-ı yar olmadan hünkarı göz görmek muhal 
Ten gözünden dime sen didarı göz görmek muhal 


Рей bu ilde kim hakikât şehrine girdi ise 


586 E/543, H/47”-48", T/46”, 9/587, U/46"-46”, L/35”-36”, C/s.113-114. 
2 dersin: dirsef Н,Т. 
3 degme: deyme E,S,L. 


6 şeyh: ey H.T; ezel nüş eyledif “ışkıfi meyin: ezelden “ışk meyin nüş eyledif S. 


587 E/548-54P, H/48”, T/46”, s/58“-585, U/46”, L/35”, C/s.114. 
1 gözünden: gözüyle ЕНЛ. 
3 açmış: açılmış E,H,T. 


6 şeyh: ey Н,Л. 
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Hakkdan özge ğayrı bir pazari göz görmek muhal 


3  Gülşen-i bağında açmış gülleri bülbülleyin 
Bağ-ban olsañ dirim gülzarı göz görmek muhal 


4 Cennet içre hüri vü gılmânı terk itmeksizin 
Padişahımdır şanem ol yari göz görmek muhal 


5 Sırrı faş itmek dilersefi sen de ol Mansur gibi 
Ta ki candan gecmeden ber-darı göz görmek muhal 


6 Çün naşihat eyleyeydifi ol bilürdi halini 
Şeyh Hulüşi bak da gör ağyarı göz görmek muhal 


28477 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Få In 


1 Hakk tecelli eylesün “irfanı bul kim ebsem ol 
Gel göhül tahtındaki mihmanı bul kim ebsem ol 


2 Derd-i “ışkdan bir kığılcım düşmek Пе hârladıfi 
Ko ki yansun ta gelen harmanı bul kim ebsem ol 


3 Gün-be-gün artdıkca artdı yareler o gelmedi 
Şor bu дегаћ var yüri Lokmanı bul kim ebsem ol 


4 Nice vakt oldı bu derdifi hazikin hiç şormadıü 
Bari bir “irfan olan sultanı bul kim ebsem ol 


5 Hakkı isbat itmegi “aciz olan er bulma mı 
Şeyh Hulüşi günde beş divanı bul kim ebsem ol 


285 589 
Fa Ч [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün FA ‘i lün 


1 Kim ki şâdıkdır şanem sultânı bulmış dertli kul 
Cana Ый candan geçüp kurbane gelmiş dertli kul 


5888/57“-57P, H/483, T/47", 8/61”, U/46”, L/103), C/s.114. 
2 “harladın” kelimesi nüshalarda h harfi ile yazılmıştır. 
3 gelmedi: gülmedi L. 
5 şeyh: ey H.T. 
59 E/54”, H/483-48”, T/47", 8/58”, U/46”, 1/35°, C/s.114. 
1 cana: can Н,Т. 
6 şeyh: ey H.T. 
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2 Саги па-саг kalmış ol ihsân arar çokdan Беги 
Bilmezem kimden kime ihsana gelmiş dertli kul 

3 Bir melamiden giyinmiş gördigif abdal ise 
Öyle bir mestan olup ћаугапа gelmiş dertli kul 


4 Ey cemali pertevinif zerresini görse kim 
Didiler yollarda Ый pervane gelmiş dertli kul 


5 Kişi kafir olmayınca nice olur mü min diyen 
Zulmet içre yüriyüp imana gelmiş dertli kul 


6 Şeyh Hulüşi yol gidermiş lâ-mekân iklimine 
Şordılar kerrat ile seyrana gelmiş dertli kul 


286 5% 
Fa “т [а tün Ра “т lā tün Fa “т Іа tün FA ‘i lün 


1 Terk idüp elvan-ı rengin renk-i bi-Mevlayı bul 
Ademi:-şüret görinen “âlem-i та“ пау: bul 


2 Ta elestü rabbukümden bezm-i zat-ı la-mekan 
On sekiz bif “alemine var olan illayı bul 


3 Gerçi şüfi men “arefden nefsiñi bilmekdedir 
Ol /edünn “ilmin okuyup “a//eme "T-esmayı bul 


4 Mazhar-i Hakkdan tecelli olsa kim mutlak direm 
Beyt ider canan ilinde keşf-i dil a“lâyı bul 


5 Кій еѕуа nuh felekler âdem isef sen de bil 
“Arş [u] kürs levh ol kalemden küh-ı kaf “ankâyı bul 


6 Gün gibi âyinesinden “aynını “ayne”l-yakin 
Kıl teveccüh eyle ihlaş kaf и nün 22-1ау1 bul 


7 Şeyh Hulüşi dost eşigin yüz sürüp kilsiñ tavaf 
Şor bu ilde vahdet ehlin ta bilince bayı bul 


287 591 


590 р/540.55% H/48?, T/472, S/593, U/477, L/353-35”, A/353, C/s.115. 
4 mutlak: mutlakda A. 
5 eşya: şeyin E,H,T. 
7 şeyh: ey H.T. 
591 E/53”-548, н/48°, Т/47°, S/577-583, 0/47°, L/36°, A/359-35 C/s.115. 
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Fa “т Іа tün Fa “т lā tün Fa <i Іа tün Få ‘i lün 


1 Воз gelen boş toldı gitdi tolması mümkün degil 
Ehl-i nefsiñ hilesinden gelmesi mümkün degil 


2 бапа vaşıl Hakkı bilmek terkini görmez ebed 
Men “arefsirrinda olsun bilmesi mümkün degil 


3 Kendini tahir bilenler görmedi eşya nedir 
Şol açılmış bir gül amma şolması mümkün degil 


4 бапта şüfi zahiride işlenen zahirdedir 
Bi-haberdir şeş cihetden alması mümkün degil 


5 Bari Hakkdan var olandan bir göhül al andadır 
Küfr iman sen seni gör bulması mümkün degil 


6 Çün behişti yar olanlar küllü narından geçer 
Ta ezelden virmedi Hakk kılması mümkün degil 


7 Şeyh Hulüşi sırr-ı Hakk gizlice Agah ol nedir 
Kerbelayı bilmiş iken gülmesi mümkün degil 


288 592 
Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa ‘i Іа tün Ра ‘i lün 


1 İbtida “iskiñ yolında “ışk-ilen gel yana gel 
Yana yana “ışk odunda “ışk-ilen büryana gel 


2 Cümle erler kendi nefsin bildi de oldı veli 
Kim ki kendin bildi Hakkı bil de sen Sübhana gel 


3 Hüsn-i zann it mü'min iseü mü”minif zannlı)l hüsn 
Hoş nazar kilsañ ki kendi kendifi seyrana gel 


4 Меп “arefsırrın bilen hem bildiren “irfan gerek 
Bunda “irfan olmayanı al da ol divana gel 


5 “Aşıkane bir nişandır şol veli sırrı “are/ 


6 behişti: behişte H,T. 
7 şeyh: ey H,T, Hakk: Hakkı Н,Т; ol nedir: olan S. 
592 a a b a а лађ b. za b 
E/55”, H/49 , T/47 , 8/59, 0/47 -47 , L/34 -35 , A/37 , C/s.115-116. 
1 “işk-ilen: “işkla H,T, büryana: gel yana H.T, ol yana А. 
5 pür-nişanı: bir nişanı H,T. 
6 şeyh: ey H.T; sen seni bildi ise: niñ hudüdın bilmeden A; agahisiñ: agahsiñ E,H,T, terk 
eyleme A. 


354 


Pür-nisani bi-nişandır sen dahi bi-şana gel 

Şeyh Hulüşi sen seni bildif ise agahisiñ 

Sen tahammül eyler isefi ateş-i hicrana gel 
289 593 

Еа “т Ја tün FA “1 lā tün Еа “1 lā tün Еа “lin 

Ey göhül sen ğafil olma dilde Allah ile gel 

Mü min isefi hüsn-i zannı di de Allâh ile gel 


Hakk kuluñ zannı katında kul iken kildi nazar 
Sen de Hakkı kalb evinde kudretu”llah ile gel 


Кити kenziü mazharında kul huve ahu Ehad 
Kaf u пот ism-i ya-srn kul huve ah ile gel 


Cümle mevcüdât-ı “âlem gördigif ol bi-nişan 
“A/leme 1-езта müsemma a“ lemu”llah ile gel 


Vuşlat-ı yara irişmek şeyh Hulüşi kalb-ile 
Şems-i mâhıfi kurb-ı sultan hüccetü”1lah ile gel 


Me fā “т lün Me їй “т lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Tutup bir pir destinden bu ilde tiz cinan ol gel 
Tecelli al cemalinden teselli dü-cihan ol gel 


Ledünni dersini “ilmin “are/den görmek isterse 
Göhül bendin koyı bağla çözülmeksiz nihan ol gel 


Sen ol hikmet уоп ir kim begim sa“ у eylesün ol pir 
Cemi" esmâlarıfi “aynı müsemmâsın “ayan ol gel 


Düşüp “ışk âteşin elbet biraz yanmak imiş ancak 
Gel ey salik güzel Allahiñ “ışkında yanan ol gel 


593 E/55", H/498, T/47”, S/59"-59”, U/47P, L/345, А/35°, C/s.116. 


3 nünı: nün H,T. 
5 şeyh: bu Н,Т. 


594 Es77-583, H/49?, Т/48°, 5/627, 0/47, L/38”, A/345, C/s.116-117. 


4 yanan: beyan S. 
5 hali: hal HT. 
6 Şeyh: dir T. 
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5 Cehennem siddeti nüri tağayyur kildi narından 
Veli hali velayetdir gel imdi mihriban ol gel 


6 Bu vahdet ehlinifi hâlin haber vir kendi кепаћдеп 
Tekellüm kıl zerinrden var ol anda divan ol gel 


7 Eger zahir eger bâtın tenifi tahir kılam dirseñ 


Hulüşi şeyh ne var уапћ geçinden geç ki cân ol gel 


291 55 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Dili pak tut elii bağla yuvarlak ol toparlan gel 
Ayağın çek belifi bağla toparlak ol yuvarlan gel 


2 Hevadan geç göhül düşsün kanâd takdir kusuñ uçsun 
Meyalif kes koşan koşsun sen ol çifte tatarlan gel 


3 Çıkar kalbideki кап seni aldatmasun айй 
Götürsün bir horoz тайй kanâdı aç katârlan gel 


4 Saha lazım gerek sultan ne yapsun saña ol “irfan 
Çekemez “arabaf hayvan yüküü çokdur tekerlen gel 


5 Bakagör varlığı bunda olasıfi bir ere bende 
Dime Hakk bendedir sende bir ol sen bi-haberlen gel 


6 Felekler mihrine kansıfi kamu “âlemlere cansiñ 
Hulusi зет“ айа yansıfi uyan şems-i kamerlen gel 
292 596 


Еа “т lā tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün FA ‘i lā tün 


1 Nefsifi bil Rabbiñ agah şems-i dil a'lâyı gör gel 
Mü miniñ kalbindeki зит olan ma"nayı gör gel 


595 p/583, н/дд не), туда, s/62"-62”, U/47P-483, L/383-385, C/s.117. 
1 dilin pak tut eli bağla: Elif pek tut dili bağla H.T. 
3 horoz: horos Н,Т. 
596 E/56”-57", Н/49?, T/483-487, S/61°, U/483, L/37“-37”, А/34°-35°, C/s.117. 
2 reng-i bi-şaf: bi-renk şaf H,T. 
3 olandan: olan Е,Н,Т,5; min ledün: men “aref A. 
4 şatıl: şal S, erler: erenler Е,Н,Т,5. 
5 olup: ol S. 
6 bayi: bağı H, T. 
7 şeyh: ey H,T; bulunmaz: onulmaz E,S,L. 
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2 Mahv idüp elvan-ı rengiñ reng-i bi-saf rahmetinden 
Vuşlat-ı sahana vaşıl kalb-i pür-nür ayı gör gel 


3  İstikâmet yollarınıü mazharı “uşşâk olandan 
Min ledünn dersin okuyup mekteb-i ra"nayı gör gel 


4 “Arifanıf kalb evinde irçe gelmiş bir esir ol 
Şatıl erler meclisinde bifi tutan kalayı gör gel 


5 Sen bu ilde dost elinifi yollarına rehber olup 
İsmi yâ-sın cismi tahir kaf u nün /4-/4yı gör gel 


6 Bunda gelmekden muradif şanki bir şahra misali 
On sekiz bif “alem içre noktada bul bayı gör gel 


7 Şeyh Hulüşi terk-i cân itmeksizin cânân bulunmaz 
Gülşen-i vahdet sarayın bülbül-i şeydayı gör gel 


293 57 
Mü fà “a le шп Mü 12 “a İc шп Mü 12 “a İc tün 


1 Bilürse hocam niçün virirler cinana gönül 
Bi can gülünüf gel ey sırr-ı şüfiyana göhül 


2 Ezel diyecek şorarsa bütün kim hoşca elem 
Şeref didiler hacet mi gören cihana göhül 


3 Uçursa kuşun severse özin arar bulamaz 
Bu zerre-i şan içinde bulur mekâna gönül 


4 Güzel seveniñ yanan ateşde cigerleridir 
Delindi yürek kebab olur olmayan göhül 


5 Seher güli tazelenür mi çiy düşse o dem 
Güneş gibi toğdı bülbül ider fiğana gönül 


6 Toğan şemsifi münevveridir Ziyâsın nakış 
Görindi “aziz erenleridir beyana gönül 


597 B/569, H/49P, T/A8”, 8/60”-613, U/483, L/367-37", A/37"-377, C/s.118. 
1 bi can: bir cân H.T. 
3 uçursa: uçarsa H,T. 
4 yanan ateşde: yanar ateş A. 
5 mi: eksik T.A. 
8 Hulüş: gönül E,H,T,S,L. 


357 


7 HGöhül evinif açıldı feyzi şaçıldı yürek 
Kerem kapusun yetiş göreyim vatana göhül 


8  Макат- cemale vuşlat-ı Hakk vişale Hulüş 


Ne bezm-i diliñ ezel ne imiş “ayane göhül 


294 55 
Müf te а lün Ра ‘i lün Müf te ‘i lün Fa “í lün 


1 Şems-i cemalif gören a ya hacet mi gönül 
Hüsnüfte Ый can viren а ya hacet mi gönül 
2 Hakka giden yollarıü menzilidir erleriñ 


Arslan olan çöllerifi a ya hacet mi göhül 


3 Vahdet iden kesretifi fahrın giyin hil" ati 
Şabra viren mihnetif a ya hacet mi göhül 


4 Hallerimiz bakdılar fani evin yakdılar 
S Arsiñ ölün yaptılar a ya hacet mi göhül 


5 Ferşifi için girdiler göülüm evin зога аг 
“Ayn-ı cinan oldılar a ya hacet mi gönül 


6 Levh-i kalem ta ezel “arş-ile kürsülü güzel 
Tutdı yedin lem-yezel a ya hacet mi göhül 


7 Yaradanı istehiz “arş-ı şehri istehiz 
Gonca gül ü bostanız a ya hacet mi göhül 


8 Şem"-i Hulüş zatıdır kalbifi dellatıdır 


Er ola mir”atıdır a ya hacet mi göhül 


295 59 
Мите а lün Müf te а lün Müf te “í Hin Müf te “í lün 


58 E/565-56), H/49”.505, Т/48°, 8/60”, U/483-488, L/36”, A/37, C/s.118. 
2 hakka: hakkdan Н,Т; olan: olur A. 
4 hallerimiz: hallerimize H,T. 
7 gonca gülü: gonca-i gül E,S,L,A. 
8 dellatıdır: dil âtidir A. 
5% E/565, H/507, T/485-493, S/603-60P, U/485, L/36"-36”, А/36'-36", C/s.119. 
3 ham: ham E,S,L; cana cinan: canı canan T. 
4 sırdaşınıü: şadacınıü E,S,L,A; yandığıdır: şardığıdır H.T. 
5 hoş görelim: hoş verelim E,L. 
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1 Сап gülünüh bülbülisin ah u enin oldı 2688 
Kalb eviniñ bağcesisifi gonca gülün derdi gönül 


2 Şah-ı ezel bezm-i сета! neylesün ol kil u kal 
Seyr-i sülük eyleye hal yarı biraz sevdi gönül 


3 Ham tama'ın neyleyelüm ahmak olur görmeyelim 
Fitnelerin sevmeyelim canı canan aldı gönül 


4 Bendeleriü sevdigidir ° asikiniñ şardığıdır 
Sırdâşınıfi yandığıdır er kulıdur yandı gönül 


5 Kimde ne vardır görelim kendidir ol hoş görelim 
“Alemi bir bir direlim şem“a yanan geldi gönül 


6 Benligif arslan gelemem kurdu öfünden geçemem 
Şahini kuşdan seçemem seçdigini bildi göhül 


7 Yoksa Hulüşufi sözidir körpe toğan Кос kuzıdır 
FeyzZ-i hurüc ol özidir hem-dem olur şimdi gönül 


296 509 
Müf te “i lün Ра ‘i lün Müf te “т lün Fa “í lün 


1 Pek güzel eglencesi derdi aniñ gonca gül 
Kırmızı al goncası derdi anıfi gonca gül 


2 Dürli çiçek bü-yı tenifi al benefşe ekenifi 
Заги beyaz dikenif derdi anıfi gonca gül 


3 Lâlesinifi bittigi elvan olur dikdigi 
Sünbüle “arz itdigi derdi anıfi gonca gül 


4 Hep çiçegin elvanı vardır anıfi giryanı 
Oñde giden sarbanı derdi апій gonca gül 


5 Sür göhülüü meyvasın irdi dili ayvasın 
Tolsa cihan cilvesin derdi aniñ ğonca gül 


6 o Toptoludur boş degil mürşide varmış degil 
Uçsa bile kuş degil derdi aniñ ğonca gül 


600 E/55”-565, H/50-50P, T/49?, $/60®, U/485-49", L/37", А/37°-38°, C/s.119-120. 
1 eglencesi: eylencesi E,S,L. 
3 lalesinif: 1а“ lesiniü H,T; sünbüle “arz: zünbül-i “arz A. 
4 giryanı: kerbanı L; sarbanı: şarbanı E. 
10 zatıdır ol: zatdır çün ol E,H,T. 
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7 “İlm-i /edün dilleri men “areññ sırları 
Menzil olan çölleri derdi aniñ ğonca gül 


8 “Кй uyandırdığı kana boyandırdığı 
Er diye kandırdığı derdi anıfi бопса gül 


9 Зета yakup bi-nişan “Aşıkı nitsün cenan 
Ma" şükıdır lâ-mekân derdi anıfi gonca gül 


10 Bezm-i Hulüşi ezel dilberi gördi güzel 
Zâtıdır ol lem-yezel derdi aniñ gonca gül 


297 601 
Müs tef “т lün Müs tef “т lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Her göhli biz bir eyleriz biz bülbüli “ uşşâki gül 
Her dem /edünni söyleriz biz bülbüli “uşşâki gül 


2 Dünyamızı dar eyleriz şubh-ı seher zar eyleriz 
Hakkdan уада var eyleriz biz bülbüli “uşşaki gül 


3 Er yolların destür iden kenz içre ol hem zir iden 
Ahir anı bir pir iden biz bülbüli “uşşâki gül 


4 Şeyhif sözinden çıkmazız piran izinden çıkmazız 
Ozler özinden çıkmazız biz bülbüli “uşşaki gül 


5 Hürisi vü ğılman olan dir cennete rıdvan olan 
Bir katre-i “umman olan biz bülbüli “uşşaki gül 


6 Şems mi toğan mah mı bakıfi irden gelen şah mı bakı 
Şah göfli dergâh mı bakı biz bülbüli “uşşaki gül 


7 Şirin lebi sükker diliz esrarını efkar diliz _ 
Var şeyh Hulüşi ir diliz biz bülbüli “uşşaki gül 


Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me f “1 lün 


601 E/55”, H/50P, Т/49®-49°, 5/59” U/49°, C/s.120. 
7 şeyh: ey H.T. 
602 Б/58°, H/50, T/49”, S/639 0/49° 1/38, А/78°, C/s.120. 
2 gülzara: gülzar E,H,T,L. 
3 tomurcağın: tonburcağın E. 
6 şeyh: dir T. 
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1 Seherde ah ider efğan göhül içre yanan bülbül 
Вир “aşıklarıfi kadrin gülistanda nihan bülbül 


2 Varup gülzara bağına mücerred tütisin söyler 
Açılmış ğonca güllerden diren dirdi cinan bülbül 


3 Gülüñ tomurcağın dirme karışsun birbirin dallar 
Şarılsın kırmızı ak gülleri hayli zaman bülbül 


4 Hakikat Ka" besin dilden tavaf itdikse Ый candan 
Muhabbet £enz-i mahfidir muhakkak mihriban bülbül 


5 Gel ey “ariflere şor kim nedir makşüdı “alemde 
Fena-yı şey'i Vahiddür idi daru”1-eman bülbül 


6 Hulüşi şeyh ikilikden geçen neyler bu eşyayı 
Olar şarf-ı nazar kildi bu ilde bi-mekan bülbül 


299 603 
Müf te а lün Миће а lün Müf te “í Hin Müf te “í lün 


1 Zann iderem her kişinif işledigi anı güzel 
Şah ider ol perverinifi sevdigi pür-kanı güzel 


2 “Işk-ile işbat iderek Rabbisinif varlığını 
Zât-ı ezel bezm-i Rasül kıldı şefi" anı güzel 


3 Herki tecellilerinif her biri bir yerde tesel- 
-lile görüp ümmet-i mü”minleri Kur”anı güzel 


4 HMerdif izin izleye gör Hakk yoliniñ menzilidir 
Var ki veli meclisine erleriñ erkanı güzel 


5 Şormağa varsaf kişiye kendüye befzetmegedir 
“Akil ü danaya varup gör nice cananı güzel 


6 Şah-ı Hulüşi didiren nutkına bi cana hemin 
“İlm-i /edünn mektebidir mekteb-i fermanı güzel 


603 E/573, H/515, T/49P, $/61°-61°, U/495-495, 1/37P, А/78°-78°, C/s.121. 
2 anı: yanı E,S,L,A. 
3 tecellilerinif: tecellini bunda $; leyl: leyle Н/Т, lik S. 
4 menzilidir: menzili A, erkanı: erkana H. 
6 şah: kemter T; didiren: didarın S, сапа: can T. 
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Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün Fe “т Іа tün 


1 Bir er bir erden almış mı esrârı haber al 
“Ali Muhammed şahıfa hünkârı haber al 


2 HGöhlüm gögünde ay gün toğubdur ne turursun 
Ay yüzli dilber var yüri envârı haber al 


3 Altun kafeste bülbül fiğanda ne dimekdir 
Ah dir vatanım vah dir o gülzarı haber al 


4 Kuş kurt tuyür hurd ister vatanın şıla itsün 
Fani bu fani bakiyi bul yarı haber al 


5 “Кій yedinden bilse semender kül olurdı 
Yanar bu cismifi pervaneden narı haber al 


6 Dün arpa buğday bayram ne gün dirse Hulüşi 
Gencer bu gündür şor sen de pazarı haber al 


301 905 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Yaz ey dil okuyup “ilmi yüri ders-hanelerden al 
Şakın kim incinüp incitme takva danelerden al 


2 İki “ilmin görüp hem zü”1-cenaheyn olmak istersen 
“Arefdersi /edünnmiü kökün “irfanelerden al 


3  Arındı zât-ı esmadan “arefdersi müsemmasın 
Cemi" zi-rüh teselli sen tecelli-hanelerden al 


4 Görüp adab u erkânı saña yetmez midi “ibret 
Alaydın bi-hayalardan var ol bi-ganelerden al 


5 Gel ey insan-ı kamil Rabbisin agah ider nefsin 
Velev zahir velev batın begim hayranelerden al 


604 E/577, H/513, Т/49°-50°, 8/61, U/49”, L/1065, C/s.121. 

2 ay gün: ay u gün H.T. 

4 kuş kurt tuyür hurd ister: hoş u tuyür isterler ki H.T. 

5 bilse: eksik Н,Т. 

6 arpa buğday: arefe buğdayı H, T; satır başında “dün “arefe ° iden bayram” ifadesi yazılıdır E. 
605 E/577, H/515, Т/50°, 8/62“, U/497, 1/39%, C/s.121-122. 

2 ledünniniñ: ledünnisin Н.Т. 
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6 Hulüşi hiç bilen dir mi diyen bilmez bu та“ пау 
Begim kim cezbe-i “ışka düşen divanelerden al 


Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “í lün 


1 Dilersef kamil-i iman ara bir mürşid-i kamil 
Bil oldur derdiñe derman ara bir mürşid-i kamil 


2 “Areften okuyup dersiñ Једу тт“ ilmini söyle 
Hızır Müsaleyin “İmran ara bir mürşid-i kamil 


3 Yoluü menzilleri berzah geçersen ol hudüdundan 
Olasın sen de bir “irfan ara bir mürşid-i kamil 


4 Реп bul afa söyle şefa“ at kanın istersef 
Seni beyt eylesün ğüfran ara bir mürşid-i kamil 


5 Velev zahir velev batın bu “ışka yok şanem muhtac 
Yüri “ışk içre ol mihman ага bir mürşid-i kamil 


6 Hulüşi şeyh yağılma hiç bu “ışkın halinlil pek tut 
Erenler erkanı pinhan ara bir mürşid-i kamil 


303 507 
Ме fā а lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Arama nefsifi ahvalin göhüldür derde derman bil 
İriş bir şeyh-i kâmile aniñ nutkını Kur'ân bil 


2 Nice kim feyz-i mutlakdan murâdıfi hasil olmakda 
Ne küntü kenz-i mahfiden cenân ol canı kurban bil 


3 Cihanda bir ere vaşıl ola gör tende can varken 
Ki nuşhun bunca zabt it kim derünuf içre ferman bil 


4 Bütün remz-i hakikatda veli sevdasına düş gel 
Bu lezzetden kemal ir sen cemi" envarı iman bil 


606 E/58“-588, H/51”, Т/50®, S/62”, 0/49°-50°, 1/39, C/s.122. 
6 şeyh: dir T. 
607 E/58”, H/517, Т/50®-50°, $/62°-63®, 0/50°, 1 /38°, А/35°, C/s.122. 
1 Kur”an: ferman Н,Т. 
5 kapasından: kapasında A. 
6 kesreti: kesret H,T. 
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5 Şakın şöhret kapasından cemal-i zât-ı Hakk olmaz 
Yapılmaz yapma yapmakla sözüm güş eyle ihsan bil 


6 Hulüşi ta bilince kesreti vahdetde haşr oldı 


Fena iklimini terk it bekayı sen de rüşen bil 


304 °% 
Me fā “т lün Me їй “í lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 HGöhül sultana meyl itdi şabır ismine mazhar kıl 
Dönüp “irfana meyl itdi şabır ismine mazhar kil 


2  Sa'âdet tacıdır devlet melâmi eynimiz hil" at 
Be-her ismifü bize rahmet şabır ismine mazhar kıl 


3 Yedim Müsâ “aşâsın vir meni Eyyüb halâşın vir 
Kemer-besten nihâsın vir şabır ismine mazhar kıl 


4 Di kalb ucdı o me”vayı bulur edna vü a“layı 
Gice gündüz de Mevlâyı şabır ismine mazhar kıl 


5 Hızır İlyas “İmrandan kananlar âb-ı hayvandan 
Yerin buldise Kur”andan şabır ismine mazhar kil 


6 Hulüşi nutk ider Türdan geçer ber-dar-ı Manşürdan 


Şoyunsun çar “unşurdan şabır ismine mazhar kil 


305 5% 
Me fā а lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Selametle cemi" mü'minleri ya Rabbi ihsân kıl 
Menem yarim meni bahş it heman postumda mihmân kıl 


2 Mürüvvet ister ol senden ricasın it kabül bendeñ 
Veliler halini giydir iki “alemde sultan kil 


608 E/585-598, H/517, T/50P, S/633, 0/50“, C/s.122-123. 
2 eynimiz: egnimiz E. 
4 me”vayı: me”vaya H,T. 
3 kemerbesten: kemerbestefh S. 
5 ab-ı hayvandan: аб u hayvandan Н,Т. 
609 E/598, H/52%, Т/50°, S/639-63”, U/50"-507, 1 /38°, C/s.123. 
2 giydir: giy de H.T. 
4 istegini: istedügini E,L. 
5 yâriü: yarin H.T. 
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3 Velev zâhir velev bâtın devasın isterem yârifi 
Yeri tar oldı gurbetde bugünki günde gülşen kıl 


4 Uyandırsın biraz şabr it güzel Rabbim “ömür vir de 
Апий istegini bir bir sen anda bunda dermân kıl 


5 Bilinmez derde düş itdifi hayır şer sendedir cümle 
Hasan yari Hüseyn-i Kerbela “ışkına imkan kıl 


6 Hulüşi bendehif yarin ilişme iste kendine 
Erenler halini vir de bilinmez derde Lokman kil 


306 919 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa ‘i lün 


1 “Andelibim sinemi hos yare kil 
“Ar namüs sisesiñ bifi pare kil 


2 Çün bu ilde şaşkın oldi her işim 
Çaresiz kaldım yine gel çare kil 


3 Ahu zarm giceler ta şubha dek 
Bülbülüm dost gülşeninde zare kil 


4 Ey şanem dostuf yüzin göster baña 
Hem beni ucdan uca hünkara kil 


5 Hikmetif daru”1-eman itseü Nesim 
Nefsimi bildir seni sen dara kil 


6 Varlığın olmaz Hulüşi kalb-ile 
Tendeki canım cenân it yâre kıl 


307 91 
Fa “т [а tün Ра “т Іа tün Еа “т Іа tün Få ‘i lün 


1 Okuyup zahirle bâtın “ilm-i “ilmu”llaha gel 
Şeyhe ol ta“lim-i la ilahe illâ'llâha gel 


610 р/55° H/522, Т/50°-51°, $/59°-60°, U/50P, L/37”, A/90”, C/s.123. 
2 ilde: kez A. 
4 şanem: eksik A, baña: meni E,S,L. 
6 olmaz: olmuş A. 

611 A/36”. 
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612 А/36'. 
613 4/36”, 


Nefs-ile eyle muhareb “ömrüfi zay eyleme 
Zikr-i tevhid-ile agah ol da sırru”llaha gel 


Gel o ef ali bakar пе ће çal seyf-i Hakı 
Göresifi özünde âdem sen şafiyyu”llaha gel 


Nakşrü al sensinki tüba pir-i faniden giyen 
Маһ haydan hakikat şems-i vechu”llaha gel 


Şem‘ -i ya kayyum uyandır kahrına lutfu”1-emin 
Rahmeti ојзаћ Hudanı şaf-ı гаһи’ аһа gel 


Şeyh Hulüşi can gözile zatını gördi тип 


Emr-i “alidir Muhammed sen de emru'llaha gel 


308 512 
Fa “т lā tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 

Seyr-i gülzarında babu”llah iden gördi cemal 
Sırr-ı seyranında vechu”llah iden gördi cemal 


Remz-i Hakkı ol hakikat remzini bezm-i ezel 
Dilde hil‘ at giydi kenzu”llah iden gördi сета! 


Şol cemalifi zerresinden nüş iden hayy oldı hayy 
Kalb-i sultan had-ı bismi'llah iden gördi cemal 


Geldi fahrından münevver ah iden eyvah iden 
Devleti “uzletde şabru'llâh iden gördi сета! 


Al celaliñ sen cemali Hakk kemalin bunda bil 
Vaşıl-ı yar ol ki fazlu”1lah iden gördi сета! 


Şeyh Hulüşi zillet-ile nutk idüp halvet yolın 
Can feda kıl tende rühu'llâh iden gördi сета! 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün FA ‘i lün 


Her tarafdan yar göründi her demifi “ankası dil 
Cam-ı vahdetden bilindi şol göfül sevdası dil 
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6м д/36°-37°, 


Dosta да“ vet eyleyenler hoşca meyvalar ile 
Hüriya ğılman özünde er toğan elması dil 


Şu“lesi Hakk zerresinden zinet-i dünya bilüp 
Kenz-i sirriñ haznesinde seyrinifi a“lası dil 


Kim kanan şevkifi meyi ne zulmetiñ bahrın irer 
Mazhar-ı “alemde şems ol devr iden envası dil 


“İlm-i hikmetden göründi her tecelli “Alemin 
Gonca gül gülzar içinde bülbülüñ şeydası dil 


Menzili kudret kemali bi-nişan olmaksızın 
Nakş idüp elvâne rengin reng-i bi-da° уӣѕ dil 


Gör nedir ağyar ile yari Hulüşi fark ola 


Derdinifi ğayrıda derman nicedir uhrâsı dil 


Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра Т lün 
Ey göhül mir”at-ı âdem aç gözüñ sultāne bil 
Bunca gör kim kalma а“ та sec özü güfrâne bil 


Çün teveccüh kılsa mü'min mürşid-i kamil gerek 
“Akili hoş gâfil olma “ibreti pervane bil 


Tâ hakikat feyzini gel bunda irşâd eylesün 
Вій bir ismin it müsemma sen dahi vicdâne bil 


Nefs-i nefsi dimediler vârisi ol enbiyâ 
“Ali-şânıdır Muhammed şer“ -ile şahane bil 


Ol mukaddemden muahhar hem müyesser kıl emân 


Bul nazar-ğah eyle Hakkı kâmil-i imane bil 

Şeyh Hulüşi gecdi elvan rengi bi ol şafına 

Şeş cihetden saşdı evşaf nutkını Kur”ana bil 
Kafiye-i Harfu”1-Mim 


615 E/597, H/522, T/517, 8/64", 0/50°, L/1049-104, C/s.124. 
1 “unşür: ünşür L. 
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Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa <i Іа tün Ра Т lün 


1 Çar “unşürdan giyalden sersemim ben sersemim 
Eynimi irden şoyundum her demim ben her demim 


2 Еаһг-1 “alem meclisinde ben ricallerlen bile 
Hulk-ı Ahmedden giyindim hem-demim ben hem-demim 


3 Şöyle Ый сапап geçüp cananı ben buldum ise 
Şüretim koy siret içre ğam yimem ben ğam yimem 


4 HEnbiya vü evliyâ vü bunca er ervahına 
Olmışam zi-rüh-ı pür-nür görmemim ben görmemim 


5 Şem'-i iska gel görindi tolanur pervaneler 
Hakkiñ “ışkına düşüp kim yanmamım ben yanmamım 


6 Terk idüp yaran-ı yarı ta bulunca yürirüm 
Şeyh Hulüşi gel dimişdir gelmemim ben gelmemim 


312 616 
Fa Ч [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Tarumar itdim bu gün terkimde can kalsun dimem 
Başdığım yerler yıkılsun kim viran kalsun dimem 


2 Terk idüp mal ü melalim hos çıkam ğurbetlere 
Baş açık yalın ayak “alemde şan kalsun dimem 


3  Varayım bir mürşid-i kamil eşigin yüz sürem 
Evliyanıü yolların haşa diyen kalsun dimem 


4 Bülbülüm feryâd-ı 'ışkım yaksa gülzarı bütün 
Gonc”açılmış güller içre aşiyan kalsun dimem 


5 Ben güzeller şehrine vardım ulu harman içün 
Arpa buğdayı koyup şafi şaman kalsun dimem 


6 Şeyh Hulüşi gel bu “ışkıf hâlini giydir baha 
Ва“ дећи şimden gerü bil sen güman kalsun dimem 


6 şeyh: ey H.T. 
616 p/595.603, H/527, T/519, S/649-64”, 0/50°-51°, C/s.124. 
3 eşigin: işigine Н,Т. 
4 Ğonc”açılmış: vezin gereği “Gonca açılmış” kelimelerini bu şekilde yazdık. 
6 şeyh: ey H.T; baña kelimesi sonradan eklenmiş H. 
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31367 
Ра “т Їй tün FA “т lā tün FA lâ tün FA “Т lün 
Ey Huda kalbimde kesret virme aşla istemem 


Nefsimif hâlinde halvet virme aşla istemem 


Ben bugün “aşıklara şordum didi sensin güzel 
Bu güzelik bende mihnet virme aşla istemem 


Nideyim a'lâ-yı “illiyyine mazhar olayım 
Şol meni “alemde devlet virme aşla istemem 


İtmedif mi altmış üç yıl hem mu“ammer yâriği 
Bir kılındı gayrı himmet virme asla istemem 


Sen meni kâfir kılaydıfi ben turâb oldum idi 
Şimdi hayyım mevt-i zulmet virme aşlâ istemem 


Şeyh Hulüşi küfr içinde arayup buldı seni 


Hem bugün yârime hasret virme aşlâ istemem 


314“ 
Fa “т Іа tün Fā ‘i lā tün Fā Ч lā tün FA “1 lün 
Bilmedigim bilmedime bildim efkār istemem 


Men beni bildim beni ben buldum efkār istemem 


Añladım ki hep revişler bend-i nefsimden imiş 
Soyunup abdal olam şimden gerü “ar istemem 


Varlığın tahtın birakdim “azm idüp çıkdım yola 
Pes ayak yalın gezen gülzar güftar istemem 


Hep tecelliler göründi bilmezem halim nedir 
Bir “aceb müşkil miyem “Alemde hiç kar istemem 


El yuyup fani hayalatından it kalbin Hulüş 
Ol bekasi vahdeti fanide tekrar istemem 


617 E/60”, Н/527, T/51“-517, 8/64°, U/517, L/412, C/s.124-125. 
1 halvet: kuvvet S. 


6 şeyh: bu H.T. 


618 Б/63®, H/52”, Т/51, S/67P-689, U/512, L/42”, C/s.125. 
5 hayalatından: hayalatdan H,T. 
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315 619 
Fa “т lā tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


Toğrısıysa göflüm içre ben yehüdi istemem 
Bir “adüvvümde odur Mervan pelidi istemem 
Uyruğunuf bir göz ide kör idiydi istemem 
Ben yedi nirani babs itdim Yezidi istemem 


Cife-i dünyaya talib himmet ise istemem 
Kupkurı dava ile ol “ibret ise istemem 

Hep bu yolda her kimif kim ümmet-ise istemem 
Ben yedi nirânı bahş itdim Yezidi istemem 


Ehl-i beytifi kadrini а lā bilüp kim gelmez o 
Fitnedir bugünki gün yarınki günde gelmez o 
Kendi nokşânın görüp kendi tabülun çalmaz o 
Ben yedi nirânı bahş itdim Yezidi istemem 


“Arififi kahrın lutuf gör ëafiliñ lutfun kahır 
Diller içre tuymadıf Fir" аута gark itdi bahır 
Mayesi ekşi tutulmış balı itmez mi zehir 
Ben yedi nirani babs itdim Yezidi istemem 


Şeyh Hulüşi nefsini bildiñ ise bildir bize 
Mışriya Yünus dilinden espozi dir espozi 


Zat-ı hüsni aşikar it mahrem it ğayrı yüzi 
Ben yedi niranı bahş itdim Yezidi istemem 


316 520 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


Gel bu “ışk içre denildi ben veli pervaneyim 
Ko yanam şem‘ iñ сегаё deñ deli divâneyim 


619 E/67”, H/533, Т/512-52°, 8/72”, U/51“-51”, L/46"-46”, C/s.125-126. 
1 toğrısıysa: toğrısı S. 
2 Nakarat mısra ikinci kıtanın ikinci mısraı olarak yazılmış sonra üstü çizilip yanına doğrusu 


yazılmştır H. 


4 kahrın: kahrını H,T. 


5 şeyh: ey H,T. 


620 B/598, H/53%, Т/52°, S/63”-64", U/51”, L/1017, С/.126. 
1 denildi: dindi E,H,T,L. 
2 ya: eksik E,H,T; kar-haneyim: ker-hâneyim S,L. 
3 ders-haneyim: derşaneyim S. 


5 çün: eksik S. 
6 şeyh: bu H.T. 
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2 Misri ya Yünus dilinden emr ider Ümmi Sinan 
Mektebimdir dir /edün “ilmine ben kar-haneyim 


3 İkiyüz ta yirmi dört biñ dört kitab oldi inen 
Kimdir ol takva içinde bir ulu ders-haneyim 


4 Aç o Kur”anı ve men yekfürde bi't-tâgüti bak 
Mü ”min-i kamil olan haksız mıdır put-haneyim 


5 Ben bu cismim mahvına çün şöyle “ahd itdim idi 
“İlm-i şer“ a vaşıl oldum dirse fetvâ-hâneyim 


6 Bir zaman derya-yı “ışkda katreyi buldum diyen 
Şeyh Hulusi çüşa gelse dir mi kim “ummaneyim 


317 5! 
Fa “т lā tün Ра Ч lā tün FA Ч lā tün FA ‘i lün 
“Alem içre şah olupdur görse kim esrârıyım 


2 “Aşık oldur “ışk içinde ma" şük-ile haşr ola 
Mah-ı hüsnüñ şemsinifi “aynın iden didarıyım 


3 Göhlümüğ efkarı sensin istemem hiç ğayruyı 
Kerbela baranı dirler ehl-i dil ikrarıyım 


4 Bilmeyen bilmez bu günden soñra geldigin niye 
Geldigin bilmek imiş sultanı bil hünkarıyım 


5 Şüfi gel bir kez nazar kıl küfri koy imanı al 
Büsbütün şahib-göhülde görinen seyyarıyım 


6 “Arifin hüsni keramet gör ne yarif hüsnidir 
Ta tecellisin teselli eyleyen güftarıyım 


7 Şeyh Hulüşi gel göhül şehrinde abad eyleyüp 
Nice yetmiş Ый sarâyıfi şor gelen mi" тапу 


318 77 


621 риво? н/53°.53°, Т/52°, $/65®, 0/517-527, 1/39 405 А/387-39%, C/s.126-127. 
1 ey: gel HT. 
3 efkarı: efkar E. 
7 şeyh: ey H.T. 

622 622, H/537, T/52“-52, S/667-67", U/522, L/41?, A/892, C/s.127. 
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Fa “т Їй tün Еа İ2 tün Fa 18 tün FA “i lün 
1 Кам [и] lutfu cahına düş ben seni pür-hüb diyem 


Şah iken kul kul iken sultan olan mahbüb diyem 


2 Ках [и] şeb efğan içinde kim bulupdur Yüsufun 
Hasretifi “ışkın Züleyha ağlayup Ya" küb diyem 


3  Şüreti âdem olup hem nefsini bilmez ise 
İçi hayvan hamr içinde topdolu bir küp diyem 


4 Gir veliniñ yollarına men “arefden okuyup 
On sekiz Ый “alem içre Hakka ol merğüb diyem 


5 Kim ki kalbin defterin yazmış kerem fetvaların 
Ol dahi ümmü”İ-kitab olmış kanı mektüb diyem 


6 Şeyh Hulüşi ben bu ilde göreli Hakk sırrını 


İsmimi divane takdım kendimi meczüb diyem 


319 523 
Müs tef “т lün Fa “т lün Müs tef “т lün Еа “í lün 


1 “Aşıklar inhasıyım dillerde “uşşakiyim 
“Alemlerifi haşıyım dillerde “uşşâkiyim 


2 Ervahlariñ zatıyım bezmimde mir”atıyım 
Emr oldi hacatıyım dillerde “uşşakiyim 


3 Митић aynasıyım pervane şem" asıyım 
Göhlün de aşnasıyım dillerde “uşşakiyim 


4 Kalbif evin mahıyım Hakk sırrı dergâhıyım 
Sultanlarıfi şahıyım dillerde “uşşakiyim 

5 Vallahi müştakiyim şirin lebiñ sâkiyim 
Kandım ezel bakiyim dillerde “uşşakiyim 


6 Merdaneler canıyım özlerde cânânıyım 
Görsefi Hulüşâ neyim dillerde “uşşâkiyim 


2 ağlayup: ağlayan A. 
3 beyit eksik A. 
6 şeyh: ey H.T. 
623 Б/66°, H/535, Т/52°, S/719-71”, U/528 1/44%, A/38”, C/s.127. 
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Fe “т lā tün Fe “т lün Fe TI Іа tün Fe 3 lün 


1 Yine haş bağcesinifi açılan gülleriyim 
Yenice taze bağı kati bülbülleriyim 


2  Şarılur birbirine şarı gül kırmızı ak 
Çile sepmiş çoğı al aşıl elvânlarıyım 


3  Seherifi vakti fiğanı işiden arzü çeker 
Diremiş yapracuğun seveniñ kollarıyım 


4 Ош kumrıları uçuşurlar yuvasın 
Hele tütileriniñ ser-i serverleriyim 


5 Hacedim kalmadı bülbülünüü ârzüların 
Güle kıymet biçemez kim deyü kâmilleriyim 


6 Şabâhıfi vakti Hulüş güneşif toğdığı yer 


Giçeler mah-ı Ziyası göre enverleriyim 


321 525 
Мите “i lün Fa ‘i lā tün Müf te “í lün 


1 Söyle baña derdifie dermân olayım 
Çekme elem hem dahi Lokman olayım 


2 Arzülarıfi her ne istersefi güzelim 
Canım bilen tende kim kurban olayım 


3 Kurduf ise cana cenan kalb evine 
Gönder beni emrife ferman olayım 


4 Уагѕай veli meclisinde “ilm-i /edünn 
Dersifi okut mekteb-i “irfân olayım 


624 убт? H/548, Т/52°, $/71°-72°, U/52"-52”, 1/45, А/437-43", C/s.128. 
3 ârzü: “arzu E,S,L,A, 
5 hacedim: hacetim Е,Н,Т; arzüların: “arZüların E,S,L,A. 
6 Ziyası: Ziya A. 
625 B/66", H/548, T/52”-535, $/70°-71°, U/527, 1/44, A/439, C/s.128. 
2 ârzülarıf: “arzülarıü E,S,L,A; bilen: benim H,T. 
3 cana: canda L.A. 
4 varsañ: dirseñ E,H,T,S,L. 
5 kadehi: kadeh E,H/,T, ide: eyle E,H,T. 
6 derdi: der diyen H.T. 
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5 Toldursa sakileriñ nürdan kadehi 
Virsün elem nüş ide mestan olayım 


6 Hasret çeküp база за yerlerde yüzüm 
Derdiñ Hulüş hak-ile yeksan olayım 


322 626 
Fa “т [а tün Ра “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1] Ви zaman seyyah idüp “alemde devran olayım 
Капае уапћ база 51 yerlerde yeksan olayım 


2 Кезка Ый canım olup “ışkıüla kılsaydım feda 
Aşl Tul nesli ben aniñ zatına kurban olayım 


3 Ben bu yarif “ışkına rüsvaye geldim “âleme 
Hem dahi divane oldum bir de “üryan olayım 


4 Çün işitdim iki “alem fahrı giydi çul “aba 
Mahv idem ten mülkini köşkünde viran olayım 


5 Ey güzel ben derde düşdüm kim baña derman ide 
Sen benim derdimi derman vir de derman olayım 


6 Şeyh Hulüşi sen bu “ışka bilmedif mi ta ezel 
Yandıram şevkif çerağın hem de pervan olayım 


323 527 
Fa “т Іа tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Mekteb-i kenzinde ser-girdar-ı arslan olmuşam 
Mekteb-i has defterinde ma"n-ı iman olmuşam 


2 Тат [ü] cismi zât-ı ракій hüsnüne “ayne”l1-yakin 
Hoş nazar-gah eyle kevser öz gelen şan olmuşam 


3 Diller içre beyt-i ma" mür tevhidi kalbi bulan 
Süz-ı “iska yar olaldan canda canan olmuşam 


626 E/62P, H/548) T/53?, $/67°-67°, U/52”, 1/41°-42°, C/s.128-129. 
6 şeyh: ey E,H,T. 
627 E/62”, H/545, Т/53®, 8/67", U/527-535, L/423, A/405-413) C/s.129. 
1 arslan: “arşlan $; та“ п-1: müma E,S,L,A. 
3 tevhidi: tevhid E,H,T, süz-ı “ışka: ateş-i “ışka E,S,L,A. 
7 şeyh: ey H.T. 
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4 Feyz-i Mevlâ ism-i hatdan istiva çekmiş rical 
Gül gülistan bağ u bostan dilde gülşen olmuşam 


5 Devr-i “alem “aşrı bir yer küllisi şahra dimek 
Renk elvanında bi-renk sırr-ı şahan olmuşam 


6 Zât-ı mutlak lâ-mekândan gelmişem “ibret içün 
Şad-hezârân zerre zerre сет“ -i insan olmuşam 


7 Şeyh Hulüşi sakirin u şâbirin u “âmilin 


Eyledi Rabbim de “âbid ben de “irfan olmuşam 


324 °% 
Fa “т Їй tün Fa “т lā tün FA lâ tün FA ln 
1 Вер bu bahrıf katresin “umman olaldan ağladım 


Yerlere yüz sürüp yeksan olaldan ağladım 


2 Nice biñ elvan içinde şemsifi envarın görüp 
Ol hakikat şehrine dükkan olaldan ağladım 


3 Derde düşdüm bilmedim derdim baña derman imiş 
Şah-meranı tiğladım Lokman olaldan ağladım 


4 “A/leme 1-езтаћ ta" lim eyledifi çün ademe 
Sırr-ı Hakka kenz-i bi-pâyân olaldan añladim 


5 Keşret içre vahdet oldım vahdeti kesretde hem 
Her tecelliden görüp mihmân olaldan afiladım 


6 Küfr içinde koyma canıf var yüri a'lâyı bul 
Şeyh Hulüşi şahibu”l-iman olaldan añladim 


325 629 
Еа Ч Іа tün Fa “т Іа tün Еа “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Ніла vardım okuyup “irfan olaldan añladim 


628 B/62”-638, H/54”, Т/53°-53°, 8/67”, U/533, L/42”, C/s.129. 
1 yerlere: yerleri E,S. 
2 envarın: elvanın H,T. 
3 şah-meranı: şeh-meranı E. 
6 şeyh: ey H.T. 

629 B/635, H/545-55", Т/53°, $/67°, U/533, L/42”-435, C/s.130. 
4 işar: neşyar E,S. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Min ledünni dersini “İmran olaldan añladim 


2 Bir zaman elvan-ı nüuruñ hüsnüne kıldım nazar 
“Akıbet şem'ayı ben pervan olaldan añladim 


3 Gör hakikat mürşidin ikrârı mı virmiş iken 
Cezbe-i “iska düşüp hayran olaldan añladim 


4 Bu fena mey-hanesinde nice isar olmadım 
Cür" a-i saki kanup mestan olaldan añladim 


5 Biñde bir on буде bir yüz bifde bir bii bide bir 
Derde derman bildigim Lokman olaldan айайт 


6 Şeyh Hulüşi ben bu ilde göreli Hakk sırrını 
Hoş karışdım katreyi “umman olaldan añladim 


326 830 
Fa Ч [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Kim bu ilde yar ile mihman ise gelsün görem 
Ab-ı hayvandan içüp hayran ise gelsün görem 


2 Hakka layık kimseler yokdur diyen hiç gelmesün 
Merhaba her gördigin güfrân ise gelsün görem 


3 Kendi nefsinden haber alsun eger “aşık ise 
Rabbisin virsün haber insan ise gelsün görem 


4 Hep yedinde zann idem сеппейегій miftahını 
Oyle bir kamil olan “irfan ise gelsün görem 


5 Eryedinden çekmedigi kaldi mı заф Капа 
Nice yüz bifi kerre biñ pişman ise gelsün görem 


6 Kendini a'lâ görüp kim ğayruya varmaz ise 
Şeyh Hulüşi dir o kör şeytân ise gelsün görem 


327 631 


630 E/598, H/552, Т/53°, 5/63, U/533-535, L/395-39”, C/s.130. 
1:ab-ı hayvandan: ab u hayvandan Н,Т. 
6 kendini: kendüyi H.T; şeyh: ey H, T. 
631 a a b a b b b 
E/607, H/55°, T/53 -54°, 5/64, 0/53 , L/39 , C/s.130-131. 
3 ente: inti H,T. 
5 Mervan ile: Mervanla S. 
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Fa “т Іа tün Ра “т Іа tün Fa ‘i Іа tün Ра ‘i lün 


1 o Göülüm içre ben muhânet almadım ki gizlesem 
Defterim bak gel hıyânet almadım ki gizlesem 


2 Eryedinden bir kadeh nüş eyledim tolu tolu 
Nür kadehden şor emânet almadım ki gizlesem 


3 Dost yüzin “âşık olan Allah içün gelmez ğına 
Entipüfden dir şeca"at almadım ki gizlesem 


4 Hakk cemalin gördi kim göstermedi “ ayne”l-yakin 
Der mi haşa bi-diyanet almadım ki gizlesem 


5 Sevmezem vallah Yezidi ol pelid Mervan ile 
Kalbime geldikce lezzet almadım ki gizlesem 


6 Şeyh Hulüşi kalb evinde ol emiru”l-mü ”minin 
Gördigim sevda-yı mihnet almadım ki gizlesem 


328 532 
Fa “т [а tün Ра “т lā tün Еа “т Іа tün FA ‘i lün 


1 Şüfi difle tuy bu esrârı görüp kim aümazam 
Keşf olındı ise hünkarı görüp kim añmazam 


2 Zât-ı mutlak tende canım canda cananım iken 
Hâkimifi hükmünde bi-dârı görüp kim afimazam 


3 Biz bu ile hayli olupdur dost ilinden çıkalı 
Dostdan ayru gayrı didârı görüp kim aümazam 


4 “Alem içre dellâl olmış suhteler “ilme”1-yakin 
Ma-siva “ışkında efkârı görüp kim añmazam 


5  Nokşânımdır hiçe virdim kendimi gayret yolın 
Pir yolında çar-şü pazarı görüp kim aümazam 


6 Şeyh Hulüşi sende istiğrâka düşdüü tâ ezel 
Sende buldum sende her varı görüp kim afimazam 


6 şeyh: ey H.T. 
632 B/60"-60P, H/553-557, T/548 8/647-655, U/539, 1/39, C/s.131. 
3 hayli: hayy E,S,L. 
4 dellal: tellal E,S,L. 
6 şeyh: ey H.T. 


377 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün FA ‘i lün 


1 Hasta diller dertlerinde gizli bii derman menem 
Mü miniñ kalbin hüveyda rehberim her an menem 


2 Gülde mi bülbülde i"lan sev sevil sevdadasiñ 
Yaz bahar eyyamı gülşen şir ü dil Kur'an menem 


3 Gizli Kur'ân içre bi”z-zat ism-i a" zam var imiş 
Beyt-i та mür зафката göflüne mihman menem 


4 Ah irişse vah-ı efğan kim mürai olmadan 
Tevhid-i halin şıfatım küllü mi iman menem 


5 Ol vücüdif zerresinden cân kulağın işiden 
Menzili gelsün velayet cüz iren “üryan menem 


6 “Aşık u та şük olanlar harb u darb-ı kudreti 
Kudretinden bi-nihâye emrine fermân menem 


7 Vaşıl-ı Hakk olmağa yar ister iseü çok zaman 
Toğrısı candan geçersefi caniña canan menem 


$ Şeyh Hulüşi emr-i Hakkla bezm-i zatı tā ezel 
Küllü şey'in aşlına гасі“ idüp el”an menem 
Fa “т lā tün FA а lā tün Еа “т lā tün Еа “í lün 

1 “Aşıkıf Hakdır imamı tevhid-i Kur'ân menem 
Dersifi gör men “areflen mekteb-i “irfan menem 


2 Мт ledünnüf feyz-i mutlak emr-i Hakkdan irmişiz 
Menzili kudret kemali hadd-ı bi-payan menem 


3 Sen bu ilde derd-i “ışkiü dermanın hazıkda şor 


683 Буба 610, H/55”, T/54, $/65°-66°, U/53”-548, L/42“-42”, АЈ41?, C/s.131-132. 
1 diller dertlerinde gizli bi: dil olanları derdindeki A. 
5 vücüdıf: vücüdı Н,Т. 
8 şeyh: ey H.T. 
684 E/61”, H/55”, T/543-545, S/66°, U/543, L/40P, A/433, C/s.132. 
І dersiği: dersi H,T. 
5 ide: ola S,A. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Dilde Eflatün gerekse sen seni Lokman menem 


Çoşdı ‘оттап katre katre “âleme rahmet şaçup 
Gark idüp dünyayı bahra Nüh-ile tüfân menem 


Fehm idüp gel dost işigin yüzlerifi hak ide gör 
Terk idüp şöhret kabasın yol ile erkan menem 


Şeyh Hulüşi noldığın “Alem bilür mi ademiñ 


Hatt-ile hatemde görsef şadrıfa ihsân menem 


Fa “т Їй tün FA “т lā tün Fa 18 tün FA “1 lün 
Virdi Hakk kudret kemali cem" olan eşya menem 


Sırr-ı vahdet içre kesret gizlenen /2-22 menem 


Ka'be-i “ulya-yı mutlak dilde tevhidim bugün 
Şüretâ агар görinen rüh ile “İsa menem 


Feyz-i Hakk oldum tecelli Şeyh-i Ekberden bile 
Cennetü'l-me'vâ-yı tuba tür olan Sina menem 


Yek vücüd oldum Ehaddan varını yok yoğı var 
Her teselliler içinde gösteren dana menem 


Anı her andan göründüm şâh-ı merdân olmuşam 
“Alemi şahan özünde setr olan meyva menem 


Mehdiyi görmek muhaldir uğradı yolum görem 
Elçiyim ervah-ı şana şah-ile hala menem 


Şeyh Hulüşi şafi halvet vahdeti kıldı karar 


Mahv iden tenler vücüdın Hayy iden mevta menem 


685 E/61P, Н/55°-56°, Т/54°, 8/66", U/54?, 1/40, A/41°, C/s.132. 
1 menem: benem Н,Т. 
2 menem: benem Н,Т. 
4 vücüd oldum: vücüdumdur L. 
5 beyit eksik E,H,T,S,L. 
7 şeyh: bu H,T, menem: benem Н,Т. 
686 E/60”-617, H/56°, T/547, $/65°-65, U/545-54”, L/40", А/39°-39°, С/в.133. 


3 “iska: “isk L. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Fa “т lā tün Ра Ч lā tün FA Ч lā tün FA ‘i lün 
1 Gizli canan olmaz idi kıymasa canım benim 
Çün celalı çalmıyaydı “ışka cananım benim 


2 Vaşıl-ı yar olmak içre dilde ikrar almış ol 
Olmağa tevhid-i beytin sırr-ı seyranım benim 


3 Каре kavseyni göhülden derd-i Hakk Lokmanıdır 
“Işka dermân hiç bulunmaz derde dermânım benim 


4 Ol mürüvvet kanı bezm-i tâ ezel hünkâr mı 
Tab“ -ı şi“ rim lâ-mekândan geldi sultanım benim 


5 Karbe-i “ulyayı mazhar cennetü'l-me'vâ bilüp 
Min fedünn göstermek üzre şimdi mihmanım benim 


6 Şeyh Hulüşi sen de “апка bilmege bilmez midiñ 
Hüsn-i yâ-sıninde 12-ћа virse hem şanım benim 
333 537 
Fa “112 tün Fa “т lā tün FA “т lā tün FA “т lün 
1 Hakka kulluk eyleyenler tendeki canım benim 


Yollarına can virenler canda cananım benim 


2 Gel beni dahl itme şüfi medh ü zemmi birledim 
Nefsimi ışlah içün “alemde hem şanım benim 


3 Yek nazar kildim tecelli zatımı pak eyledi 
Zahida sen alamazsın Hakkdır ol kanım benim 


4 “Işk içinde ben melamet hırkasın giydim ise 
Fahr-ı “alem “ışkına bil oldı “üryanım benim 


5 Her gelen bir bir vatan tutmış fena gülzarını 
La-mekanım şorsa уа“ 17 nerde emkanım benim 


6 Gizlü beytu”llahı yapdım dilde та“ mür eyledim 
Şeyh Hulüşi “arz iderken geldi Sübhanım benim 


637 руб]? Н/56“, Т/55°, 8/65”, U/547, 1/4040, С/в.133. 
5 imkanım: mekanım L. 
6 şeyh: ey H.T. 
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334 °% 
Еа “т lā tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 
1 Kenz-i istiğrak içinde mazhar-ı a‘ а didim 
Devr ider elvan-ı nüruü lâ-mekân illa didim 


2 Görse kim kudret kemalin şaf olup hayran didi 
Ta ezel “ışkıfi şarâbın kandırır тоша didim 


3 Dir güzeller şahını gördüm de ağlar hem güler 
Ol cemâlifi Ka" besinde gösteren Mevlâ didim 


4 Zât-ı hüsnüfden görindi günde yetmiş ый hicab 
Bakdı cânlar perdesinde derd-i dil dânâ didim 


5 “Akl-ı küller dir bizimdir Hakkı zahir görmişiz 
Gülşen-i vahdet degil mi küllisi гапа didim 


6 Şeyh Hulüşi “ışka uymış aşiyan olmak diler 
Yapdı gördüm ten sarayın göhlidir ° anka didim 
335 539 
Fa “т lā tün Ей ‘i lā tün Fā Ч lā tün Ра “1 lün 
1 Mey-i mahbüb olmayanda meylimi neyleyeyim 
Şubh u şamı vakt-i her dem vaktimi neyleyeyim 


2 Terk-i tecrid itmek ile yarını bilmek degil 
Çün tahammül ma-sivasın mest olam bilmeyeyim 


3 Ta ki bezm-i la-mekanda mest ile kıldı sücüd 
Şimdi varım el çeküp ben dil hümayün neyleyeyim 


4 Zât-ı ракій meclisinde vaşl-ı Hakk olmalıdır 
Ol makam oldur mücellâ gayrı bid'at giyeyim 


5 Hüsn-i zann itmek görindi mü ”mininif şânıdır 


638 E/623, Н/56', Т/55°, $/66°, U/54”, L/41“-417, C/s.133-134. 
2 monla: molla Н,Т. 
3 şahını gördüm de: şahı ney görmekde S. 
5 vahdet degil mi: vahdetdi gülüm S. 
6 şeyh: bu H,T. 
639 6619.62 H/56”, Т/55°, 9/667-66", 0/54°-55°, 1/407-41%, А/44°, C/s.134. 
2 bilmek: bilme A. 
3 neyleyeyim: neyyeyim S. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Can göz-ile “ibretim Hakk na-Haki görmiyeyim 


6 Şeyh Hulüşi теп “arefdersindedir “ilm-i /edünn 
Küllü şey'in sende mevcüd bil seni sen diyeyim 


Müs tef “т lün Fa “ü шп Müs tef “т lün Fa “ü hin 


I Sükker lebifiden kandım ey gözleri mestânım 
Şirin dil-i hüsnüfiden gül-güne-i gülşanım 


2 Kaddif görüp hayrânım ismiñ tuyup pervanım 
Сезтићде âb-ı hayvanım gerdânıfa devrânım 


3 Dilber yüzifi gösterdifi yakdıfi çerâğ isterdifi 
Kenziüde gizli isterdi zatım özin burhanım 


4 Bağ-banesin sen bostan dillerde olduü destan 
Canım cinânım dostan hos geldifiz şahanım 


5 Cismifi gören ademdir nakli iren hatemdir 
Şahım bilen matemdir güftaresi pinhanım 


6 Vahdet görin mihmandan “ibretleri erkândan 
Hikmet Hulüş sultandan güfrân ider Sübhanım 


337 541 
Müs tef “т шп Müs tef “т lün Fa “ü lün 


1 “Iskiñla mahrem oldılar esrariñ 
Sevkiñle hem-dem kil bizi Sübhanım 
Elvanları sensin nür-ı епуагій 
Devran iden şem“ iñdedir pervanım 


2 Dü--“alemif haşı nedir sormissiñ 
“Aşık olup erler meclisin görmişsifi 
Nürdan kadeh şunmış ise turmışsıfi 
Sükker lebin kanmış idifi mestânım 


%0 E/635-63”, Н/56", Т/55°, $/68°, U/553, L/439, A/38°, C/s.134. 
1 gülşanım: reyhanım A. 
2 âb-ı hayvanım: ab u hayvanım H.T. 
4 bağ-banesin sen: bağ-bane bağın A. 
641 B/65"-65”, H/57", Т/55°, 5/69°-70°, U/553-55”, L/45”, 4/43 449 C/s.135. 
2 haşı: has H.T. 
5 kasiniñ: kaşınla H,T; itmiş idi: eylemişdi L; tutdı: tutdu L. 
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3 Bedhuylariñ bir bir görüp geçmişdir 
Varlıkların yağma idüp şaçmışdır 
Hakk sırrınıfi erkanların açmışdır 
Can gözleri açık gerek ey canım 


4 Nefsiñ bilüp ser-mayeyi toldurduñ 
Mürşid izin ister kişi soldurduñ 
Dost illeri menzillerin buldurduü 
“Arifleri “irfanedir sultanım 


5 Çün kaşınıf ortasıdır mihrabı 
İtmiş idi her dem sücüd şeh-dabı 
Göülüü evin bilmiş öziü gül-abı 
Тика yüzin görmiş seni Rahmanım 


6 Dersin “arefden almağa gelmişdir 
Сӧгаій /edünni “ilmine talmışdır 
Andan Hulüşinif elin almışdır 
Gösterdi “ışkıfi pazarı pinhanım 


Müs tef “т шп Müs tef “т lün Fa “ü lün 


1 Ey rahm-ı dil didariña hayranim 
Göster beni еѕгагійа hayranım 


2 Hicranesi “aşıkların gülşende 
Efgan ider gülzarına hayranım 


3 Dilber seniñ hüsnüfdedir meyhane 
Özden kanup ikrarıha hayrânım 


4 Şir dilleri gülgün yanağı айй 
Şirin lebifi sükkariña hayranım 


5  Mahbüb-ı Hakk mahbüblarıfi ser-tacı 
İzhar iden envârığa hayrânım 


6 Devranıfa pervan olan “ışkıfida 


622 B/65”, H/57“-57”, T/557-56", 8/70"-70”, 0/55, L/44”-453, A/42"-42), C/s.135-136. 
4 şir: şir ü H,T. 
7 ismiüden: isminde T. 
10 al: eksik E,H,T,S,L. 
11 attarım: aktarım S,L,A. 
12 fehm eyleñ: hayranım E,H,T,S,L. 
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Ayine-i güftariña hayranim 


7 “Alemde ismiñden müsemma gördüm 
Beyt eyledifi ћипкапћа hayranım 


8 Göhlüm eviñ şem'in uyar şem“ айдап 
Cismim yakup гШпапћа hayranım 


9 Cevher döküp “attârımıfi elvanı 
Aldanmayup рагапћа hayranım 


10 Gök al yeşil şaru siyah şordum ak 
İncu şatup etvariña hayranım 


11 Elvancılık çâr-şüsına “attârım 
Bi-renk olup her varıfia hayranım 


12 Şeyhim Hulüşi nutkına fehm еујећ 


Ма“ па okuyan yarife hayranım 


Me fā “т lün Me fā а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Zedünni “ilm-i “irfanım dilersefi bunda sultanım 
Göhül bendinde Rahmanım dilerseñ bunda sultanım 


2 Dilinden feyz-i esrarım bu yolda ben de erkanım 
Ser-a-ser sırr-ı ser-darım dilerseñ bunda sultanım 


3 Fenaniñ mülkidir fanım beka remzi dürür kanım 
“Arefsırrında Sübhanım dilersefi bunda sultanım 


4 Во demde canda cananım nedir derdiñde dermanım 
Elem секзећ o Lokmanım dilersef bunda sultanım 


5 Tecelli zat ecel zatım teselli pak-i mir'âtım 
Gülistan bağ-ı hacatım dilerseñ bunda sultanım 


6 Dil olsuñ sırr-ı vicdanım kılup kalbifide mihmanim 
Veliler ehl-i imanım dilersef bunda sultanım 


7 Hulüşi fahrıdır karım “aliyyü”1-“Alidir Багт 
Mutahhar mü min ol yarim dilersefi bunda sultanım 


643 E/695-70", H/57”, T/562, S/74”-75", U/55"-56", L/498, А/39°, C/s.136. 
5 beyit eksik Н,Т. 
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340 “” 
Ме fā “т lün Me їй а lün Ме fa “т lün Me їй “1 lün 


] бета -1 “ışk-ı devrana irüp el ele tak şahım 
Göhülde şemsif elvanı derün içre di Hakk şahım 


2 Seni nalan u feryadıf irişsün “arş-ı Rahmana 
İşiden kıysun ol cana gire gör kalbe bak şahım 


3 Sen ol goncaya “aşıksın vişal-i şeyh-i kamilden 
Göhül gülşanesin bülbül açılsun gülde bak şahım 


4 o Cemâlifi cem'-i “irfanı açıldı can gözi сапа 
Hakikât ehl-i halk oldı bizi zencire çak şahım 


5 Hulüşi şem'-i pervane yanup pervâz olan salik 
Görüp esma müsemmasın erenler dilde ak şahım 


341 9” 
Me fā “т lün Me fā а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Şeriki olmayan mahlük dükel de sensin Allahım 
Beni sen saña bildirdiñ delilde sensin Allahım 


2 Giyindim çar “unşurdan nice seyran olup geldim 
Ki sünbül bağ-ı gülşanım göhülde sensin Allahım 


3 Kilup varifidan ol eşya bu “alem зит hafiyyadan 
Bize makbül olan meyvâyı kıl da sensin Allahım 


4 Ezelden la-mekan içre kılup sirriñda esrârı 
Ağa vâkıf olanlarda o dilde sensin Allahım 


5 Hulüşi zikr ile daim geçe gör kim teberradan 
Muhabbet Hakka makşüdum kilde sensin Allahım 


644 E/70", H/57”, т/567-56', $/75°, U/56°, 1./48°, А/40°, C/s.136-137. 
1 зета“ : sema E,S,L,A. 
2 kiysun: gelsün E,S,L,A; cana gire: came kıla A. 
3 goncaya: ğonca-i E. 
645 E/69”, H/57P-58 T/56”, S/74?, U/56°, L/49?, А/43°, C/s.137. 
1 saña: sende A. 
646 E/64P, н/58°.58°, Т/56°-57°, s/69"-69”, U/56"-56”, L/437-442, А/79°-79°, С/в.137. 
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Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün 


1 Gavëakurildi kesdim başına 
Kaf tağna atdım zencire çakdım 
Nefsin kıyanlar düşsün peşine 
Kaf tağna atdım zencire çakdım 


2 Başkın basaniñ dönmem gerisin 
Yüzdüm ölüsün giydim derisin 
Tutdım getürdüm Deccal sürisin 
Kaf tağna atdım zencire çakdım 


3 Çaldım bu seyfi çokluk buzağa 
Eñ зоћ muhanet düşdi tuzağa 
Kuzgun laşesin konmışdı zağa 
Kaf tağna atdım zencire çakdım 


4 Asan şıfata tebdil olup da 
Ol div gelüpdür hem fil olup da 
Andan “ Azazil bilgil olup da 
Kaf tağna atdım zencire çakdım 


5 Ahir bu ilde ilham olındı 
Adem demine in" am olındı 
Münkir münafik bed-nam olındı 
Kaf tağna atdım zencire çakdım 


6 Baki dilersefi tenlerde hayyı 
Eşref semânıf şems oldı ayı 
Kahrında lütfun başmazsa payı 
Kaf tağna atdım zencire çakdım 


7 Her kim sözinde turmazsa kâfir 
Mürşid izinde turmazsa kafir 
Vallah özünde turmazsa kafir 
Kaf tağna atdım zencire çakdım 


8 Erlik Hulusi kalb ile iman 


Bu şiirin 3. ve 4. kıtaları birbirlerinin yerine yazılmıştır A. 


1 tağna: tağın S,L. 

2 tağna: tağın S,L. 

3 laşesin: ileşin L; tağna: tağın S,L. 
4 tağna: tağın S,L. 

5 tağna: tağın S,L. 

6 hayyı: hali S, tağna: tağın S,L. 

7 tağna: tağın S,L. 

8 tağna: tağın S,L. 
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10 


11 


12 


Tevfik olındı tevhid-i Kur'ân 
İğva idemez mel“ ün-ı şeytan 
Kaf tağna atdım zencire çakdım 


343 ° 
Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün 


Ma'nâmda gördüm ikrara geldim 
Şahım saña ben esrara geldim 


Dergah eşigin yüzler süreyim 
Kurban olayım hünkara geldim 


Uçmağa girdim pervane döndür 
Şevkifi uyandır envara geldim 


Devran-ı zikriñ göster esasın 
Derman-ı derdifi mi" mara geldim 


Епипате biçdim levvame gecdim 
Пћата düşdüm dildara geldim 


Giydim celali gördüm cemali 
Şordum kemali güftara geldim 


Elvan-ı seyrim izhar idelden 
Tevhidi buldum bi-çare geldim 


Mürşid kapusun eylenmek ister 
Erler makamın izhara geldim 


Bostana vardım cennet bağında 
Bülbül olu ben gülzara geldim 


Adem demini ademde buldum 
Ağyara küsdüm ben yare geldim 


Tamuyı bildim yandım da yundum 
Tahir bulundım didâra geldim 


Hazret görindi vahdet bilindi 
Andan Hulusi Settara geldim 


647 руд? H/58”, T/57", S/685-69", U/56”-57", L/43“-43”, А/38°-38°, C/s.138. 


1 saña: seni L. 


3 döndür: döndüm E,H,T,S,L, envara: pervana E,H,T,S,L. 
10 ağyara: ağyarı H.T. 


387 


344 °% 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün 


1 Kamil irindi bendiñde gördüm 
Matlüb-ı hasil oldi da geldim 
Beüzim şarardı bak bunda şoldum 
Matlüb-ı haşıl oldı da geldim 


2 “Ahd itmiş idik bezm-i eleste 
Nutkum tutundı can vir nefesde 
Tüti kümesde bülbül kafesde 
Matlüb-ı haşıl oldı da geldim 


3 Pazar-ı “ışkdan almış elegi 
Bostana girmiş yolmış kelegi 
El kaldırınca geçmiş dilegi 
Matlüb-ı haşıl oldı da geldim 


4 Gün (ова ска sıtmac inekler 
Gafletde kaldıfi kervân da bekler 
Kurt geldi süride sekler köpekler 
Matlüb-ı hâşıl oldı da geldim 


5 Panzehir zehri kesdim eşikden 
Gevher batışdan tutdı semekden 
Pekmez getirdim şâşdım sinekden 
Matlüb-ı hâşıl oldı da geldim 


6 Меспӣп olaldan sevdâyı buldum 
Leylâ arandım Mevlâyı buldum 
Çorlu başıma ğavğayı şaldım 
Matlüb-ı hâşıl oldı da geldim 


7 Ahşamdan evvel kandil uyandı 
Pervane döndi şem" aya yandı 
Yandıysa yundı kül oldi kendi 
Matlüb-ı haşıl oldı da geldim 


8 Мі gibi zat var mı Hulüşi 
Yünus dilinde Ekber Füşüşı 
Mabeyni buldi gecdi nüfüsı 


648 B/635-645, H/58”-595, Т/57°-57°, S/683-68”, 0/57", C/s.138. 
1 bendiñde: pendiñde E,H,T. 
4 sıtmac: şığırtmac H,T, kervan: kerban Н,Т. 
6 arandım: arardım H,T; çorlu: turlu S. 
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Matlüb-ı hasil oldi da geldim 


345 549 
Me fā “т lün Me їй а lün Me й “т lün Me їй “1 lün 


1 Hudam dür itme hüsnühden hakirim geldim ol bi-çâr 
O şeyhim ekberim şahım Muhammed Zühdiya geldim 
Muşaffa kıldı zatından cemal-i kevseri hünkar 
O şeyhim ekberim şahım Muhammed Zühdiya geldim 


2 Aniñ mekteb-i “irfanı “are/den okunur dersi 
Hakâyık ° ilminiñ bahrı “ Aliyyü”1-Vaşfidir kürsi 
Hakikat “ilm-i Tevfiki ledünden “arabi farsi 
O şeyhim ekberim şahım Muhammed Zühdiya geldim 


3 Saha vaşf oldı Tevfiki Şihab u zühd-i takvadan 
Tecelli lâ-mekân içre işidüp irdi me”vadan 
Karibim ben ba“ id olmam vişalim oldı Mevlâdan 
O şeyhim ekberim şahım Muhammed Zühdiya geldim 


4 Beni zatımdan ol yarı haberdar eyleyen sultan 
Muhammed “Alidir kanı aniñ kalbindedir burhan 
Hulüşi sen de didarı dedik şah oldirir ol iman 
O şeyhim ekberim şahım Muhammed Zühdiya geldim 


346 © 
Müs tef “i lün Fa “ü шп Müs tef “т lün Fa “ü lün 


1 Ey göflümüf şehrinde cevlan iden Allahım 
Dil köşkünüf tahtında mihman iden Allahım 


2 Mü'minleri a“lada bakileri tübada 
Her sırları eşyada pinhan iden Allahım 


3 Kaf tağını otlatdı ğam yüklerin yükletdi 
Viranesin bekletdi divan iden Allahım 


4 Pirin izin izlendi özler özin özlendi 
Şahım saña gizlendi seyran iden Allahım 


69 E/697, H/592, T/57?-58?, S/74”, U/57“-57”, L/483-487, А/40“, C/s.138-139. 
2 mekteb: mektab E,S,L,A. 


650 E/66”, H/597, Т/58°, S/717, U/57”, L/44“-445, С/в.139. 
4 safla: seni L. 
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5 Şem'ifi yanan pervane bülbülleriñ efğane 
Gül-güne-i gülşane reyhan iden Allahım 


6 MGöörsef Hulüş hayretde halvet gerek vahdetde 


Da“ vâsını kesretde “ünvan iden Allahım 


347 °°! 
Fe “ülün Fe “ü lün Fe ‘ü lün Fe ‘ü lün 


1 Виз yolında gelen canı bildim 
Kanar vahdetinden o sultanı bildim 


2 “Arefdersinif mektebinde /edünnr 
Göhül içre sırrında Kur”anı bildim 


3 Nice derdimendim ki hünkara bendim 
Firak illerin vaşl-ı cananı bildim 


4 MGörindi tecelli tesellilerinden 
O demde bu gün “arş-ı Rahmanı bildim 


5 Ezelden muhakkak сета Ziyâsın 
Münevver dil-i bülbül efğanı bildim 


6 Açılmış gibi ğoncalar hem şaçılmış 
Direm dirdi dallar gülistânı bildim 


7 Uçar tüti pervâneler misli pervâz 
İderken bu gülşende bostânı bildim 


8 Үегій selsebilin haber virdi “âşık 
Hulusi lebiñ âb-ı hayvânı bildim 


348 €? 
Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün FA “т lā lün 


1 “Када yak cismimizi gelse cinan can virelim 


651 E/645-65", H/595, T/583, S/69P, U/577-583, L/45-465, A/41"-417, C/s.139-140. 

1 yolında: yolından A. 

4 tesellilerinden: tesellilerinde A. 

8 “aşık: “aşıka H, T. 
652 Буба, H/595-60", Т/58°-58°, 8/71”, U/583, 1./44°, A/42), C/s.140. 

1 “işkina yak: “ışkla yak S. 

4 derya-yı rahmet: rahmet-i derya E,S,L,A, rahmet: rahmete T; hür ile ğılman: hür u gılmân 
HT. 


390 


Mü min-i kamil olalım Hakk-ile Hakka irelim 


2 Can ilinif illerine iki cihân güllerine 
“Ali rıza yollarına şimdi seni gel görelim 


3 Dost-ile esrar görelim nefsimizi rüh idelim 
Hal ile nür gül direlim tevhid ile egirelim 


4 Derya-yı rahmet girelim cennet-i didar те а 
Hür ile ğilman direlim “ışkla devranı idelim 


5 Rehber ile şeyhi görem tutdı Hulüşiyle mayam 


Nutkina Ый cana kıyam gizlice вит tuydıralım 


349 655 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa í lün 


1 Zât-ı hüsnüfi görince ey kerem 
Gözlerim kan kalbime düşdi elem 


2 Ko çekem kim hüsn ü cemaliñ hasretin 
“Arz idem elbet gelür yüzi kerem 


3 İsm-i şabrıü mazharın Rabbim baña 
Kıl müyesser bu hakirane harem 


4 Yârelendi yar yolın pür-hün ile 
Yarelerim merhemin virsen saram 


5 Mü minin kalbin tecelli eyledi 
İki “alem “arş u kürs levh ü kalem 


6 Hükm iden zi-rüh degil mi tâ ezel 


Şeyh Hulüşi kaf u nün yâ-sın lam 


350 654 
Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün Fa “ü lün 


653 p/65”-66", H/60", Т/58°, $/70°, U/583, L/1022, C/s.140-141. 
2 gelür: gelür bu L. 
3 baha: meni E,S. 
4 virsen: virsün S. 
6 şeyh: ey H.T. 
654 p/69"-69”, H/60°, T/58”, s/74"-74”, 1/58°-58°, L/482, А/79°, C/s.141. 
3 kemendim: kemandım L. 
4 istintak: istintikak S. 
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1 Vahdet meyinden bir kerre kandım hem yundum 
İsmifi işitdim gördüm de yandım hem yundum 


2 Hakkiñ cemalin mazhar olaldan tenlerde 
Pak oldı cismim envara boyandım hem yundum 


3 (Canan Muhammed “aynime göründi gözlerdim 
Can meyvesinden bostan kemendim hem yundum 


4 Birbir güzeller meclis olupdur istintak 
Sun “arzıhâlifi tahkik “ayândım hem yundum 


5 Vardım erenler cem'in buluşdum yüz sürdüm 
Çağrıldı ismim gül mihribandım hem yundum 


6 Ser-taç-ı “alem kübrayı bildim bildirdim 
Zannım Hulüşi misl-i imândım hem yundum 


351 555 
Fe “т lā tün Fe “т lün Fe TI Іа tün Fe 3 lün 


1 Hele şolmaz gül-i bülbül-i gülşen olurum 
Açılan güllerine nice reyhan olurum 


2 Gire gör bağcelere diresin ğoncaların 
Sepilen dalları cevrine pinhan olurum 


3 бап açmış kimi ak çeşidinden yolalar 
Yehi tomurcuğı “anber-i reyhan olurum 


4 “Acaba tütileriñ göhülünden ne geçer 
Ne de gülzar bağındaki mihman olurum 


5 Ola mı kumrularıf şoralım razıların 
Arayan şâhibini айа bağ-ban olurum 


6 İşiden zar seherde Hulüşinif sesini 
Giçe elvanları şubhına efğan olurum 


655 Буба, H/60"-60”, T/585-593, 8/72", U/585, L/46", A/40P, C/s.141. 
1 açılan: açılmış H.T. 
2 sepilen: sepilan E,H,T. 
3 ak: al H.T. 
4 göfilünden: göfülünden E,H,T,S, пе de: bende Н,Т. 
6 zar: zarı S,L,A. 
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352 656 
Ее “ülün Ме D “т lün Fe “ü lün Ме fā “í lün 


I Cemaliñ münevverdir görüp mübtela oldum 
Senifi hüsn-i elvaniñ bugün aşina oldum 


2 Güneş ay yüzifden nür olur mâhtâb içre 
Geçerdifi hayalimden heman pür-Ziya oldum 


3 Neenvar imiş “aynıf uyan afitabiñdan 
Degil gayr-ı eşya szdretü 1-титећа oldum 


4 Muhakkak mücerreddir bize Rabbimifi feyzi 
Hakikât yolından ben gelüp bi-nihâ oldum 


5 Tükenmez hazineden naşibim kılup ihsân 
İki “âlemde şâh dinen dil-rübâ oldum 


6 Kananlar leb-i kevser Hulüşi dehaniñdan 


Münezzeh olur mı rüz [u] şeb ve 'd-duhâ oldum 


353 657 
Müfte а lün Müfte а lün Müf te “í Hin Müf te “í lün 


1 Kim dire hüsnüñ gülüni zülfife ber-dare olam 
Tüti-i altun kafes bülbül-i gülzare olam 


2 Yar yolma derde düşen hasta dili çâresine 
Var katı Lokmanı bulup şor yine şor çare olam 


3 Мауеѕіпі kim boza kim aşl [u] nesli pak olanı 
Cenkin olunca özi boş soñ зоћа bi-" аге olam 


4 Gel özi tahir olana şor kime şorarsa deyifi 
Piç ise çare bulamam дећ anı hünkare olam 


656 E/66”-673, Н/60", Т/59°, 8/71”, U/58”, 1/46", А/40", C/s.142. 

“oldum” ifadeleri H ve T nüshalarında “olurum” şeklinde yazılmıştır. 

5 tükenmez: dükenmez L; “alemde: “âlemiü E,S,A. 
657 Б/67°-67°, H/60), Т/59°, 5/727-72", U/58”-593, L/46”, C/s.142. 

1 ber-dara: ber-dar E,H,T, gülzare: gülzar E,H,T. 

3 bi-“ are: bi-“ar E,H,T. 

4 hünkare: hünkâr ЕН,Т. 

5 “o tomuzi” ifadesine işaretle satır sonuna kırmızı mürekkeple “o hınzırı” yazılmıştır T; 
kare: kar E,H,T. 

6 eşcare: eşcar E,H,T. 
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5 Çokduro çok o tomuzi insana münis görine 
Yağlıca beslenmededir tiğle anı kare olam 


6 Eyligi nitsün o Yezid karnında tavşan tepinur 
Ey deli divane Hulüş ol tehi eşcare olam 


354 655 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Kaldır beni yar gel bunda bi-çâre düşersem 
Dost yolların di bağa dil avare düşersem 


2 Dostuñ yöhünden çevrilmeyem haşra varınca 
Bildir “azizim ğayruya efkara düşersem 


3 Zahir u batın agah olunca tevbe-karlar 
Kamil işigin yüzler sürüp dara düşersem 


4 Himmet anıfdır kenz içre başdımsa kadem ben 
“Afv itdi şahım buğz itme her kara düşersem 


5 Mağribden aşdı “arş kürsi kalem levha tolansun 
Vakt-i seherde bülbül gibi zara düşersem 


6 “Ahd itdim evvel her sırrı yağmaya komam mı 
Şeyhim Hulüşi bak sen de hünkara düşersem 


355 659 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


1 Hüsnüf görelden dilberle leylalara düşdüm 
Mecnün olup da derdifle şahralara düşdüm 


2 Ferhad tağının hayli zaman gecdi görindi 
Şirin didi “aşıklarıfia sevdalara düşdüm 


3 Hasretliginden kanber seni arzü çekerdi 
Geldim erenler bildirdi da“ valara düşdüm 


658 E/67”-68", H/60”-617, Т/59°-59°, s/725-733, 00/59, C/s.142-143. 
3 tevbe-karlar: nedil-karlar S. 

659 E/383, H/617, Т/59°, $/73°, U/59°, L/477-485, A/787-795, C/s.143. 
2 hayli: hayl E,S,L. 
3 arzü: “arzü E,S,L. 
6 şeyhim: kemter T. 
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4 Aşl-ı kerem yanmakdır işi mahv olup anlar 
Şimden gerü gel gör sen ne ğavğalara düşdüm 


5 “Aşık göhüldür ma" şükı ervâh-ı münevver 
Bir oldı şahlar dirlerdi “ankalara düşdüm 


6 Güller açıldı bülbül fiğanda turabilmez 
Gördün Hulüşi bildim de şeydalara düşdüm 


356 560 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe “Т Іа tün 


1 Bilmezdim evvel “ukbayı dünyaya degişdim 
“Arif olaldan dünyayı “ukbaya degişdim 


2 Tan itme vâ'iz acdım gözüm gus ider oldum 
Sin ü keman ol tanbür ile naya degişdim 


3 Dünya gözümden çıkdıysa “arifleri gördüm 
Bir katre “ışka geldim o deryaya degişdim 


4 HMütü ü kable def en temütüm пе dimekdir 
Gecdim uludan cismimi ben haya degişdim 


5 Zatım erindi bir kez göründüm ne sorarsiñ 
Aşlımı buldum öldüm de sevdaya degişdim 


6 Bildim de bildim dermif Hulüşi göre geldim 
Serçe kuşini virdim de “ankaya degişdim 


357 66! 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í lā tün 


1 Çekdise біп çoşduysa men kana irişdim 
Can-ile cismifi mahv-ile canana irişdim 


2 Yetmiş yaşında oğlum kızım var velilerden 
Kendim otuz beş kirk yılda mihmana irişdim 


660 Б/68®-68°, H/617, Т/59°, $/73®, U/59”-59”, 1/467-47", C/s.143. 
4 vü: eksik E,H,T, deñ: deyif E,H,T. 
5 beyit eksik S. 

661 E/69”, H/61“-617, T/59"-60”, S/742, 0/59, L/47°, C/s.144. 
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3 Şabi çoçuksun ebrü-yı vaktiñi geçirdiñ 
Вій yıl yaşasafi dinmez ki pirana irişdim 


4 “Ahdim ezelden giydim melâmet kuşanursam 
İki cihanıf fahrı o sultana irişdim 


5 Şol bi-haberdir nefs-ile Rahmani ne bilsün 
Cahil dir imdi meclisde Rahmana irişdim 


6 Bed hüyımı el çek mat it bu haliğde Hulüşi 


Erkan yolında var dindi her kana irişdim 


358 562 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 “Akıl bu ilde fehm itdi gaflet haber aldım 
Ten mülki canan can kıldı kamet haber aldım 


2 (Cazkır nidasın güş eyle difle iyi afla 
Meydan yerinde yağlandı kısbet haber aldım 


3 Mü'min gerekdir pirân izinden yüriyenler 
Erler libasın fahr oldı hil" at haber aldım 


4 Kef tağın осі “ankayı gördüm hele şimdi 
Altun kafesden kılmaz mı hicret haber aldım 


5 Dünya vü “ukba bir oldu birden nazar itmez 
Şayestedir ğam çekmekde mihnet haber aldım 


6 Yari işigin boyun bükenler olur elbet 
“Ali-makamı rüz-ı kıyâmet haber aldım 


7 İster Hulüşi mürşid olam dir idebilse 
Hakine yüz Ый cân-ile hizmet haber aldım 
359 663 
Müs tef ilâ tün Müs tef ilâ tün Fe “í lâ tün 


1 Canan ilini ben cân ilinden haber aldım 


662 Б/68°, H/617, T/60", S/73”, U/S9P, L/47Ü, C/s.144. 
4 tağın: tağına Н,Т. 

663 E/68”-69", H/617, Т/60°, $/73°-74°, U/597-60”, 1/47°, C/s.144-145. 
4 nede: neyde H,T. 
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Gecdim o cani canan ilinden haber aldim 


2 Efgâniderken Ya" коб gibi yar u diyarı 
Can Yüsufını Кеп“ ап ilinden haber aldım 


3 Niçe yıl hasret göz yaşı dökmüş mi Züleyha 
İndim tâ Mışra sultan ilinden haber aldım 


4 Var sen yüri var yarana şor yar nide kaldı 
Вепдећ işitdim yaran ilinden haber aldım 


5 Şol kim yerinden tuydum ki söylerdi görenler 
İrden uyandım erkân ilinden haber aldım 


6 Her kim ne söyler göülüm inanmazdı bu yâre 
Kandım Hulüşi hüban ilinden haber aldım 


Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 ка düşelden yanmağa pervaneden aldım 
Yakdım kül itdim cismimi kül-haneden aldım 


2 Dil hastasıyım derman arardım haber oldı 
Derdime derman Lokmanı tıb-hâneden aldım 


3 Virdim bu ilde mecnünlara daru”ş-şifayı 
Kaldım “acebde mizanı divâneden aldım 


4 Mimar gösterdüm ben bu sarayı pazar itdim 
Tahtını yıkdım abad-ı viraneden aldım 


5 Dersin okutdum yazdım bu “ilmi /edünn oldı 
Ta“n itme şüfi Müsa-yı “İmraneden aldım 


6 Gezdim vücüdum şehrine vardum tek ü tenha 
Gördüm Hulüşi geldi göğül-hâneden aldım 


661 E/68”, H/62°, T/60"-60P, $/73°-74°, 0/60°, L/47"-47”, C/s.145. 

1 yanmağa: yanmağı H,T, Yakdım kül itdim cismimi kül-haneden aldım: mecnün olup da 
derdifile şahralara düşdüm S; kül-haneden: kül-hanede Т. 

5 dersin: tersine H.T; “tersine okutdum” ifadesi imlası düzenlenerek yeniden yazılmıştır T. 
665 E/70P, H/625, T/60”, 5/75"-76", 0/60°, 1./49°, C/s.145-146. 

2 kulağınla: kulağıyla S. 
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Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Bugün bir meclise vardım hem anda nev-civan gördüm 


Hakikat camını sundi o demde hem “ayan gördüm 


Şağımdan hüb şada geldi işitdim can kulağınla 
Nazar kıldım biri tanbür biri sin ü keman gördüm 


Yine bağrım delüpdür sinemi göz göz o meclisde 
İki şah bir birin âhengi bir olmış da Кап gördüm 


Göhüldür пећ iden şurda kelâmu”llâh olup Türda 
Halil indi bi koç anda yedinde hayli kan gördüm 


Eger Meryem olup “İsa toğurmazsan atasız sen 
Апаћ bir ere vir gel seni men anda can gördüm 


Hulüşi şeyh nice idrâk idem yazdın ne söylersifi 


Erenler Ka' besin bir bir tavaf itdim nihân gördüm 


362 566 
Ме fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


Kana: at menzilin Биши fakir dirler ğani gördüm 
Cihanı bir pula virmiş iken bunda sehi gördüm 


Nice ademleri gördüm bütün terk-i cihan itmiş 
Anufi-çün Edhem İbrahim gibi terk-i “ali gördüm 


Hasis u nakisiñ semtin sakin kim geçmesün “aşık 
Канга çifteli kendi teper olmış sefih gördüm 


O bir dünyaya meyl itmiş kişiler “kilim dirse 
Mürayi diñleyen “âkil degil vallah deli gördüm 


Aceb kim cennete dahil olur mi kim cehennemlik 
Degil vā‘ iz degildir dirsefi ol cennet güli gördüm 


Teferrüc eyle “akilsen çıkup seyyah-ı “alemde 
Hulüş yarıfı elde it bugün gurbet ili gördüm 


3 yine: neyi E,H,T. 
4 halile: halil L; bi Кос: bir koç E,H,T,S, “koç anda” ifadesi için derkenara “koç kurban” 


yazılmıştır T. 


666 E/70”, H/62", T/60”-617, S/75”, U/60"-60P, L/492, C/s.146. 
5 cennet güli: ki cenneti S, gördüm: eksik E. 
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363 567 
Me fā “т lün Мей а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Ben ol mürşid-i kamilim iki “alemde şah gördüm 
İşigine yüzüm sürdüm ki gördüm padişah gördüm 


2 Gözüm kim gördigi anda aşıldı kaldi zülfünde 
Anufi-çün pertev-i hüsni Ziyasın nim-nigah gördüm 


3 Güzel rüyın nazar kıldım teveccüh eyledim yâre 
O demde Hakk tecellisin göfüller içre mâh gördüm 


4 Derun iklimini seyyâh idüp kerrat ile kezdim 
Hakikat Ка“ беѕіп vardım yapılmış hânkâh gördüm 


5 Çakılmış perçin olmakda nice divâneler vardır 
Koparmış zencir-i “ışka Hulüşi gâh gâh gördüm 


364 °% 
Ме fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “í lün 


1 Dilidir tütiya misli şaçı leyla-yı meftünum 
Takıl zülf-i kemendine dil-i şeyda-yı meftünum 


2 Cemâlin hos nazar kıldım görindi çeşm-i ahüsi 
Hayalim reng-i elvanı yüzi şol ayı meftünum 


3 Bilürken ma" şükı mahbüb çeker Ый cevrin “aşıkı 
Derün içre bu nazı ben ne istiğna-yı meftünum 


4 Beni Mecnün iden Leyla Keremdir Aşlı yanmaz mı 
Şirin dir Ferhadı bildim bilen а а-у meftünum 


5 Hakiki “ışk-ile Allah mecaziden ola tağyir 
Arar aşlını zatından iren ednayı meftünum 


6 Fenanıü mülk-i manşübı bu pertev hüsn-i rüyılidan 
Bilince vuşlat-ı yarı ne put tersayı meftünum 


667 E/70”-717, H/62”, Т/61°, $/76°, 0/60°, L/49“-495, C/s.146. 
1 ben: men E,S,L. 
3 eyledim yare: eyledi yarı S. 
5 vardır: vardı E,H,T. 
668 E/70"-70P, H/62”, T/612, S/75"-75”, 0/60°, L/A8”, А/39?, С/в.146-147. 
2 ahüsi: ahüyi E,S. 
5 ednayı: a'lâ-yı Е,Н,Т. 
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669 A/395-407, 
670 A/415-42", 


Hulüşi emr [ü] fermânı tehi sevdâyı nehy itdi 
Cinândan bi-haber cânâ ki bir kâlâ-yı meftünum 


365 569 
Müs tef “i lün Müs tef “т lün Müs tef í lün Fa ‘ü lün 


Стајић ile yakdiñ bizi ey gözleri mestânım 
Şevkifile uyandım seniñ hüsnüfidedir hayranım 


Sükker lebif şirin dilifi senden leziz sevmeksiz 
Görmez gözüm bir nesne-i pinhaneyim sultanım 


Mü'minleri ayinesifi sevda seni “ibretde 
Burhan idüp ğayret yüzin firkat özin pervanım 


Gülgün yafiağıfda güli bülbülleri efğanı 
Gülzara karşu ğoncasın gülşanede hicranım 


Şahibleri bâğındadır bostandaki bâğ-bânıfi 
Göster nedir meyvelerin didârığa mihmanım 


Geldi Hulüş devraneden kürs oldı “arş seyrana 
Levh üstüne yazdıfi kalem merdân 6züñ imanım 


366 570 
Me fā “т lün Me fā а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Bugün Ferhad [ü] Mecnünum delüp tağında hacatım 
Kerem eyler tolar “ışkım yanup babında berbatım 


Aşıl “ışk-ı mecaziden ве ве kim ki aşlından 
Vişal-i Hakk çeker “arzü görüpdür mende mir”atım 


Bilen yâ-s/ni hüsnüüden kanup şundurdığıü kevser 
Ezel nahnu kasemnayı biliü bildim de merdatım 


O demde Hakkına kail olan şehr-i hakikatdir 
İşaret “aşra şehrinde su”al it зећде isbatım 


Kimin kudret vire Allah Hulüşi nutkı emrifdir 
Hemen dir feyz-i Mevladan şıfat-ı Hakkda bil zatım 
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367 97! 
Еа < lā tün FA а lā tün Еа “т lā tün Еа “í lün 
1 апта ķıldı tecelli hem Rasülu”llahı hem 


Bif bir isminden teselli şükr-i hamdu”llâhı hem 


2 Їѕтіпій “aynı şıfatı zatını zerre hayal 
Secde-gahı eyleyen bezminde bul Allahı hem 


3 Halk-ı Mevlâ rahmi sende “âlemi cismifi Rahim 
Сет“ idüp cem‘ inde сет“ iñ сета“ -1 cem“u”llahı hem 


4 Çün tecelli kıldı Allah cüzisinden eyle gel 
Gel nazar kıl küllü eşya hükm-i hükmu”llâhı hem 


5 Şeyh Hulüşi terk-i dünya terk idüp terkindedir 


Ol nefesden giydi elvan ism-i ismu”llahı hem 


368 672 
Me fā а lün Me їй “т lün Me fā “т lün Me їй “1 lün 


1 Tecelli pertevi hüsnüñ bize şems oldurur şahım 
Hicabı cem" пе birlik зета“ at капа rahım 


2 Ki oleşya-yı zinetde kılarsa “ömrini eyvah 
Bulamaz derdine dermân kılar Zayi" “ömrüni vahım 


3 Fığanı dem-be-dem feryad kılardım daimu”1-baki 
Nice “arz eyledim şahı hakikat сет“ -i dergahım 


4 Fenada mütudem daim bekada /2-уетшет men 
Ezel bildim şehinşahı bu demde kalmadı ahım 


5 Kişiler geldi ednâdan nefesden giydi rühâni 
Yanar bezminde pervane mayadan şem" -i dil mâhım 


6 Hulüşi kalb olan merdan cihana geldi ol mü”min 
Heman tahir olanlar Hakk gönül mışrında Allahım 


STA” 
672 A/A27. 
2 “zayi”” kelimesi “ғау” şeklinde hatalı yazılmıştır A. 
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Müs tef “т lün Müs tef “í lün Müs tef “т lün 


1 Gördüm cemaliñe hüsn-i yarim didim 
Dost bakcesi bağım gül” -izarım didim 


2 Hiğan iden gülşendeki bülbülleri 
Dirdim gülin ol ğonca-i varım didim 


3 “Aşıkların şordum âl-i bostan biziz 
Söylefi hemin şol bağ-ban-ı barım didim 


4 Gördü erenler çar-şüsı malı nedir 
Özden kemal aldım “ışk-ı kârım didim 


5 Her kim ene”l-Hakk dir sırr-ı vakıf ise 
Mansur gibi bağın zülf-i dârım didim 


6 Kalbif Hulüşif cananı virmez iseñ 
“Işk ile yandı intizarım didim 


Kafiye-i Harfu”n-Nün 


370 674 
Fa “т [а tün Ра “т lā tün Fa ‘i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Kenz- sırrıñ haznesinde seyr idendir âsitân 
Nakş idüp elvân-ı rengin şem" -i hüsnüfdür “ayan 


2 HGülşen-i vahdet sarayın mazharı “uşşak ola 
Keşf iden tevhid-i dilde kalb-i pür-nür-ı cinan 


3 Nefsifi bilmek dilerseñ gir göfül mektebine 
Men “aref'dersini belle zerresi küllü cihân 


4 BŞür-ı israfil şadasın can kulağı işiden 
Dost ilini la-mekanda bundadır ol bi-nişan 


5 Ağniya oldufsa şakir menzil-i makşüda er 
Cam-ı “ışkı nür kadehden saña şunsun sakiyan 


673 A/448-448. 
6 “intizarım” kelimesi “intizarım” şeklinde hatalı yaren A. 
674 E/755, H/62”, Т/61°, 8/80”, U/60”-613, L/535-53), A/45”-465, C/s.147. 
3 mektebine: mektabına E,S,L,A. 
5 saña şunsun: kevseri şun A. 
6 Gel bu bağa bağla bağı bu Hulüşi bağ-ban: Şeyh Hulüşi gel bu bağından şehinşahımda şan A. 
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6 “Arif oldur bir gönül bağı bağında bağlıdır 
Gel bu bağa bağla бази bu Hulusi bağ-ban 


371 575 
Fa “т Їй tün FA “т lā tün FA lâ tün FA “i lün 
1 Gel göhül skin düşüp gel Muştafadan dönme sen 


“Işk içinde öyle mahbüb-ı Hudadan dönme sen 


2 HEnbiyanıf varisiyse bu yoluf rehberleri 
Mürşid-i kamil yedin tut Murtazadan dönme sen 


3 Oniki imamif aşl Tul nesli beytu”llah ise 
Şah Hasan canım Hüseyn-i Kerbeladan dönme sen 


4 Biz bu Zeyne”l1-"3bidine canımız kıldık feda 
Cana kiy bin kerre asla Bakıradan dönme sen 


5 Ca'feri sevdifise şahsın Müsa-yı Kâzım ile 
Padişahım dir “Ali Müsa er-Rızadan dönme sen 


6 Müttakidir hem Nakidir hem Hasandır “ Askeri 
Hep “Ali evladı “ali Fatımadan dönme sen 


7 Şeyh Hulüşi Mehdi kimdir Seyyid-i Yahya benim 
On iki piranı bir bil pişvadan dönme sen 
37) 676 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa “In 


1 5аћуа gel şafiyi bul bilmedi insanı sen 
Merd-i tam olmak dilersefi izle gel piranı sen 


2 Hakk cemalin bunda isbat eyleye “ayne”l-yakin 


675 E/71”, H/63", T/617, 8/76”-77", 0/61“, L/97", R147-148. 
5 şahsın: şâhı E,H,T. 
7 şeyh: ey H.T. 
676 E/735-73”, H/63°, T/61”, S/78”, U/61°, L/52”, А/49°-49°, C/s.148. 
1 şüfiya gel şafiyi: şufi gel sen şafiya A. 
2 isbat: işbat A. 
7 yoğı: yok H.T, beytin ikinci mısraı yerine 8. Beytin ilk mısraı vardır S; yoğı bil: bil уор: A. 
8 beytin birinci mısraı 7 beytin ikinci satırındadır ve beytin ikinci mısrası eksiktir S. 
9 gir: ol A. 
10 şeyh: ey H.T. 
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Kul ola gór men “arefdersindeki sultani sen 


3 Seyr idüp “ışk pazarında bunda vahdet çâr-şüsın 
Nüş idüp vahdet meyinden toldırup hayvanı sen 


4 Devr-i Ademden berü geldim cihana ey kişi 
Gayrı bir takvayı gör kim keşf-i dil hayranı sen 


5 Nice Ыг nefsif bilince varlığın bir pula vir 
On sekiz bif “alem içre gir ulu devranı sen 


6 Gel yaban illerde gezme “arş-ı isnan şehrisin 
Yüz sürüp dergah işigin kandedir mey-hane sen 


7 Yoğı bil kendi bu ilde zât-ı varlığı nedir 
Маћу idüp elvan rengi renk-i bi elvanı sen 


8 Müctehidler ictihadın güş idendir can-ile 
Küfrüni iman yerine yağma iden “irfanı sen 


9 Küntü kenañ sırrını seyrana “ışkıfi var ise 
Şöyle bir misal içinde gir ulu divana sen 


10 Şeyh Hulüşi Rabbimi bildir benim me‘ mūr ise 
Yanmağa büryane geldim kıl beni kurbana sen 


373 67 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Еа ‘i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Gel muharrem geldi firkat ağla gel ğam günleri 
Firkatifile yandı canım sen rıZâsın ya Hüseyn 
Çün tarikat ehl-i hicran oldı her an anları 
Firkatiile yandı canım sen rıZâsın ya Hüseyn 


2 Kerbela cenginde ğazi ol şehidi seydiler 
Tağ u taşı ins ü cinni cümle kara giydiler 
Pir-i pirin oldı бата gene сапа kıydılar 
Firkatiile yandı canım sen rıZâsın ya Hüseyn 


3 HMisk-i “anberler boyandı ol Hüseynif kanları 
Yarelendi gül gibi nür şah Hüseynif tenleri 
Ol Muhammed “Ali Rıza Fatımanıf canları 
Firkatiñle yandı canım sen rıZâsın ya Hüseyn 


677 E/76", H/63“-63”, Т/62°, S/81”, U/617, L/547, А/50°, C/s.148-149. 
2 рігап: pirânı H,T; gene: künh E,S,L. 
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4 Sadikaniñ gözlerinden şu yerine akdı kan 
Cedd-i a'lâsın bilenler çağırurlar el-aman 
Zar-ile yandı Hulüşi daima kıldı fiğan 
Firkatiñle yandı canım sen rızasın ya Hüseyn 


374 678 
Fa “т [а tün Ра “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Derd-i “ışkiü derdini dermanlar ağlasın bugün 
Faknnı fahr eyleyen sultânlar ağlasın bugün 


2 Her tarafdan görmez isem dost yüzini aşikar 
Sinelerde ah iden pinhanlar ağlasın bugün 


3 İki bayram birle dört tekbir olup şah olmaya 
“Arpa buğday gün kalan kurbanlar ağlasın bugün 


4 Benmiyim ayine yok “âlem midir âyineden 
Hüblarıfi şahın gören hayranlar ağlasın bugün 


5 Bende bulmazsam bu terki Edhem İbrahim gibi 
Haifa yazık deyü “irfanlar ağlasın bugün 


6 Ey Hulüşi sen melamet hırkasın giydifi ise 
“Ar-ı namüsıfi bırak erkanlar ağlasın bugün 


375 679 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Ра <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Месћ= yarı görmüşüz biz biz de hayranız bugün 
Dost yüzünden dost göründi yane pervanız bugün 


2 (Canımız canan ilinden aldılar mahv itdiler 
Anufi-içün canlar içre canda cananız bugün 


3 Biz bugün ol yarı bulduk sohbet itdik “ışk-ile 
Pirimiz dermana virdik didi Lokmanız bugün 


678 E/71”, H/63”, T/623, 8/76”, U/61”, L/50", А/91°, C/s.149. 

2 görmez: görür H. 

3 “arpa: “arfa T; gün: güne E,H,T. 

5 haifa: hayfa H,T,A. 

6 “ey” ifadesinin üstü çizilmiş yerine şeyh yazılmıştır S, nâmüsıü: namüsı E,H,T,S. 
99 E713-71”, H/63”-64", T/629-62”, $/76^-76°, U/61”-625, 1/49-50°, C/s.149-150. 

6 şeyh: ey H.T; saña: seni L. 
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Er kişi kendin begenmis rahm-i istiğrak ile 
Hakk kuluñ zannı katında аб-1 hayvanız bugün 


Şabrımız mazhar düşelden çar u па-саг olmadı 
Çoşalı seller gibi her yerde “ummanız bugün 


Her yoluü erkânı birdir dimedim mi ben saña 

Şeyh Hulüşi “ışk içinde şöyle mihmanız bugün 
376 580 

Еа < lā tün FA “1 lā tün Еа “i lā tün Еа “í lün 

Enbiyalar та“ şümı Hakkdan “adaletdir bugün 

Evliyalar fahr içinde bir melametdir bugün 


“Amilin u şabirin u sakirin “abidleri 
Rahmet-i Hakkdan taleb kil sen şefa" atdır bugün 


Fahr-ı “alem toğdıği gün nüra gark oldı cihân 
Ta ki bezminden berü geldim şahadetdir bugün 


Ni dimekdir anları ті“ гасі peygamber dimek 
Dünki gün yarınki günde def за“ adetdir bugün 


Fahr giydi eynine başına devlet tacını 
Bifi cehil bir mü”min anda dir selametdir bugün 


Şeyh Hulüşi hacılar hep hacc-ı ekberdir dimek 
“Arfe gün kurbanı aldı tiğla “âdetdir bugün 


Fa “т [а tün Ра “т Іа tün Fa “т Іа tün FA Т lün 


İsm-i yâ-sın kaf u nün /2-hayi bildim “ışk-ı men 
Küh-ı kafi bunda Mevlanayı bildim “ışk-ı men 


Şanma kim bu şu" beler rühum gıdâ-şâzendei 
Kamil insan olandan nayı bildim “ışk-ı men 


680 E/713, H/645, T/62”, S/76°, 0/627, 1/97°, C/s.150. 
. . 6 şeyh: ey H.T; arfe: агра 5,1; ““arfe gün kurbanı” ifadesine işaretle satır başı “kurban-ı 
hakıki” ifadesi yazılmıştır T. 


681 Б/728_72°, H/64"-64” T/62”-63” $8/77°-77°, Ш/62°-62°, 17527. АЈАТ 47. C/s.150-151. 


4 piri: pir bir A. 


7 tend”irişdim: vezin gereği “tende irişdim” kelimelerini bu şekilde yazdık. 


13 şeyh: ey HT. 
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3 Her tarafdan bakdığım hikmet göründi gözime 
Can göziyle zerresin esmayı bildim “ışk-ı men 


4 Bunda şafiden gelenler on iki piri bilür 
Mürşidifi göflünde вит ma“nâyı bildim “ışk-ı men 


5 Макѕ idüp kudret kemâlin halvetiyim halveti 
Pir Hüsameddin u piri bayı bildim “ışk-ı men 


6 Beyt-i ma“mür tevhid-i kalb cennetü”1-me”va benem 
Gayrı evham oldığım rü”yayı bildim “ışk-ı men 


7 Aşlı zatım tend”irişdim olmışam mahv-ı vücüd 
Dil fenayı bilmezem kimyâyı bildim “ışk-ı men 


8 “Iska da" va itmezem ben vaşıl-ı yar ol ezel 
“Alemi mecnün iden illayı bildim “ışk-ı men 


9 Şâdıka şâyeste kılmış mahv-ı can olsun cinan 
Şiddet-i nar nür olan nür mayı bildim “ışk-ı men 


10 Каре kavseyn kainatı hüsnüne bağ-ı irem 
Gülşen-i bağında hoş şahrayı bildim “ışk-ı men 


11 Çün behişt oldı cemal-i kevseri bunda kanan 
Enbiyalar evliyada şayı bildim “ışk-ı men 


12 Cism-i tahir gel mutahhar emr-i Hakk farzındayız 
Hakk habibu”llah-ı kibriyayı bildim “ışk-ı men 


13 Şeyh Hulüşi remz-i Kur'ân sırrını setr eyle sen 
Mü miniñ kalbindeki şol ayı bildim “ışk-ı men 
378 582 
Fa ‘i lā tün Ра Ч lā tün Fā Ч lā tün FA “1 lün 
1 Ey güzel kaddim büküldi kafa döndüm ісе men 


Men seniñ “ışkıfi düşelden yafa döndüm irce men 


2 Gör bir kez çirkin digilmiş bir ağaccık zann idek 
Kör ki ters giymiş de çıkmış şafa döndüm irce men 


3 HMa-sivadan el çekelden tüy tomur kaldi mı bak 


682 E/72”, H/64P, T/63", S/77”-78”, U/62”, L/1”, C/s.151. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Harf libasından şoyundum safa döndüm irce men 


4 Gel garib dost ben bu çölde bekledim kaldım seni 
Şor таптагзаћ veradan bafa döndüm irce men 


5 Hem yedi derya yedi iklimi deşt itdim bugün 
Çöller içre iüleyen keşşafa döndüm irce men 


6 Yirmidört yıldan berü seyyah idüp gezdim ise 
Şeyh Hulüşi gurbet ilde dafa döndüm irce men 


379 683 
Fa “т lā tün Ра “т Іа tün Еа <i Іа tün FA ‘i lün 


1 Kupkuri bir aha düşmüş nideyim sultan men 
ç Arififi emrin turursa nutk idem insan men 


2 Ah begim ah âhir eyvah olmayaydı cilvefifi 
Baş açık yalın ayak gelmez idim “üryan men 


3 Nice “üryan geldim ise baña bir gömlek уегій 
İki üç beş gün degil mi olayım mihmân men 


4 (Cennet içre kim çıkardı bu fena ğurbetligin 
Zatımı zatında gördüm giydi ol elvan men 


5 Bir elif lam itdim ise “arş [u] kürs levh ü kalem 
Şağ u şol yakdım çerağı bulmamam rıdvan men 


6 Şeyh Hulüşi gel bu “ışka kimden aldı didiler 
Mışriya Yünus dilinden hep direm divan men 


Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa <i Іа tün Få ‘i lün 


1 Seyr idüp gülzar-ı “ışkı bilmezem ağyarı men 
Hüsnüüi göster cihanda tüti-i dil yarı men 


2 (Can u dilden dil şarabı gel meyi mey-hâneden 


683 E/71”-72", H/64”, Т/63°, 8/77", U/62”, L/1033, C/s.151-152. 
6 şeyh: ey H.T. 

684 Бууда H/647-65", T/63”, 8/77", U/62”, L/51”-517, А/44, C/s.152. 
1 hüsnühi göster cihanda: gördüm ol hüsnüü cihana A. 
5 şeyh: bu H.T. 
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Bezm-i zati ta ezelden zar idüp gülzari men 


3 Ru'yet-I vaşlım vücüda tâ gelince aşikar 
Hanedaniñ pertevinde güller içre һап men 


4 Beyt-i canan olsa mutlak feyzini mürşid gerek 
Terk-i tecrid ol fenafi”llah beka-yı kârı men 


5 Şeyh Hulüşi sırrına gâfil olan bilmez nedir 


Yandıram “ışk ateşinde tende canım narı men 


381 685 
Еа “т lā tün Fa “1 lā tün Еа “1 lā tün Еа “í lün 
1 Kim demiş mahv itdi cismin düşüp “iska yanmadan 


Gel oğul kırklar seni gel nür kadehden şunmadan 


2 Bir delilsiz başlı başıü Hakk yolı sökmez begim 
Kamilif destin tutup-kim bir nefes cek kanmadan 


3 Рей bugün hayretde kaldım evliyâ erkanına 
Ney öfünde “ışka geldi mesneviler dönmeden 


4 Hey ne bak ğurbetde kaldıü gecdi kervan var ulaş 
Var yüri irden vatanıfi hem сега sönmeden 


5 İr yatup sen ne uyursun aç gözü сата uyar 
Ay güneş toğdı tolandı kalk bakam kalk inmeden 


6 Şeyh Hulüşi gel demişken var yüri “âr eyleme 


Yerifi tar itmek ise var yüri gel dinmeden 


382 586 
Еа “т lā tün Fā “т Іа tün Еа “т Іа tün Ра Т lün 


1 Men de istiğraka düşdüm dirse esrar olmadan 
Nar-ı “ışka düşüp İbrahim-i gülzar olmadan 


685 B/725-735, H/65", T/637, S/78%, U/63”, L/107”, C/s.152. 
2 başı: başın Е,Н,Т; çek: ciz S. 
3 evliyâ erkanına: evliyânıfi erkanın S. 
4 kervan: kerbân E,H,T. 
6 şeyh: bu H,T. 
686 B/738, H/65", T/63”, S/78, 0/63", 1/50°, C/s.153. 
1 ibrahim-i: ibrahim gibi H,T. 
6 şeyh: ey H.T. 
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2 Nice bulmuş şüfiler ° ilme”1-yakin olmak ile 
Hakk ile Hakk olup ol “alemde didar olmadan 


3 Çün işitdim nakl iderdi Hakk сета Ka" besin 
Kim gelüp kimler alur kim çar-şü pâzâr olmadan 


4 Şah iken kul kul iken sultan olan söyler mi ya 
Dimediler bile şahım “ayn-ı hünkâr olmadan 


5 Sırr-ı Hakkı söyleşürken difledim “aşıkları 
Kenz-i 12-уе тада gördüm çar u na-çar olmadan 


6 Cennet-i a“la bizimdir dirler imiş şüfiyan 
Şeyh Hulüşi terk idüp yaranı hem-yar olmadan 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Derdimifi dermanı derdimdir benim derman olan 
Gayrı bir dermanı varsa söylesün Lokman olan 


2 İşte yüzüm işte yüzüh yüz yüze söyle baña 
Bunca “uşşaki gelen erkan kodı “irfan olan 


3 Taezel okundi işitdim 72 belâ ша vela 
Şimdi inkâr eylesef difiler mi hiç sultan olan 


4 Dinmeyeydi olmaz idi şah Hüseyn-i Kerbela 
Eş-şala gelsün gelen biñ can-ile kurban olan 


5 Таси tahtın terk iden buldi rıZâyı şübhesiz 
Ol rızadan geçmek ister mi ebed “üryan olan 


6 Şeyh Hulüşi terk idersen Edhem İbrahim gibi 
“Ar namüsiñ bırak görsün seni mihmân olan 


384 “58 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


687 E/73”, H/65"-65”, Т/64°, $/78°, 0/63°, L/50”-517, C/s.153. 
2 baña: meni S. 
6 şeyh: ey H.T. 

688 E/783, H/6SP, Т/64°, S/837, U/63”, 1/55°, C/s.153-154. 
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1 Men “arefiü “ilmine “irfanları agah olan 
“İlm-i /edün dersine sultanları Agah olan 


2 Girdi göhül dersin alan mekteb-i ders-hâneden 
Hikmet-i sırr gizlice seyrânları âgâh olan 


3 Levhü kalem “arş-ile kürs noktasını nünda gör 
Ya ile sin kaf ile Kur”anları agah olan 


4 Difle taşavvuf haberin şöyle rumüzat ile 
Dilleri sükkar-ı lebb mercanları agah olan 


5 “Aşık-ı sadiklariniñ “ayn-ı cemin “aynını 
Зег а muvafık veli devranları agah olan 


6 “Arif u zarifle Hulüş bezm-i elestden gören 
Bunca cemalin göre hayranları agah olan 


3gs 589 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Få Т lün 


1 Zatı gevher olsun ol mercanelerden olmasun 
Tisi yapma sırça olan dür-danelerden olmasun 


2 Сапа Ый can-ile kıymış bir cenan gelsün görem 
Кан canın kıymayan cananelerden olmasun 


3 Süd be küheylan ise gelsün bize derviş olan 
Aşl Tul nesli pak iken kül-hanelerden olmasun 


4 Dost yedinden öyle mest olsun ebed ayılmasun 
Ayılup her gün gelen mey-hanelerden olmasun 


5 Gelsün “ışkıfi зет“ те yaksun kül itsün cismini 
Tağlayup cismin dönen pervânelerden olmasun 


6 Şeyh Hulüşi cezbe-i tevhid ile “işkiü yoli 
Zencir-i “ışka kıran divanelerden olmasun 


689 р/в? H/65”, T/64"-647, $/81°-81°, 0/63°, L/50P, C/s.154. 
3 küheylan: küfeylan E,S,L. 
6 şeyh: ey H.T. 

690 E/75”-76", H/65”-66", Т/64°, $/81°, 07637, 1/50, C/s.154-155. 
6 manşürı: manşür H,T,S, şeyh: bu H.T. 
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Fā “т lā tün Ра Ч lā tün FA Ч lā tün FA ‘i lün 
1 Düşüp “ışkafi illerin yollarda ağyâr olmasun 


Men “arefdersin tuyup dillerde inkar olmasun 


2 Padişahlar padişahın arayaf görsün sizi 
Diller içre gizli dostun ğayrı efkar olmasun 


3 Sizden evvel “aleme kimler gelüp gitdi nice 
“İbret aldısa begim gel cehle güftâr olmasun 


4 Şoyunup benlik şıfatın Hakka kul olduf ise 
“Arifanıf kalb evinde bey“ -i nâ-çâr olmasun 


5 Hakk buyurdı siz /ağa//aktüm bi-ahlâki gerek 
Sırrına ağah oluñ kim anda bed-kar olmasun 


6 Dar-ı Manşürı ene”l-Hakk darını çekmiş iken 
Şeyh Hulüşi yoğ olup “âlemde hiç var olmasun 
387 99! 
Еа “т Іа tün Ра а lā tün FA “1 lā tün Еа “lin 
1 Mütu hayyı en temütuü sırrını seyran iden 
Men hayat-ı cavidanım kün fekamm kan iden 


2 Noktalar inhasıyım men mazhar-ı ° ali-makam 
Hızr-ı Müsayım /edünnüm canları canan iden 


3 Küntü kenziü mahremiyem kevser-i siki menem 
Ta ezel “ışkıfi meyinden “işk-ile meydan iden 


4  Perteviyem afitabiñ hürşidim hem mahtab 
Şem -1 kayyümum çerâğıfi şems-ile elvan iden 


5 Özge yarı nefs-i yadım yarı ağyar kılmazam 
Zulmet-i hicran içinde çeşm-i dil hayvan iden 


6 Murtaza vü fahr-ı “alem faknnı fahr eyledim 
Ol Hulüşuf zinetiyyim mest-ile hayran iden 


691 E/74”, H/66", Т/64°, 8/79”, U/64°, 1/51“, Ај44", C/s.155. 
4 şem" -i kayyümum сега: kayyumum şem" -i сега E,H,T,L,A. 
5 nefs-i yadım: üstü çizilerek yerine şafiyadan yazılmıştır S. 
6 Murtaza vü: Murtazayı E,L; mestle: hüsnüne S. 
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Fa “т lā tün Fa “т lā tün Fa а Іа tün Få ‘i lün 


1 Varisidir enbiyanıü gel mahabbet meclisin 
Şahlarını kibriyanıü gel mahabbet meclisin 


2 Dost yüzünden dost gören her demde dost ahvâlidir 
Can ilinden lâ-mekânıfi gel mahabbet meclisin 


з Gonca-i has bağcesinde zar iden bülbülleri 
Şah imam-ı Kerbelanıf gel mahabbet meclisin 


4 Dilleri sükker lebinden misk-i “anberler boyan 
Defi cemâlu”llâh-ı şanıü gel mahabbet meclisin 


5 Sen dahi “ukbayı bilmek ister iseñ ey kişi 
Tevhid-i kalb mü”minanıü gel mahabbet meclisin 


6 Şeyh Hulüşi men “arefsırrın bilüp bildirmegi 
Pir-i piran Murtazanıf gel mahabbet meclisin 


Fa Ч lā tün Ра “т lā tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


1 Hoş gönülden fariğ olma Hakk nazar-gah eylesün 
Sen bekayı bul fenada dilde dergah eylesün 


2 Gel iradet emr-i Hakka cüz isi küllidedir 
Ol irâdet emrini tut rahıfı rah eylesün 


3 HEhnbiya vü evliyâ vü mü minini kıldı hayy 
Ateş-i “ışk içre gel yan saniñi şah eylesün 


4 Kimbu ilde irdi Hakka nice “üryan olmasun 
“Alem-i sahraya gel kim irmeyen ah eylesün 


5 Belki fani ola baki giyse tevhid halini 
Bunda tevhid eyle baki zatiñi mah eylesün 


692 E/74P, H/66°, T/645-653, $/79°-80°, 0/64°, L/52P, А/51°-52°, C/s.155. 
2 her demde: eksik A. 
4 “anberler: “anberden A. 
5 mü minaniñ: mürşidânıö S,L,A. 
6 şeyh: ey H.T; birdirmegi: bildirmeli A. 

693 E/75", H/66"-66”, Т/65°, S/80"-80”, U/64", L/53”, А/46°, C/s.155-156. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Şeyh Hulüşi gel bekayı fanide kilsañ nazar 
Söyle eşya talibine ah ile vah eylesün 


Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün FA Т lün 
Aşikar itdikde bildim tenler içre can iken 
Çar “unşürdan giyindim nideyim canan iken 


Bir mülazım kulluğın bekletmenif asli nedir 
Bir zaman deryaya ucdan uca bir kapdan iken 


Hızra deldirdim sefinem neyledif oğlanı ya 
Eski divar yehilensin der midim ebdan iken 


Kalmadı inkara hacet min Jedünni dersine 
Sen “aref”ilmin ne dersin mekteb-i Rahman iken 


Derdine derman arar пи öyle Hakk derdin düşen 
Gayrı ol dermanı neyler mürşidi Lokman iken 


Şeyh Hulüşi hüsn-i zann it bir nazar kıl “âleme 
Evliyalar top top olmiş gör ulu harman iken 
391 65 


Fa “т [а tün Fā “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


Kim ki “ışkıfi nârına yanmazsa gülzar añmasun 
Ma-siva “ışkın bilen dillerde hünkar aümasun 


Rızk içün ğam çekmesün “aşıklara збујећ bugün 
Diller içre bunda Hakkdan gayrı efkar afimasun 


Sürmesün da“ va-yı “ışkı nefsin agah olmadan 
Min fedünni görmeyen “âlemde didar afimasun 


Kim bulupdur hali bunda kalini terk itmeden 


694 75875", H/668, T/65", 8/80”, U/645, L/53), C/s.156. 
Şiirdeki iken ifadeleri Е ve L nüshalarında ekan şeklinde yazılmıştır. 


3 bu beytin sonuna kırmızı mürekkeple “vak“a-i Hızr-ı nebi” ifadesi yazılıdır T. 


6 şeyh: ey Н,Л. 


695 E/75”, Н/бб', T/65"-65”, $/800-81°, 0/347, 1/51, C/s.156-157. 
4 ü şiradan: şerden E,S,L. 
5 görmezse ol: görmez ise ol E,H,T. 


6 şeyh: ey H.T. 
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Bey"ü şiradan el çekenler çâr-şü pazar añmasun 


5 Çün bu istiğrak içinde zatını bulmaksızın 
Zahiren görmeksizin görmezse ol yar aümasun 


6 Şeyh Hulüşi enbiyanıf sırrını bildifi ise 


Şöyle nutkufi bilmeyenler öyle esrâr añmasun 


392 696 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Söyle candan gecsün ol kim öyle canan istesün 
“Aşıka ister nişan да“ va-yı burhan istesün 


2 Bunda rahmet bahrına talsun görem “aşık ise 
Fariğ u azadedir dillerde ğüfran istesün 


3 Neyler ol da“va-yı “ışkı söylesün “aşıklara 
Kupkuri sevdayı Коузип Hakkdan “irfan istesün 


4 Sürsün ol mürşid eşigin yüzini yerler gibi 
Çün karışsun katreye coşsun da “аттап istesün 


5 Hiç şübhem yok bir güzel ki lâ-mekân şehrin gire 
Ozini bulsun göhülde dilde cevlan istesün 


6 Şeyh Hulüşi on sekiz Ый “âleme seyran ise 


Кити kenzif sırrını “alemde seyran istesün 


393 69 
Еа Ч Іа tün Fā “т lā tün Еа TI Іа tün Ра Т lün 


1 Vahdet-I bezm-i ezeldir halvet-i mihmanesin 
Şu“ lesi “aşıklarıü semsinde Ый pervanesin 


2 Gösterirmi kim bu ilde “aşr-ı şehrifi şehrini 
“Aşr-ı isnan şehrisinde nür-ı dil “ayanesin 


696 E745.758, H/67", T/65”, 8/80", U/648, L/51", C/s.157. 

4 çün: hoş E,S. 

6 şeyh: ey H, dir T. 
67 E/735-74, H/67", T/65”-668, 8/79", 0/65", L/51”-523, А/45", С/.157-158. 

7 bürşid-i hüsnüüden toğar: hüsnüñde şemsini mah ider A. 

8 bu beyit iki kere yazılmış ve ilkinin üstü çizilmiştir E; ağyarı: ağyar S, itmek görindi küfr- 
ile imanesin: itmekdir ancak mü”minif bi-çaresin A. 

9 manşürı: manşür Е,Н,Т,5; şeyh: ey H.T. 
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Terk-i can itmeksizin canana vaşıl isteyen 
Pak olur mı dilde tahir irmeyen divanesin 


Olmaya “ahdinde sabit nicedir Hakk sırrını 


Миг kadeh “ışkıfi meyin kandırmaz ol nâ-dânesin 


Derd-i “işkifi hâzıkına şor bilen var mı “aceb 
“Işk tabibi hatemidir vuşlat-ı şâhânesin 


Mahrem-i kenz-i hakikat feyzine başsıfi kadem 
Mazhar-ı Hakkdan tecelli hadd-i bi-pâyânesin 


Vahy iden naksiñ teselli “âleme “ayne”l-yakin 
Şafiya hürşid-i hüsnüfiden toğar elvânesin 


Bilmezem “alimlerifi ağyarı kimdir yârini 
Hüsn-i zann itmek görindi küfr-ile imanesin 


Dar-ı Manşürı ene”l-Hakk menzili kudret-nihin 

Şeyh Hulüşi gör Nesimiden gelen kurbanesin 
394 © 

Fa “т lā tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 

Mala mağrür olmayanıf varlığı Hakk yolların 

Şakirin-i ağniyânıf varlığı Hakk yolların 


Ol sehavet та“ denine tâ ezel şundı ecell 
Hak-i pay ol hanedanı varlığı Hakk yolların 


Çün makam-ı enbiyânıf evliyâ varislerin 
Can u dilden şadikanı varlığı Hakk yolların 


Vuşlat-ı yar “isk içinde nicedir dâru”l-emân 
Ta tecelli bezm-i şânıf varlığı Hakk yolların 


Küllü ervah-ı muşaffa misl-i şems oldı kamer 
Cem" olupdur asumaniñ varlığı Hakk yolların 


Mazhar-ı “ışk “âleminde kenz-i istiğrâk ola 
Şaffeti vaşf oldı anıf varlığı Hakk yolların 


698 рулда H/67"-67P, Т/66°, 5/79, 0/65°, L/539 A/478, C/s.158. 


1 mala: mal L. 


3 varislerin: varisidir A; can u dilden şâdıkânıü: hak-i pay ol hânedânıü Н,Т. 


7 şeyh: bu H.T. 


416 


4 


Şeyh Hulüşi nutkını gel Јел terāníden işit 
Vahdet ehli dilde k'anuñ varlığı Hakk yolların 


395 6599 
Fa “т Їй tün Fa “т lā tün FA “т lā tün FA “ln 
Ah ider ° 1skiñ şarâbın nus ider halvet meyin 
Şundı saki nür kadehden kandıran vahdet meyin 


Yüz sürüp dergâh işigin virse kim ikrârını 
“Alem-i ma'nâ içinde şundurur hayret meyin 


Şormadıfi kim Hakk cemalin sende göstersem seni 
Var veli meyhânesinden kan da gel devlet meyin 


Şems-i dil ervâh içinde ma: deniñ zi-rüh ise 
Yüri erler meclisinde cür" a-i şaffet meyin 


Şübhesiz ol bir епћ kalbinde yap kim tahtıfı 
Ta kıyamet haşra deñlü bilmezem ğaflet meyin 


Şeyh Hulüşi mürşidi hükmündedir âdem özi 
Mah idüp envara karşu görmedifi hasret meyin 


Me fā “т шп Fe “ü lün Me fā “í lin Fe “ülün 


Göhül gayrı Кас̧агѕій geleydifi ah göreydiü 
Niçün arzü с̧еКегѕій geleydifi ah góreydiñ 


Ne yerlerdir bu yerler ne illerdir bu çöller 
Akar turmaz bu göller talaydı âh göreydiü 


Yüri var bahr u berre karış katre-i bahra 
Gireydifi sen bu şehre bileydifi ah göreydiü 


Ulaşsın “arşa ahiñ uyansun kalb-i mahi 


699 E/748, H/67P, T/662, $/79°, U/65"-65”, L/53", А/51°, C/s.158. 


6 şeyh: ey Н,Л. 


1% E/537, H/45"-468, Т/44°, S/57P, U/44"-44”, L/345, C/s.110. 
1 niçün: nice H,T; arzü: “arzü E,S,L. 
4 ulaşsun: ulassañ E.S. 
5 bir dürdür: bi dürdeñ A.S. 
6 şeyh: dir T; mihekkifi: merminif S. 
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Kapusunda o şâhıfi kalaydiñ ah göreydiü 


5 Hakif sırrı ne sırdır görenler anı erdir 
Açılmamış bir dürdür deleydif ah göreydiñ 


6 Kanı “askerle cengifü kanı topla tüfengifi 


Hulüşi şeyh mihekkiñ çalaydıf âh göreydiñň 


397 701 
Ме fā “т lün Fe “ü lün Me fā “т lin Fe “ülün 


1 Cenanim can içinde ezel bezmi necatin 
Derünum şehri senin gören hüsnüñ hayatın 


2 Seniñ sükkerlebiöden kanan kevser cemaliñ 
Bekabi”llah olupdur diyen gelsün cihatın 


3 Gel ey şüfi yedi çek bu “ışkıfi yollarından 
Yakar elvanlarında “acebdir müşkilatın 


4 Şehidler çar-şüsında gezen pervane gelmiş 
Heman devran idendir tavaf itdikde zatın 


5 Arasın iki kaşıf veli secde kılanlar 
Ата г kabe Каузеуп iren “ayn-ı şıfatın 


6 Yüzüf dergâh işigin sürerdik dem-be-demde 
Gönül tevhid”irince budur şavm-ı şalatın 


7 Başiret perdesinde işitdiyse hıtabı 
Ki yetmiş ый hicabı nedir hacc u zekâtın 


8 Hulüsi sen murad it hakikat sanin anda 
Tarikatde seri" an hilafet vir beratın 


701 E/76”, Н/67°, T/66”, S/823, U/65”, L/54"-54P, А/48?, C/s.159. 

4 şehidler: şehid H,T. 

5 arasın: arasına H,T. 

6 işigin: işigine H,T, tevhid”irince: vezin gereği “tevhide irince” kelimelerini bu şekilde 
yazdık. 

8 derkenarda kırmızı mürekkeple “hilafet” yazılıdır T. 
702 E/76”-77", H/685, T/66”, S/825-82”, 0/65", 1/54", А/51, C/s.159. 

2 ya“ budünı ya“refünla tefsir kıldılar: уа budüne “arifana kıldı tefsirinde E,S,L,A. 

3 bilmeklige sa'y it gene: bilmek eyle за“ ул kendi E,S,L. 

5 bul: eksik S. 
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Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa “la tün 


1 Bunda baki bilmek üzre gel fenaya mehme-imkan 
Hem seri" an olmak içre bil tarik ehlinde el”an 


2 Kible-i Hakk bilsün içün eyledi halk cinn ü insi 
Ya“budünı ya“refünla tefsir kıldılar “irfan 


3 Hakkı bilmeklige sa'y it gene zatiñ tâ bilince 
Mürşid-i kâmil bulunca gel ara bul eyle imân 


4 Sırr-ı seyranıfida halvet hızmet ile oldı himmet 
Eyleyüp izhâr-ı vahdet şeyh yediyle geldi sultan 


5 Geldigiñ gör gitdigifi bil hoş bu râhıf rehberin bul 
İncidüp incitme gel git terk-i kal ol dilde mihman 


6 Kalbi pür-nür cismi tahir zâtı pâk olsun kişini 
Hal-i tevhid ol şıfatın “aynıdır zatında ihsân 


7 Şeyh Hulüşi men “arefdersinde “irfan olmayanlar 
Hoşca hayvan ol bakardır neylesünler anlar insan 


399 7% 
Mü te fa “т lün Mü te fä “т lün Mü te fa ‘i lün 


1 Leb-ila'li çeşmesine varıfi şuna sakiyan 
Ki hayat-ı cam-ı ezel görinmedi şüfiyan 


2 Göfül eglenmeyecek güzel nice âh-ile 
Bu cihet yüzüfde münevverif ola mihriban 


3 Güle bülbül olmalı gül" -izâr işiden seher- 
-de fiğan ider ise bunca dillere tercüman 


4 Hikemiñ şems gibi afitab göre епуапй 
Göremez şaçıfi zulümatına didiler güman 


5 Giceler halef bize ru”yetif зегећћ esed 
Oku ism-i a° zam idüp bugün göresin cinan 


7 şeyh: ey H.T. 
73 E/76”, H/68, Т/66°-67°, S/817-82”, U/662, 1/557-567, А/46°, C/s.160. 
1 Іа“: Ја“ Т. 
2 göüül: göilüm E,H,T,S,L. 
3 dillere: dillerde E,H,T,S,L. 
5 ru”yetifi: ru”yet E,H,T,L. 
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6 Hele bir Hulüş ile tut görem veliniñ sözün 
İzini yerin süre gör yüzüf olur âsitân 


Müs tef “т lün Müs tef “i lün Müs tef “т lün 


1 HGöhlüm evin sensin ki envarım Hasan 
Varlıklarım yağma iden varım Hasan 


2 Aheylerim kilsafi nazar sensifi derdi 
Dermana sen her derde hünkarım Hasan 


3 Kalbim güzel eyler isem уагій “ışkı 
Şevkifi bize ауте dildarım Hasan 


4 Gordükleriñ şor gözleri mestanımı 
Mey-haneden çıkmış gider yarim Hasan 


5 Vahdet meyinden nür kadehi toldurmuş 
Kevser lebin kandırdı sükkarım Hasan 


6 “Ayne”l-yakin olmış Hulüşini hali 


Hakka 1-yakin olmakda didarım Hasan 


401 7° 
Fa “т Їй tün FA “т lā tün FA lâ tün 
1 “Iskiñ bize nür kadehden şundı sultan 


Vahdet meyin nüş idenler dilde mestan 


2 Maşüklarıü Hakk cemâli Ka" besidir 
“Aşıkları ta ezel bezminde hayran 


704 E/77", Н/68°-68°, T/67", 8/82”, 0/66", 155", А/45°, C/s.160. 

1 göğlüm: göülümüü E,H,T,S,L. 

2 eylerim: eyler E,S,L, ider H.T; kılsafi nazar ѕепѕій: kılsa nazar sen seni H,T; her derde: hem 
de НТ. 

3 dildârım: dildâra S. 

5 meyinden: meyin E, H.T, S, kadehi toldurmuş: kadeh toldurmuşdı A; kevser lebin: gülbin 
E,H,T,S. 
705 E/77"-77”, H/687, Т/67°, S/82”, U/663, L/54”-55", A/46", C/s.160-161. 

2 сета: сетан E,H,T. 

4 nür: eksik S,L, mah-i taban: mahtab E,H,T. 

5 arzülayup: “arzülayup E,S,L,A, kervan: kerban E,H,T,S,L. 
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Sensin ziya kalblere nüruü muhakkak 


Şem‘ тде yanmış сегаёїй geldi pervan 


Dilberlere ser-nefersifi her güzeller 
Serverlere nür-ı hüsnüñ mah-i taban 


Ey şah-ı göflüm тсе bir ah iderek 
Arzülayup derd-i “ışka gecdi kervan 


Kalbiñ Hulüş eylemekdir hos bu ilde 


Şahra-yı “alem denildi seyr-i gülşan 


402 7% 
Me fā “т lün Fā ʻi I tün Me їй “í lün 


Uyandır şem‘ if çerağı сета деп 
Yanupdur “ışk ateşinde kemalifiden 


İşitdi ki varlığın bi-nişan itmiş 
Görince elvânıfı reng-i alıhdan 


Bir oldur birlik şıfatın giyenlerdir 
Gel ey şüfi gec gec imdi bu hâlifiden 


Bilinmez tevhidi bulmaksızın baki 
Evvelinden ol cavidan zülaliüden 


Ledün ırmağında Hızr-ı hayat oldı 
Hıtâb ol Müsa-yı hizmet zevâlifiden 


Mefâ“ilün fa“ ilatün muzâriüdir 
Hulusi şeyhim bize kıl ricaliñden 
403 77 


Me fā “т lün Ме їй “í lün Fe “ü lün 


Bizi sanma begim bi-ganelerden 
Biziz dost зет“ ine pervanelerden 


Апий теудап-1 “ışkında biziz bil 


706 рут? H/687, т/67°, $/822-83°, 0/66°, L/54”, A/48?, C/s.161. 


2 varlığın bi-nişan itmiş: varlığın bi-nişan itmişif E.S, varlığı bi-nişan itmiş saña H,T. 


6 şeyhim: der T. 


707 E/77”, ң/68°-69°, Т/67°, S/837, 0/66, 1/55°, C/s.161. 
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Başımız top iden divânelerden 


3 Leb-i mey-hanesinden сап u dil mest 
Dükel mest olmışuz mey-hanelerden 


4 Yanar şemsifi vişalinde dem-a-dem 
Ebed kurtulmazız hicranelerden 


5 (Cemalin bezmine anıñ ezelden 
Olubdur kudreti cananelerden 


6 “Arefesrarını bildir Hulüşi 


Görindi defteri “irfanelerden 


404 75 
Müf te а lün Müf te а lün Мите а lün Müf te “í lün 


1 “Aşıka “ışkif ateşi nâle-i efğanı bilen 
Söyleyemez derdini dermanını Lokmanı bilen 


2 Yere göhül virmiş ezel bezm-i cinandan ezeli 
Mahv ider ol tendeki can sinesi “üryâna bilen 


3 Aşlın arar şah özi er izinifi menzilini 
Rahm iderek kalbif evin devlet-i sultāna bilen 


4 Dilber ile şam u seher sakileriñ meclisini 
Neş”e-i vahdet meyini kevser-i mey-hane bilen 


5 Lutfiderol dillere sükker lebinifi ırmağını 
Toptolu nürdan kadehi cür" a-i mestane bilen 


6 Meyl ide gör nutk-ı Hulüşi ledünüf mektebini 
Gel “areññ dersini kamilde giy “irfane bilen 


405 7? 


708 E/77P-788, H/69", Т/67°-68", $/83°-83°, U/66), 1755", А/45°, C/s.162. 
1 ateşi: ateşin A, nale-i efğanı: nale-i efğan T, nak efğane S. 
3 arar: iren A, menzilini: menzilin T. 
4 neş”e: teşne A. 
6 mektebini: mektebi S, giy “irfane: eksik H,T. 
709 E/783-789, H/69", Т/68°, 8/83”, 0/67°, 1/56", C/s.162. 
1 inkara: efkara E,H,T. 
3 ol: o H,T, L; dilberlere: dilberleri E,S,L. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Müf te а lün Müf te а lün Müf te а lün Müf te “í lün 


1 Нате agah olamaz bifde bir ikrara düşen 
Ей şoüı feryada düşer gelmesün inkâra düşen 


2 Hüsnüfe layık ola mı menzil-i makşüda iren 
Toğdı hakikat güneşi dir anı envara düşen 


3 Mürşid-i kamil işigin yüz sürüp irşâd olanı 
Söyle ol dilberlere faş itmesün esrâra düşen 


4 “İlm-i /edünnyi “arefdersini mektaba varup 
Nefsini zi-rüh ideni bulmamı bi-çare düşen 


5 Şir ü şeker dilleri bülbül gibi tütilerini 
Her biri bir yola giderken göre pazara düşen 


6 “Arif ola dil ola mı kendi özin bilmeyene 


Şeyh Hulüşi kenz-i vefa olmalı her kara düşen 


406 7 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Ey ehl-i dünya kalbifi ulu canı geçürdüñ 
“Ömrü tükendi haif o devrânı geçürdü 


2 Nice uyanmaf ay gün güneş (оба tolandı 
Can gözlerif aç gafletle giryanı geçürdüfü 


3 Lokman nidasın tuyduf da tuymazlına geldiñ 
Sen hastasın seni al turma var kanı geçürdüñ 


4 Sen asitanı ıssız mahallerde ararken 
Dağ üsti bağda var yüri bostanı geçürdüfi 


5 Hakkiñ cemâlin “aşık olan erleri gördüm 
Yandıysa bunda kül oldı külhanı geçürdüü 


6 İrden anasın er buldi tuyduf mı Hulüşi 
Ekdi vü biçdi yığdıysa harmanı geçürdüñ 


407 7 


70 E/505-513, H/46", Т/44°, s/54”, U/44?, C/s.110. 
ley: yaS, kalbif: eksik Н,Т. 
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Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 
1 Derdiñse derman © arz itme dermanı nidersin 


Hoş “arz-ı haliñ buyruldi fermanı nidersin 


2 Ye küb yedinden çıkdıysa Yüsufda Züleyha 
Şah oldı Mışra var yüri Кеп‘ ат nidersin 


3 Hamil olubdur bir er bir erden toğar elbet 
Mehdi gibi er geldiyse sulfanı nidersin 


4 Vahdetde vahdet vahdetde dirlerse degil mi 
Kesretde vahdet olmış o mihmânı nidersin 


5 Sina tağında ğavğa kuruldı yetiş imdi 
“Asker öhünde şah kabdı çevganı nidersin 


6 Var bak melâmet giydiyse ir sen ne turursun 
Giydifi mi dön bak erdikce “üryanı nidersin 


7 Yetmiş iki dil yetmiş iki fırka dinildi 
Adem Babamız söylerdi süryani nidersin 


8 Şabi bi hünsâ görsef Hulüşi bilemezsin 


Ва“ 2151 erdir ba'Zısı nisyanı nidersin 


408 7? 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Zahirle “ап! olsafi da sultan olamazsın 
Hakkdan “inayet olmazsa “irfan olamazsın 


2 Benlik özüüde kök bağlamışdır hoca dana 
Bilgil olursufi ° те “ilman olamazsın 


3 Olsañ da vaşıl nefsiñde kendifi begenirsin 


TU E/51“.517, H/69"-69”, T/683, 8/55", 0/67°, L/102”-103”, C/s.162-163. 


~ > 


Bu şiir E nüshasında “nidersif” redifiyle yazılmış ancak “nidersin” olarak düzeltilmiştir; S ve 
L nüshalarında “kef” kafiyesinde “nidersiü” redifiyle yazılmıştır. 

3 hamil: hamile H.T; satır sonuna “hamile oldıysa” ifadesi yazılmıştır T. 

5 öhünde: önüüde E,H,T. 

8 bi hünsa: bir hünsa H.T. 
112 E/525, H/697, Т/68°-68°, 8/56", U/67"-67”, 1/56", А/79°-80°, C/s.163. 

Bu şiir S nüshasında “kef” kafiyesinde “olamazsıf” redifiyle yazılmıştır. 

3 begenirsin: begenürsüf H.T. 

4 zeb: zevid S. 

6 işitseñ: işit sen E,H,T. 
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Dergaha yüzler sürseñ de kurban olamazsin 


4 Dünya zeb olsa yutmaklık isterdi derünuü 
Kesbifi hasedden gecseñ de insan olmazsın 


5 Erler makamın dilden земегзећ (ата йаг 
Mürşid kapusun hak-ile yeksan olamazsın 


6 Candan işitsef her demde fehmifde Hulüşi 
Bildim şoyunsaf gelsefi de “üryan olamazsın 


409 "> 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


1 Bir er ki sultan sen anı şeytan idemezsiñ 
Yoksa tecellisin yorma insan idemezsifi 


2 “Âli Muhammed cehli ebüdur didi “ammen 
“Ömrüh olunca nuşh ile imkân idemezsifi 


3 Bulmadı senden evvel gelenler айа çare 
Ol bir oğulmaz dertdir ki derman idemezsiñ 


4 Div ü periden gelmez mi katlif gelen insan 
“An aşlı tilki ol lengi arslan idemezsifi 


5 Deccal ekersefi ye'cüc biçersifi tohum olmaz 
Yığsan şavurursafi biñ yılda harman idemezsifi 


6 “İrfan mihekkin ursan da görsün bir azarlar 
Sövsefi Hulüşi koësañ da pişman idemezsifi 


410 7“ 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


733 E/523-52), H/465, T/44”-45", S/56°, U/447, 1/3333” C/s.110-111. 

Bu şiir H nüshasında iki kere yazılmıştır. İkinci kez yazıldığında kenarına şu not 
iliştirilmiştir. “İş bu nutk kaf kâfiyesinde dahi yazılmış olmağa sehven mükerrer yazıldığı” H/697. 

1 tecellisin: tecelli H, T. 

2 cehli: сећи H,T,L, ebüdur: budur L; ‘ammen: “ammefi E,S,L. 

4 кашћ: katolik H.T. 

6 ursan: fursan E,S,L; ѕӧуѕей: sövsen H,T, sürsen S. 
714 Еу52°, H/46"-468, T/45", S/56"-56”, U/44"-455, 1/33", А/78°, C/s.111. 

Bu şiirin beyit sıralaması 1,3,4,2,5,6 şeklindedir A. 

4" inayet: hidayet A, edbârıüı: itbarını S. 
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1 Bağlı beliüden zünnarıfı kesdi kilinciñ 
Pek bağla bağın efkarıfı kesdi kilinciü 


2 o Göülüm еуіпій hünkâresinden bu derünum 
Feth oldı babiñ divârığı kesdi kilinciü 


3 Çokdur telaseñ dünya vü “ukba ire fehmiü 
Her ma-sivadan eşcârıfı kesdi kilinciü 


4 Vuşlat yüzünde “irfanı bulmışsa o demde 
Hakkdan “inâyet edbarıfı kesdi kilinciü 


5 Birkez nedamet oldiñ ki canım kötü halın 
Gördü mi уапћ ağyarıfı kesdi kilinciü 


6 Şahıf yolından geldii de aldı mı kemaliñ 
Bildiü Hulüşi inkârıüı kesdi kilinci 


41177 
Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün 


1 Уайт bu canı aldım cinanı 
Hiç çalma seyfi kesmez kilinciñ 
Uydum imama terkim cihana 
Hiç çalma seyfi kesmez kilinciñ 


2 Kassaba boynum cellâda turdum 
Hünkarı buldum ikrara irdim 
Mürşid olu ben esrarı derdim 
Hiç çalma seyfi kesmez kilinciñ 


3 Emmârenefsi levvam olupdur 
Adem demine ilham olupdur 
Ol тшташпе ilzam olupdur 
Hiç çalma seyfi kesmez kilinciñ 


4 Mağrib u maşrik anlar da güya 
Allahu ает firdevs-i a° Ја 
Yer gök bu “alem ademde illa 
Hiç çalma seyfi kesmez kilinciñ 


5 “İbret nazar kıl hüsnüü gülüne 


715 E/49”-50", H/46”-47", T/45"-45”, s/535-54", 00/4545, L/32"-333, A/779-789 C/s.111-112. 
1 virdüm: vardım S. 
2 turdum: verdim A. 
10 derdiñ: dürden L, dürdan A. 
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Tevhide göhlün virmiş diline 
Gülzar bağının bülbüllerine 
Hiç çalma seyfi kesmez kılıncıfi 


6 Fehm eyle kendif sen bir gedâsın 
Pek sevme тай Hakkdan cüdasın 
Na-dana daim çok dil-rübasın 
Hiç çalma seyfi kesmez kılıncıfi 


7 “Arif sözünde bir dindi nokta 
Zârif özünde sırr dindi nokta 
Vuşlat yüzünde pir dindi nokta 
Hiç çalma seyfi kesmez kılıncı 


8 Erlik bu ilde erden bilindi 
Noktadan aldı birlik gelindi 
“Aşık özünden şâdık alındı 
Hiç çalma seyfi kesmez kılıncı 


9 HMerdane şalma kesmez kilinciü 
Dünyaya sevme boşdur ойуепсій 
Boncuk şanurdum mercan u incuü 
Hiç çalma seyfi kesmez kilinciñ 


10 Derdif Hulüşi bilmez şanurduf 
Agah olup da almaz sanurduñ 
“Alemde şüfi olmaz şanurduü 
Hiç çalma seyfi kesmez kilinciñ 


412 6 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч lā tün 


1 Gecdif mi candan canan olan yarı bulursun 
Накић cemalin dün Tül gün efkarı bulursun 


2 Mahser yerinde yalın açık baş gezen er kim 
İki cihanıf fahrını bak ara bulursun 


3 Малата rağbet itdifise hacet ne mi kaldı 
iman-ı kamil ahir nefesde çare bulursun 


716 E798, Н/70°, Т/68°, s/845-853, 0/67°, L/565, C/s.163-164. 

Bu şiirin beyit sonlarında kırmızı mürekkepke numara sırası verilmiştir ve tecih edilenin 
aksine beyit numaralandırması 1,2,3,5,6,4,7,8 şeklinde yapılmıştır H. 

1 hakkıfi: hakkdaü H.T. 

4 beyit eksik H.T. 
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4  Котка cehennem mazlüma rağbet iden erden 
İki cihanda var sende her vara bulursun 


5 Rüzgârı insan ahü-yı murğı göremez kim 
“Iska var “iska kendifi avare bulursun 


6 Allahu ает “afv oldı “irfanı görürsün 
Benden selam it dön di ki ber-darı bulursun 


7 Korkdi cehennem mazlüma rağvet iden erden 
İki cihanda var sen de her varı bulursun 


8 Gurbet ilinde gör kim gözi bağlı dimişler 
Çıkma delilsiz bul sen de var karı bulursun 


9 Var sen hakikat çar-şüların gez de Hulüşi 
Aldıfi mı var vir al dünki pazarı bulursun 


4137 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lâ tün Fe “la tün 


1 Evvel-be-evvel kamil bi insan boyun ey sen 
İrden uyanmış vahdetde mihman boyun ey sen 


2 ак belâsın şardırmışsın başdan ayağa 
Сехђећ hatardır (штапа! “irfan boyun ey sen 


3 Çorlu başıfı sevdaya düşürme didimdi 
Pek küçüçeksin var yüri sultan boyun ey sen 


4 o Tenden geçüp kim Mansur gibi dara turursun 
Mahv it vücüduh can içre canan boyun ey sen 


5 Mürşid kapusın eylenmenif asli nedir ya 
Derde düşenden eglendi Lokman boyun ey sen 


6 Mahşer bugün ya yarınki gün dirse Hulüşi 
Пећ şâşkın âdem gel gel de mizan boyun ey sen 


717 Б/78°, H/705, T/687-695, S/843, U/67P, C/s.164. 
1 bi insan: bir insana E,H,T; mihman: mihmana Е,Н,Т. 
2 “irfan: “irfana E,H,T. 
3 sevdaya: süd S, düşürme: düşümendi S, didimdi: didim idi H,T, sultan: sultana E,H,T. 
4 canan: canana E,H,T. 
5 kapusın E,S: kapusunda H.T; lokman: lokmâna Е,Н,Т. 
6 gün: güne E,H,T; mizan: mizâna Е,Н,Т. 
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4147” 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lâ tün Fe “i lā tün 


Evvel-be-evvel kamil mi insan boyun ey sen 
“Işk ehli bunda “Aşıksa sultan boyun ey sen 


Dergah eşigin yüzler sürüp dara turursa 
Er menziline irsün de mihman boyun ey sen 


Tağlar gözime alçaklı yüksekli görindi 


Levh kürsi ти“ аа ‘arş u Rahman boyun ey sen 


Adem demini ademde buldiyse erenler 
Kibrin yedirüp kenz içre payan boyun ey sen 


Haşir u neşri gör sen ricallerle Hulüşi 


Аа vü edna yerlerde yeksan boyun ey sen 


415 7° 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


Tevfik irisdi saf oldi iman одиг ihsan 
“Alem dilinde ir dindi insan odur ihsan 


Dünya vü “ukba varlığın anlar ki düşürdi 
Halvetde buldi vahdetde mihman odur ihsan 


Накић muradın agah olan perde şoyunmuş 
Giymiş melamet biñ dürli elvan odur ihsan 


Var sen апай: er bul da viranda turundı 
Tam tam nikahdan gelsün bir oğlan odur ihsan 


“Akil u baliğ oldukda leşber tohum ekdir 


Var bic de deste it çek yığ da harman odur ihsan 


° Arş-ile kürs ü ferşe iren dendi Hulüşi 


738 Був? 79° H/70"-70), T/69°, $/84°-84°, U/67”-683, C/s.164-165. 
1 mi: eksik S, insan: insana Е,Н,Т; ey sen: eysün S, sultan: sultana E,H,T. 


2 mihman: mihmana Е,Н,Т; ey sen: eysün S. 

3 rahman: rahmana Е,Н,Т; ey sen: eysün S. 

4 payan: payana E,H,T; ey sen: eysün S. 

5 yeksan: yeksana E,H.T; ey sen: eysün S. 
79 E/798, H/70P, Т/69°, 8/84”, U/683, L/983, C/s.165. 


4 bu beytin satır sonunda kırmızı mürekkeple “апай: bir ere vir” ifadesi yazılmıştır T. 


5 leşber: rencbere ЕН,Т. 
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Levh ü kalemde bulmis mi Rahman odur ihsan 


416 7° 
Müs tef “т lün Müs tef “í lün Müs tef “т lün Fa ‘ü lün 


1 Ey hüb Huda nür-ı şafa mi'râcıfı “ışk olsun 
Fahrın giyen eynin “aba ser-tacıfı “ışk olsun 


2 Bekler mülāzım kulluğın şahlar turur “ahdinde 
Ahü gibi zülfüf gören dir şaçıfı “ışk olsun 


3 “Iskiñ bugün pâzârıdır almaz mıyım ey canan 
Canım virem bifi cân-ile al bacını “ışk olsun 


4 Derya yedi iklim çoşar çöller düşer feryada 
Yalın ayak ihrâm giyen huccâcıfı “ışk olsun 


5 Kalb bir Hulüş kalb bir nüfüs kalb-i Füşüş-ı ekber 
“Aşık odur çekdi ise her acıfı “ışk olsun 


417”! 
Ме fā “т lün Me їй “т lün Me # “т lün Ме f “1 lün 


1 Tecellisin teselliden bulan “irfana “ışk olsun 
“Arefdersin /edünnmen bilen “irfana “ışk olsun 


2 Nice inkar olan mü min degil lahüd olanlarda 
Giremez la diyen illa olan “irfana “ışk olsun 


3 Derün-ı dilden ikrarın virüp bir şeyh-i капше 
Göhül birligin öz şafi gelen “irfana “ışk olsun 


4 Ledünn"ilmini ol yariñ kanup vechinden esrarı 
İrüp destinden ol kevser alan “irfana “ışk olsun 


5  Стута geldi çün âdem nice Ый dürli elvanı 
“Anaşır giydigin tenden silen “irfana “ışk olsun 


6 Hulüşi şeyhini Ekber bilenler buldi makşüdi 
Teveccüh anda didara kılan “irfana “ışk olsun 


720 E/78”, н/70°, Т/69®-69°, 5/84“, 0/68°, L/1035, C/s.165. 

721 E/823, H/70”-717, Т/69°, $/87°-88°, U/68"-685, 1/58°, A/477-483, C/s.165-166. 
1 tesellisin teselliden: tecelliniñ tesellisin A, ledünniden: ledünnide A. 
4 beyit eksik S. 
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418 7? 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “í lün 


1 Cemal-i zat-i pâkinden dil-i kudret kemal olsun 
Tecelli pak-i pakinden nazar-gahı cemal olsun 


2 Nedir tüti nedir cevgan arar tevfikini el”an 
Anıfdır rahm iden Rahman görüp zerri hayal olsun 


3 Degil mi terk iden cevlan degil mi “ışk-ile devran 
Nazar kıl hüriya ğılman özi dillerde hal olsun 


4 Gönül derya göhül bahra göhüldür merd olan ‘апка 
Yolufhdur menzil-i “ukba boyandıf rengi al olsun 


5 Kimi “üryan kimi hayran kimisi oldurur mestañ 
Kimi agah olup “irfan tecer ehl-i “ayal olsun 


6 Erenler fahrını devlet bilenler kesret-i vahdet 
Veliler gülşeni halvet bu dem terkifde kal olsun 


7 Sürürı feyz iden ceddin tecelli eyledi şıdkın 
Ezel bezmi olan Hakkı seniñ haliñde hal olsun 


8 Ferah-ı kalb-i mü'minler teselli eyledi erler 
Hakikat yolları yollar uyan sende rical olsun 


9 Yedi iklim çehar küşe işit her demde gel güşa 
Görüp pür-dildeki şişe zehr-i “ışkıfida bal olsun 


10 Beşerden giydigifi agah ne virdi şürete o sah 
Toğanlar iki kez bir mah henüz toğmış hilal olsun 


11 Hulüşi seyr ider esrar ezelden eyledi ikrar 
Bilinmez dilleri na-çar yönüü Hakka meyal olsun 


419 75 


72 E/815-825, H/71°, Т/69°-70°, S/87P, 0/68°, L/583-585, A/48°, C/s.166. 

2 arar: iren А; zerri: zer H.T. 

4 beyit eksik S. 

5 tecer: tecerrüd E,H,T. 

7 bezmi: bezminde E,H.T,L,A; hal: mal L. 

10 Bu beytin sonunda kırmızı mürekkeple “iki kez toğmak” ifadesi yazılmıştır T. 
73 E/52”, H/70?, T/465, 8/56”, U/687, L/33”, A/345, C/s.167. 

2 bilmekse: bilmege Н,Т. 
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Ме fā “т lün Me fā а lün Me fa “т lün Me їй ʻi lün 


1 Varup dergah işigine yüzüñ sürmezseñ olmazsiñ 
Tutup bir mürşidiñ destin alup штегзећ olmazsiñ 


2 Geleysufí bu takvadan murâdıfi Hakkı bilmekse 
‘Aref dersiñ /edünnrden biraz görmezsefi olmazsiñ 


3 Kerâmet olsa nefsifdir агагзаћ zât-ı vahdetden 
Sen ol vahdet şarabından kanup turmazsafi olmazsıü 


4 (Cinan bağında bülbüller eger efğan iderlerse 
Açılmış ğonca güllerden gülün dermezsefi olmazsiñ 


5 Hulüşi şeyh nice dirdin görüp “Aşıklarıü feyZin 
Bu yolda bir епћ hâlin giyüp turmazsafi olmazsıfi 


420 4 
Me fā “т lün Ме fā а lün Me fa “т lün Me їй “í lün 


1 Geçürme “ömrifi ah ah ulu Sübhanı istersefi 
Sonuñda dinmesün eyvah şehenşahanı isterseñ 


2 Seçüp sen Hakkı batıldan sülük esmaların bunda 
Haki tevfikine ir şah sen ol divanı isterse 


3 Teveccüh eyle mürşide yüzüf tut rabitañ şeyhini 
Diliñ tevhid ide ol mah gelüp sultanı istersefi 


4  Olardır isk meyin kanmış şarab-ı kevseri bunda 
Müsemma ismine agah olan mestânı isterse 


5 Kimisi “ilm-i zahirden “akaid yolların izler 
Zühd Tül takvaları hoş rah güzel hayranı isterseñ 


6 Оза пол muhakkaksın nefis elvânların terk it 
“Arefden okuyup her gah hemen “irfanı istersefi 


7 Hulüşi şeyh mutahhar olmak isterse teni mahv it 
Ne berzah yolları gümrah görüp seyranı isterseñ 


3 şarabından: meyinden L. 
5 şeyh: dir T. 
TA E/53”, HATA T/457, 8/57”, U/a5”, L/34“-34”, A/323, C/s.112. 
3 şeyhif: şeyhe H.T. 
6 özüh nürı: özi nür H,T; elvanların: elvanesin A. 
7 şeyh: sen H.T. 
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421?” 
Ме fā “т lün Me їй “т lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Tarik-i müstakime var gören sultanı bildirsin 
Saña nefsif ile Rabbiü güzel Rahmani bildirsin 


2 Ara bir mürşid-i kamil “arefsırrın bilince ta 
Tecelli nür-ı zatında şehenşahanı bildirsin 


3 HÖzüğ teslim idüp yâre bu “iska kul ola gör gel 
Göhül beytinde vicdanı bu bağ bostanı bildirsin 


4 Fenanıf zulm-i hicrinde kalan bilmez siva ehli 
Derünuhü gıll ü ğişşınden la"in şeytanı bildirsin 


5 Murad ol Hakkı bilmekden hakikat kenzini bulmak 
Halim-i kalb seliminde dil-i cananı bildirsin 


6 Hulüşi şeyh nazar kılma kuşürum “afv ider Yezdan 
Münezzeh bi-mekan bâki gelen fermanı bildirsin 


42279 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Gel ey mekteb-i “irfana “arefdersin beyan itsün 
Yüri var dost işigine yüzüf sür kim cinan itsün 


2 Bugün feyz-i hakikatda cemal-i yare var “uşşak 
Velayet menzilin sende velayet içre can itsün 


3 Ezel ervahı bezminde görüp hüsn-i cemâl-i yar 
Kılup seyr-i nübüvvetde ти“ ayyen dü-cihan itsün 


4 Bu bezm-i la-mekan dilde kelam-ı nutk-ı а-еућа 
Münevver tab“ -1 şi rinde leziz-i dil-dehan itsün 


5 Zuhur iden tecellide söyle sen kalma sevdada 
Şakın benlikle hoş kalma tohumda aşiyan itsün 


755 рив H/717, T/70", S/87“-877, U/68?-69°, L/583, A/462, C/s.167. 
1 saha: seni E,S,L,A. 
3 bağ: bağ u E,H,T. 
6 şeyh: dir T. 
726 руво? 80° Н/717, T/702, S/86°, U/69”, L/57", А/487-49%, C/s.167-168. 
1 mekteb: mektab E,S,L,A. 
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6 Teniñ gül-rüy аша Sübhan ° апууй”1- ali-saniñdir 
Ozüñ tām eyle gel ikrar nişânıfi bi-nişan itsün 
7 Bu dil mazhar olaldan katre bağ içre rahimi pür 


Hulüşi şeyhi halvetde bu şaffet asitan itsün 


423 ”7 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Bize kim cana biñ candan geçenler canı göndersin 
O mahbüba уагій siz söyleyif cananı göndersin 


2 Сар varın degişsün bir pula kıysun eger erse 
Mücevver kıymetin şorsun deyifi mercânı göndersin 


3 О geçmiş can ile tenden bugün тек Бим aldım 
Yüri benden selam it sen seni bir kane göndersin 


4 Erenler namesin yazdım işâret eyledim yâre 
Didim mürşid huzürında kal ey divane göndersin 


5 Haber aldım bu esrariñ bugün çözmüş bazirganı 
Şaçup bir bir haririnden “aceb elvanı göndersin 


6 Yazılmış hazır olmışdur ögerler bab-ı “Aliden 


Hulüşi şeyh güzel söyle güzel fermanı göndersin 


424 75 
Me fā “т lün Me їй “í lün Me fa “т lün Me f “1 lün 


1 Dükel od şu dükel haki dükel rüzgar olan gelsün 
Tutuşdurmiş “anâşır tonların pür-nar olan gelsün 


2 Ayak yalın bir gömlekcik melamet hırkasın çeksün 
Tışından görmezem kendin içi esrar olan gelsün 


3 Şakın Edhem gibi tacı vü tahtın terk idüp gelsün 


777 E/80”, H/71”-72", Т/70°-70°, s/865, U/693, 1./57°, C/s.168. 
3 bu beytin başında kırmızı mürekkeple “mektüb” kelimesi yazılmıştır T. 
5 şaçup: seçüp Н,Т. 
6 şeyh: dir T. 
728 E/798, H/72°, Т/70°, 8/85", 0/69, L/1077, C/s.168. 
Bu şiirin beyitleri sehven 1,2,4,5,3,6 şeklinde yazılmış ve sonradan numaralandırılmıştır L. 
3 tacı: tac H,T, hemen: heman E,H,T. 
6 şeyh: dir T; saña: seni E. 
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Hemen bir padişah olmış bize hünkâr olan gelsün 


4 Cihanıt varlığın virdim bakı “aşıkları seyrin 
Hakikat kenzinif esrârını efkar olan gelsün 


5 Hüküm kimde eger Tevfik irişdiyse o bir zata 
Bilür elbet bilenlerden olan na-çar olan gelsün 


6 Vatanım toğdığım yerdir katı sevdim efendim ben 
Seven sevdi Hulüşi şeyh saña didar olan gelsün 


425 7? 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 o Ecell-i zatıdır а“ ја Muhammed Mustafa sensin 
Tecelli pâkidir hala didârı ol riza sensin 


2 Cemâlifi şem" idir devran kamer şems oldurur pervan 
Melaik ins ü cinn hayran o şah-ı enbiya sensin 


3 Bize zatıf hidayetdir iren hüsnüfe devletdir 
Görenler bunda hayretdir nazar-gah-ı şafa sensin 


4 Gorinen oldur ol gören Ehadden bir nida kılan 
Mekandan la-mekan olan bi-zatihi Huda sensin 


5 Ezelden âhiri sensin bi-zatiñ kanına kansın 
Şefa"at bahr-ı baransiñ şefi" -i bi-niha sensin 


6 Hulüşi kemterifi şahım şefa" at kıl bize mahım 
Nişanı bi-nişan ahım cihana pür-Ziyâ sensin 


426 70 
Me fā “т lün Me fā “т lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Şikeste hasta dillerde göhüller derdidir derman 
Degildir ol kamu derde devâdır dertlere Lokmân 


79 E/81“-81”, н/т2“, T/707, 5/87, U/697, L/57”-583, A/45), C/s.169. 
5 ezelden: erenler Н.Т; bi-zatihi: bi-zatiha S. 
6 kemterifi şahım: kemter-i şahım A. 

30 E/81”, H/72”-727, T/715, 8/87", U/697, L/583, A/46”-47", C/s.169. 
1 şikeste: şikesti A, lokman: dermân Н.Т. 
3 “anaşırı: “anaşır hoş: S,L,A, erkan: el”an H,T. 
5 şeyh: dir H,T. 
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Sen ol merd-i mücerredden uyandır kalbiñi bir kez 
Görüp sen bunda mizanı nazar kil mahşeri el”an 


“Anaşırı tenifiden sil süpür ancak kerametle 
Zuhür iden teveccühden kemaliñde turan erkan 


Ezel ervahı bezminde tecelli eylemiş ise _ 
Niçündür mazhar-ı “uşşak senifidir kevn-ile imân 


Hulüşi şeyh diriğ itme uyandır şem“ı ya kayyüm 


Makam-ı âl-i mahbübı bulanlar oldılar sultan 


4277) 
Me fā “т lün Мей а lün Me # “т lün Me f “1 lün 


Cihana gelmişem hayran yine hayran gidem hayran 
Hakikat sırrını seyran diyemez kim kılan seyran 


Görenler tende dide hoş işiden cân-ile mengüş 
Didâr-ı dost cemâli nüş kananlar oldılar sultân 


Kamer şems hüsn-i şâhâna tutubdur “arş-ı Rahmâna 
Tecelli kıldı Kur'âna Rasüluü eyledi nemşân 


Ezelden kıldı ihsânı Ehad hâlinde vahdâni 
Bilenler bezm-i Sübhanı bilüp hem bildiren Sübhan 


Најић tevhidini bilseñ celâl seyfini çalmasaü 
Bakardan ademe gelsef пуапзаћ ismidir şahan 


Hulüşi hüsn-i dildârı fenâ buldı bekâ bârı 


Müşahid oldı didarı didiler kim veli insan 


428 7? 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Karış bir katre-i bahra coşar elbet ider “umman 
O “ışkdan bir kıvılcımcık düşer elbet ider külhan 


731 E/833, H/72”, T/712, $/88°, U/695-70", 1./59°, A/50"-50”, C/s.169. 


5 çalmasañ: çalsañ E,L, секзећ S, beyit sonunda kırmızı mürekkeple “bakar” yazılıdır T. 


732 E/79”.g0", H/72”, Т/71°, 5/8585, 0/70°, C/s.170. 


3 terki: terk Н,Т. 


5 tazı: tazıya H.T; beyit sonunda kırmızı mürekkeple “kelb” yazılıdır T. 
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2 Gel ey salik bu yolda istikamet menzilin bul sen 
Gel ey derviş göfül “arşa uçar elbet ider seyran 


3 Ne dirsen baş açık yalın ayak Edhem gibi terki 
Diyar itmiş niçün pişmez pişer elbet ider devran 


4 Fıransız İngiliz Moskof eger cenk istesün şâhdan 
Kıralce “askeri görsün şaşar elbet ider mizân 


5 Тал befizer köpek çokdur tükenmez mel“ ünuf cinsi 
Yezidif üstüne Іа“ net kaçar elbet ider pişman 


6 Hulüşi nutkını dile hasisifi semtine varma 


Cehennem başdığı yerde şaçar elbet ider nirân 


429 75 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Aray!ñ kalb-i mü minde Huda infakını el”an 
Virildi bezm-i şun" ında ezel esrârını el”an 


2 Kimi “işk-ı mecaziden tağayyur eyledi resmi 
Tecelli oldı Rabbimden teselli zatını el”an 


3 Kimi “ilm-i rivayetden şorup aşlın hakikâtde 
“Arefsırrın reşadetde iren agahını el”an 


4  İşiden şür-ı İsrafil ene”1-Hakk sırrını ancak 
Mekan-ı lâ-mekân içre tolan cevlanını el”an 


5 Görindi £enz-i mahfiden makâmı nakş iden elvan 
Bu rengi bi-beyanında gören evsafini el”an 


6 Yedi çek şüfi mezhebden ѓађа/акійт bi-ahlâki 
Tarik-i müstakim üzre veliler râhını el”an 


7 Bekanıf zerresin şatsafi fenaniñ cem‘ ini alsafi 


Hulüşiye nice зогзаћ kıyan kim canını el'ân 


430 7“ 


733 руво? H/72.739 Т/71°, $/85°, 0/70°, 1/56°-57°, A/517, C/s.170. 
2 zatını: zatına H,T. 

734 Б/80°-81°, Н/73®, Т/71°, $/86°, 0/70°, L/57”, C/s.170-171. 
5 degme: deyme S,L. 
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Ме fā “т lün Ме їй а lün Me # “т lün Ме їй “1 lün 


Haber göndersef ey dilber arar kendi bulur Lokman 
Ne çok derman ararsıfi yetme mi derdifi saha derman 


Kişi nirde şoyundıydı varup anda giyindiyse 
Ayak yalın sakin kim baş açık defi gezmesün “üryan 


Gelen pervaneler şem" a kimi kaçmış kimi kalmış 
Külün ben öyle gördüm ki şanasın bir ulu harman 


Tecelli oldığı anda gerekdir Hakkı bulmuşdur 
“Aceb geldikce bir zata anun-çün mest olur hayran 


Nişanı olmaya bir er veli defterde kayd itmiş 


Hulüsi degme insanı tehi derler mi bir “üryan 


431 7? 
Ме fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Göhüldür dertlere derman göhül kalsun sür ol erkân 
Sen ol erkânı bil erkan göñül kalsun sür ol erkan 


Görenler oldılar razı “arefden görinen hali 
Bilenler çün didi “irfan gönül kalsun sür ol erkan 


Hakikat sırrı mülkifide bu yolda mahv-ı pirânı 
Muhammed “Aliye hayran göfhül kalsun sür ol erkan 


Bu “ışkafi hâline geldi giyenler ber-murad oldı 
Şadakat vahdetin mihman göhül kalsun sür ol erkan 


Kananlar vechine kevser irüp bir şeyh-i kamile 
İrişüp aşlına burhan göhül kalsun sür ol erkan 


Hulüşi can-ile tenden mücerred gecdi de сапап 
Didi şaffetdedir Sübhan göhül kalsun sür ol erkan 
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735 E/825-833, Н/73°, Т/71°-72°, $/88°, 0/70, 1/59®-59°, A/50”, C/s.171. 


5 vechine kevser: kevser vechine Н,Т. “kevser vechine” ifadesi daha önce “vechine kevser” 


yazılmışken üstü çizilip değiştirilmiştir H. 
736 B/81”, H/733-73”, Т/72°, S/86”-87”, U/70”-71”, C/s.171-172. 


Manzümedeki küheylan kelimeleri küfeylan şeklinde yazılmıştır E,S. 
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Fi Medh-i Kerime-i Muhteremleri Sadika Hanim 
Müs tef “т lâ tün Müs tef а lā tün 


1 Ahü bakışlı toğdı bi ceylan 
Süd bir sümek bir oldur küheylan 
Nisa içinde bir er şayılan 
Süd bir sümek bir oldur küheylan 


2 İsmin şorarsafi Şadıka Sultan 
Etraf-ı eknafa oldıysa 1“ lan 
Mürşid kızına dinmez mi arslan 
Süd bir sümek bir oldur küheylan 


3 Beş yıl mukaddem tutmuş anası 
Olmis peşiman yutmuş babası 
Dönmüş tolaşmış neydi kazası 
Süd bir sümek bir oldur küheylan 


4 "Tahir dimekdir erden gelenler 
Mahir dimekdir pirden gelenler 
Zahir dimekdir serden gelenler 
Süd bir sümek bir oldur küheylan 


5 Gel gör ‘azizim mektebde “irfan 
Zahir u bâtın olmış mı sultan 
Kesretde vahdet vahdetde mihman 
Süd bir sümek bir oldur küheylan 


6 Nefsimi bildir sen şeyh Hulüşi 
Gayruyı meylim yokdur nufüsı 
Var Şeyh-i Ekberden gör Füşüşı 
Süd bir sümek bir oldur küheylan 


433 77 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün 


1 bi ceylan: bir ceylan H.T; nisa: nisyan E,S,L,A. 

2 eknafa: eknaf E,S,L,A. 

6 şeyh: ey H.T. 
137 E/498, H/47"-47”, T/45”-465, 1539-53, U/45-468, L/32", A/337, C/s.112-113. 

1 meyinden kansañ: meyinden alsaf A; demini: meyinden Н,Т. 

2 сета: kemali A, “Bir oldı birden bifbir” ifadesinin yerinde daha önce “cem" inde feyzi 
sensifi” ifadesi yer almaktaydı A. 

3 “Şafi göhüller” ifadesinin yerinde daha önce “geldiñ muradı” ifadesi yer almaktaydı А; 
hazret: hızr E,H,T. 

4 “Esma müsemma bir” ifadesinin yerinde daha önce “isminde a'zam Ый” ifadesi yer 
almaktaydı А; demini: meyinden Н,Т. 
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1 Halvetde mihman olsañ da gelseñ 
Vahdet meyinden kansañ da gelseñ 
Sevseñ gülüni derseñ de gelseñ 
Adem demine irseñ de gelseñ 
Kevser cemalin kansañ da gelseñ 


2 Kenzinde esrâr bul sen cemali 
Alsañ eliñe seyf-i celali 
Bir oldi birden biñbir hayali 
Adem demine irseñ de gelseñ 
Kevser cemalin kansañ da gelseñ 


3 Safi göhüller burhanı sensin 
Hızr-ı nihaniñ erkânı sensin 
İsnani “aşrıf sultanı sensin 
Adem депипе irsefi de gelseñ 
Kevser cemâlin kansaf da gelseñ 


4 Esmâ müsemma bir bir görindi 
Ten mülki cana canan bilindi 
“Ali Muhammed nürdan giyindi 
Adem demine ігѕей de gelsefi 
Kevser cemalin kansaf da gelseñ 


5 Cennetde tüba rahmet şaçıldı 
Yaprağın andan hil"at biçildi 
Şandım Hulüşi mahşer geçildi 
Adem demine irsefi de gelsefi 
Kevser cemalin Капзаћ da gelseñ 


434 78 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Şarab-ı “ışkına kandır bizi pirim Hüsameddin 
Şefa"at bahrına taldır bizi pirim Hüsâmeddin 


2 o Kapuüda kul kabül eyle kuluüdur kılma âzâde ` 
Seher şeb rüz derünumda bizi pirim Hüsâmeddin 


3 Уй varis enbiyâdır Hakk cemalinden olur mutlak 
Kuluf bi-çare kıl itlâk bizi pirim Hüsâmeddin 


4 Hakikat sırrı mahremdir “azefsırrında remzifdir 


"в Бут? H/73P, т/727-727, 5/85 U/71°, L/56”, A/51°, C/s.172. 
Bu gazeldeki “Hüsameddin” ifadeleri kırmızı mürekkeple yazılmıştır H,T. “bizi” kelimeleri 
bize şeklinde yazılmıştır E,H,T,S,L. 
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Muradım naile irdir bizi pirim Hüsameddin 


5 Bize kevserile vahdet şarabından içür şaffet 
Hulusi cür" a-i rağbet bize pirim Hüsâmeddin 


435 > 
Ме fā “т lün Ме їй а lün Me fa “т lün Ме їй “1 lün 


1 Gel ey mürşid-i kamil sen haber vir kenz-i Rahmândan 
Sürem yüzler turam dara kanı bahs eyle Sübhandan 


2 Kabul it bendefi şahım kapufda kul köle bendeñ 
Bu göfilüm bağludur bezme çözülmez zat-ı imandan 


3 Menim “ilm-i /edünnmi bu ilde şanmayın “aşık 
Ezel 2/0 bela bezminde ahz itdimdi pirandan 


4 Meni katl itmegi ol yar eger tiğini çekdiyse | 
Bu cism ü canımı terk eyledim döndüm mi pirandan 


5 Eliftek iki kaşıfi arasından toğdı mürseller 
Varı levh [ü] kalem kalbin айй Müsa-yı “İmrandan 


6 Kimi ikrar kimi inkar hakikat gösterir dilde 
Varıfi “işka Hulüşi kalb ile aldıysa sultandan 


436 "0 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Geliñ mü min 1сїй ab-ı hayat olsun bu şerbetden 
İçenler hep cehennemden azad olsun bu şerbetden 


2 Düşür “ışk ateşin kalbe yanup kim kül olan tenler 
Vücüdin pak idüp anda cihat olsun bu şerbetden 


3 Bugün kevser şarabın isteyen gelsün bu meclisde 
Çekilsün perde-i ğaflet necat olsun bu şerbetden 


4 (Cemalu”llahın esrarın diyeti mi“rac-ı Peygamber 
Diyendi can kulağın aç sebat olsun bu şerbetden 


79 руво? H/73”-74", T/727, $/85°-86°, U/71”, 1/57°, C/s.172. 
2 bezme: bezm Н,Т. 

740 Б/82°-83 ЧТ), нууда T/72", $/89°, U/717-717, C/s.172-173. 
5 edna: etna S. 
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5 Kimi а“1а kimi edna kimi dir cennet-i tüba 
Dimâğıfi lezzetin bulsun nebat olsun bu şerbetden 


6 Cemi" “aşık tecellisi bir oldıysa nedir hikmet 


Hulüşi sen de seyr it var necât olsun bu şerbetden 


4377 
Ме fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me f “1 lün 


1 Gel ey “akil olan âdem göresin nefs-i zâlimden 
Mücevher nutk-ı kamilden kulak tut sen de “alimden 


2 Hasis u alçağıü katın uzak ol görme semtine 
Oturma varma hiç gecme beri olsun celalimden 


3 Şıfatında yazılmışdır cehennem başdığı yerler 
Dahi kabrinde şiddetdir der ol kaçmak obalımdan 


4 O alçağı naşihatle bulunma sen sefihdir ha 
Hemen Rabbim mu“ af kılsun “azâb-ı mülk ü mâlımdan 


5 Didi cahil Hakiñ “айм katı çokdur günâh etsem 
Veliyy-i has olan sözi ne söyler dile kalimden 


6 Tışı mü min içi kâfir münafık aşlıdır bed-nam 
Şahadet istemez “irfana bilmez şandı halimden 


7 Hulüşi şeyh sözüh “ari idersef sen de “ışk olsun 


İrer makşüdına ancak sahâvetle helalimden 


4387” 
Ме fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


її E/82P, н/д", T/72"-735, $/88°-88°, U/71”, L/593, A/49".505, C/s.173. 
1 gel ey “akil olan: gela ey ‘акі A; olan âdem göresin: âdem bil geçe gör E,H,T,A, ademi 
bile gece L; “alimden: kamilden Н,Т. 
3 der ol: didi A. “obal” kelimesi Nazilli yöresinde “vebal” kelimesinin söylenişidir. 
4 hemen: heman Е,Н,Т. 
5 bu beytin sonunda kırmızı mürekkeple “hasis adem” ifadesi yazılıdır T. 
6 “irfana bilmez: “irfan bilemez A. 
7 şeyh: dir T; “ari: ari L,A, iderseñ: olursaf A. 
70 E/82P, H/74-745, Т/73°, S/883, U/71P, L/58”-593, A/49", C/s.173. 
3 kalbe: kalb E,H,T, kalbif A. 
4 hemen: heman Е,Н,Т. 
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743 A/ATP, 
744 A agi. 


Göhül bir ğonca gül ister derünumda vişalinden 
Görinür dürli elvanı anıfi nakş-ı hayalinden 


Menem bülbül ki feryadım seherde ah u efğanım 
İşidüp geldi nuşhından baña gâib ricalinden 


Hakın esrârıdır gonca açılsun kalbe ol gülde 
Meger ki şeyh-i kâmilde irüp destin me“âlinden 


Seniñ nefsifide elvânıfi tebeddül eyle bi-renge 
Hemen tevhid-i ef âli сетан hoş celâlinden 


Derün iklimidir şahım bu “ışkıfi bağı gülşende 
Boyan mahbüb £erremnadan Muhammed âl-i alinden 


Hulüşi sen de dergâha göhülden gayrı yâr alma 


Arasın devrini alsun yine şeyhifi kıbalinden 


439 "3 
Me fā а lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


Ezelden eyledim ikrar göhül kalsun gör ol erkan 
Şakın faş eyleme esrar göhül kalsun gör ol erkan 


Сес̧егѕей nefs-i “alemde bu гай erkini sende 
Aşıl faş eylemez inkar göhül kalsun gör ol erkan 


Seri" an zühd [ü] takvadan görürse mürşid-i kamil 
Teveccüh andadır dildar göhül kalsun gör ol erkan 


Bu yolda şıdk olan salik meger “irfana bilmez mi 
Diye gör dervişi her bar göhül kalsun gör ol erkan 


Sen ol pirân-ı vahidden Muhammed “Aliye görsefi 
Meşâyih destini ir var göhül kalsun gör ol erkan 


Hulüşi kemteri-şâna nice merdaneler geldi 


Açılsa kalbini didar gönül kalsun gör ol erkân 


440 “" 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me # “т lün Me їй “1 lün 
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745 A/505-517, 


Bugün feyz-i hakikatde cemali zat olan gelsün 
Bu bahr-ı zat-ı mutlakdan kemali zat olan gelsün 


Yüri var dost elinden “ışk şarabın nüş kanandan ol 


Nice hüsn-i şadakatle hayâli zat olan gelsün 


Gönül levh oldı sultana Muhammed âl-i rahında 
Kamer şems oldi pervane ricali zat olan gelsün 


Dila mahbüb-ı beytu'llâh апага kalb olan salik 
Nübüvvet hâlidir el”an ne hâli zat olan gelsün 


Ezelden lâ-mekân içre muşaffa eylemiş zâtı 
Aşıl zat oldurur her zat celali zat olan gelsün 


Rıza-yı rahmet olmakda nebi geldi veli mü”min 
зета а! та“ deni Hakka bu mali zat olan gelsün 


Hulüşi sen velayetden rumüz-ı enbiyay idrak 


Ne fikrifi her demi üzre delali zat olan gelsün 


4417© 
Mer “ü lā tü Müs tef “т lün Müs tef ‘i lün 


Geldim şaha makbül içün olmakda şan 
Ol merdanı sevdim ezel ta kim nihan 


Sensin cedd-i sultanların “alemde hā- 
-catım kalb-i dillerde hoş canım cenan 


Hüsnüñ mah-ı âyinesin dirlerdi mir- 
-“atın “isk kılsam nazar ey mihriban 


Hakk dergâhı göülüü evin her dem tavaf 
itmek dir ki sa'y itdiler Hakkdan “ayan 


Şevkifi nür-ı pervaneler devrân ider- 
-lerken şem" -i vaşıl gerek “ışkıfi yanan 


Diñleñ nutkı Ый can-ile canan Hulü- 
-şinifi zevki duydı ise ol müslimân 


Kafiye-i Harfu”1-Vav 
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Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Pür-cihâna eş-şala defi mahrem-i “irfana Hü 
İsm-i zatındır risâlet dertlere dermana Hü 


2 Ol hüveyda şehr-i mutlak “aşr-ı sehr ol feth-i bab 
Cism-i pakinden ти“ ает ir gören sultana Hü 


3 Beyt-i dil tevhid-i şana seyr idüp kim kıl nazar 
Kenz-i sırrından muhakkak gör yanan Sübhana Hü 


4 Tal“at-ı aşlım rahimif tâ ezel levh ü kalem 
Şol fenâ-fi'llâh bezm-i “arş-ile rahmana Hü 


5 Şeyh Hulüşi miz Jedünnüfi sırrını ma‘ nā bile 
Men “arefden fehm olupdur “ilm-ile “ilmana Hü 


443 "1 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 “Aşıkıf dilde derünı ah u efğan oldı Hü 
Şadıkıf şadrında canı mü mine san oldı Hü 


2 Zarile kim кПа zari Hakk içün nalanını 
Kendi tahir ol mutahhar rüh-ı insan oldı Hü 


3 Hü makamı Hakk olupdur mütu 2ayyz /2-yemüt 
Hall-i tevhid oldı mahbüb anda sultan oldı Hü 


4 Кити kenzi kıl hakikat dil gülistan ol emin 
Belde-i tayyibden ol kim sende mihman oldı Hü 


5 Bab-ı vahdetde Hulüşi kandı ° iskiñ vahdetin 
Cam-ı vahdet “ışka hil" at sırr-ı Sübhan oldı Hü 


746 E/S4P, H/745, T/732, $/89°, U/717-723, 1/60, А/54%, C/s.174. 
1 dermana: derman T. 
4 rahmana: rahman T. 
5 şeyh: ey H.T; ‘тапа: “arana S. 
141 Б/84°-85°, H/74”, T/735, $/89°-89°, 0/72°, L/60P, А/53°, C/s.174. 
1 beyit sonradan eklenmiştir S. 
748 E/853, H/74P-75", T/73P, $/89°, 0/72°, 1/60°-61°, A/523-527, C/s.174-175. 
3 ol: -den A. 
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Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 “Ta ezelden şol derünum “arş-ı Rahman oldı Hü 
Bahr-ı envara irişdi derd-i Lokman oldı Hü 


2 Се] göhül lutfunda ihsân oldılar kim “aşıkan 
Şadıkana ol Huda kim kurb-ı sultan oldı Hü 


3  Câm-ı Sışkıfi vahdetinde каре kavseyni ezel 
Ol hakikât bezm-i mevcüdâtı mihmân oldı Hü 


4 Sen /edünn “ilminde sırrı gizli sırrısın “ayan 
Küllü теуспа tecelli âdeme şan oldı Hü 


5 Şeyh Hulüşi Bari-i Rahmani bilmek kaşdınız 
Ol tecelli bil teselli ism-i Sübhan oldı Hü 


44579 
Fe “ülün Fe “ü lün Fe “ülün Fe ‘ü lün 


1 Сета зета £w huve âh imiş Hü 
Gören dirdi е/-латай H'HJahimis Hü 


2 İren hüsn-i zatiñ olupdur münevver 
Şaçıfi leyl-i estağfir”ullah imiş Hü 


3  Göüül ayı şemsiü Ziyasında enver 
Yüzüñ mahtabında va”llah imiş Hü 


4 Gelir “âşıkân içre elvân-ı nüruü 
İki “alemif vech-i Allah imiş Hü 


5 Güzeller şehen-şahı sensin mücerred 


Ki mahbübunuğ /-те а Џаћ imiş Hü 


6 Kanar ab-ı kevser Hulüşi lebinden 
Hayatı veli hatemu”llah imiş Hü 


446 7° 


5 şeyh: ey H.T. 
749 B/857, H/75", Т/73°, S/01P, U/72”-72P, 162°, А/80°, C/s.175. 
2 zatiñ: zatına H.T. 
4 gelir: већи H.T; ° alemiñ: “âlemde H.T. 
5 güzeller: güzel E,H,T,S, şahı: şah E,H,T,S. 
750 a a a b a b b 
E/837, H/75”, T/747, 5/89 --907, U/72 , L/617, C/s.175. 
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Fa “т Іа tün Ра “т Іа tün Ра “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Mahv iden cism ü can zi-rüh-ı pür-imân o mu 
Yohsa “ак yollarına can viren canan o mu 


2 Var hakâyık “ilmine irden asildiñ ey ho”ca 
“Arpa buğday günlerin bak dün [ü] gün kurban o mu 


3 Kendi kendin bildirir kendi özin bilmezlere 
Bak bak ey dil aşl Tul nesli pak iden insan o mu 


4 Bir melami hanedandır şahib-i “ilm-i /edünn 
Tekye içre gel görindi ir gelen mihman o mu 


5 Ademif her varı karı yadigar-ı Hakk ise 
Bir cihetden görinüpdür didiler sultan o mu 


6 Er direm şabr it belayı her kazaya ol rızâ 
Şeyh Hulüşi zann idem hak-ile dir yeksan o mu 


447”) 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


1 Düşeli dost derdine derman arar çokdan Беги 
Derd-i “ışkıfi hazıkı Lokman arar çokdan berü 


2 Katresin deryaya şalmış çoşalı seller gibi 
Bahr içine şalmış ol “umman arar çokdan бега 


3 Kenz-i istiğraka düşmüş göreli Hakk sırrını 
Kenz içinde kenz-i bi-payan arar çokdan berü 


4 Меп “arefden okuyup dersini hatm itmiş iken 
Kande varsa mekteb-i “irfan arar çokdan berü 


5 Cennet içre Hakk сетан aşikar olmiş veli 
Zerresin kimler görüp hayran arar çokdan berü 


6 Şeyh Hulüşi iki “âlem fahrınıü mahbübları 
Baş açık yalın ayak “üryan arar çokdan berü 


2 “arpa: “arfa T. 

6 şeyh: bu Н,Т. 
751 E/848, H/75"-75”, T/748, S/90P, U/72”, 1/61", C/s.175-176. 

Bu şiirde 4. ve 5. beyitler sehven birbirlerinin yerine yazılmış olup müstensih hatasını gazelin 
beyitlerini numaralandırarak çözmüştür S. 

6 şeyh: ey H.T. 
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448 7° 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Söylemem şahana geldim derdimi derman deyü 
Şükr iderim hamdü fra lutfi çok ihsân deyü 


2 бах olup bezm-i ezelden şabra mazhar olalı 
Gizlüce ahvalimi şordı nice sultan deyü 


3 Nâz-ı istiğnasıdır yârifi bize perkendesi 
Bir gün olur “ışk içinde şavrulur harman deyü 


4 Dağıdup сет“ itdi zatın ah iderim daneyi 
Rahm-ı dilden fariğ u azad olan ferman deyü 


5 Gel öziği tahir eyle ey muhibb-i ma-siva 
Şanma fani baki içre aldanup iman deyü 


6 Şeyh Hulüşi mü ”minif kalbindedir her dem tavaf 
On sekiz bif “alemi dil ehline mihman deyü 


449 ”5 
Fa “т lā tün Ра “т lā tün Fa ‘i Іа tün Få ‘i lün 


1 Eydila “isk “alemin devran iden gelsün бега 
Ateş-i “ışkif ile hicran iden gelsün Беги 


2 Kenz-i sirriñ haznesinde mazhar-ı “ayne”l-yakin 
Hep güzeller şehrini seyran iden gelsün berü 


3 Her tecelliden görinen zerresin pinhan ider 
Katresin bahra virüp baran iden gelsün berü 


4 Та ezelden gösterür nür-ı teselliden “ayan 
Vuşlat içre dilberi hayran iden gelsün berü 


5 Her kelamıf zübdesini тип Tedünniden işit 
Söylemez dillerde hem divan iden gelsün berü 


752 Б/83°, H/755, T/74"-745, 8/907-90", 0/720-73°, L/595-603, А/527, C/s.176. 
3 perkendesi: perakendesi H,T. 
4 azad: azade Н,Т,5. 
6 şeyh: ey H.T. 
753 p/83”-84", H/75”, Т/74°, $/90°, U/739 1/61°-61°, C/s.176. 
6 şeyh: ey H.T; “ışkına: “ışkla E,H,T. 
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6 Kim ki Накић паппа düşmüş yeri gülzar olur 
Şeyh Ншпа “ışkına gülşen iden gelsün berü 


450 ”3 
Fa “т Їй tün Еа “т lā tün FA lâ tün FA “1 lün 
1 Kim ki şâdıkdır ki bunda yarın anda şahdır o 
Mü ”mininif kalb evinde görinen dergahdır o 


2 “İbret-ile kıl nazar Allah içün “Aşıklara 
Gör ne kim elvân-ı “ışka “ışk içinde mahdır o 


3  Tüâc-ı devlet başıdır eyni melamet hırkası 
Fakr-ı fahra'llâhı giymiş bil ki bir padşahdır o 


4 Ehl-i iman hiçe derken zinet-i dünyayı hem 
Tebdil-i ahlaka düş gel ahiri ah vahdır o 


5 Gülşen-i vaşlında gördüm tüti ğubarındadır 
Sine yakmış dimezem ki kupkurı bir ahdır o 


6 Şeyh Hulüşi dimedim mi er gelen pervâneyi 


Yana yana kül olan pervane-i agahdır o 


4517” 
Еа < lā tün Ра “т lün FA “т Іа tün Fa а lün 
1 Nefsini “arif olan Rabbisin agahdır o 


İki “Alemlerde şah denilen ol şahdır o 


2 Kapusiında nice şah kul iken hem o şeyhi 
Nefsini kul eyledi gör ne padişahdır o 


3 Şor hakikat beytini var tavâf itmek dile 
Şübhesiz gir mü”minif kalb-i beytu”llahdır o 


754 B/83”, H/75”-765, Т/74°, s/903, U/733, 1./59°, C/s.177. 
1 mü "minini kalb: mü miniñ kalbi Н.Т. 
6 şeyh: ey H,T. 
755 B/858, H/76", T/745-75", 5/91", U/733-73”, L/61°, C/s.177. 
1 rabbisin: rabbini H,T. 
2 eyledi: eyledi çün S. 
3 kalb-i: kalbine H,T. 
5 şafiyi: şafiya L, şüfi: şafi H,T, bir aç: aç pür S. 
6 şeyh: bu H,T. 
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4 Ата sen ademde bul gör ene”l-Hakk sırrını 
Dost işigin yüz süren semme vechu Паг o 


5 Şafiyi bul şüfi gel can gözü bir ac di sen 
Diller içre bak da gör kalb içinde mâhdır o 


6 Rabbifi ademde bul ğayrı tedbir istemez 
Şeyh Hulüşi bir veli bifi ulu dergahdır o 
452 7 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa ahin 


1 Adem-i âdem dem-i devrân degil o 
Pak temiz arı semiz Insan degil o 


2 Süd be küheylan ise gelsün di anı 
Hakk velidir yapma bir sultan degil o 


3 Hakk yolma hak ola кан disünler 
Düşmeni dost dostına düşman degil o 


4 Dilber-i şir ü şekeri tütisi dil 
Ol dile pür her dile destan degil o 


5 Ol ezel “ışkıfi meyini kanmış idi 
Şol dem-i devrân ile mestân degil o 


6 Sev anı ikrar iderek sevdi ise 
Sevmez ise kalbine mihman degil o 


7 Erizi piran izine toğrıca bak 
Ol izi ol başmada pişman degil o 


$ Dost bizi bizden mi yakındır ki Hulüş 
Varıhı yağmaya koy kabkan degil o 


453 77 


756 B/86", H/765-76”, T/75, $/92°, 0/73, 1./63°, C/s.177-178. 
1 adem-i âdem dem-i:âdemi ademde mi E,S,L: ап: “ari L. 
2 küheylan: küfeylan E,S,L. 
4 destan: bostan L. 
8 koy: ko S,L; kabkan: kab kapana H.T. 
757 B/85"-85”, H/76”, T/75", $/91°-91°, 0/73°, L/62"-62”, A/52°, C/s.178 
Bu şiir vav kafiyesinde olmasına rağmen “olu” redifleri “olur” şeklinde yazılmıştır S. 
3 olasın: olasañ E. 
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Müf te а lün Müf te а lün Müf te а lün Müf te “í lün 


1 Gezme yaban illerine gör nice “ummane olu 
Dost işigin yüz sürerek hak-ile yeksane olu 


2 “İlm-i /edünnmektebidir gir veli ders-hânesine 
Mürşid-i kâmil arayup bendine bağlane olu 


3 Nefsiñi bildirmegi bir rehbere teslim ider ol 
Rabbifi agah olasıfi fark ide insane olu 


4 Şems kamer ay göfül “aynı hemin zatı özün 
Виа ezel rengini bi-renk ki elvâne olu 


5 Gel zürefa meclisine “anber-i misk rayhasını 
Sükkeri şir ü şekerif dilleri devrane olu 


6 “Arş-ile kürs levh-i kalem tevhidi bildifse bu an 
Kalb-i Hulüşiyle selâm virdigi burhâne olu 


454 7 
Fa “т [а tün Ра “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Taliba gel ademi bul hoşca insandan oku 
Çöpden olsun rehberi var ol da sultandan oku 


2 Bunca da“va kuri ğavğa kılma Hakkı göresin 
Men “arefsirrinda görsefi bunda “irfandan oku 


3 Nefs-i da“ va ol la“in şeytana mir'âs İblisif 
Kaçmağa sa'y it göhülden dilde mihmandan oku 


4 Gel öziği teslim eyle zühd [ü] takvâ şafiya 
Kenz-i sırrı haznesinde miftahu ”1-handan oku 


5 Ратеп-і derdiñ mahall-i hırmeni seç daneden 
Her mahalde şor bilenden ehl-i divandan oku 


4 hemin: heman A. 
5 şekerin: şekerif E. 
6 Hulüşiyle: Hulüşla H. 
758 E/848, H/76”, T/75”, 5/90°-91°, U/735-748, L/60", А/53°-53°, C/s.178-179. 
Bu şiirde 4.ve5.beyitler birbirinin yerine yazılmıştır A. 
1 var: bul H,T. 
5 dâmen-i derdifi: dâmen dir diyen H.T; hırmeni: hüzmini S, daneden: danesin A. 
7 şeyh: ey H.T; zâhir “ilmi: “ilm-i zahir A. 
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6 Muürsidiñ başdığı yerlerde yüziñi sür gözüü 
Biüde birdir söylenilen “âlem-i şandan oku 


7 Şeyh Hulüşi лип /edünnüf sırrını mürşid gerek 
İbtidası zahir “ilmi sırr-ı seyrandan oku 
455”? 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa In 


1 Sırr-ı Kur'ân ol göñülde remz-i Hakk та“ па oku 
Dil-beka tevhid-i dilden küntü kenz illa oku 


2 Beyt-i cānān oldı mutlak zatına гасі“ olan 
Cennetü”1-me ”va-yı tüba kaf nün /2-Aa oku 


3 Јат [ü] cism-i zât-ı pakin hüsnüni yə-sız bilen 
Şan-ı mahbüb-ı hüveyda кић- kaf “anka oku 


4 Zerre şahra bil fenayı “aleme gelmek nedir 
Aşina-yı men “arefseyrinde gel dana oku 


5 Tende mülk itmek cemali “ışk-ile terkin bilüp 
Bunda isbat ten vücüd it ism-i sırr esmâ oku 


6 Katre-i “alemde derya min /edünnün dersidir 


Şeyh Hulüşi sev sevil de bildigi a“lâ oku 


456 "0 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Dilara çeşm-i ahüyı göhül şemsi Ziyâdır bu 
Gülistan bağ-ı bostanı fena mülki bekadır bu 


2 Dili “isk ateşi yârifi bu zar-ı hicr-i Ya" ķūbı 
Kıyamet haşr-ı mizanı “ayan ol bi-nihadır bu 


3  Веуап- afitab içre bu seyri sırr-ı hikmetle 


759 E/84P, н/76-77°, T/75”, $/89°, U/74", L/60”-60”, А/53°, C/s.179. 
4 şahra: şahra T. 
5 itmek: itmiş H.T. 
6 şeyh: ey H.T; sevilden: sevil de E,H,T. 
760 E/86"-86”, H/77", Т/75°-76°, $/92®-92°, U/74", L/64", A/52”, C/s.179. 
1 bekadır: binadır A. 
5 veliyi: veli ol H,T,S. 
6 şeyh: dir T. 
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Mücerred merd-i merdana kemal-i ağniyadır bu 


4 Tecelli zât-ı mutlakdan teselli eyleye Rabbim 
Münevver pak-i zâtıfidan gören hüsn-i revâdır bu 


5 Ne bilsün “arş-ı Rahmani kalem levhi 411-1 mü'min 
Veliyi bilmeyen küfri yüzi kara bekâdır bu 


6 Hulüşi şeyh derünumda ne dürli dert olam gam-şâd 
Dime şabr [u] selâmetden tahammül bil “anâdır bu 


457 7! 
Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün 


I Hünsüñde gördüm Накић cemâlin 
Didâra geldim sultâna karşu 
Hikmet yüzünden kudret kemâlin 
Didâra geldim sultâna karşu 


2 Gülzâr bağında hünkârı buldum 
Piran izinde esrarı bildim 
Goñlüm evinde envarı aldım 
Didara geldim sultana karşu 


3 Halvetde kandım vahdet meyinden 
Yandım da yundum rahmet şuyundan 
Nür oldi kalbim şemsifi ayından 
Didara geldim sultana karşu 


4  Vaşıl olaldan “ışkım uyandı 
Gaflet giyalden tenler de yandı 
Elvân içinde rengin boyandı 
Didâra geldim sultâna karşu 


5 Şirin bu ilde terk oldı “üryan 
Giryan olupdur dillere destan 
Ferhad tağında gecdim de hayran 
Didara geldim sultana karşu 


6 Меспӣп olupdur Leylaya bende 
Sevdim Hulüşi illayı anda 
Mevlayı buldum a“layı sende 
Didara geldim sultana karşu 


761 Eg57-86", Н/77°-77°, Т/76°, $/91°-92°, U/747-74”, L/615-62”, А/54°, C/s.180. 
5 giryan: kervan S,L. 
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762 A/525-538, 
763 А/53°, 


458 72 
Fa “112 tün Fa “т lā tün FA “т lā tün FA “1 lün 
Şadr-ı şufhından münevver dilde nalan oldı Hü 


Dilde nalan ol göhül bülbülde i“lân oldı Hü 


Bol muhabbetden Muhammed “ ali-şan oldı cihan 
“Ali-şan ol sen göhülden sırr-ı Sübhan oldı Hü 


Seyr-i Vağzd ol Ehadden vahdet-i halvet yolın 
Ol Samed cem"inde сет“ 1 vaşlını şan oldı Hü 


Gülleri bülbülde efğan eyleyen her dem fiğan 
Kimde mahvu”llah-ı candan gecdi canan oldı Hü 


Ru”yet-i “uzlet idendir ülfet-i şahanının 
Sende hizmet eyle kudret kudret-i kan oldı Hü 


Şeyh Hulüşi sende izhar eyleyenler zatını 


Gel tebeddül oldı cismi ism-i şahan oldı Hü 


459 5 
Fa “т Їй tün Fa “т lā tün FA “т lā tün FA “i lā tün 
Kal u kilin terk idendir rüz [u] şeb ezkara karşu 


Kenz-i sırrından muhakkak keşf-i dil esrara karşu 


Şems-i hüsnüfiden mücerred menzili makşüd irenler 
Bağ-ı bostan bülbüli-veş seyr ider gülzara karşu 


Çün şehinşah şah-ı hazret mahremi hürrem hümada 
Zât-ı paki hanedana dar ider didâra karşu 


Kün didi rabbim tecelli on sekiz biñ “âlemine 
Ademi bul kalb evinde “ayn-ı cem'in dara karşu 


Каре kavseyni bu demde cennetü”1-me”va-yı kevser 
Sırr içinde gizli sırrı gör nedir gör yara karşu 


Şeyh Hulüşi men “arefden ders-i “irfan mektebine 
Ir /edün “ilminde bul kim var olan ol vara karşu 
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460 7" 


Müs tef “т lâ tün 
1 İsmi celali Allah 
Kudret kemali Allah 
Şeyhim ricali Allah 
Sensiü de hali Hü 


2 HMahremde belli Allah 


Zatı ecelli _ Allah 
“Aynıf teselli Allah 
Gördüm һауа Hü 

3 Seyr-i sülüklü Allah 


Şıdk eyle şıdkıfi Allah 
Gördüfü mü ceddiü Allah 
Şâhıfi me“ âli Hü 


4 Mahv eyle nefsiñ Allah 
Açmakda kesfiñ Allah 


“Işkıfila cezbiñ Allah 
Çekdiñ cemali Hu 

5 Vuşlat huşüşi Allah 
Sensin nüfüşı Allah 
Agah Hulüşi Allah 
Derviş kemali Hü 


Kafiye-i Harfu”1-Ha 


4617” 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa <i Іа tün Få ‘i lün 


764 А/54Р, 

Muhtemelen bestelenmiş olan bu manzümeye kalıba uymayan “Allah Allah Allah Hü” 
ifadeleri sonradan eklenmiştir. Bkz. Ek 12. 
765 E/883, H/77”, T/76"-76”, 9/92", U/745, L/655, C/s.180-181. 

Ib hayvan: hayvani E.S. 

2 içinde: içre H.T. 

5 dir midim: dir miydim H.T. 

6 şeyh: ey H.T; midi: miydi H.T. 
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1 Kisisuretle kalup siretde hayvan olmasa 
Ah yüzi insan içi hayvân-ı pinhan olmasa 


2 Kim sürer mürşid işigin yüzini yerler gibi 
Kalb-i “arş içinde Hakk yüzünde Rahman olmasa 


3 Erlik isterdifi bu ilde sen пе kamil bulmadıfi 
Yıkamazdiığ tışığı içiñi al kan olmasa 


4 Zahidif zühdin begendim salikif ilk “iskiñi 
Öyle “ışkıfi yollarında şöyle tuğyan olmasa 


5 Dir midim kat kat silahlar tak da çık sen bu yola 
Kurt çakal kaplan peri bifi div ü şeytan olmasa 


6 Nutkiñi ahir vakitde kimseler diler midi 
Şeyh Hulüşi sözlerifi dillerde “ümran olmasa 
462 76 
Fa Ч [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 
1 Derseñiz cennet cinanim tendeki can olmasa 


Candadır olmaz göğüller içre pinhan olmasa 


2 Cennet içre der cemal-i yari kim gördüm ise 
Neylerim dir hürisin ğılman u пдуап olmasa 


3 Bir veli mürşid işigin yüz sürüp hak olmaya 
Başlar üzre tac iderler miydi yeksan olmasa 


4 Herkesif zehrin ider mi tatluca bal ya şeker 
Şir ü dil sükker lebinden ab-ı hayvan olmasa 


5 Kimbilürdi baş açık yalın ayak Edhemligin 
Tac u tahtın terk idüp “alemde devran olmasa 


6 Şeyh Hulüşi bir епа nutkın tuyup difler midi 
Her tarafdan görinüp erbab-ı erkan olmasa 


463 77 


766 E/87?, H/77”, T/76”, $/92°-93®, U/74”-75", L/64”-65", C/s.181. 
5 Edhemligin: Edhem dügin E,S,L; devran: devvar H. 
6 şeyh: bu Н,Т. 

767 g/g7 der) H/777-785, Т/76°, $/93®, U/753, C/s.181-182. 
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6 şeyh: ey H.T. 


Fa ‘i lā tün Ра ‘i lā tün Fā Ч lā tün Ра ‘i lün 
Kim ki yar olmis kiyamet hasri aġyār olmasa 
Terk-i dünyayım diyen “ukba-yı efkar olmasa 


Kim dimez gelsün deyü kiz odlu bir salik ise 
Tekye-i şah oldur ol зоћ зоћа bi-“ar olmasa 


Aşl Tul nesli pak olan sırra kadem başmak gerek 
Meclis içre kim didi her kande devvar olmasa 


Her kişi vakıf olur mi “ilm-i zahirden görüp 
“İlm-i batın yollarında şöyle hünkâr olmasa 


Padişah tab“ а и erler dönmez ol nutkun sanam 
Yar ider ağyarını “alemde hiç yâr olmasa 


c Arif-i billâh olan er-rızķu “ale lah didi 
Şeyh Hulüşi rızk içün ğam yer mi derkar olmasa 


464 75 
Fa “т Їй tün Еа “т lā tün FA “т lā tün FA “1 lün 
Haifa bi-çaresiz Hakkdan “inâyet olmasa 
Defi melâmet eyni başı tac-ı devlet olmasa 


Hakkdan özge kim bilürdi ey garib dost dostını 
Şol ki can Ahmed sizi ümmet şefa" at olmasa 


Padişah ihsanı dillerde aşıldı kaldı mı 
Keşki istintaka düşdi terk-i adet olmasa 


Kim giderdi dertli kullar yüklerin kaldırmağa 
Mürşid-i kamil yüzinden bir kemalat olmasa 


Şüfiler mi bu fenada “aşıkın kadrin bilen 
Zahid ahlar mıydı defi keşfi kerâmet olmasa 


Şeyh Hulüşi Ый hayat-ı cavidan oldum ise 
Ab-ı hayvândan şunar mı sende bey'at olmasa 


768 Бут? H/783, Т/77°, $/93°.93°, U/75%, L/2”, C/s.182. 
1 һа: hayfa H.T. 
2 ki can Ahmed sizi ümmet: can ahmedden size ve bize E,H,T, L; bu beytin üzeri çizilmiştir L. 


5 deñ: diyen Н,Т. 


6 şeyh: ey Н,Т; ise: dise L. 


457 


465 '* 
Fā “т lā tün Ра “т lā tün Ра Ч lā tün FA ‘i lün 
1 Bu cihana her gelen gitmezdi fani olmasa 


İki “âlem fahrı Hakkdan böyle kanı olmasa 


2 Çün hakikât sırrını vâkıf olan “ârifleri 
Kim bilürdi anda kim sırrıfi nişanı olmasa 


3 Her kişi cennet olur mı ğarkaya altun kafes 
Tüti görmezdi biliü sükker dehanı olmasa 


4 Ol cinan bağında bülbül kış u yaz bekler midi 
Gonca güller karşusında asiyani olmasa 


5 Şeyh Hulüşi “Aşıkam dir “aşık olsun olmasun 


Ah bi şadık olsun ol dil müslümanı olmasa 


466 7” 
Fa “т Іа tün Ра Ч lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 
1 Ben işitdim öyle geldim bunda sultan olmağa 
“Arif oldufisa begim tuy “ayn-ı “irfan olmağa 


2 Yahni keşkek tursun anda baklava güllaç gibi 
Nan-ı ekber biñ furün ister mi insan olmağa 


3  Cümleden evvel gerekdir mürşid-i kamil saha 
Çün bu “ışka rehber olsun feyz-i Rahman olmağa 


4 “ İbret isterse bu ilde hazret-i “İsâ yeter 
Kenz-i /la-yefhayı güş it fakr-ı fahran olmağa 


5 İki “Alem fahrına ümmetlik istersefi yüri 
İr zağallaktüm bi-ahlakmı bul kan olmağa 


769 рува Н/78°, T/772, s/93”, 0/7575, 1/65 C/s.182. 
3 kişi: kişiye H,T. 
4 midi: miydi H.T. 
5 şeyh: bu Н,Т. 
тїов/87%, H/78"-785, T/77"-77P, s/94"-945, 0/75, L/66”-67", C/s.182-183. 
3 saña: seni L. 
6 yunulur тий: yunulur теууій H. 
8 şeyh: ey H.T. 
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6 Var kelamu”llahı aç er -ruzku “ale "Пат bak 
Nice biñ yıl yunulur muñ ehl-i iman olmağa 


7 Yüzlerif sür dara tur var sen bir kamil işigin 
İster isefi “arş [u] kürsi levha seyran olmağa 


8 Şeyh Hulüşi tuy bu pendiñ te”sirin ister ise 
Evvela sa'y eyle kendifi “ilm-i “ilman olmağa 


46777! 
Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Bilmediñ mi nice geldifi bunda ğüfran olmağa 
Men “arefden okuyup mekteb-i “irfan olmağa 


2 Bunca eşyaya virüp ervahıfı çürütme gel 
Nefs-i zalim illerinden kurtul insan olmağa 


3 “Alleme ”T-esma vücüduf ahsen-i takvim ola 
Kendifi teslim idüp bir şaha sultan olmağa 


4 Bir zaman terk-i diyar itseñ gerek Edhem gibi 
Sen bu “ışkıfi yollarında şöyle mihman olmağa 


5 Maz-sivadan şoyunup merdan olan kimdir bugün 
Kısbetin çeksün görem meydan-ı erkan olmağa 


6 Saha bir gömlek virildi ol hicabı perdesi 
Şeyh Hulüşi sen de razı olma “üryan olmağa 


468 72 
Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa <i Іа tün Fa ‘i lün 


1 Меч la-ya" kil olanlar şor bilir mey-haneyi 


71 E/87“-877, Н/78°, Т/77°, S/945, U/75”, L/65”, C/s.183. 

6 şeyh: ey H.T. 
77 Б/86°-87°, H/97"-97”, T/94"-958, 8/94", 0/93, L/66), A/555, C/s.226. 

Bu şiir E,S,L,A nüshalarında “he” kafiyesinde olup —yi redifi —ye şeklinde he harfi ile 
yazılmıştır. 

1 mey-haneyi: mey-haneye E,S,L,A, Haneyi viraneyi puthaneyi ders-haneyi: Haneye 
virâneye puthaneye ders-haneye E,S,L,A. 

2 mestaneyi: mestaneye E,S,L,A. 

3 şahaneyi: şahaneye E,S,L,A. 

4 kenzinden: kenzinde H.T; sultaneyi: sultaneye E,S,L,A. 

5 bi-gâneyi: bi-göneye E,S,L,A. 

6 şeyh: ey H.T. 
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Haneyi viraneyi put-haneyi ders-haneyi 


İçmiş ol “ışkıf şarâbın tâ ezel bezm-i е/еѕѓ 
Çünki dir 42/0 belâdan mest olan mestaneyi 


Gel dilârâm rah ol hürşid-i mihre aşina 
Hakk cemalin bunda bi”z-zat vuşlat-ı şahaneyi 


Gülşen-i vahdet sarayın halvetidir asiyan 
Küntü kenzinden tecelli eylemiş sultaneyi 


Semme vechin kıl nazargah terk-i dil tecrididir 
Küllü varın mahv idüpdür “afv-ile bi-gâneyi 


Şeyh Hulüşi hânedân olmak dile mihman ага 

Сапић kıy kudret-i Hakk neyler ol Mevlâ neyi 
469 73 

Fa “т lā tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün FA ‘i lün 

Küntü kenzif sırrını seyranı gördüm ey ho”ca 

Mahrem oldum kenz-i bi-payanı gördüm ey ho”ca 


Aşikare gördigim-çün secde kıldım Ademe 
Ben anıfi hüsnündeki Kur”anı gördüm ey ho”ca 


Oldı İblis olmayan tevfik-i şeytân-ı la“ in 
Kim sücüd itmez “ Azazil anı gördüm ey ho”ca 


İki kâşıfi arasında görmeyen Hakkı bugün 
Ta kıyamet haşra yüz biü danı gördüm ey ho”ca 


Hem bugün yarın diyen bilmez bugün kim yarını 
Yare ый canın kıyan cananı gördüm ey ho”ca 


Şeyh Hulüşi iki bayram birle dört tekbir alup 
Ben de İsmâil gibi kurbanı gördüm ey ho”ca 


73 Б/86°, Н/78", T/77”, $/93°-94°, 1/75°-76°, 1/667-66", C/s.183-184. 


6 şeyh: ey H,T. 


774 Б/86°, H/792, Т/77°-78®, s/93”, U/762, L/28, C/s.184. 


Bu şirin beytleri sehven yanlış yazılmış ve sonradan 1,2,3,5,4,6 


şeklinde 


numaralandırılmıştır, bununla birlikte şiir yazıldıktan sonra tümünün üzeri iki çizgi ile çizilmiştir L. 


5 men: ben H. 
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Fa < lā tün FA а lā tün Еа “1 lā tün Еа “í lün 
1 Bahra taldım hem yüzüp “ummanı gördüm ey ho'ca 
“Işk içinde bahr-ı bi-payanı gördüm ey ho”ca 


2 Mürşid-i kamil özünde gezme mi saliklerif 
Cezbe-i “ışka düşen divanı gördüm ey ho”ca 


3 Hakk te"ala “afiyet virsün cemi" mü ”minlere 
Evliya halin giyen sultanı gördüm ey ho”ca 


4 (Cennet içre dürli köşkler yapılu hâzır ise 
Enbiyanıü varisin fevkanı gördüm ey ho”ca 


5 HEnbiyalar sancağın altında men piran ile 
Mahşere vardım bugün mizanı gördüm ey ho”ca 


6 Şeyh Hulüşi var iş istintaka düşdise didi 
Şimdi geldim meclis-i şahanı gördüm ey ho”ca 
471 75 
Fa “т lā tün Ра “т lā tün Ра Ч lā tün FA “1 lün 
1 Нер ајап kendi viren kendi degil mi kim kime 


Kim kime kimden şikayet eylesün kimden kime 


2 Kimseyi incitme kırma bak neler var “âleme 
Cümle sensin yek vücüd oldum da buldum dengime 


3 Gitdigif yol yol degildir didiler çıkmaz sokak 
Dön begim dön div perü bul yolda tutdı zenkime 


4 АШ allandı bu gün pulluya hacet kaldı mı 
Dürli elvandan giyindim gel bakiñ siz rengime 


5 Nefsif uyduf ey pelid sen rosbuya hacet nedir 
Saña bir oğlan getürsün nutk idem pezvengime 


6 Var yüri pazar-ı “ışka caniñ isterse cenan 
Şeyh Hulüşi korkup anda tengime hem bengime 


6 şeyh: bu H, dir T. 

715 рув8 88° H/792, T/78”, S/94”, U/76°, 1/19, C/s.184. 
5 pezvengime: puzvengime Н,Т. 
6 şeyh: ey H.T. 
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492: 
Еа “т Іа tün Ра а lā tün Fa “т lā tün Еа “í lün 
1 Allah Allah tiğlayım men dir iken kurbânımı 


Натай li’llāh pir evinde çaldılar hayvanımı 


2 Mekteb-i “irfan içinde miz /edünni ° ilmini 
Men “arefdersinde aldım yazdım ol divanımı 


3 Şüretim koy siret içre ben imam oldum ise 
İki kez öldüm dirildim dime mim sultanımı 


4 Hş-şala gelsün melamet kim giyerse eş-şalâ 
Dürli elvandan şoyup kim giydirem “ünvanımı 


5 “Iska düşsün er olan er fahr-ı “alem meclisin 
Kend”elimle gösterem görsün bugün şahanımı 


6 Küntü kenziü haznesinde bulmasam Hakk sırrını 
Şeyh Hulüşi kim bilürdi bu benim “irfanımı 
47377 


Fa “т [а tün Fā “т lā tün Fa “т Іа tün Fa In 


1 Sen bu derdif çaresin bak var oğul derman ага 
Yoksa derdif kim didi saña da var Lokman ага 


2 Dertsiz âdem kel basiñdan bir yular eksik degil 
Var айй çaldır da bari bir zaman hayvan ara 


716 E88?, H/97?, T/95", 8/95", U/937-942) L/2", C/s.226-227. 


Bu şiir E, S ve L nüshalarında “he” kafiyesinde olup —ımı redifi —ıma şeklinde he harfi ile 


yazılmıştır. 


1 kurbanımı: kurbânıma E,S; hayvanımı: hayvanıma E,S, bu beytin sonunda kırmızı 


mürekkeple “kurban” yazılıdır T. 
2 divânımı: divanima E,S. 
3 sultanımı: sultanıma E.S. 
4 “ünvanımı: “ünvanıma E,S. 


5 şahanımı: şahanıma E,S, kend”elimle: vezin gereği “kendi elimle” kelimelerini bu şekilde 


yazdık. 
6 şeyh: ey H,T, “irfanımı: “irfanıma E.S. 
"т Б/88°, H/79"-798, Т/78°-78°, 5/95", U/76"-76”, L/3”, C/s.185. 
2 dertsiz: dersiz S,L; degil: seniñ S,L. 
3 dertsiz: dersiz S,L; kubkuri bir: kuri bir S, kabakcığa: kokana S, kahbeciğa L. 
4 nefs”uyup: vezin gereği “nefse uyup” kelimelerini bu şekilde yazdık. 
7 turmandı sen: sen turmandı T. 
8 şeyh: ey H.T. 
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Teşbih it dertsiz başı kubkuri bir kabakcığa 
Ulu tağlar başına eksik mi boz tuman ara 


Nefs”uyup esfelde kalma rüha uy a'lâyı bul 
Dime var mahbübe-i mahbübca bir oğlan ara 


Yed tutup kamilden al tayy-ı zaman tayy-ı mekan 
Yüzlerif sür dara tur boyniñ büküp devran ara 


Gurbete çıķdıñ da bildif sen diyar-ı ahiri 
“Alemif halini gördü var уйп “irfan ara 


Hep güzeller bir bir ardınca yürüş itdi bugün 
“Işk içinde turmayup turmandı sen burhan ara 


Büsbütün dünyayı yutmuş ahiret ehlin bakiñ 
Şeyh Hulüşi mahşeri bunda görüp mizan ara 
474 778 


Fa “т lā tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра Т lün 


Bir bilinmez derde düş kim derdifi derman ara 
Var o derdifi hazıkın bul var yüri Lokman ага 


Gayet ile hasta dilsefi şor tabib dükkanına 
Söyle derdiü var sen anda halifi ihsân ara 


Bahr içinde didiler şordum seniñ eczaların 
Gel karış bir katreden hoş bahra gel “umman ara 


“İlm-i kimya “ilm-i simyâ nokta “ilmin bak bu kez 
Hakk teala “afiyet virsün seni güfrân ara 


Şeyh Hulüşi zü”1-cenan olmak dilersefi “ışk-ile 


Dost yolına gec bu candan gecmeden canan ara 


475 779 
Fa “т [а tün Ра “т lā tün Еа TI Іа tün Ра Т lün 


718 руво? H/79P, т/787, 8/9595, 0/76, 166“, C/s.185. 
2 dükkânına: dükkânını H.T. 
4 bu kez: bi kez S,L. 


5 şeyh: ey H.T. 


79 E/89?, H/79”, T/785, s/95”, 0/76, 1/65, C/s.185-186. 


2 bu beytin satır başında kırmızı mürekkeple “erenler kaşşabı” ifadesi yazılıdır T. 


6 şeyh: ey H.T. 
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1 Men “arefden okuyup “irfan olan gelsün bize 
Hem /edünn agahı hem sultan olan gelsün bize 


2 Саһ kaşşab gah cellad gah “ Azrailleyin 
Tiğlayup nefsin bugün kurban olan gelsün bize 


3 Biz bu ilde cânımız kiydik cinan aldık yerin 
Şöyle Ый cân terkiniñ şahan olan gelsün bize 


4 Ваһг-1 iska girmeyen bilmez o derya talğasın 
Kim o deryayı talup “umman olan gelsün bize 


5 Derdini derman bilen zariflerif derdin bilür 
Derde derman eyleyen Lokman olan gelsün bize 


6 Şeyh Hulüşi yüz sürüp dergâh eşigin “ışk-ile 
“Alem içre hak-ile yeksan olan gelsün bize 
476 7 
Еа “т lā tün FA а lā tün FA “1 lā tün Еа “ln 
1 Kim ki geldi Hakk yolın efkar olan gelsün bize 
Cezbe-i “ışka düşüp didar olan gelsün bize 


2 “Аг [и] namüsin bıraksun “âdetâ gelsün bir er 
Ya'ni ya adabı bifi derkar olan gelsün bize 


3 Biz gülistan içre gördük bülbülü feryadını 
Ма“ газа “arşa tokunmuş zar ile gelsün bize 


4 Bir bina ki pir ü perver eller-ile konmaya 
Yehilendi pişkar mi" mar olan gelsün bize 


5 Gelmesün ervah-ı hamlar hep gelan zi-rüh ola 
Bir vakit kamil eşigin dar olan gelsün bize 


6 Bir ateş gömlek degil mi bu melamet hırkâsı 
Şeyh Hulüşi talib-i esrar olan gelsün bize 
477" 


780 Б/89®#-89°, Н/79°-80°, T/78”-79/, s/955-96", U/765-77", L/65”-66", C/s.186. 
2 ya“ni ya: yaniya E,S,L. 
6 şeyh: ey H.T. 

781 E/89”, H/802, Т/79°, $/96°, 0/77°, 1/67°, C/s.186-187. 
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Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Kim ki Ый candan geçüp kurban ise gelsün bize 
Gösterem ademligin hayvan ise gelsün bize 


2 Siz bu “ışka дећ melâmet giymeyen hiç gelmesün 
Ma-sivadan şoyunup ebdan ise gelsün bize 


3  Söyleyiü Hakkdan tecelli isteyen “Ariflere 
Dağıdup hep varlığın meydan ise gelsün bize 


4 İkilikden geçsün ol “alemde sultanım diyen 
Oz-be-öz Hakk birligin mihman ise gelsün bize 


5 “Işk-ile benden selâm it mü”min-i kamillere 
Bend olanlar kamil-i iman ise gelsün bize 


6 Şeyh Hulüşi var olan gördüf mi hiç yok olmadan 
Düşüp istiğraka hem hayran ise gelsün bize 


478 7? 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Çocuğuh “isk “aleminden geldi mi ‘апка [ова 
Katreden сова уза bahra dime gel derya [оба 


2 Mekteb içre yürür ol mürşid eşigin yüz sürer 
Tınmaz evvel havf u celi kalbine ima (оба 


3 Hazret-i Ademden aldı ademoğlı âdemi 
Şükr idem nür-ı nübüvvet cennet-i tüba toğa 


4 Kişinif her varı bunda aşikar oldı ise 
“Alem-i та“ nada gördüm kendine da“ vā topa 


5 Var güzel ki la-mekan şehrine girdi bilmedi 
Gördigifi üstad-ı pire söyle bir та“ па [оба 


6 Bifde bir on bide bir yüz bifde bir Ый bide bir 
Şeyh Hulüşi bendesiyse Seyyid-i Yahya [ова 


6 şeyh: ey H.T. 
782 E/89P, H/80°, Т/79°, 5/96", U/77", L/64), C/s.187. 
1 gel: gül L. 
3 bu beytin satır sonunda kırmızı mürekkeple “erenler çocuğr” ifadesi yazılıdır T. 
6 şeyh: bu H,T; bendesiyse: bendesi ise H,T. 
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479 "5 
Fa “т Іа tün Fa “т lā tün Еа < Іа tün Ра ‘i lün 


1 Bir kaderdir bu tecelli kara ney ki kara ne 
Hattını çekmiş ezelden çare ney ki саге пе 


2 Мишић kendini di “arş kalbi nün levh ü kalem 
Yeri göge şığmayan zat yare ney ki yare ne 


3 Gel tehi sanma begim Hakk yolın kim “aşık ola 
Tütisi dil bülbül-i gülzare ney ki zare ne 


Başı kürs olmiş yüzi “arş ara ney ki ara ne 


5 Çün Nesimi “ışkı şor kendini yüzdürdi ise 
Dara düşdi bilmedi ber-dara ney ki dara ne 


6 Şeyh Hulüşi var hayat-ı cavidan olmak dile 
Gayru eşyayı nidek murdâra ney ki dara ne 


480 7 
Fa “т lā tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün FA Т lün 


1 Bilmedigin bilmeyen da“ vaya düşdi çare ne 
Aşlını inkar iden şekvaya düşdi çare ne 


2 Didiler nefsin bilen Allahı ol bilür imiş 
Виде bir on bifide birde maye düşdi саге пе 


3 Çünki Hakkıf varlığını her cihetden görse kim 
Rüz Tul şeb hicran olup sevdaya düşdi çare ne 


4 Yaka yaka mahv idüpdür canını “âşıkları 
Hişşesine “ışk odı ser-maye düşdi çare ne 


5 Şerh ider hanendesi tanbür ile sinu keman 
Neylesün sazendeler hep naye düşdi саге ne 


783 E/89 903 Н/80°-80°, T/795-79P, s/963-96”, U/77"-77”, 164°, C/s.187. 
Bu şiirdeki “ney” ifadeleri E,S,L nüshalarında “ne” şeklinde yazılmıştır. 
2 nün: nür H, T. 
4 ara: “ara L. 
6 şeyh: ey H.T. 
784 EJ90?, H/807, Т/79°, $/96°, U/77P, L/67°, C/s.187-188. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Şeyh Hulüşi düşme varlık cahına Yüsuf gibi 
Varlığından gecmeyen ğavğaya düşdi çare ne 


481” 
Fa ʻi lā tün Fa “т lā tün FA “т lā tün FA “т lün 
Hüsn-i zann it mü ”mininif kalbi beytu'llah ise 


Allah Allah def siz Allah def güzel Allah ise 


Kimisi ° ilme”l-yakin dir kimisi “ayne”l-yakin 
Nutkımı hakka ”1-yakinden difileyen agah ise 


Padişah konmaz saraya hane ma" mür olmadan 
Gel otur göfilüm evinde bir ulu dergâh ise 


Zatı men erden işitdim her kelamı ey hoca 
Canlı canlı baki bir söz dem-be-dem her gah ise 


Kaba şohbetlerle aldanmaz o kim “arif ola 
Cezbe-i “ışka düşünce sen dimez mif şah ise 


Şeyh Hulüşi var yüri sen dürli elvandan şoyun 


Geç bu dünya zinetinden kupkurı bir ah ise 


482 "6 
Fa “т lā tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün FA ‘i lün 
Korkma gel göhlüm уйгі var var yüri iman ise 


Yüzifi döndürme dönme seyfi çek Mervan ise 


Hakk te“ ala ademi her bir tecelliler kılan 
Cism-i pakifi mazharına düşdi bak hayran ise 


Er іѕей bi-hüde şanma ehl-i “ışkıü halini 
Şübhesiz biñ kerre bii candan geçer canan ise 


785 E/91P, H/80P, T/79”, 5/98°, U/77P, L/1033, C/s.188. 
1 mü”mininifi: mü ’miniñ E,S. 
2 dir kimisi: kimisi dir S. 
5 bu beytin başında kırmızı mürekkeple ““ arif” yazılıdır T. 


6 şeyh: ey H.T. 


786 E/917-923, Н/80°-81°, Т/80°, S/985, U/77"-783, L/99”-100", C/s.188-189. 
3 şüphesiz: ney şu ba E, ney şu babiñ S. 


4 beyit eksik S. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Toğrı yoldan çikma sen toëriya Hakk yardımcıdır 
Gör bu sırrı tende caniñ var iken seyran ise 


Ah begim ah gir bu “ışkıfi katresin gör kıl nazar 
Başlı göllerden gecindi derdifi ol “umman ise 


Şeyh Hulüşi zerrece dünyâya meyl itdiñ nidem 


Cümleden râzı olundı bir yağa “ünvân ise 


483 77 
Fa “т Іа tün Ей “т lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 
Kıl müyesser Rabbenâ а“ Та olan kimler ise 


Bildir ancak “akl-ı küll dana olan kimler ise 


Mihnet içre kalmışım göster beni “ayne”l-yakin 
Zahir it kalbimde kim га“ па olan kimler ise 


Zulmeti sürsün çıkarsun ğayrı eşya kalmasun 
Mahrem itsün mahrem-i tüba olan kimler ise 


Ol hasüduf kesb-i karın hiçe bildir sen bize 
Hem bu gün yarıfki gün a“ mā olan kimler ise 


Mazharın kilsun tecellim ya Vedüd ismindeki 
Yə vü sin isminde hem 72-22 olan kimler ise 


Şeyh Hulüşi “ışk içinde bu melamet hırkasın 
Kim giyer “alemde bil “anka olan kimler ise 
484 78 


Fa “т [а tün Ра “т lā tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


Bunda gelmekden murâdıfi var göhül hayran ise 
Sora şora bul hakikât şehrini seyran ise 


787 E/913, H/817, Т/80°, S/97”, U/78”, L/643, C/s. 189. 


6 şeyh: ey H.T. 


788 E/903, Н/81°, Т/80°, S/96”-973, U/783, L/67”, C/s.189. 
1 şehrini: şehrine T. 
2 dermanın: dermeyenin S. 
3 attar: aktar 5,1; Bu beytin sonunda kırmızı mürekkeple “ааг dükkânı” ifadesi yazılıdır T. 
4 edviyyeniü: edfiyyenifi E,S etfiyyenifi L. 


5 ara: ire L. 
6 şeyh: ey H.T. 
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1 


Derd-i ° iskiñ çaresin şor gir tabib dükkânına 
Dermanın virsün bu derdiñ hazıkı Lokman ise 


İspencerdim ben de < анагдап gerü kalmaz idim 
Kalmadı küfrüm tükendi gel virem iman ise 


Al yeşil saru siyah ak kırmızı edviyyeniñ 
Köklerinden seç de gel renksizce bir elvan ise 


Şeyh Hulüşi kim velayet içre tevhidi ara 

Hakk cemalin şübhesiz görmüşdür ol hayran ise 
485 “? 

Еа “т lā tün Ра а lā tün Еа а lā tün Еа “lin 

Ben bugün şahraya çıkdım kim vir emden asına 


Hep cehiller hafiz olmış сет“ olur du" asina 


Er içün var bir konak yap cengini çuldan çadır 
Ah begim âh var yapındı gâziler helvasına 


Allâh Allâh zerre dünyayı tama" itdim ise 
Zerre virmem molla ğazi her gelen bir pâsına 


Var olan yok yok olan var kim bulur dünya bu ya 
Kenz-i /la-yefnada buldi her bulan “ankasına 


Eyligi eyligde bul sen hüsn-i zann it mü mine 
Eyüler eyliginde dirdi buldi kim belasına 


Namı namüssuzdan aldım namüsum pupa didi 
Şeyh Hulüşi hiç açar mı ir haham havrâsına 


486 >“ 
Еа “т [а tün Ра “т lā tün Ра <i Іа tün Ра ‘i lün 


Can göziniü perdesin aç sen meni gör cân-ile 


789 E/913, H/81“-817, T/80P, S/97-989 U/783-78”, L/1053, C/s.189-190. 
2 cengini: çinganiye Е,Н,Т. 


6 şeyh: ey H,T. 


790 E/907, H/817, т/80°, $/97°, U/78”, L/67“-67”, C/s.190. 
1 can ile: canla E,H,T. 


2 virler: varlar L. 
6 şeyh: ey H.T. 


469 


Bildigiñden bir haber vir gel begim canan ile 


2 Bilmez iseñ sora sora gel tabib dükkanina 
Her ne virler al sen anda tiz getir derman ile 


3 Ben bu derdifi dermanın hazıklara sordum ise 
Didiler perhize düş kim belki ol ihyan ile 


4 Mende şâşdım sehr içinde pür-cihad olmış gibi 
Sanki bir tabur öfünde ordılar çevgan ile 


5 HMerhemin şardıkca göz göz hep açıldı yareler 
Hoş selam itdi benim-çün baksun ol Lokman ile 


6 Şeyh Hulüşi gizlü derdif faş idüp hem gezme sen 
Yine derdiñ dermanı derdi seniñ ihsân ile 


487”) 
Fa Ч [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


1 Girdim “işkifi yollarına bir ulu sultan ile 
Fark-ı Ғагки’ Паһ bildirdi beni ihsân ile 


2 Afladım benlik özümde çâresiz bir dert imiş 
“Akıbet buldum tabibin geldim ol Lokman ile 


3 Derdimi zahir görenler yazık olmış didiler 
Şardılar hep yarelerim merhemin derman ile 


4 Varayım bir mürşid-i kamil işigin yüz sürem 
Öyle zatiñ dergahında hak olam yeksan ile 


5 Hr yedinden tolu tolu bir kadeh nüş ideyim 
Mahv idem kafir olanı küfrini iman ile 


6 Şeyh Hulüşi cezbe-i tevhide sen bulduf ise 
On sekiz Ый “alemin tevfiki ol “irfan ile 


488”? 


791 E/90”, H/817, Т/80°-81°, $/97°, U/78, 1/64°-64°, C/s.190. 
2 benlik: bennik L. 
6 şeyh: ey H.T. 
792 E/905-915, H/81”-825, T/81°, $/97°-97°, U/785-798, L/66", C/s.191. 
2 “ışkının: “işkif ol S, sorsañ: şor sen Е,Н,Т; Bu beyit derkenardır H. 
5 haşr u neşri: haşr neşriö E,S,L. 
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6 şeyh: ey H.T. 


Fa “т Іа tün Ра “т lā tün Еа “т Іа tün Ра ‘i lün 


Derde düşsef dertlere derman olan bilmez mi ya 
Bahş iden canın “aceb canan olan bilmez mi ya 


“Iİşkiürmü ders-hanesin зогзаћ bugün “âriflere 
Dir /edünni dersine sultan olan bilmez mi ya 


Sen bu “ilmifi nakşını elvan idelden аћја sen 
Men “arefden okuyup “irfan olan bilmez mi ya 


Hakk-ile bii bir kelâm itmiş iken Müsa gibi 
Hızra yoldaş oldi ol “İmran olan bilmez mi ya 


Haşr и neşri bunda görmezsefi srratu "-müstakim 
O kerem fetvaların mizan olan bilmez mi ya 


Gel erenler bir birine bir mukabil olmağa 

Şeyh Hulüşi vahdete mihman olan bilmez mi ya 
489 7" 

Fa “т lā tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 

Gel gönül efkara düş hünkara varandan dile 

Yar işigin yüz sürüp kim dara tur andan dile 


Rüz Tul şeb ta" mire muhtâc bu beden kar-hanesi 
Yapma mı ucdan uca mi‘ тага var andan dile 


Gülşen içre tuymadı mı tüti dil bülbülleri 
Bağ-ı rıdvan illerin gülzara var andan dile 


Dön hakikat bağcesin dağ üsti bağ olmiş mi bak 
Dürli meyvalar özi bi-çâre var andan dile 


Men bugünki günde bifi pervane gördüm зет“ ада 


Kül olunca yanmadıysa nara var andan dile 


Bir şecer var gül biter gördüm ki tomburcağını 
Şeyh Hulüşi ne turursun hara var andan dile 


793 E/913-917, H/82”, Т/81°, S/983, 0/79, 1/1039, C/s.191. 


1 sürüp: süren S. 


2 kar-hanesi: ker-hanesi E,S,L. 
6 şeyh: ey H.T; tomburcağını: tomurcuğunı E,H,T. 
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490 7 
Fa “т Іа tün Ра “т lā tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 
Kalb eviñ abad iderseñ bir ши dergâh ola 


Kenz-i 1а-уећа içinde fâkr-ı fahru lah ola 


İçiniü nüri tışın urmuş mi bak “Aşık kula 
“Işka uymuş “ışk-ile yanmakda ol agah ola 


Turdı sen mürşid-i “âlem darına Mansur gibi 
Bakidir kalbi evinde dem-be-dem her gah ola 


On ikiler meclisinde ad u şanı yok isem 
Sürmesün da“ va-yı “ışkı her işi ah vah ola 


Zahira gördüf bu ilde batınıfi şem“a gibi 
Anları nutkında al zi-rüh yoluü hem-rah ola 


Şimdi bildim şeyh Hulüşi bu fena iklimini 


Yollar içre Hakk yolında yeñce toğmuş mah ola 


4917? 
Еа < lā tün FA а lā tün Fa а lā tün Еа “ln 
Bu fena ğurbetliginde yol degil çekmendi ah 


Katı olmiş bir tecelli dirse dir ervah-ı vah 


Arş [u] kürs levh iki “Alem gör beni ayineyim 
Gel bakı göfilüm gögünde devr ider şems ü mah 


Yedi derya yedi iklim şağ u şol bir “arşada 
Her biri bir yerde hükmi altı şah bir padişah 


Padişahım mağrür olma sen metanet virmed”ol 


794 E/928, H/82?, Т/81°, 8/98°, U/79”, L/101?, C/s.191-192. 


1 evi: evin H.T. 
2 urmuş mı: furmuş mu L. 


795 E/923, H/82“-827, Т/81°, 5/987-99%, U/793-797, L/1017, C/s.192. 


yazdık. 


3 hükmi: hükm E,H,T. 
4 virmed”ol, padişah ”alt: vezin gereği “уштеде ol” ve “padişaha alt” kelimelerini bu şekilde 


5 meftünı şor: makşüdına S. 
6 şeyh: bu H,T; bari: bar S. 
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Bir olunca ба“ zi şahlar padisah'alt itdi şah 


5 Bir ğarib şeydir bu ilde sadikiñ meftünı şor 
“Işka uymuş her seherde menzil-i makşüdi rah 


6 İ/tibar itdikce coşdı bu zamaniñ sâliki 
Şeyh Hulüşi mürşidane bari gördi nim-nigah 


492 7% 
Fa “т lā tün Fa “т lā tün Еа “т Іа tün FA Т lün 


1 Nice ol halifi nola sultanı bulmazsafi nola 
İki kerre tiğlayup kurbanı bulmazsaf nola 


2 Erizinden çıkma va'llâh bu ак yolları 
Yollar içre görinen elvanı bulmazsafi nola 


3 Bir erif kalbi içinde sırr-ı Kur”anı görüp 
Ahsen-i takvim olan insanı bulmazsaf nola 


4 Neylesün kelbi şu günde sürisin şatmış olan 
Leşber oldu çift içün сабат bulmazsafi nola 


5 Ekdigiñ yer ya taban ya eyüce has kır ise 
Birbirin denk uydırup hayvanı bulmazsafi nola 


6 Buğdayıf biçdir yığındı dökdiler şavrundı var 
Şeyh Hulüşi yığılan harmanı bulmazsaf nola 


493 ”7 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa <i Іа tün Få ‘i lün 


1 Varlığı mahv eyleyüp candan feda ией nola 
Can bu ilden göçmeden bir bir eda изећ nola 


2 Sevdigifi kevneyn içinde hüsnüni kilsiñ tavaf 
Ol hakikat haccını dilden kaza изећ nola 


1% E/933, H/827, T/817, 8/995-100", 0/79°, 1/78", C/s.192. 
4 leşber: rencber H,T; bu beytin başında “kelbi” ifadesi yazılıdır T. 
5 has Ки: kir has Е. 
6 şeyh: ey H.T. 
797 Бу93°-93°, H/827, T/817, 5/100%, 0/79°, L/783, A/827, C/s.193. 
Manzümedeki “nola” kelimeleri “he” ile değil “lamelif” ile yazılmıştır A. 
6 şeyh: ey H.T. 
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3 Bunca göflüfh tahtına mihman olur dilber seniñ 
Kalb eviñ abad idüp muhkem bina изећ nola 


4 Seyr ider erler makamın bezm-i lahüd içre ol 
Nür-ı zâtıfila cihanı aşina itseñ nola 


5 Mürşid-i kamil diler іѕей hakayık reh-nüma 
İbtidadan pir-i “ışka iktidâ itsef nola 


6 Şeyh Hulüşi söyle derdifi merhemi olsun tabib 
“Aşık-ı bi-çaresifi derdifi deva itsefi nola 


494 7% 
Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa Т lün 


1 Hub cemalif gösterüp hayran iden hünkâr ola 
Cümle nakşıfi rengini elvan iden hünkâr ola 


2 Ниқа-і tac [u] kemer-best al “aşafi uy rehbere 
Dört selamın turdırup divan iden hünkâr ola 


3 Yüz sürüp dergah eşigin kulluğun çok bekle sen 
İki kerre tiğlayup kurban iden hünkar ola 


4 Bir güzel babındayız kim f22nn “aşık olmışuz 
Fakriçinde fahr olup “üryan iden hünkâr ola 


5 Hazret-i Peyğamberif postunda dostun bildirüp 
Hızra yoldaş eyleyüp “İmran iden hünkâr ola 


6 On sekiz Ый “alemi bir salikiñ göülündedir 
On iki şehrinde Ый devrân iden hünkâr ola 


7 Sakiler cem" olsa camı nür kadehden şunsalar 
Toldırup “ışkıü meyin mestan iden hünkâr ola 


8 Şeyh Hulüşi mürsidiñ nutkın Капор kevser didi 
Damenin tut derd-i dil burhan iden hünkar ola 


495 ”? 


798 E/93P, H/833, T/81-829, 9/1007-100", П/79°-80°, 1/77, A/829-83, C/s.193. 
Manzümedeki “ola” kelimeleri “he” ile değil “lamelif” ile yazılmıştır A. 
3 tiğlayup: tiğlanup A. 
6 şeyh: bu H.T. 
7 camı: hacı E,H.T. 
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Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa <i Іа tün Ра Т lün 


1 Kendi kendin nice bilmez derdini derman ola 
Şol ofulmaz yaremi kimdir meni Lokman ola 


2 Gel begim evhama şorma dir mi “ışkı hazıkın 
Hem diyen bilmez bilen dir mi diyen pinhan ola 


3  Ateş-i hicrana düşdi derdiniñ “ışkın iren 
Gör ne kim evşafı cem' olmış gören imân ola 


4 Kahr-ilütfuñ hoş yerin bir bir haber aldıfi ise 
Al yediñ seyfi celalinden gelen kurban ola 


5 Шта vardım “ilm-i hikmetden görüp oldum “ayan 
Min /edün dersinde yazmış katlini fermân ola 


6 Şeyh Hulüşi kim görüpdür bahr-ı “ilmifi ka'rını 
Hadd-ı bi-payan içinde 227 ve T-Kur”an ola 


496 "00 
Fa “т [а tün Fā “т lā tün Еа “т Іа tün FA ‘i lün 


1 Care yokdur ehl-i “işkiü derdine dermân ola 
Derdidir zannım o derdiñ çaresin Lokman ola 


2 Siz ѕогий siz her kimif kim başına geldi ise 
Her kişi añlar mı şandıfi şordığıfi “irfan ola 


3 Yüriyüp bir kez уепћдеп şorarak edviyyesin 
Meclis-i kübraya düş kim belki bir ihsan ola 


4 Ağlayım dirsef bu “ışkıü var “arefdersin oku 
Mekteb-i “irfan içinde gördigifi hayran ola 


5 Didiler kibrit-i ahmer evliyâ erkânına 
Bak özü Ый kerre yüz Ый aranan sultan ola 


6 Şeyh Hulüşi bide birdir er yolınuf “aşıkı 
Baş açık yalın ayak “alemde ol hicran ola 


759 E/948, H/83?, T/827, S/100”, 0/80°, L/77”, C/s.193-194. 
1 kendin: derdin E,S,L. 
6 şeyh: ey H.T; ka'rını: kârını E,S. 

800 E/043, H/839.839 Т/82° S/1015, U/80", L/77”, C/s.194. 
3 edviyyesin: edfiyyesin S. 
6 şeyh: ey H.T. 
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497 5! 
Müf te а lün Еа ‘i lün Müfte ‘i lün Fa “í lün 


1 Levh-i kalem tâ ezel zatına derkar ola 
“Ayn ide dost bağına bülbül-i na-çar ola 


2 Sevdi göhül Rabbimif sevdigini pek güzel 
Uç ile bir bir güzel dilleri esrar ola 


3 Hamd idelüm şükr-ile perver-i leyl ü nehar 
Şam [u] seher yandığım “ışk-ile ol var ola 


4 Seyyidim oldur emirim diyelim şahıma 
Bezm-i elest secdesinden Rasüluhü yar ola 


5 Ben ki imameyniyem medh ideyim ber-tamam 
Zat-ı kerem kanıdır hazret-i hünkar ola 


6 GorHasaniñ hüsnüni nür-ı münevverlerin 
Şems Tül kamer ayıdır “aleme envar ola 


7 Şah-ı Hüseyni bilen yollarına can vire 
Şol nice mahbüb ile tenleri gülzar ola 


8 Her kişi Zeyne”l-“aba derdi ki şahib-liva 
Kudret-i Hakkdan “inayet bize muhtar ola 


9 Zat-ı Muhammed Ataf ismife Bâkır didi 
Kim seni sevmiş ise cennet-i didar ola 


10 Ca'fer-i Şâdık nihan yolları kıldı “ayan 
Mezhebe oldı imâm dinleri pişkâr ola 


11 Müsa-yı Kazım deyüp canını kurban ider 
Anları iman gören mü mini ikrar ola 


12 Gel “Ali Müsa”r-Rızayı varalım cümlemiz 


801 E/942.94”, H/83”-845, Т/82".82?, 5/1017-1017, 0780", L/785-795, A/602-612, C/s.194-195. 
4 rasüluü: rasülin E,S,A. 
10 mezhebe: mezheb E.S. 
11 mü'mini: mü min Н,Т. 
12 er-Rızayı: Rizayi A. 
13 tahkikimden: tahkikden E,H, haberi: haber S, ey: ey yar E,H,T. 
14 “aşra o şehrim naki: “aşr-ı şehrim naki “âlemlerifi E,H,T,S; “alemüa S. 
15 idendir: ider E,H,T. 
16 şah şehin: şahenşeh H.T. 
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13 


14 


15 


16 


17 


18 


“Ayn-ı cemin görelim bir ulu pazar ola 


Müttakidir tahkikimden haberi alsafi ey 
Gonca-i gül ülfetin tevhid-i iftar ola 


© Asra o şehrim Naki serveri ° alemleriñ 
Ма“ şükısıfi ° asikiñ “ışkına aşkar ola 


Canları canan idendir Hasanü”1-" Askeri 
Ruhları zi-rüh olan kalbleri efkar ola 
Şah-ı şehin “ alidir Mehdi-i al-i Rasül 
Hatem-i dindir Rasül şöylece güftar ola 


Hem “Ali evladları Fatımatü z-Zehravi 
İki cihan serveri aşlına ser-dar ola 


İste şefa“ at güni mahşeri anlar ile 
Cürm-i Hulüşiyle gel kalbine ezkâr ola 
498 © 


Müfte “i lün Müf te “т lün Fa “í lün 


“İlm-i /edün katresi “umman ola 
Men “arefiü dersine “irfân ola 


Мати hem bir pula virsef gider 
Hakk yoliniü menzili kervân ola 


Var özi tahir olanıü destini 
Tut ki izin bağ u bostân ola 


Sâlikine bahr-ı derün vaşlına 
Mürşidiniü mektebi Rahman ola 


Derviş-i dergah işigin yüz süre 
Ѕет“ а yanar “ışk-ile pervân ola 


Şems yanar aya göhül virmiş ol 
Sırrına hoş şöylece devran ola 


“Arş-ile kürs levh-i kalem “arz ider 
Kalbifi evin gör nice divan ola 


802 E/953, H/84", Т/82°-83°, S/1019-1029 U/80"-817, 1/79%, А/597, C/s.196. 


6 yanar: kamer A. 
8 cinah: cennat S; vahdete: vahdet S. 
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8 Can gözi bi-perdei acdiñ cinan 
Şahı görüp vahdete seyran ola 


9  Пегаће derman bula gör dertli kul 
Her kişinifi sevdigi Lokman ola 


10 Görme kuşür dilber-i nazikleriñ 
Nazenin ol devlet-i şultan ola 


11 Dirse gülüh ğoncaların tütiler 
Şam Tul seher bülbüle efğan ola 


12 Nutkına Ый can işiden sözleriü 
“Ayn-ı Hulüş dilleri gülşan ola 


499 503 
Fa Ч [а tün Fa “т Іа tün Fa <i Іа tün Få ‘i lün 


1 Çün işitdim Hü diyenler dildeki canım ola 
Ten midir Hü can mıdır Hü canda сапап ola 


2 Dü-cihana “arş [u] kürse şığmayan hiçbir yere 
Yoğ olup hem var olan kalblerde mihmanım ola 


3 El tutup devran iderler “âşık-ı ma" şükları 
Her mekânda her zamanda hem de pinhânım ola 


4 Devr-i “alem olmayaydı mahşeri olmaz idi 
Geç sırâtu "H-müstakim anda mizanım ola 


5 Gel Halilu”1laha İsma"il gibi ol göreyim 
Gör özüfden nazil olsun Кос mı kurbanım ola 


6 Gök yeşil şarı siyah ak al giyüp bi-renk olan 
Cümle elvanın boyanmış bunca elvanım ola 


7 İki “alem sırr-ı esma hem müsemma Hü deyü 
Şeyh Hulüşi bende bilmem bilmezem kanım ola 


803 E/935-943, H/843-845, T/833, 8/100”, 0/81°, 1/77°-77°, C/s.196-197. 
1 ten midir: tan midir S. 
2 mihmanım: mihman E,H,T,S. 
5 bu beytin sonunda kırmızı mürekkeple “kurban” 
6 elvanın: envarın L. 
7 şeyh: ey Н,Л. 


yazılıdır T. 
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500 50“ 
Мите а lün Müf te а lün Müf te а lün Müf te “í lün 


1 Ey peri bir yar sevip yarını küskünme nola 
Gonca gülün dirdif ise harını küskünme nola 


2 Yol ikidir bir ide gör bağ u bostana varup 
Hep kelegin yolduf o hıyârını küskünme nola 


3 Şirket ile ајаћ o ser-mayeyi faş itme nedir 
Beş aşağı üç yukarı karını küskünme nola 


4 Alma didim kalpazanı vara vara soñ soñi ol 
Var güzel olmış ne “aceb varını küskünme nola 


5 Deh Кай iman olanı şol yüzi aya giçe mi 
Geçdi geçinden bulamaz barını küskünme nola 


6 Mürşid-i kâmile irüp sen de Hulüşi diyerek 
"Юега o dost şimdiki etvârını küskünme nola 


501 705 
Fa “т lā tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün FA lâ tün 


1 Nefsini mat eyledi dost varlığı hem tar olanı 
Mahyv-ı vücüd eyledi mi şor var o kimya olanı 


2 Hak ola “ars “arş ola hak bak saña bak meyveleri 
Nutkini esrar iderek dirmeye “anka olanı 


3 “İlm-i /edün dilleri Süryani-i dil aülayana 
Adem [ü] Havva diyen o cennet-i tüba olanı 


4 Elvan-ı renk çar-şüsına var ise bi-rengin ide 


804 E/933, нува", Т/83°, 8/99”, U/81"-81”, L/783-788, C/s.197. 
1 yar: yare S. 
2 hep: hem H.T; hıyârını: hiyarı Т. 
4 ol: o S. 
6 derdif: irdiñ S. 
805 a nab b a a a b 
E/92 -92 , H/97 , T/05°, 8/99", 0/94, L/67 , C/s.227. 
Bu şiir E,S,L nüshalarında “he” kafiyesinde olup “olanı” redifi “olana” şeklinde he harfi ile 
yazılmıştır 
з âdem: ademi E,S,L; beyit eksik S, diyen: di sen L. 
4 elvan: elvanı E,S,L. 
5 dile: dil L. 
6 şeyh: bu H,T. 
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Maviye ak kara yeşil al şarı ziba olanı 


5 Beyt-i dile gir göreyim bu dil-i na-çare mi gör 
Yaya elif mim ha dalı noktayı gör ya olanı 


6 Şeyh Hulüşi var katı üstada görüf dimedim mi 
Çare nedir boş boşuna kupkurı sevda olanı 


502 806 
Müf te а lün Müfte а lün Миће а lün Müf te “í lün 


1 Kalb-i Hulüşi olanı bakdığı hep ay görine 
“Ayn-ı cemin derv iderek Mesneviye nay görine 


2 Мій vü molla ne bilür zahir-i fetva var iken 
Ваши gizlice varır bahr айа bir сау görine 


3 “Arifi veraya koyup tilki izin yol tuta mı 
Fitne-i çengah sözine mevt o da mevt hayy görine 


4 Bir kula “ ilme”1-yakin itmiş bir kula “ayne”1l-yakin 
Kamili bi-hüde şanup ahmağı ol pay görine 


5 Dihler-isef müsikidir ѕіпейе sâzendemiz 
Sinu keman tanbürı пау zurna tabul nay görine 


6 Nutk-ı dilim dir gül-i ra“nâyı Hulüşi diyeli 
Fâş idemem kenz-i vefâ pür-köke bir hây görine 


503 507 
Müfte а lün Müf te а lün Müf te а lün Müf te “í lün 


1 Düşeli dost derdine güş eyledi na-çare mi ya 
Nutkini güş eyledi mi dir bu dil avare mi ya 


2 Вак beni benlik güneşi cismimi mahv eyledi ya 
Harladı kül-hane gibi dön yine bak nare mi ya 


806 E/92, H/848, T/833-837, 5/99%, U/81”, L/683, C/s.197. 
2 müfti vü: müftiye L. 
6 dilim: bile S, diyeli: diyerek H,T. 
807 E/92”.933, H/84"-853, Т/83, s/99“-99), U/817, L/68), C/s.198. 
2 harladı: harlardı H, T. 
3 paremiye: naremiye S. 
6 “hem” kelimesi satır başına sonradan eklenmiştir T. 
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3 Tuydum o dost na“rasını düm tek tek deyü gider 
Tanbürı aheng iderek ney mi o yek pare mi ya 


4 Sinu keman tanbürı dir sinelerim yareledi 
Nale-i feryâdınıfi merhem ola yâre mi ya 


5 Şorma begim yar yolına kalbimi pür-hün ideni 
Gizlice Lokmana virem yarelerim şara mi ya 


6 Çekdigi hep dil beresi derd-i Hulüşi Dedenifi 


Kendimi üstada virem bulma mı hoş çare mi ya 


504 "08 
Müs tef “т lün Müs tef “т lün Fa “ü lün 


1 Bülbülleriñ arzüları gülşana 
Nalan ider gül ğonca-i hem hara 


2 Tütisidir dost bâğıdır bâğ-bâna 
Dilber deyü gözler gelen gülzara 


3 Her kim güzel görmüş olur mestane 
Şir söyleyüp ferman ider hünkara 


4 Şahıf yeri göñlüñ olur mihmane 
Fehm eyleyüp cân gözlerif esrara 


5 “БК illerin uğrar yolufi devrana 
Elvan giyüp rengin boyan envara 


6 Bilsün Hulüş nefsin koyup kurbana 


Seyfin çeküp tiğlar bugün emmara 


Müs tef “т шп Müs tef “i lün Fa “ü lün 


808 E/958.95), H/85°, T/837, $/102°, 0/817-827, L/70%, А/80", C/s.198. 
5 beyit eksik E,H,T,S,L. 
6 kurbana: meydane E,H,T,S,L, emmara: kurbana E,H,T,S,L. 
809 E/955, H/855, T/839-843, 8/102"-102”, 0/82", L/69”-703, А/57", C/s.198-199. 
1 “arzüları: ârzüları H,T. 
3 ikrara gel ikrara: avare gel avare H. 
4 yolların: yollarını H,T. 
7 gülşane: gülşen Н,Т. 
8 Бајић: görül S. 
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< Asiklariñ ârzüları hünkara 
Efgan ider bülbülleri gülzara 


Nefsin bilen vardır “arefdersinde 
“İrfan olan hiç kalmadı inkâra 


İster ise Rabbim güzel Allahı 
Bir mürşide ikrara gel ikrara 


Dost Шегіпій yolların göstermek 
“Işkıfi уоп ta°lim ider езгага 


Vahdet meyin kandırmağa er ister 
Kâmillerifi erkânları ol yâra 


Birbirlerin olmış mu“ in dillerde 
Menzilleri devran olur envara 


Gülşane bağında uçar tütiler 
Şir dilleri güftaresi sükkara 


Bildi Hulüş kalb eyleyen özdendir 
Kevser cemâlinden bakıfi didâra 


506 310 
Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün 


Dost illerinden geldifi cihâna 
Aldanup ey dil sevdifi cihâna 


Gaflet libasın giydirdiler mi 
“Iİşkii içinde уапа ћ cihana 


Cennetde tüba almada miydiñ 
Ayvayı soyduñ зипдић cihana 


Meyvayı yolduñ sevdayı aldıfi 
Dünyada şandıf gördüfü cihâna 


Sevdifi atanı geldii anañi 
Olduñ kemani па cihana 


810 E/957-963, H/857-85”, T/84", S/102”, 0/827-827, 1/707-70', А/58°, C/s.199. 


4 dünyada: a“lamı A. 


5 апаћ!: anaña Т. 


10 demini: diyeni S. 
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6 Esmâşıfatın giydifi de geldii 
Zatıfda “aynı kandiñ cihana 


7  Егмаћ şaçdif “irfanı bicdiü 
“Alemde ucduñ indifi cihana 


8 Şahrâya geldifi hikmet görindi 
Mürşid bilindi bildi cihana 


9 Тарау bildif Allahı gördü 
Tahkike irdi gecdifi cihana 


10 Adem demini göster göğülde 
Şeyhim Hulüşi seçdifi cihâna 


507 81 
Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün 


1 Hakkı cemalin “aşık olaldan 
Didâra geldim hünkâra ben de 
“Işkıfi şarâbın kandım ezelden 
İkrâra geldim hünkâra ben de 


2 Hüsnüüde gördüm vahdet meyinden 
Yandım da yundum rahmet şuyundan 
Adem özine mürşid izinden 
Esrâra geldim hünkâra ben de 


3 Cânânilinden kervân gelirsef 
Yârifi göçünden şor gel bilürseñ 
Secdim güzeller сет“ in olursafi 
Güftara geldim hünkara ben de 


4 Gülşende güller irden açıldı 
Bülbül fiğanda tüti seçildi 
Cennet sarâyın rahmet şaçıldı 
Gülzâra geldim hünkâra ben de 


5  Akdım turuldum “ummana geldim 
Yandım kül oldum bârânı bildim 
“Arif yedinden şâhâne aldım 
Bi-çâre geldim hünkâra ben de 


811 E/062, Н/85°-86°, T/843-845, 8/1027-1037, U/82, 1/70°, А/56“, С/в.199-200. 

2 özine: özünde A. 

3 gelirseü: olursa E,H,T,S,L:, göçünden: ucundan E,H,T,S,L, bilürseü: bilürse E,H,T,S,L, 
olursaf: olursa E,H,T,S,L. 
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6 Şahım Hulüşi dermanı içdiñ 
Göülüm eviniñ miftahın асай 
Faniden aldiñ “ukbaya saçdiñ 
Envara geldim hünkara ben de 


508 812 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün 


1 Sultana geldim &/-hamdü и аһ 
Sübhanı bildim е/-йатай 11'Паћ 


2 Dergaha vardım mürşide irdim 
Ayine gördüm e/-hamdü lillah 


3 Yoldan izimiz çıkmaz özimüz 
Sürdük yüzimüz e/-hamdü fH”Hah 


4 Hüsnüh çerağı зет“ аћ ocağı 
Pervane bağı e/-2amdü ilah 


5 Zikrimde ol mah şam Tul seher gah 
Fehm itdi agah e/-/amdü 11 аһ 


6 Leyse'n-naküşân daim huşüşan 
Kalbim Hulüşan е/-латай 17 "Паћ 


509 813 
Me fā “т lün Fe “ü lün Me fā “т lin Fe “ü lün 


1 Derün içre göhül gül"izar e/-hamdü 1 '"'Паћ 
Açılmış dost güli vaşl-ı yar e/-hamdü 1 аһ 


2 Muhammed sırr-ı Kur'ân mü'minler de seyri 
Velayet yolları aşikar 2/-ћатао и аһ 


3 Hakikat kenz-i “uşşâka mazhar oldığımdan 
Cününum vech-i Perverdigar e/-hamdü 1'Паћ 


812 E/96-96” H/86", Т/84°, $/103°, U/82"-83”, 1/717, А/827, C/s.200. 
1 “sultana” kelimesinin üstü çizilerek “Sübhana” yazılmıştır T. 
2 beyit eksik S. 
4 şem" ай: şem" am E. 

813 E/96”, H/86°, T/845-853, $/103°-103°, U/839, L/71”, А/80°, C/s.201. 
1 gül" izar: gülzare S. 
5 esan: insan S. 
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4 Yanupdur kudretiñden bu cism ü can tende 
Akar сезт seli dört piñar e/-Aamdü lla 


5 Ne hoş mihman olurum güzel vahdet sarayın 
Seniñ zülfüü esan rüzgar e/-hamdü 1 аһ 


6 Şaçıf leyl yüzüdür kamu “alem münevver 
Hulusi mahtabiñ yanar e/-hamdü /i'lah 


s10 51“ 
Fa “т Іа tün Fa “т lün Fa а Іа tün Fa “í lün 


1 Sevdigim “âşıkları zikr iderler “ışk-ile 
Cem“ olur şadıkları zikr iderler “ışk-ile 


2 Hlele devran ider rehberi erkan ider 
Şeyhini sultan ider zikr iderler “ışk-ile 


3 Gün gibi ayineler Hü deyüpdür sineler 
Dergeh-i Hakk döneler zikr iderler “ışk-ile 


4 Dost yolrnıf illeri bağcenif has gülleri 
Her seher bülbülleri zikr iderler “ışk-ile 


5 Tütiler efğandadır şir-i sükker andadır 
Dilleri Kur”andadır zikr iderler “ışk-ile 


6 “lIşk-ı “alem perveri ey göfüller serveri 
Şeyh Hulüşi enveri zikr iderler “ışk-ile 


5115 
Müs tef “т шп Müs tef “í lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 5бујећ canım “aşıklara canan gerek gerçeklere 
Can u baş ten terkin koyup kurban gerek gerçeklere 


2 üÜbstad-ı din mürşid olup her sırları “ayan gerek 


814 E/983-988, H/86-86”, T/853, $/105°, U/833, 1/68 7-69°, C/s.201. 

6 şeyh: bu Н,Т. 

815 E/985.993, H/868, T/853, $/105°-106°, U/833, L/683, C/s.201-202. 

Bu manzüme E nüshası haricindeki nüshalarda 5 beyittir. E nüshasında bu manzüme sırasıyla 
1,2,3,4,2,3,4,5,6 numaralı beyitler şeklinde yazılmış daha sonra bu beyitlerden 3,4,2,3 numaralı 
beyitlerin üzeri çizilmiştir. Üzeri çizilen ilk 3. beyit muhtemelen yanlışlıkla çizilmiş ve ilk çizginin 
üzeri tekrar çizilmiştir. Bu nedenle E nüshasındaki 3. beyit metne dahil edilmiştir. 
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“İlm-i hakikat kanına ferman gerek gerçeklere 


3 Senden seni bilmek dile sensin saña senden yakın 
Görsefi bile zünnaresin iman gerek gerçeklere 


4 Şahan elin virsün haber alsun kamu etvarını 
Merdaneler devran ider seyran gerek gerçeklere 


5 Şam uu seher dost bağına tütisi dil bülbülleri 
Şol açılan güller gibi handan gerek gerçeklere 


6 Рігій izinden yol gider öz şehrine içden içe 


Kalbiü Hulüş pak eyleyüp mihman gerek gerçeklere 


512 816 
Müs tef “т lün Müs tef “i lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Hüsnüf gülün gördi ise cananı seyran eyleye 
Gül ğoncasın dirdi ise reyhanı seyran eyleye 


2 "Ta hükm ider kafdan kafa neyler Süleyman tahtını 
Bülbül gibi gülşanede efğanı seyran eyleye 


3 Seyyah oluf erler ile kaf tağını köşk eylemiş 
Mü ”minlerifi kalbinde hos mihmanı seyran eyleye 


4  Başdı kadem “arşdan öte levh üstüne yazdı kalem 
Haşr u hesâb-ı müstakim mizânı seyrân eyleye 


5 Firdevse var tübâyı gör ğılmanları şol bi-misâl 
Özler kamu didârını divanı ѕеугап eyleye 


6 “Arz eyleyüp her dem Hulüş hakka”l-yakin görsem deyü 
Hakk sözlerin güş eyleyüp Kur'ânı seyran eyleye 


816 E/98”, н/86°, T/853-85”, S/105”, 0/83°, L/683-68), C/s.202. 
1 gülün: gülünü T. 
6 “arz eyleyüp: arzü idüp H,T. 
817 b b a b a b b b b 
Е/98 , H/86 -87 , T/85 , 5/105 -105 , 0/83 , 1/68 , A/88 , C/s.202. 
1 Men: ben НТ; idüp: olup E,S,L,A, bu beytin satır başında “mürşid-i kamil” ifadesi 
yazılıdır T. 
2 “ışkıfi odin: “işk ойша H.T. 
3 gonc”açılan: vezin gereği “gonca açılan” kelimelerini bu şekilde yazdık. 
5 zātım bilem virsün: zat mı bilen dirsün H.T; bilem: bilüp S. 
6 eyleye: eylesün S.A. 
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Müs tef “т lün Müs tef “i lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Men öyle bir şeyh isterim keşf eyleyüp sultan ide 
Nefsim ile ervahımı agah idüp “irfan ide 


2 “İlme”l-yakin “ayne”l1-yakin hakka”l-yakin irşad ile 
“Işkıfi odin cismim yakup зет“ yanan pervan ide 


3 Feryad idüp “ışk illerinde “andelibim hem güle 
Şol bülbülüm ğonca açılan güller gibi handan ide 


4 Сапп kiyan canan ise gelsün beni teklif idüp 
Gecdim bugün her varlığım teslimiyem kurban ide 


5 Hal ehliyem kal itmezem ben er sözünden dönmezem 
Zatım bilem virsün haber içden içe mihman ide 


6 Mürşid odur kim her sözin hikmet ile vaşf eyleye 


Vuşlat yolın göster Hulüş “âşıkları burhan ide 


51475 
Müs tef “т lün Fa “ü шп Müs tef “т lün Fa “ü hin 


I Кегуап gider yollarda koymaz yaban illerde 
Şeyhim “aziz dillerde koymaz yaban illerde 

2 Bülbülleri gülzarı şirin lebiñ sükkarı 
Bağlan göhül hünkara koymaz yaban illerde 


3 Şem"if yanan pervane “âşıkları hayrâne 
Seyrana gel" шапа koymaz yaban illerde 


4 Реутапеѕіп [ој та! nürdan kadeh şundurdı 
Vahdet meyin kandırdı koymaz yaban illerde 


5 Kulsirü fi -aranda Hakk зитима “arzında 
Sünnet ile farZında koymaz yaban illerde 


6 “Ayne”l-yakin gör şâhı kalbi Hulüş ol там 
Sultanlariñ agahı koymaz yaban illerde 


818 E/983, нув7° T/85P, S/1059 U/837, L/69”, А/567-56", C/s.203. 
1 kervan: karban H, T. 
5 kul: kil T. 
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515 519 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me їй “í lün Fe “ü lün 


Nedir dervisligiñ kimdir yedü”llah olmayınca 
Hakiki “ışk-ilen göñlüñde Allah olmayınca 


Muhabbet sırrına vaşıl “arefsırrındadır şah 
Derünuf ёш ü gişin terk u va”llah olmayınca 


Dili pür-hikmete gark eyleseñ daim bilinmez 
Göhül tütileri kalbde hüve”llah olmayınca 


Eger hüsnüüi mah itmek dilersef rehberi bul 
İrüp kamillerin destin гле 7/22 olmayınca 


Hulüşi şeyh arar daim Muhammed aşl-ı zâta 


Tahallaktüm bi-ahlâkında Allâh olmayınca 


516 80 
Me fa ‘i lün Ме їй “т lün Me fà а lün Fe “ü lün 


Erenleriñ turağıdır cemâlifi görünce 
Güzel ѕепій yüzüñdedir hayaliñi görünce 


Ne hoşca kehgülüü bağı kemend-i zencirifiden 
Dakıldı zülfi boynuma kemalifi görünce 


Çekinmedi divane оба тица cinan bağından 
Görindi can gülünde reng-i aliñi görünce 


Uyandı hem açıldı çeşm [ü] dideler derünum 
İçinde leblerifiden ab zülalifi görünce 


Münevver güneş yüz toğupdur ay hüsnüñ 


819 E/975-983, Н/87°, Т/85, s/1045-1053, 0/84", L/695, А/56, C/s.203. 
1 hakiki: hakik H,T; “ışk-ilen: “ışkla H,T. 
2 şah: şahı H,T; terk: ter S. 
3 gark eylesef daim: daim еујезећ gark H,T; kalbde: kalbi S,L. 


5 şeyh: dir H,T. 


820 уот? H/87"-877, T/85?-86°, S/104?, U/847, 1/69”, А/80°-80°, C/s.203-204. 


1 güzel: gözüf S. 


2 kehgülüh: gah gülüfi Н,Т; bu beytin ikinci mısraı yerine önceden birinci beytin ikinsi mısraı 


sehven yazılıydı T. 


5 beyit eksik A. Beyitte vezin sorunu bulunmaktadır. 

6 yıkılmadan: yılkıldamdan НТ; sarayın: sarayı S, bab: yab S. 
7 bi canla: bir canla H,T. 

8 hemen: heman Н,Т. 
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Dilimde “ayn menzil hilaliñi görünce 


6 Yıkılmadan bu tende köşkinüf sarayın elbet 
Yapındı bab sinemdeki ricalifi görünce 


7 Bi can-ile mekana hacetim nedir ki yarım 
Bir oldı dem-be-dem bu demde haliñi görünce 


8 Goren Hulüş bugün hemen dilinde Каре kavseyn 


Olunca rüz neylesün leyalifi görünce 


517°! 
Mü te fa “т lün Fe “ü шп Mü te fa “т lün Fe ‘ü lün 


1 Rumuz ile vechini Hakk sözi aşinayı söyle 
Vücüduhfda cevherifidir ol reh-nümayı söyle 


2 “Arab lisanıyla ho са sen añladim dir iseñ 
Ko сета“ айй cehlin dön pişvayı söyle 


3 Şüretifi bırak riyadır bu kadar haber işitdi 
Siretifi hidayet eyler ise enbiyayı söyle 


4 Dil olunca can bülbülde mi güldür gülistan 
Ki cinan yolın nicedir idi Murtazayı söyle 


5 Yine “iışk ойша yürekler tayanmadı Hüseyniñ 
Gözümüz yaşı tutulmaz kanı Kerbelayı söyle 


6 Giderek revan firak çöllerine fiğan ideriz 
Bize hüzn-i ğam Hulüşi didi evliyayı söyle 
518 822 


Müs tef “т lā tün Müs tef “т lâ tün Fe “т lâ tün 


1] ак ehli mutlak tuydi mı sultana varınca 
Вій kerre candan geçmiş o canana varınca 


821 E97”, H/877, T/863, S/104“-104”, U/845, L/69P, А/827, C/s.204. 

2 “arab lisanıyla: “arabi lisanla A; dön: döne L.A. 

3 işitdi: irişdi A. 

5 yine: yana A; ойша: odin S,L, Hüseyni: Hüseyni E,L. 
822 Будо? 99”, H/877, T/863, S/106, U/84”, L/723) С/ѕ.204-205. 

3 görem: görem ol H.T. 

5 taklid-i imana: taklidi imana H.T. 

6 insan: insanı H,T; kuş kurt: kurt kuş H.T. 
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2 Boş torba ile ceylan tutulmaz mı diyenler 
Edna vü evsat а“ lā vü yek-dane varınca 


3 Dünya didigiü bir dertdir o dermanı bulunmaz 
Buldum diyen kim gelsün görem kana varınca 


4 Sözler gerekmez ta kim geliñ başı açılsun 
Mahşerde görsün varını divana varınca 


5 Mü min dimekden Insani bulmak midi makşüd 
Tağyir idendi taklid-i imana varınca 


6 Befzet Hulüşi insân begenmez neye ђећхег 
Eşya vü kuş kurt ta kim o hayvana varınca 
s19 823 


Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


1 Hakkı cemalin gördüm ya esrârı ararsa 
Ay yüzlü şah o dinmez mi hünkârı ararsa 


2 Bir göz ki bunda görmez mi Hakkı baka kördür 
Zahir göz-ile dirler mi bi-çare ararsa 


3 Evvel gerekdir âhir kıyâmet kopacaksa 
Ahir nefesde kim buldu envarı ararsa 


4 Gūş eyle nutkım vā‘ iz isefi yüz yüze söyle 
Nefsifi bilde söylendi ber-dara ararsa 


5 Hakim sözinden mutlak çıkarsa cehil oldur 
< Alimse cahil cahilse еттаге ararsa 


6 Meydan-ı “ışkda şeyhim Hulüşi ne demekdir 
Kalbimi бг Паћ her halde ben yarı ararsa 


юз E/995, H/882, Т/86°-86°, s/106"-106”, 0/847, L/72“-727, C/s.205. 
3 kopacaksa: kopacak S. 
4 dara: didara S. 
6 şeyhim: dir mi H.T. 
824 E/995, H/882, T/86”, $/106°, U/84”, 1/72, C/s.205. 
2 gülşene: gülşana S. 
3 tenden: teninden S. 
4 “işkıf ile: “işkla H.T. 
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Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Dilber yedinden nüş eyle mey-hane içinde 
Gül badesinden toldurdı peymane içinde 


2 Bu gülşene bülbüller ki efğan ide geldi 
Taze açılmış gül ğonca-i reyhane içinde 


3 Simu teninden dirdim güzel misk-ile “anber 
Gösterdigim “âlemlerde mestane içinde 


4 “Işka uyup “ışkif ile envara gelenler 
Үагій сета beklerdi burhane içinde 


5 Bildirdi “aşık “ışk illerine niçe kerre 
Dil perdesin ref itmez mi seyrâne içinde 


6 o Tevhid olupdur Tevfiki şeyhim bize devlet 
Cânın Hulüşi virdiyse cânâne içinde 


521 525 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Hüsnüñde gördüm Накић cemalin direm Allah 
Şah oldı dilber göülüm evinde güzel Allah 


2 Şemsif hoş аут on dördi mislinde münevver 
Envar-ı nürlü senden Ziyâsı görinür mah 


3 Hicran olupdur “alemde feyz olmadı ° iskiñ 
Kul sirü fi T-arz ayetlerinden ola seyyah 


4 Destür virürse şahım erenler turabilmem 
Ervah-ı hikmet isbat olunca didiler ah 


5 Menzil bu ilde firdevs-i a'lâya irenler 
Hayrane gelmiş erler makâmın dile her gah 


6 Makşüd bugünden gayrı görünmez mi Hulüşi 
Imân-ı sidkiñ pek bağla her dem dime eyvâh 


5 perdesin: perdesini Е,Н,Т. 
825 B/998, H/883, T/86”, S/1069, 0/85°, 1/72", A/817, C/s.205-206. 
3 olupdur: olup da L, olmadı: olmalı L, ayetlerinden ola seyyah: ayetleri oldı şehenşah A. 
5 menzil: menzili H,T; erler: ali E,L. 
6 mi: eksik Н,Т. 
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522 826 
Ме fā “т lün Me fā а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Seni zat eyledi Sübhan meded kıl ya Rasūla’llāh 
Görenler hüsnüfi sultan meded kıl ya Rasüla'llâh 


2 Mürüvvet kıldı zatından seniñ zatiñ ши Yezdan 
Tecelli oldurur Kur'ân meded kıl ya Rasüla”llah 


3 Cihan olmaz idi eşya kılupdur kenz-i genciden 
Ezel kudret ile ihsân meded kıl yâ Rasüla”llah 


4 Киша kudret-i kevneyn mukaddemsin mu”ahharsın 
Bilen sirriñ olur mestan meded kil yâ Rasüla”llah 


5 Ulühiyyet ile şânıü mukarreb eyledi mutlak 
“Arefsırrındadır el”an meded ки ya Rasüla”llâh 


6 Goñüller şem" -i mahbübı dil-i canan Пе mü min 
Muvaffak eyledi Rahman meded kıl ya Rasüla'llâh 


7 Görenler gün gibi şem" if cihanda aşikar oldı 
Kıyanlar canını kurban meded kil ya Rasüla”llah 


8 Ezel âhir mukaddemde Eñad Vahid Samed geldi 
Cemalifi görseler hayran meded kil ya Rasüla”llah 


9 “Umüm-ı enbiya пйп veli ervah-ı zatığdan 
Tutupdur emrifi ferman meded kıl ya Rasüla”llah 


10 Hulüşi mücrimiü Lokman bilüp gelse deva ѕепѕій 
Ezelden eyledi iman meded kil ya Rasüla”llah 


523 827 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Сетанћдеп göründi zat bila-şekk ya Rasüla”llah 
Gören “aynıfida ve ”ş-şaffat bila-şekk ya Rasüla”llah 


826 E/99”-100", Н/88°, Т/86°-87°, $/106°-107°, U/85, L/733, А/56°-57®, C/s.206. 
10 mücrimi: mücrimiü H,T. 

827 E/100”-100P, Н/88°, Т/87°, $/107°-107°, U/853-85”, L/72”-733, А/55°, C/s.207. 
7 hemen: heman Н,Т. 
8 Hulüşi : Hulü T; lengi: neki S. 
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2 Neayrlol degil gayrı sifatiñ “ayn-ı zatu”llah 
Bu zatı semme уестћ zat bila-şekk ya Каѕ а’ Паһ 


3 O vech-i enbiya zatı veli cismifi gelen piran 
Cemi" -i küllü mahlükât bila-şekk ya Rasüla”llah 


4 Nübüvvet şan-ı sultanı velâyet şah-ı merdanı 
Hakın birligini bi”z-zat bila-şekk ya Rasüla”llah 


5 Seniñ hüsnühde var oldı melaik ins ü cinn eşya 
Tağıldı cümle mevcüdat bila-şekk ya Rasüla”llah 


6 Seni tevhid iden mi“rac tecelliñ oldurur Kur'ân 
İşaret sendedir mir”at bila-şekk ya Rasüla”llah 


7 Hemen fehm eyleyen zâtı kemend-i zülfüñe takdın 
Göhül zencirini dil”at bila-şekk ya Rasüla”llah 


8 Hulüşi kemter-i lengi müselselden ki istimdad 


Olardır daimü”1l-evkat bila-şekk ya Rasüla”llah 


524” 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Ме їй “1 lün 


1 Şefaat kıl bize ihsân mürüvvet ya Rasüla”llah 
Gören hüsnüf olur mestan mürüvvet ya Rasüla”llah 


2 Cemâlifden gelen şemsif Ziyâ virdi kamer zülfüh 
Melek cinn “arz ider insan mürüvvet ya Rasüla”llah 


3 Dil-i canan ile mü min nübüvvet üzre cananı 
Velayet içre can kurban mürüvvet ya Rasüla”llah 


4 Ezelden feyz-i tevhidi bulanlar la-mekan oldı 
Meded kıl dildedir iman mürüvvet ya Rasüla”llah 


5 Tecellifi gören mestan olan bildi bugünini 
Bize ihsan olup Kur”an mürüvvet ya Rasüla”llah 


6 Mürüvvet ma‘ deni sensin bu “âlem dü-cihân içre 
Hulusi emrifie ferman mürüvvet ya Rasüla”llah 


828 E/1007, H/89/, Т/87°-87°, S/1072, 0/85°, 1,/735-737, A/553-55”, C/s.207. 
82 E/1017, Н/89®, T/877, S/1082, U/85”, L/100P, C/s.207-208. 
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Ме fā “т lün Мей а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Yüzün döndürmedi baña efendim ya Rasüla”llah 
Şoran gelsün diyem aña efendim ya Rasüla”llah 


Cihan iklimine gökden inen yüz dört kitab oldı 
Bakiñ Kur”andadır hala efendim ya Rasüla”llah 


Anıf cismi tecellisin toğupdur bunca mürseller 
Atam Adem anam Havva efendim ya Rasüla”llah 


İşitdim on sekiz biñ “âlem ismini çağırdıysa 
Buyur der ins ü cinn eşya efendim ya Rasüla”llah 


Sekiz cennet cemalinden melekler nakşını aldı 
Yazarlar /2-feta Ша efendim ya Rasüla”llah 


Nebi mürsel veli mü min alup “ışkıfi tecellisin 
Didiler saniñi /ev-/2£ efendim ya Rasüla”llah 


Hakikat sırrıdır mahrem sakin faş itmeyif sırrı 


Hulüşi dirdi /2-yefha efendim ya Rasüla”llâh 


526 830 
Ме fā “т lün Ме їй а lün Me fa “т lün Ме їй “1 lün 


Hakikat kenzine esrar efendim ya Rasüla”llah 
Olur zatiñ iren didar efendim ya Rasüla”llah 


Ezel hünsüü nazar kılmış gelen ser-tâc-ı “alemde 
Kapuñda kul olar her bar efendim ya Rasüla”llah 


Bakı şolmaz gül açmış mı fiğan itmekde bülbüller 
Yüri “aşık yeri gülzar efendim ya Rasüla”llah 


Şaladır ehl-i imana kuruldı Kerbela cengi 
Şehidler çar-şüsın pazar efendim ya Rasüla”llâh 


Virem canım Hüseyn “ışkın bugün kim mahv olam anda 


Varayım yok olayım var efendim ya Rasüla”llah 


Nesimi yüzdürür dersin Hulüşiden nişan ister 


5 cemalinden: kemalinden E,L. 
830 E/100P, H/895-897, Т/87°, S/107”, 0/86°, L/106”, С/в.208. 


5 yok: yoğ S. 
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Olam Mansur gibi ben dar efendim ya Rasüla”llah 


527 831 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Ezelden virdim ikrarı efendim ya Rasüla”llah 
Bilenler bildi hünkârı efendim ya Rasüla”llah 


2 HMülazım kulluğiü bekler nice şahlar seniñ “ışkıfi 
Bulur cisminde gülzarı efendim ya Rasüla”llah 


3 Heman dir padişahlar padişahınla bi mahremdir 
Görür hüsnühde didarı efendim ya Rasüla”llah 


4 Hüseyn-i Kerbela cengi bugünki gün tutıldıysa 
Yigit gelsün bu pâzâra efendim ya Rasüla”llah 


5 Dükel dünya dükel “ukba budur makşüd-ı şahane 
İki “âlemde efkarı efendim ya Rasüla”llah 


6 Hulüşi kalbiñi bildir eger tevfik irişdiyse 
Disünler bunda na-çarı efendim ya Rasüla”llah 


528 832 
Müs tef “т шп Mer “ü Га tü Mef “ü lün 


1] “Iskiñ yanup geldim ya Rasüla”llah 
Yüzler sürüp bildim ya Rasüla”llah 


2 Sensin bize canan terk idem Ый can 
Virdim serim kurban ya Rasüla”llah 


3 Dost illerine vardım la-mekan іа 
Ahvalimi dirdim ya Rasüla”llah 


4 “Afv it günahımdan cürm-i ahımdan 
Umdum ki şâhımdan ya Rasüla”llah 


5 Sensin ki güfrânım cism-i Kur'ânım 
Kalbimde imanım ya Rasüla”llah 


831 E/100”-1017, Н/89?, T/883, S/1077-1083, U/86°, L/102”, C/s.208-209. 
832 уота от? H/89”, T/88°, S/104”, U/86", L/71”-72”, A/817-827, C/s.209. 
3 lâ-mekân: lâ-mekâna Е,Н,Т,5. 
6 arı: “ari L. 
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6 İki cihan varı vaşf iden yarı 
Eylik Hulüşi ari ya Rasüla'llâh 


529 533 
Müs tef “т lün Müs tef “i шп Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 “Aşıkları mecnün iden “ışkıf mı ya Rasüla”llah 
Hem kalblerin pür-hün iden “ışkıfi mı ya Rasüla”llah 


2 HMakşüdların makşüd iden var kalblerin pür-hün iden 
Ahir anı mahbüb iden “ışkıfi mı ya Rasüla”llâh 


3 Sevdim seni dost mahbübı sensin mahbüblarıfi hübı 
Şâdıklarıfi ilk manşübı “ışkıfi mı ya Rasüla'llah 


4 Bizden bize vir gel haber kerrât ile kıldım sefer 
Hakk yolların keskin teber “ışkıfi mı ya Rasüla”llah 


5 Herdem tavâf hacc itdigim baş üzre ser-tâc itdigim 
Dökdüm tenim sac itdigim “ışkıfi mı yâ Rasüla”llah 


6 Maktü" iden makşudını “iska viren Hulüşını 
Muhyiddinifi Füşüşını “ışkıfi mı yâ Rasüla”llah 


530 834 
Fe Ч lā tün Fe ‘i lün 


1 Yine “skin yanalım 
Rasülu”llahımıza 
Yanalım kül olalım 
Rasülu”llahımıza 


2 Каричп kul olalım 
Аћа can baş virelim 
Niçe yüzler sürelim 
Rasülu”llahımıza 


833 E/96”-97", H/89?-90°, T/88”, 5/1037, U/86P, L/71“-717, С/.209. 
6 maktü" : mahtü" E. 
вм E/97°, H/90", т/88°-88°, S/1039-1045, 0/86°, L/717, А/81°-81°, С/5.210. 
2 kapusın: kapusına H.T; olalım: verelim E,L,A; beyit eksik S. 
3 dile dilden: dilden dile H,T. 
4 yezel: lem-yezel H,T. 
10 de: eksik S. 
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3 Dile dilden dileyüz 
Afa derviş bileyüz 
Hepimiz kul köleyüz 
Rasülu”llahımıza 


4 Aha Hakk sevdi ezel 
Seveniñ derdi güzel 
Didi ya Rabbi yezel 
Rasülu'llâhımıza 


5 Gületomurcuğıdır 
Sevelim gül çoğıdır 
Ki cihânın bâğıdır 
Rasülu'llâhımıza 


6 Velinif sözlerine 
Yüri var izlerine 
Diyesin nâzlarına 
Rasülu”llahımıza 


7 Yürişolmaz göreni 
Görebilsem şoranı 
Hele dirdim ireni 
Rasülu'llâhımıza 


8 Güzelifi çok bezesi 
O da cennet göresi 
Size bildim neresi 
Rasülu”llahımıza 


9 Doelü divane biziz 
Ateşin yana biziz 
Veli pervane biziz 
Rasülu'llâhımıza 


10 Didiler cân viresiñ 
De Hulüşi iresiñ 
Gice gündüz göresifi 
Rasülu”llahımıza 


531 835 


835 E/1017, H/90“-905, T/888, S/1089-108”, 0/862-87°, L/106”, C/s.210-211. 
1 anam: “anam $; donların: tonların Н,Т. 
2 dururken: tururken E,H,T. 
7 bu beyte işaretle ikinci beytin hizasında satır başına “ab-ı hayat şerbeti” yazılıdır T. 
8 bi zindanda: bir zindanda E,H,T. 
9 şeyh: dir H.T. 
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Me fā “т lün Мей а шп Me D “т lün Ме їй “1 lün 


1 Vatanimdir çıkardıysa atam Adem şafiyu”llah 
Anam Havva “anaşır donların giydirdi feyzu”llah 


2 Birâderler karındaşlar dururken kendi hâlinde 
Biri Habil biri Kâbil hakaret itdiler va'llâh 


3 Ашй kahr-ile çıkdıkdı peder göçdi o çöllerde 
Bakup ben Meryemi gördüm gelür “Isâya rühu”llah 


4 Yine çıkdım yüriyüp ben gezerdim Tür-ı Sinada 
Çüban geldi didim kimsin didi Müsa kelimu”llâh 


5  İkiyüz yirmi dört Ый mürselin iman içün geldi 
Efendim (ова mahv oldı пе hikmetdir bu hükmü”llah 


6 Didiler on iki piran imAmin on iki dir mi 
Çehar-yar [u] mezheb dört inen gökden kitabu”llah 


7 Beni kırklar yedinden virdi bir şerbetde kandırdı 
Gel ey ahbab gel ey yaran bu bir ab-ı hayatu”llah 


8 Açıldı perdeler bir bir kala kaldım bi zindanda 
Yedinde on iki kandil çıka geldi Rasülu”llah 


9 O şâhı “ayn-ı mi“râcın Hulüşi şeyh şaşırdıysa 


Düşer hem cezbe-i “ışka o dem gördi cemâlu”llâh 


532 836 
Ме fā “т lün Me їй а шп Me D “т lün Me їй “1 lün 


1 Bi-hamdi”llah ki mürşidim vişalim “ârif-i billah 
Derün-ı kalb fehim içrem göhülde ol delilu”1lah 


2 Kilup zahir ile bâtın Muhammed ismidir уй-5їп 
Haber kıldı şehenşâhın bu тій seyri sırru”llah 


3 Seni hem kudret-i Allâh kılan hüsnüfde şemsu”llah 
Mücerred kendi zatu”llah görinan oldı fazlu”llah 


4 Bu benlikden gec ol agah vücüduf pak olur her gah 
Зоћипда dime sen eyvâh kıla gör Hakka zikru”llah 


836 E/1023-102”, Н/90°, Т/882-89°, S/1099-109, U/87”, 1/737, А/58°, C/s.211. 
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5 Hulüşi acma na-dana feda kil tendeki cana 
Hakın sırrını seyrâna bu menzilde o mahvu”llah 


533 837 
Me fā “т lün Me fā а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Bi-hamdi”1lah tecelliden teselli şükr-i hamdu”llâh 
Dü-“âlem içre zatında görindi fakr-ı £ağı”llah 


2 Hudanıf yarı sultanım şefa" at Каша va”llah 
Şakın incitme dergâhı aniñ kalbinde beytu'llâh 


3 Göre gel dime sen eyvah anıf destindedir miftah 
Асир şeyhifi derünında toğar kalbifide şemsu”llah 


4 Bu menzilden ırağ olma hemen tevhid ile ol rah 
Íre gör zatiñ aşlına sifatiñ “ayn-ı zatu”llah 


5 Hulüşi kalb-ile zikri münacat eyledi her gah 


Göhüller şem" пић там toğubdur hem toğan ol mah 


534 “58 
Ме fā а lün Me fā а lün Me # “т lün Ме f “1 lün 


1 Şaladır ehl-i imana nebiniñ sırrı “ışku”llah 
Velayet feyz-i sultana уе та seyri sırru'llâh 


2 Müselselden gelen pirân veli mü”min nebi mürsel 
зета at ma“ deni el”an nübüvvet küntü kenzu” lah 


3 Münacat eyle sen hüzni öziğden dide nemnaki 
Fiğan и nal ider efğan seher vaktinde zıllu”llah 


4 Beşerden ins olan havfi bize havf Tul reca geldi 
Nebi mürsel veli kutbiñ olar lâ-havf-ı havfu'llâh 


5 Görenler göz исл yari mu“ âf-ı katreden “afv ol 
Nice Ый bir ayak bir oldığı yerlerde hükmü”llah 


6 Hulüşi tâ ezelden hod haber aldı bu та“ пау! 
İrince gizledifi özden bu “ilmifi sırrı seyru”llah 


837 E/102?, H/90P, T/899, S/109”, U/87”, L/743, А/577, C/s.211. 
838 E/102”-1033, Н/90°-91°, т/89®, S/109P-1109, U/87“-87P, L/749, А/55°, C/s.211-212. 
3 hüzni: hüzn H.T; nal: па E,L,A. 
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535 839 
Ме fā “т lün Me їй а lün Me D “т lün Me їй “1 lün 


1 Menem hamdi bi-hamdi'llâh ki zerdinde ba“idu”llah 
Ezel bezminde şafu”llah kılındı “ârif-i bi”llah 


2 Menem Adem şafiyyu”llah menem Müsa ке ти Паћ 
Menem зада rühu”llah Muhammed çünki zatu”llah 


3 “Ali varis-i sırru”llah vekili ol veliyyu”llah 
İre gör bunda zıllu”llâh o kim kudret-i ile'llâh 


4 Tahammül mülk-i meksu”llah cihâd-ı nefs-i fethu”llah 
Ma" arif kutb-ı gavsu'llah mekaşif ehli “ilmu”llâh 


5 Göhül ayine kalbu”1lah irişdif ise fazlu'llâh 
Ağın-çün kılma havfu”llah anıfi mahvında hüznü'llâh 


6 Hulüşi sen de “ışku”llah dilerse bunda meşku”llah 
Sülük ehlinde ehlu”llah kılar kalbifi beytu'llâh 


536 80 
Ме fā “т lün Me fā “т lün Me # “í lün Me їй “1 lün 


1 Hakikat menzilin irdi begim ££rile Рт" Паћ 
Yapılmış hanikah içre anıfi kalbi bi beytu'llâh 


2 Bubirtevfik-i Rabbani tecelli oldığın oldı 
Yolufdir uy yüri “iska getürmem dir mi “ışku”llah 


3 Varolsahiñ izin güt git yüriş it arkasında sen 
Yedi kat gökleri gec kim saña itmez mi “afvu”llah 


4 İkidir yol şağından git şolundan git şaşurmandı 
Кан berzah yolu sökdüf direm şahoğlı feyzu'llâh 


5 Hulüşi gel bugün burhanıfı göster bu meclisde 
Gör ol meclis ahalisi seni dirler mi bak Allah 


839 E/1037, H/917, Т/89°, $/110°, 0/87°, 1/74”, A/555-56", C/s.212. 
4 beyit eksik S. 
840 E/103”, H/91”, T/89”-89”, S/1 1023, U/87P, L/74”, C/s.212-213. 
1 irdi: iri S, bi beytu”llah: bir beyt”ullah H.T. 
3 git: gir T. 
4 bu beytin başında kırmızı mürekkeple “ey Allah” yazılıdır T. 


500 


537 81 
Ме fā “т lün Me їй “í lün Me D “т lün Me їй “1 lün 


1 Tecelli kıldı Allahım teselli dilde sırru”llah 
Göhül bahrında evşafım hüveyda şehridir Allah 


2 O şehre varmadan makşüd cenan perdesini açmak 
Dile var şeyh-i kamilden seni sen saña ol agah 


3 Derün-ı şıdk-ile destin tutup hüsnüne tevhidin 
Müsemma ism-i esmasın uyarsın kalbife her gah 


4 Hakikat haccınıf beyti tavafım mü ”minif kalbi 
Muhammed şahımıf râhı bu raha cem" ola hem-rah 


5 Hulüşi tut özi şaha göhüller cür“ asından kan 
Ігар destine kevserden şarab-ı “ışkına ir şah 


538 52 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Cihaniñ ķutbı “irfanı ararsiñ sen seni bi”llah 
Hudaniñ ismi burhaniñ derün içre di sen Allah 


2 Ezel bezmindeki şahı görenler Hü cemalinden 
Görenler каре kavseyni erenler kıldılar çün ah 


3 Görince “işkifi envâ'ı o cân içinde cananı 
Derün-ı dilde didarı açınca perdeyi der vah 


4 Gelüp bir şeyh-i kamile kanup vechinden ol kevser 
Cemal-i yare var anda didar-ı destine ir şah 


5 Niçe Ый “arZ olan mü'min giremez olmayan âdem 
Hemen bifde bir olmışdur bu râhıf sırrını agah 


6 Hakiıf sırrını setr olmaz Hulüşi şıdk olan salik 
Aña şems oldı pervane semayı devr olanlar mah 


841 E/1027, H/917-917, Т/89°, $/109°, U/877-88”, 1/73”, А/547, C/s.213. 
3 uyarsın: uyansın E,S,L,A. 
82 E/102”, H/917, Т/89°, $/109°, 0/88°, L/735-742, А/57°, C/s.213. 
1 ararsiñ sen seni: seni sende iren A. 
2 görenler: göhülden A. 
5 hemen: heman Н,Т. 
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539 88 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 “Arefden okuyup dersiñ yazaydiñ ah yazaydiñ ah 
Kati nefsiñ ile Rabbiñ sezeydiñ ah sezeydiñ ah 


2 Yedi başlı bu bir zengi iki sah birbirin cengi 
Tutaydıfi sen o pezvengi ezeydif ah ezeydifi ah 


3 Bugün destür alup pirden yüriyeydifi hemen irden 
Başaydıfi ordusun birden bozaydıf ah bozaydıfi ah 


4 Seniñ “askerlerifi arslan апій div ü peri kaplan 
Опипсе şaf şaf sultan dizeydif ah dizeydifi аһ 


5 O kafir kişi mekkariñ ne bed imanı küffarı 
Yerin yurdın bu Deccaliñ kazaydiñ ah kazaydı ah 


6 Veli azade gufranı inanmaz пий bu Kur'ânı 
Hulusi kalb-i cananı gezeydif ah gezeydif ah 


540 8 
Ме fā “т lün Мей а lün Me # “т lün Ме їй “1 lün 


1 Gel ey canan gel еу canan geçem Ый kerre biñ cana 
Bu ten içre koyam cana olam can içre canane 


2 Giyüp tac eynifi hirka kemer-besti “aşa sandiñ 
O bir nakş Tul süs olmışdur göhülden it bi mizana 


3 Mürüvvet kimdedir kimde deyifi şah padişah anda 
Yiyifi ihsanı “am oldı tehi dirler mi şâhâne 


4 Hasisdir nefsimi sevmem eger ervahım uymazsa 
O gün bilmem зоћипда tâ “aceb olmaz mı pişmane 


5 Hulüşi şeyh neden aldı bu та“ пау: beni söyle 


вз E/103”, H/917, T/89”-90", 8/1 107, U/889 1/74°-75°, A/917, C/s.213-214. 
Bu şiirde 4. ve 5. beyitler yer değiştirmiştir A. 
5 kişi: kişi vü НТ; bu: o НТ. 
844 E/1017, H/91”-92", T/90°, S1083, U/883-887, 1/1062, C/s.214 
2 kemerbesti: kemerbest E,H,T, bi mizana: bir mizanı H,T. 
3 yiyif: yiyen E,S,L, “am: “am E,L, ğam S. 
5 şeyh: dir T. 
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Erenler namesin yazdım çıka geldi bu meydana 


541 85 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me f “1 lün 


1 Агефеп okuyup dersi yüri mekteb-i “irfana 
Bu mektebde kimi hayvan bulur kimisi insane 


2 51а boynıfa borc oldı sakin kim kalma ğurbetde 
Bugün buğday di dün “arpa iriş bayram-ı kurbana 


3 Giyinmiş harf libasın noktadan aldım bu esrarı 
Mücevher taşdan oldıysa şakın sen şoyma mercane 


4 Bozulmaz zat olan zatı süzülmüş sim ü zer gördüm 
Diyiñ siz yetmiş üç fırka nidem kalp kalbe harcane 


5 Bugünki günifi yarına koydıfi mı kuşür itdifi 
Bugünki günde cânâne bulanlar kıydı hep cana 


6 Neyi şem'aya çarpıldı o can и cismi mahv itdi 


Hulüşi hiç degildir bu delü divane pervane 


5427” 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Yayan kaldiñ bu çöllerde iriş var bari kervana 
Bu zülmi kendi kendife haram mı bak bi Kur”ana 


2 İşitdim rızk içün ğam yer bugün Deccal işigin ben 
Gel ey salik yüri kafa şahih mi şor o hayvana 


3 Абай еу Кш eger rızkığı virmezse kefilin şor 
Evin bul dakk-ı bab it sen ider elbetde ihsane 


845 B/1035-1045, H/923, T/903, $/110°-111°, 0/88, 1/75", C/s.214. 
2 “arpa: “arfa T. 
4 kalp: kalpe S, kalbe: kalıpı H,T. 
6 Neyi: ne kiL. 
846 E/104°, H/927, T/903, S/1119, U/88P, L/75", C/s.215. 
1 kervana: kerbana H,T. 
3 bu beytin sonunda kırmızı mürekkeple “kefil” yazılıdır T. 
4 alur: olur E,S. 
5 içre: eksik S. 
6 ecel: “ecel E,S; Hulüşi hiç degildir bu delü divane pervane: İki “Alemlerif hâlin giyüp gecdi 
bu virane L. 
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4 O birer ki kapusın bekleyen boş çıkmadı asla 
Yüzin gören virir canı alur anı da canane 


5 ОШ bir “arş gönül bir ferş gönül levh Tül kalem içre 
Açılsun bab-ı lütfundan dökülsün feyz-i Rahmane 


6 Hulüşi çok yunulmuşdur ecel kösi çalınmazdan 
Hulusi hiç degildir bu delü divane pervane 


543 ° 
Me fā а lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Muharrem geldi canana şaladır ehl-i imana 
Düşer firkat odı cana akıtsun şu yerin kana 
Yezidi başlayın ta‘ na virifi siz yedi nirana 


2 Yedi iklim yedi derya çehar küşe u “arş alâ 
Bugün kürs levh kalem yana dü-“ alemde olan dana 
Yezidi başlayıf ta‘ na viriñ siz yedi nirana 


3 Dehiz derya akan göller kabül itmez katı çöller 
Didi tağ taş esan yeller cehennemde anı yerler 
Yezidi başlayıf ta‘ па virifi siz yedi nirana 


4 Şemir Mervân içün geldi pelid külhan içün geldi 
Cehennem can içün geldi Yezid niran içün geldi 
Yezidi başlayın ta‘ na viriñ siz yedi nirana 


5 Çekif def temreni şalbi yapılsun cümlenif kalbi 
Hulusi tiğlayuf kelbi niçün dirler çekifi şalbi 
Yezidi başlayıfi ta‘ па viriñ siz yedi nirana 


544 8% 


847 B/101”-102", Н/927-927, T/90"-907, $/108°, U/88°-89°, 1/1°, C/s.215. 

1 başlayıfi ќа‘ па: baslayiñdane S. 

2 u ‘arş а Та: “arşla а Ја E,S, L; baslayiñ (а па: baslayiñdane S. 

3 tağ taş: tağ u taş H.T; baslayiñ ta° па: baslayiñdane S. 

4 başlayıfi (а na: baslayiñdane S. 

5 bu beyit sehven siyah mürekkeple yazilmis; üzeri kırmızı mürekkeple çizilmiş ve kırmızı 
yazılması gerektiğine işaret edilmiştir E; beyit eksik S. 
848 Б/1023, H/92"-933, T/90”-915, S/1093, U/899-89”, L/2P, C/s.216-217. 

2 bi er: bir er E,H,T, Edhem gibi terk-i diyar itmiş gezer abdal: terk-i diyar itmiş gez abdal 
olup serser S, bul: bu S. 

5 cazkır nidasın çırpınup: çare karındaşlar kisbet S. 

6 ne: eksik S. 
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Me fā “т lün Мей а lün Ме D “т lün Me їй “1 lün 


1 Melamet hırkasın giysün kim ol kim canı isterse 
O candan gecmeden hem kim virür cananı isterse 


2 Bir er Edhem gibi terk-i diyar itmiş gezer abdal 
Ricâlu”l-gâibi bul sen eger seyranı isterse 


3 Ayak yalın açık baş uğra sen kim Kerbela cengin 
Yezidiü “askerin tiğlar çekilsün kanı isterse 


4 Harabat ehlidir mutlak bilür “aşıklarıü kadrin 
Düşüpdür cezbe-i “ışka begim divanı isterse 


5 Gelenler kısbetin çeksün bugün meydân-ı “ışk içre 
Nider cazkır nidasın çırpınup meydanı isterse 


6 Hulüşi dir ne nutk itdiñ varup “Aşıkların cem" in 
Nişanı ° asikiñ da” va ider burhanı isterse 


545 “Ə 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Зогта göülüme göülüm naşılsıñ sen de sahiñla 
Derün içre göl olmiş gül pınârlar bunda ahıtla 


2 Eser bad-ı şaba zülfüf teline lerze düşdiyse 
Delü divane hayrane olup kim nim-nigahınla 


3 Hakikat güneşin ben de bugün nim-perdeden gördüm 
Görindi şemsifi elvanı efendim toğdı mahıfla 


4 O meclisde göref hanendeler sazendeler anda 
Kemanı tanbürı aheng segah düşmiş dü-gahıfla 


5 Hakıf “afvı katı çokdur nolur şüfi günâhıüdan 
Bu “âlem küllü “afv olmış Hulusi gel günahiñla 


546 "50 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Ме їй “1 lün 


549 E/103”, Н/93®, Т/91°, $/110°, U/89P, 1/79”, С/в.217. 
1 göl: gül E,H,T,L. 
4 tanbürı: tanbür H,T. 
850 E/1047, H/93°, T/91”, $/111°, 0/89°, L/753-757, C/s.217. 
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1 Seriat“ilmini ancak yüri ders-haneden afla 
Eger makbül olam dirseñ ho”caf dâneden añla 


2 “İlim meclislerin bir bir tolan ta gez yorulunca 
İrişmez mi saña bir er gör ol piraneden аћја 


3 Tarikat bir çoğı elvan bilinmez taşradan aşla 
Hakikatde nişan olmaz delü divaneden añla 


4 Sema“ itdikde “âşıklar бакир sen taşradan gülme 
Gel andan halka-i zikre girüp devraneden afla 


5 Hudanıf armağanın fehm iden merdaneler kimdir 
O bir tevfik-i “ışku”llah tecelli-haneden ağla 


6 Hulüşiden haber almak diler iseñ bu etvarı 


Mahabbet camını elde tutan hayraneden añla 


547 °°! 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Gel ey şüfi Tedünni “ilmini “irfana var yokla 
“Aref dersin veli mektebini sultana var yokla 


2 Hakikat kenzini “uşşaka mazhar olma zahirle 
Okuyup devr-i а lay sen ol divana var yokla 


3 Bu cennet içre makşüdiü cemalu”llahı görmekse 
Geçerken hür veya ğılman ulu Sübhana var yokla 


4 Bu ilde görmeyen “ışk “alemin yarın görür şanma 
Tereddüd eyleyen “âkil degil mihmana var yokla 


5 Ümidim kesmezem Hakkdan deyüp ‹ аа ага şorma 
Ezel levh [ü] kalemnadaki defter-hane var yokla 


6 Hulüşi şeyh görüp едпа sakin a“layı göz dikme 
Odur a“la kerem kanı didiñ insana var yokla 


548 552 


851 E/1047-104”, Н/935-937, T/91”-91”, S/1119 U/89”-90", L/75”, A/81, C/s.217-218. 
3 veya: ya L. 
5 levh: levhi E,S,L,A. 
6 şeyh: sen H,T, dikme: dime E,S. 
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Me fā “т lün Me fā а lün Me D “т lün Me їй “í lün 


Gel еу şüfi göñül makşüdını candan suâl eyle 
Bilüp “âşıklarıfi kadrin dili ab-ı zülal eyle 


Hakikat yolların bunda mücerred görmek isterse 
Oku belle “are/“ilmin /edünn dersinde hal eyle 


İrüp bir mürşidi destin kanup kevser cemalinden 
Teveccüh eyleyüp hüsnün niçe yüz bifi kemal eyle 


Bu dem elvanlarıf mahv it nişanı bi-nişân olsun 
Derün içre uyar şem‘ ай yeñi toğmuş hilâl eyle 


Hulüşi şeyh nider “ışk “âlemin görmeksizin âdem 


Beşer şüret bakar bunda ne söylerse helâl eyle 


549 °° 
Ме fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me f “1 lün 


Gel ey şüfi gönül gülzarını bâğ-bâna söylenme 
Niçe görmeksizin “ışk “alemin bostana söylenme 


Bu ilde bir епћ destin tutarsiñ müşkülifü söyle 
‘Aref dersin görür görmez sakin “irfana söylenme 


Biraz “ilm-i /edün dersin okuyup vahdet ehlinden 
Saña lâyık olur elbet delü divâne söylenme 


Bu gün а Ја vü ednâyı müsâvi eyleyen dilde 
Tazarru° olmaz ol aşla sen ol insana söylenme 


Niçe hamil olur Hakk derdinif hâlin giyen bunda 
Kamu derdi devâ eyler dahi Lokmâna söylenme 


Hulüşi gel gabavetden seni dür eylesün mahir 
Sözüf bir kamile söyler isefi bi-gâne söylenme 


852 B/1047, H/938, T/917, 8/1119, U/90", L/75”, A/81°, C/s.218. 
4 bu beytin satır başında kımızı mürekkeple “bakar bunda” yazılıdır T, olsun: eyle E,H,T,S,L. 


5 şeyh: dir T. 


855 E/1047, H/937, T/91?, S/111”-112”, U/90”, L/762, A/827, C/s.218. 


5 bu mısranın yerinde daha önce 


yazılıydı A. 


“ 


Degil Lokmana bildirmek bile dermana söylenme” 
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Ме fā “т lün Ме їй а lün Me D “т lün Me їй “1 lün 


1 Tecellasi dilara ° asikiñ bezm-i vişalu”llah 
Kamu bahra vişal-i fark vahdet bi-zevâlu”llâh 
Bi-hamdi”1lah tecellimiz teselli pür-kemâlu”llâh 
Bize bezmimize Gaffâr ezelden bi-hayalu”llâh 
Bugün esrâr tecelliden görinen kenz-i halu”llah 
Gözüm bakdığı yerlerde görinen kim cemalu”llah 


2 Ulüh-ı bezm-i lahüti ilahi “âlemin bi”llah 
Dile gel bezm-i zatında ola gör ° abidin bi'llah 
Rahim-i rahmeten Шаһ şefi“ u”1-müznibin bi'llah 
Bu zâtıü semme vechu İlah muayyen hâlıkın bi'llâh 
Bugün esrâr tecelliden görinen kenz-i halu”llah 
Gözüm bakdığı yerlerde görinen kim cemalu”llah 


3 Müzeyyen şeş cihetden dil müberrâdır sifatiñdan 
Mutahhar çar “anaşır bad u nar u ab u hâkifiden 
Seniñ kenz-i hazinefde be-sırrıf zât-i pakiñden 
Kilup zâtım bu zatından sifatiñ “ayn-ı zatıhdan 
Bugün esrâr tecelliden görinen kenz-i halu”llah 
Gözüm bakdığı yerlerde görinen kim cemalu”llah 


4 Ми'аууеп ğayb-ı zatı pak-i zat içre beyanıfidan 
Götürdi kesret içre vahdeti sırr-ı nihaniñdan 
Bilenler cümle vahdet bildiler seyr-i nişanıfidan 
Mus“in ehsiz gibi ezman ki efsiz bi-mekânıfidan 
Bugün esrâr tecelliden görinen kenz-i halu”1lah 
Gözüm bakdığı yerlerde görinen kim cemalu”llah 


5  Özüfden kenz-i Vahidsin seni sensin şikarıüdan 
Beyan-ı küntü кеплћ aşlısın bu bezm-i kârıfidan 
Seniñ hükmüfdedir eşya bu “alem küllü variñdan 
İşidüp Kudreti “ilmi Hulüşi bu didariñdan 
Bugün esrâr tecelliden görinen kenz-i hâlu”llâh 
Gözüm bakdığı yerlerde görinen kim cemalu”llah 
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854 E/1053-1055, H/935-945, T/91”-929, s/112“-112”, U/905-905, L/76"-765, А/57°-58°, C/s.219. 

1 fark: kark A. 

2 ilahi: al H,T, zatın: zatım H,T. 

3 müberradır şıfatıhdan: müberra şöyle nakiüden A, sifatiñ “ayn-ı zatıhdan: yekünuü kün 
hüdâkıüdan A. 

4 gayb-ı zâtı: ğayb-ı zat T; bildiler: bildi H.T. 
° A/605) C/s.268. 

Manzümedeki “bula” redifinin -la hecesi lámelif ile yazılmış, manzüme A nüshasında lamelif 
kafiyesine koyulmuştur. Ancak A nüshasındaki diğer manzümelerde yer alan “bula” kelimelerinin 
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Fa “т [а tün Fa “т lā шп Fa “т Іа tün Me fà ‘i lün 


1 Gide ervahiñ bekayı yerde tenler turab bula 
Bir vakit ruhşat gelince fani içre harab bula 


2 Mahşer-i mizan kurilup “aşi mü”min seçilmeye 
Bifi bir ayak bir ayakda vir su”ali hisab bula 


3 Hoş seçilür küfr [ü] iman Hakkı na-Hakk bilinmege 
Gör şırâf-ı müstakımi şiddet-i nâr “azab bula 


4 “Aşık ol der nerde ma'şük tâ su”alin virüp tamam 
Cennetü”1l-me”vayı dâhil ehl-i cennet sevab bula 


5 Şeyh Hulüşi şadık oldur terk-i fani Бека bulur 
Ol cemal-i vahdet içre dilde kevser şarab bula 


Kafiye-i Lam-Elif 


Fa Ч [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Kerbelayı yandı canım ah Hüseyn-i Kerbela 
Can feda kıl sen Hasandır şah Hüseyn-i Kerbela 
Her muharrem yandı canım mah Hüseyn-i Kerbela 
Can feda kil sen Hasandır şah Hüseyn-i Kerbela 


2  İbtidâsı mülcem oldı kendi eyvah eyledi 
Yıkdı betu”llahı şaşkın anda ah vah eyledi 
Ben beni ben neyledim diyüp de hem-rah eyledi 
Can feda kil sen Hasandır şah Hüseyn-i Kerbela 


3 Şolişidin “asikaniñ cümlesi kan ağladı 
Firkat odı şâdıkânıfi cân u cismin tağladı 
İns ü cinni göz yaşıyla seller oldı çağladı 
Can feda kıl sen Hasandır şah Hüseyn-i Kerbela 


yazılışına baktığımızda —la hecesinin he ile yazılmış olduğunu görmekteyiz. Bu nedenle sadece А ve 
C nüshasında yer alan bu manzüme metnimizde he kafiyesine alınmıştır. C nüshası hem daktilo 
nüshası olması hem de bu manzümeye nüshanın sonundaki ek manzümeler arasında yer vermiş olması 
soruna çözüm üretmemektedir. 
856 E/1057, H/942-945, T/925-92, s/112”-1135, U/905-913, 1/76°-77°, A/585-595, C/s.220. 

4 biñde bir: birde Ый S, “aş: “âşi E,S. 

5 tabi" -1 put: tabisi bed E,S,A. 

6 Zehra'nanıfi: vezin gereği “Zehra ananıf” kelimelerini bu şekilde yazdık. 

7 şeyh: bu H,T, gördigin ап: gördigi iran A. 


509 


4 Çün imâmeyni sevenler Hakkiñ ol has kulları 
Sevmeyen окипа la“net oldı na-haş kulları 
Kim imameyn bilmeyenler bide bir “aş kulları 
Can feda kıl sen Hasandır şah Hüseyn-i Kerbela 


5 Bunda la"net kil Yezide ol Şemir it Mervâni 
La“net oldı ta kıyâmet haşre dek git Mervâni 
Bunda beytu”llâhı yıkdı tabi“ -i put Mervani 
Can feda kıl sen Hasandır şah Hüseyn-i Kerbela 


6 Al-i Ahmed Zehra”nanıfi dil Hasandır can Hüseyn 
Tenleri şemse Ziyâdır canlara canan Hüseyn 
Pir-i pirin ol velâyet ser şehid-i şan Hüseyn 
Can feda kıl sen Hasandır şah Hüseyn-i Kerbela 


7 Cenk-i ahiñdan fiğanı dem-be-dem nalan ider 
Ol velayet menziline sende hem seyran ider 
Şeyh Hulüşi can u dilden gördigin 1 lan ider 
Can feda kil sen Hasandır şah Hüseyn-i Kerbela 


553 857 
Еа “т Іа tün Fa “т Іа tün Еа “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Es-sala gelsün gelan pazar-ı “ışka eş-şala 
Eş-şala hem ir gelan didar-ı “iska eş-şala 


2 Gicelertâ şubha dek bülbül gibi efğan iden 
“Işk içinde kimdir ol gülzar-ı “ışka eş-şala 


3 “İbret ile bakdım idi murğ-ı dil olmış bugün 
Hakk diyen Mansur olur ber-dar-ı “iska eş-şalâ 


4 (Çar “unşurdan şoyunmuşdur melamet hırkasın 
Iki “alemde giyer hünkar-ı “iska eş-şala 


5 Çar “unşur şoyunup giydi melamet hırkâsın 
Şeyh Hulüşi bulma mı na-çar-ı “ışka eş-şalâ 


554 858 


857 E/1P, H/945, т/927, 8/2°, U/012, C/s.2, s.220-221. 
1 hem ir gelan: kim ir gören S. 
3 murğ-ı dil: murgı dar E,S; murg-ı dal H. 
4 giyer: giyar E, gir H, T. 
5 şoyunup giydi: şoyunmuş bu S: şeyh: ey H,T. 
858 E/1057-1065, H/953, T/92”, $/113°, U/913-917, 1/79°-79°, А/597-60%, C/s.221. 
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Ме fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Ezel nahnu kasemnayi göğüldür tüti-i leylâ 
Göhül levh [ü] kalem-rayı dilin tevhid iden Mevlâ 

2 Nedir yâ-sinnedir 12-14 пе nün kafdan mu: allemdir 
Risâlet hüsn-i şahane derün-ı kalb olan illâ 

3 Bu ilde vahdete Кап “are/Ssırrı okur dersin 
Ledün “ilminde mevcüdı Ehad Vahid Samed a‘ ја 

4 Virildi tevhid-i ef al makâm-ı Hüda matlübı 
Şıfatı zatının hali muhaddisle kelâm-kâlâ 

5 Hüve'l-evvel hüve”l-ahir hüve”z-zahir hüve”l-batın 
Beka-ender Бека remzi hezar и би hezar hala 

6 Hulüşi gel tebeddül kil ki bed hali hamid eyle 
Hakikat hal-i rühani direm illa direm illâ 
Me її “1 lün Me fā а lün Me D “т lün Me їй “1 lün 

1 Ezel bezmindeki şaha didim Ша demem Іа la 
Mekan u bi-şehinşâhâ demem lâ lâ didim illa 

2 Bi-zati mutlakiñ yekta didi /ev-/âki hem Mevlâ 
Okundı şanına amma ki hem Mevlâ didi /ev-/2 

3 Budur kenzifde gencinâ bu kenz illa diyen hâlâ 
Nübüvvetde velayetha deyen hala bu kenz illâ 

4  Евегс1 gelmesef dünya cihân illa olamaz lâ 
Nazar kıldıfi bu rüz şebna olamaz lâ cihân illâ 

5 Bu bezmif tâ ezel dana ecel а“ Та bi-zat а la 
Kader dendi bu gülşana bi-zat а“ Ја ecel a‘ la 

6 Hulüşi şeyh didi haşa bu “âlem lâ Ehad illa 
Bu “alem küllü 4-еућа Ehad illâ bu “âlem lâ 

3 atla: bela S. 


5 u ый: bii HI. 
859 A/593, C/s.267. 
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556 860 
Ме fā “т lün Me їй “í lün Me # “т lün Me f “1 lün 


Nice kim ћизпиће kanmış idiñ kevserlerin illâ 
Cemal-i rehberi gelmiş diyen bülbüllerif illa 


Kemal- “ilm-ile “amil mücevher nokta-i “aynı 
Nübüvvetden velayetdir те“ âli şeyhlerif illa 


Deyen illa pesendidir dimez haşa diyenler lâ 
Aşıl zatın pakidir aşıldır zatları illa 


Kimi şakir kimi mü”min зећа fakr-i ° alemdir 
Selim-i fahr [u] şabr oldi rahim-i kalbleriñ illa 


Aniñ nutkindadir her var hakikat mürşidi gör var 
Hemen Kur'âna bil nutkı ne şıdkı hallerif illa 


Hulüşi kıymadan câna ne mümkin ki cenân olmak 
Göhül vahdetde zikru”llah kılupdur kullarıfi Ша 
Kafiye-i Harfu”1-Ya 


Fa “т [а tün Ра “т lā tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 


Perver-i kenz-i hakikat mahremisin Muştafa 
Mazhar-ı nür-ı nübüvvet hatemisin Muştafa 


Hakk yüzühden zahir oldı on sekiz Ый “aleme 
Sensin ervah-ı mücerred ekremisin Muştafa 


Bunca zi-şân-ı nebi zi-rühı sensin padişah 
Hazretifi zahir gören bir dane misin Mustafa 


Zât-ı mürseller özünden zahir olmışdur veli 


860 А/60“, C/s.268. 


861 E/5”, H/95ĉ, T/925-933, 8/1”, 0/91, А/88°, C/s.221. 


Bu şiirde “Mustafa” kelimesi elif-i maksüre ile (ye ile) yazılmamıştır E,T,S, S nüshalarında 
“elif” kafiyesinde, T nüshasında “lamelif” kafiyesinde yer almaktadır. E nüshasında ise elif 
kafiyesinde yer almasına rağmen manzümenin başına kırmızı mürekkeple “ye 1” kafiyesinde olması 


gerektiğine dair işaret koyulmuştur. 


2 zahir: zahir S. 


3 sensin: sensin o S. 
4 zahir olmuşdur: bildiler bunca S. 
6 rahiña: rahını H.T; “aşıklarının: “aşıklar içre S. 
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862 E/1063-106”, H/955-95”, T/939 $/113®-113°, 0/91°-92° 1 /83°-84°, A/61”, C/s.222. 


Ol emiru”1l-mü "minini hem-demisin Mustafa 


Çün iki kaşı arasın hatt çekildi istiva 
Okunan ferman-ı Kur”an a" zamısın Muştafa 


Rahığa bi canını kılsın Hulüşi kalb-ile 


Her gelan “aşıklarıhın zemzemisin Mustafa 


559 862 
Fa “т [а tün Ра “т Іа tün Fa “т Іа tün Ра Т lün 
Sensin ol “alem görinen cümle eşya ya “Ali 
Şüretifiden oldı pinhan “âlem illâ ya “Ali 


Nicedir zatiñ şıfatı bunda a" ma bilmeyen 
Can ili canan içinde dir mi haşa ya “Ali 
Kıble-i zât-ı hakikat Ка besi “âşıkları 


Aşlısın kevn ü mekânıf nokta-i ba yâ “Ali 


Nür-ı dil ğavğayı sensin Hâbile Kabil gelen 
Kerbela şahı sehidiñ bunca da‘ vā ya “Ali 


Gösteren nür-ı nübüvvet şah-ı dil “ankasına 
Cünbüş-i zevkinden aldı hem temaşa ya “Ali 


° Asikiñ да“ vâsı sensin hem hudüd-ı eşfiyâ 
Perver-i kenz-i muhakkak “ayn-ı а Ја yâ “ Ali 


Şüreta toğduf cihana siretiñ şahib-zaman 
Bir toğan bir kez anadan bir de ma°na ya “Ali 


Hazret-i Müsayı Īsā bunca mürseller özi 
Zat olan nür-ı nübüvvet “ali-şânâ ya “Ali 


Zahira gördüm cemalif tahir-i kalb eyledim 
Hüsn-i rüyiñdan görindi şems-i 72-44 yâ “Ali 


Yüzifi görmez ise kim hün ile eyler harab 
Bağrını taşlar ile ezsün dilara ya “Ali 


2 zâtın şıfatı: zat u şıfatıi H,T,A. 
3 mekânı: тека Е, mekânı S. 


7 siretiñ: sireti L. 


14 şeyh: ey H.T; kandı: kande A. 
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11 


12 


13 


14 


Ravza-ı bağ-ı risalet sakidir sevse seni 
İsmifi yad eyleyenler bunda hala ya “Ali 


Gerçi takvasın Zağa//aktüm bi-ahlâkın veli 
Resm-i şüretden görinan mekr-i fetvâ yâ “Ali 


Zülfüüüü her bir telini “a//ezze T-esma gören 
Cami" -i şevkifi Ziyasın dir ти“ amma ya “Ali 


Şeyh Hulüşi cavidani gel hayat olduñ ise 
Kevser-i “ışkıfi meyini kandı dana ya “Ali 


559 863 
Еа “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


İsmi biñ bir şanı kudret virdi Sübhanım eli 
Dilleri Kur”an-ı kevser bağ-ı gülşanım güli 
La-mekanım kân-ı celle şöyle hayranım dili 
Feyz-i Кететпада bir zat oldı sultanım veli 
Hanedanımdır Muhammed dilde mihmanm “Ali 


Mazhar-ı elvan-ı rengifi renk-i bi-renk barıdir 
Tevhidiü ef" ali özler kalbleri hem arıdir 
Tenleridir baki erdir Hayy olan hünkarıdır 
Feyz-i Кететпада bir zat oldı sultanım veli 
Hanedanımdır Muhammed dilde mihmânım “Ali 


La-mekan mülkünde zatiñ zât-ı illadan gelür 
Var idüp envar içinde var-ı Mevladan gelür 
Levh-i dil şahım kalemden “arş-ı a“ ladan gelür 
Feyz-i kerremnada bir zat oldı sultanım veli 
Hanedanımdır Muhammed dilde mihmânım “Ali 


On iki güldür imami pirlerifi sensin özi 

Kerbela şah-ı şehidi erlerifi sensin özi 

Sensin ol zât-ı velâyet serlerifi sensin özi 

Feyz-i Кететпада bir zat oldı sultanım veli 
Hanedanımdır Muhammed dilde mihmânım “Ali 


Yap da gel kalbifi evini ey muhibb-i evliya 

Bir göfül yap kim yerine ey muhibb-i evliyâ 
Şeyh Hulüşi dost iline ey muhibb-i evliya 

Feyz-i Кететпада bir zat oldı sultanım veli 
Hanedanımdır Muhammed dilde mihmânım “Ali 


863 E/106”, H/95"-963, T/93“-93”, $/113°-114°, U/92”, L/833-835, А/687-68', C/s.222-223. 


5 evini: evine E,S,L,A; şeyh: ey H.T. 


514 


864 E/1072, H/96°, T/937-947, 8/114®-114°, U/92“-927, 1 /84®, 4/8585, C/s.223-224. 


560 56 
Müf te “i lün Fa ‘i lün Müf te “т lün Fa “í lün 


Şems ü kamer nür-ı envar-ı “ Alidir “Ali 
“Ayn-ı münevverle izhar-ı “ Alidir “Ali 

Şâh-ı Necef kan-ı hünkâr-ı ° Alidir “Ali 
Gör ki cinan bağ-ı gülzar-ı “ Alidir “Ali 

Kıble-i mescüd-ı didâr-ı “ Alidir “Ali 


Dilber-i nazikleri virdigi ikrar idi 

On iki еѕта]агій сет“ те ezkar idi 
Kenzini seyran iden menzili esrar idi 
Göstere hikmetlerin vuşlat-ı derkar idi 
Kıble-i mescüd-ı didâr-ı “ Alidir “Ali 


Zülf-i епа darına şöylece Mansur ola 

° Aşık-ı ma“şükunufi “ışkına menşür ola 
Yazdı göhül defterin ismini mağfür ola 
Hükm-i velayetdedür cümlesi me" mür ola 
Kıble-i mescüd-ı didar-ı “ Alidir “Ali 


Ol haseneyn mazharı hazret-i matemlerif 
Şan-ı Muhammed özi zatıfa mahremlerifi 
Halk-ı cihân on sekiz Ый ulu “âlemlerifi 
Sende rical erleri aşlısı ademleriü 

Kıble-i mescüd-ı didar-ı “ Alidir “Ali 


Kaşları mihrabına secde-i gahım didi 
Hüsnüfe pervâneyüz hürşid-i mâhım didi 
Ben nice görsem anı rüşen-i râhım didi 
Vaşf-ı cemaliñ Hulüş eyledi şâhım didi 
Kıble-i mescüd-ı didar-ı “ Alidir “Ali 


561 865 
Еа “т [а tün Ра “т Іа шп Ра “т Іа tün Ра ‘i lün 


Hiç “adalet itmez idi nidelim biz ol puti 
Padişahım şandı kendin küfri var yok şefkati 
Padişahlar padişahın bilmedi taşdan katı 


865 E/1083, H/96* 96”, T/943, 8/1153-115”, U/92”-933, 1/8282” C/s.224-225. 
4 beresi: baresi S, neresi: naresi S. 


5 şeyh: bu Н,Т. 
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“Işk-ile her kim okursa ol Yezide la“ neti 
İki “âlem içre ol cânında bulsun rahmeti 


2 Çok hakikat söylenildi diflemezdi ol репа 
Hiç bulunmaz öyle kâfir öyle mel“ün öyle it 
Müstehak oldı denildi la“ nete hem ol Yezid 
“Işk-ile her kim okursa ol Yezide la‘ neti 
İki “âlem içre ol cânında bulsun rahmeti 


3 Evliyânın Kerbelâsı ol Yezide nikbeti 
Her geçen bir taş atarken yapdı başın künbeti 
Bunca mahbüb-ı veli “aşrında çekdi zahmeti 
“Işk-ile her kim okursa ol Yezide la“ neti 
İki “âlem içre ol cânında bulsun rahmeti 


4 Мишић kalb evinde hiç oñulmaz yâresi 
Diller içre hiç çıkar mı ol Hüseynifi beresi 
Ey Yezid tutdığıfi 1518 kanı imân neresi 
“Işk-ile her kim okursa ol Yezide la‘ neti 
İki “âlem içre ol cânında bulsun rahmeti 


5 Nefsine tabi" olup da tutma münkir şohbeti 
Şeyh Hulüşi “ışk içinde “ışkda buldi lezzeti 
Ta kıyâmet haşra deñlü ol Rasüluñ ümmeti 
“Işk-ile her kim okursa ol Yezide la“ neti 
İki “âlem içre ol cânında bulsun rahmeti 


562 "66 
Fa “т [а tün Ра “т lā tün Еа “т Іа tün FA ‘i lün 


1 Diller içre göz göz açdı ah bu çeşmim paresi 
Gün-be-gün artdıkca artdı hiç ofulmaz yaresi 
Dağılır derdim katında zerre-veş bir paresi 
Gündüzüm bir leyl u zulmet toğmaz illa çaresi 
Ayrı şanma ğayrı şanma ey dila dildaresi 
Dost meni menden yakındır nazlı didem karası 


2 Piç Yezid Mervan ile bir oldı Şamı teresi 


866 E/1085, Н/96°-97°, Т/94%94°, $/1152-116°, U/933-93), L/82”-833, C/s.225. 

Müellif bu manzümede Hilmi”nin matla beytini tesdis etmiştir. Ancak C nüshasında 
manzümenin başında “ K///Ze: Hulüsi Tahmısi Hilmi” yazılıdır. 

2 söyleyiü Allah içün: Allah için söyleyiñ H,T, kerbela mekkaresi: kerbelânıfi mekresi S, 
“kerbela mekkâresi” ifadesinin yanına “kerbelanıü mekresi” yazılıdır Е. 

3 keresi: karesi H,T, “karesi” ifadesinin üstünde “keresi” yazılmıştır Е; etvaresi: hem teresi 
E,S, “etvaresi” ifadesinin üstü çizilerek “hem teresi” yazılmıştır E; ol bi-çaresi: hayru”1-beresi E,S,L, 
“ol bi-çaresi” ifadesinin üstü çizilerek “hayru”1-beresi” yazılmıştır Е. 

4 gam-hâresi ifadesi sonradan eklenmiş olup öncesinde “ol avaresi” yazılıdır E, ol âvâresi L. 
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Söyleyi Allah içün siz bunuñ iman neresi 

Bir içim şu virmeyince kelb Şemir put-peresi 
Şad-hezaran la" net itdi Kerbela mekkaresi 
Ayrı şanma ğayrı şanma ey dila dildaresi 

Dost meni menden yakındır nazlı didem karası 


3 Kerbelanıf yollarında şol Yezidif herresi 
Geldi rast toğrı şaha turdı ibram-karesi 
Küfe ahvalin kamu “arz eyleyüp etvaresi 
Gör neler çekdi o günki günde ol bi-çaresi 
Ayrı şanma ğayrı şanma ey dila dildaresi 
Dost meni menden yakındır nazlı didem karası 


4 Kenz-i beytu”llah imiş bildim ki cennet göresi 
Şeyh Hulüşi yar-ı gârım iki kaşın arası 
Enbiya vü evliyalar her muharrem ğurresi 
Hilmiya kan ağlayanlar ° asikiñ ğam-haresi 
Ayrı şanma ğayrı şanma ey dila dildaresi 
Dost meni menden yakındır nazlı didem karası 


563 367 
Müs tef “т lün Müs tef “í шп Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Şahım Hasan can paresi ah vah Hüseynifi yâresi 
Arzülarım hün paresi ağlanma derdi çaresi 


2 Her kalblerifi pervaresi er göfilünüf envaresi 
Çeşmim ağ u karası ağlanma derdif çaresi 


3 Kafir iken avaresi yanmış iken kül-haresi 
Gül ğoncasın dir haresi ağlanma derdif çaresi 


4 Yunus veliler varesi Mışri /edün ber-daresi 
Geçdi bela mekkaresi ağlanma derdif çaresi 


5 Çak it sinef ur şağrıfı bilmek dilersef tañriñi 
Taşlar Пе ez bağrığı ağlanma derdi çaresi 


6 İki cihanıf vare mi mahzün göhül bi-çâre mi 
Merhem şaran davare mi ağlanma derdif çaresi 


7 Hakkdır Hulüşinif sözi pâkdır imameyniñ özi 
Cennetde isterler sizi ağlanma derdi çaresi 


867 E/1087-109”, Н/97°, т/947, S/1168, 0/93°, C/s.226. 
2 beyit eksik S. 
5 sineñ: sineñ E,S, ur: vur E, var S. 
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564 "68 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Sanma kim abad olupdur bu cihan kar-hanesi 
Nice ta" mir eyleseñ çokdur anıfi viranesi 


2 Her elan bir yer vatan tutmuş fenaniñ mülkini 
Nefsine aldanma mı nakşın giyen divanesi 


3 “Akil oldur fahr-ile bulmuş teselli kendine 
Üç u beş gün seyr içün geldim didi mihmanesi 


4 Bu kelamı añlayan “Aşıklara iman gerek 
Ehl-i dünyanı bu ilde kana kaldı yânesi 


5 Hey ne bak “ibret nazarla gör kim “ibret seyrini 
Kandedir atañ u evldadiñ caniñ pervanesi 


6 Kim şorar ademde buldum ben bu Hakkiñ birligin 
Şeyh Hulüşi mü miniñ kalbi tecelli-hanesi 


565 369 
Fa “т lā tün Fa “т lā tün Fa Т lün 


1 Bahru vahdet “aşıkı dil-hanesi 
Çeşm-i dilden çüş ider baranesi 


2 Dide-i giryün olursa dem-be-dem 
Mazhar-ı kenz oldurur seyranesi 


3 Ahu zar eyler mi bülbül şubh u şam 
Gonca güldür her seher efğanesi 


4 Dilbera hüsnüf temaşa eylemiş 
Ваё-1 rıdvân tütiler pervanesi 


5 Vech-i nürundan toğupdur mâhtâb 
Yandırır şol ateş-i hicranesi 


868 E] 1032-1105, H/97”-983, T/95°, 8/117°, 0/94, L/80"-81”, С/в.227. 
1 kar-hanesi: ker-hanesi E,S,L. 
6 şeyh: ey H.T. 
869 E/112?-113?, Н/98° Т/95°, $/120°, U/943-945, 1 /85°-86°, А/84°-85°, C/s.228. 
7 ola: ol E,H. 
8 şeyh: bu H.T. 
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Şem‘ -i ruhsariñ tutusdi rüz [u] şeb 
Ta yürekler kavrılur büryanesi 


Bir göğüldür konmamış hiç bir binâ 
Yapma sen âbâd ola virânesi 


Var vücüduü şehrini ta" mir iden 
Şeyh Hulusi tevhidi burhanesi 


566 579 
Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Ра ‘i lün 


Caha диззећ Yüsuf-ı Ken"an iderdi ol seni 
“Akıbet Mışrı virüp sultan iderdi ol seni 


Zerre “ışkdan bir kığılcım düşse şüfi kalbine 
Büsbütün mahv eyleyüp külhan iderdi ol seni 


Bari gülden isteyeydif bahr-ı “ışkıfi katresin 
Gösterüp deryayı ta “umman iderdi ol seni 


Keşke olsaydı tecelli Edhem İbrahim gibi 
Baş açık yalın ayak “üryan iderdi ol seni 


Sen cinan bağındaki bülbüllere yar olmadın 
Gonc”açılmış gülleri handan iderdi ol seni 


Ten sarayını yıkup eyce ta" mir eyleseñ 
Şeyh Hulüşi mülk-i bâki kan iderdi ol seni 


Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


Bülbülüü arzüsı güllerde seni 
Göflümüh hicranı dillerde seni 
Kalma dirdim ben bu çöllerde seni 
Dimedim mi ğurbet illerde seni 


870 E/] 103, H/98* 98”, T/95”, S/117"-117”, 0/947, 1/80°, С/в.228. 


5 gonc”açılmış: vezin gereği “gonca açılmış” kelimelerini bu şekilde yazdık. 


6 şeyh: ey H, T. 


871 E/113?, H/98”, Т/95°-96°, S/120-1219, 0/94°-95° 1/867, C/s.228-229. 


3 hazm: şarh S. 


4 kıta eksik E,H,T,S. 
6 şeyh: dir T; kervan: kerban H,T. 
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2 Sehrimiz adin soralim ibtida 
Bulalım “ışka kılalım кида 
Yolumuz “Ali Muhammed Muştafâ 
Dimedim mi gurbet illerde seni 


3 Cümle peygamber veli “azm eyledi 
Niçe yüz biñ şabr-ile cezm eyledi 
Buldı aşlın bunda ol hazm eyledi 
Dimedim mi gurbet illerde seni 


4 Biz bu elde bakmazız virânımiz 
Kenz-i lâ-yetinâdır ol “irfanımız 
Defter-i Rahmâna bak imânımız 
Dimedim mi gurbet illerde seni 


5 Şâh Hasan kanı Hüseyn-i Kerbelâ 
Fâtıma evladları “Ali ata 
Eş-şalâhum eş-şalâhum eş-şalâ 
Dimedim mi gurbet illerde seni 


6 Şeyh Hulüşi niçe Ый kardaş-ilan 
Göçdi kervân var yüri yoldâş-ilan 
İrmez iseñ ez başıfi sen taş-ilan 
Dimedim mi gurbet illerde seni 


568 572 
Ра “т Їй tün FA “т lā tün FA “т lā tün FA “i lün 
1 Buldum üstadın çıkardım yeñi takdim gözleri 


Eskisinden olmayaydı kim görürdi dilberi 


2 Görmeden mahbüba derdifi gösterem gel cadüyı 
Mahrem itdigifi gel gör şu degil mi kör karı 


3 HMüsta"idce bir çoçuksun bu zamane “arifi 
Gevheri boncuk idindifi boncuk itdi gevheri 


4 Bildigifden şaşmaz idin Hakk yolın tenha şanup 
El ile aylak güdermiş tuymadıfi mı ey peri 


5 Zahida makşüd bu ilde er yolın bulmak ise 
Difileyüp bu nutkum ey dil bulmalıydıfi rehberi 


872 E/1095, H/985-99", T/963, S/116?, U/953, L/79”-80”, С/в.229. 
2 itdigini: itdigi E,H,T,S. 
8 şeyh: ey H.T. 
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6 Şüfi var уд iz dilinden bir nida kıl “âleme 
Kim görüp nutkiñ işiden disün ol kırklar biri 


7 ЕШ dörtdür emri Hakkiñ “âdetâ mü'minlere 
Andan özge âşinâlık ister-isefi vir seri 


8 “Alem içre fariğ u azade olan bir fırkadan 
Şeyh Hulüşi beş degil mi şol emanetden biri 


569 873 
Fa Ч [а tün Ра “т lā tün Еа “т Іа tün Ра ‘i lün 


1 Sordum aşlın evvelim Adem şafiyu”llah didi 
Ahiri ceddim Muhammed hem Rasülu”llâh didi 


2 “İbretise buna hikmet Adem u Havva bile 
"Рей ne sırdır Meryemi “İsa-yı rühu”llah didi 


3 İncil Tevrat Zebürı yazmağa Kur”ana bak 
Hep diyen “1sa-yı rüh Müsa кеш ти ilah didi 


4 Enbiyâ Hakk evliya Hakk mü ”min-i kamil de Hakk 
Gayruyı neylef “azizim anda feyzu'llâh didi 


5 Bababiranada bir yetmiş iki firka da bir 
İrci“T emrin düşenler hükm-i beytu'llâh didi 


6 Kimi “Isa kimi Müsa kimi Davüd dir iken 
Şeyh Hulüşi tâ ezelden ibn-i ° Abdullah didi 


Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün Fa n 


1 Tiz karışdım katre-i “umman olan gelsün didi 
Haki buldum “arş-ile Rahman olan gelsün didi 


2 Asumânaçıkdı оба ит “arş-ile kürsden öte 


873 E/107"-107”, H/99°, Т/96°, S/114”, U/95°, C/s.230. 
5 baba bir: baba birdir Н,Т. 
6 şeyh: bu H.T. 
874 E/107”y, H/092, T/963-96/, $/1142-115°, U/957, 1/80°-80°, C/s.230. 
2 обћ и: göhilüm göülüm S. 
5 beyit eksik S. 
6 şeyh: dir T. 
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Soñ deminde yer ile yeksan olan gelsün didi 


3 Öyle Hakk derdine düşdüm çaresiz kaldım idi 
Şol oüulmaz yaremi Lokman olan gelsün didi 


4 Меп “arefden okuyup dersimi hatm itdim bu gün 
Sırr-ı ma"nanıf özi Kur'ân olan gelsün didi 


5 бапта kim şahrâ-yı “âlem nefs-ile olmaz veli 
Yüri var “ışk “alemin sultan olan gelsün didi 


6 Şeyh Hulüşi men melamet hırkasın giydim ise 


Varlığından şoyunup “üryan olan gelsün didi 


Fa “т Їй tün Еа “т lā tün FA lâ tün FA “i lün 
1 Ееу2-1 Hakkı yar ile sultan olan añlar bizi 


Dilleri tevhid-i dil Sübhan olan ahlar bizi 


2 Halvet-i “uzletde vahdet kalbini şaf eyleyen 
Devlet-i fakrında gel “üryan olan аћјаг bizi 


3 Dür olup çün la-mekanda zât-ı mutlak seyrini 
Gün gibi Hakk “ilmine “irfan olan afilar bizi 


4 Kim rumüz-ı enbiyayı fehm-i “irfandan leziz 
Bi-nişan şanında şan bi-şan olan аћјаг bizi 


5 Ol muhibb-i mâ-sivâyı terk-i tecrid eyleyüp 
Nefsini yerlerde kim yeksan olan aflar bizi 


6 Mürşid-i kamil yedinden dil şarabın nüş idüp 
Ta ezel bezminde hoş mestan olan aflar bizi 


7 Dilde Eflatünı neyler hem Süleyman tahtını 
Murğ-ı dil derdini bil derman olan ahlar bizi 


8 On sekiz Ый “alem içre “ışkıfi ol esmaların 
Cümle mevcüdatıfğı iman olan aflar bizi 


9 Şeyh Hulüşi sen hakikat sırrını setr ide gör 
Bunda gelmek lâ-mekândan kan olan añlar bizi 


875 E/107?-108?, Н/99°-99°, T/96”, $/115°, 0/95, 1/82, А/61°, C/s.230-231. 
9 şeyh: ey H.T; hakikat: hakiki A. 
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Fa “т Іа tün Ра “т Іа tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Nazenin “ömrü geçürüp vaktiñi itmendi ża‘ у 
Bayezid tayy-ı zaman tayy-ı mekan ol didi tayy 


2 Enbiyaniñ varisi “amil ise “abid ide 
Enbiya vü evliya kabrine toğdı şems ü ay 


3 On iki pir Şeyh-i Ekber pek sever Bistâmiyi 
Fahri giy еупій melamet ebsem ol sen itme şay 


4 Anesi Yünus Mışri divanı ledünn kâr-hânesi 
Öyle zatlar yüzlerin yerlerde koydı pay pay 


5 Bak keman bağrını göz göz neyi delmiş şor neyi 
Cem: olur hanende sazende keman çekdiyse yay 


6 Şeyh Hulüşi kupkuri sazendeye dem tutmadan 
Bir keman tanbür-ı aheng taksim itsün şöyle nay 
573 877 
Еа “т lā tün FA а lā tün Fa а lā tün Fa “í lün 
1 Müshil Isterseñ saña on dirhem olsun mışdakı 


Var bak oğlu çorbasın koymış mı var bak tasdaki 


2 Bal şeker tatluca bir edviyye gördü mü “aziz 
Zehr içinde pan-zehirdir dadmadıfi mı hep keki 


3  “İlletiü “aynısı var cismanisi rühânisi 
Ma'rifet ehlin şorarsafi ta ki başda pösteki 


4 Şeyh efendi dervişi а last giydi cezbeyi 


876 E/1098. 109”, H/99P, Т/96°, S/116, U/95"-96, 1/2°, C/s.231. 
2 şems ü ay: şemsi ay T. 
3 şay: за у L. 
4 ānesi: ansı E,S,L; Mışri divanı: divanı Mışri E,H,T,L, divanı: divan E,S,L, kar-hanesi: 
kerhanesi E,S,L. 
6 şeyh: ey H.T. 
877 B/109P, H/99”, Т/96°-97°, 8/1169-117", U/96°, C/s.231-232. 
1 var bak tasdaki: bak var taşdaki E.S. 
4 giydi: girdi T, harabat: harabat E,S. 
5 beyit eksik S. 
6 şeyh: ey H.T. 
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Her işi üstadı gördüm hem harabat hem meki 


5 Lâ-mekân şehrin şorarsaf var уйп rehber bulup 
Hakk kulufi zannı katında bir gönül “âlemdeki 


6 İki “alem serveri ceddim Muhammed Mustafa 
Şeyh Hulüşi “ışk degil mi sendeki ya bendeki 


Еа “т lā tün Fa “т Іа tün Fa “т Іа tün FA ‘i lün 


1 Gel cenanım gizli can olmak dilerseñ “ışka uy 
İçerü gir gel cinan olmak dilerseñ “ışka uy 


2 Deh oğullar er kişi ister dost yükün kaldırmağa 
Çike çike sen de kan olmak dilersef “ışka uy 


3 Pek çok oldi dost yükün tuydif mı candan giçeli 
Dimedim mi bi-nişan olmak dilerseñ “ışka uy 


4 Öyle teslim ol imam ğaslın olan şah sinehi 
Var bi kâmil bul “ayan olmak dilersefi “ışka uy 


5 Uçduñ ise in bugün yarınki günde menziliü 
Şahlığıf bildir ki can olmak dilerseñ “ışka uy 


6 Nutk-ı Mevla nay-ı adem kamil-i insan didi 
Şeyh Hulüşi ney keman olmak dilerse “ışka uy 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa а Іа tün FA ‘i lün 


1 Nokta-i kün kenz-i Hakdan “âlemi var eyledi 
Kudret-i şanında kudret var idi var eyledi 


2 Kendini kendinde kendi kendine kıldı nazar 
Ya-simñ sininde mahbüb ism-i hünkar eyledi 


878 B/110P, H/100$, T/97", 8/117"-1183, U/96°, L/80°, C/s.232. 
4 gaşlın: ğaşlında H.T. 
6 şeyh: ey H.T. 
89 E/1113, Н/100°, Т/97°, 8/118°-119°, U/965-96), L/813) A/632, C/s.232. 
Bu şiir S nüshasında ilk dört beyti 1,2,4,3 şeklinde yazılmıştır. 
1 Hakdan: Hakdır H,T. 
7 şeyh: ey H.T. 
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3 “Al/leme 1-езтау! cismi hal iden tevhidini 
Çün çehar “unşur teni elvan-ı izhar eyledi 


4 HEnbiya ervahı mü'min evliyâ ervahını 
Mazhar-ı Hakkdan tecelli “ayn-ı envar eyledi 


5 Zerresinden ol tecelli güş olan lâhütını 
La-mekan mülkinde cevlan sırr-ı esrar eyledi 


6 Yana geldi ta ezelden “ışk odında şadıkan 
İsm Tül cismin tende canın mahv-ı kül kar eyledi 


7 Şeyh Hulüşi men “arefsırrında remzi aşikar 
Ol velayet menzilinde seyr-i gülzar eyledi 


Fa “т lā tün Ра “т lā tün Fa <i Іа tün Ра ‘i lün 


1 Bir ğarib şeydir tecelli dilde devran eyledi 
Şah iken bilmez geda kalbinde mihman eyledi 


2 Şehr içinde şehri vardır Ка“ besi mü 'minlerifi 
Her veli yüzler sürüp “alemde pinhan eyledi 


3 Hakka isbat olmağa görmek dilersefi “ışka uy 
Gülşen-i hüsnünde şeyda vaşl-ı şahan eyledi 


4 Çün işitdim her kişi didara “ ışkım dir gezer 
Sevdigin zencir-i “ışkıfi bağlı divan eyledi 


5 İr güzeller meclisin рбй1йй teselli eylesün 
Bil yazılmış bir kalemden levhi seyran eyledi 


6 Sakiya şun nur kadehden toldırup peymaneyi 
Kevser ırmâğın Hulüşi kandı hayran eyledi 


Fa Ч [а tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün FA ‘i lün 


880 E/111“-1117, Н/100°-100°, Т/97°-97°, S/1199, U/965, 1/81°, А/84°, C/s.233. 
881 E/110”-111, H/100P, T/97P, 8/1183, U/96”, L/813-817, A/645, C/s.233. 
1 huylarını: hüları H,T. 
4 “aşrı şehri feth-i babın: “arş şehri fethi babın H,T. 
6 beyit sonradan yazılmış ve bu nedenle gazelin beyitleri numaralandırılmıştır S. 
8 şeyh: ey H,T; sırrında: sırrını S. 
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1 Destilinifi yollarına nice “irfan olmalı 
Terk idüp bed huylarıfı hulk-ı Rahman olmalı 


2 Сапи dilden ol rızayı bulsa kim tevfikini 
Ey dila mahbüb cenanı canda canan olmalı 


3 Var erenler çar-şüsına dürli elvan rengini 
Gök yeşil şaru siyah ak kırmızı kan olmalı 


4 “Aşrı şehrin feth-i babın renk-i bi-saf rahmeti 
Pek tutup elvan-ı rengin bir bazirgan olmalı 


5 Zatı şafi gör ne “aynı Vahid vaşıl [ü] Ehad 
“İlm-i zatın bahrın anda vaşl-ı şahan olmalı 


6 Küntü kenaf haznesinde zât-ı pakiñ zatını 
Mazhar-ı Hakkdan tecelli tevhid-i kan olmalı 


7 Bul makamı enbiyanıf evliyâ varislerin 
Küllü isminden müsemma “ayn-ı “ayan olmalı 


8 Şeyh Hulüşi men “arefsırrında agah isteyen 


La bela illâ velayı razı sultan olmalı 


Fa “т [а tün Fa “т lā tün Fa ‘i Іа tün FA ‘i lün 
1 Vaşl-ı canan isteyen ağyarını yâr itmeli 
Terk-i tecrid eyleyüp ol varını tar itmeli 


2 Oldur ol şah “alem içre varını yok eyleyen 
Gayrı bir varında var ol göflüni var itmeli 


3 Şekkifi geçmek dilerse bend olup mürşide var 
Gör hakikisin bu ilde dilde hoş kar itmeli 


4 Hüsn-i zann it mü”mine gel gizledi Hakk sırrını 
Pek tutup eylik şıfatın seyr-i gülzar itmeli 


5 Şeyh Hulüşi gel bu demde haliñi setr eyle sen 
Hüzn-i Уа“ каб şabr-ı Eyyüb tende izhar itmeli 


882 E/1117, H/100”, Т/97°, 5/1180, U/96”-97”, L/81”, А/67°, C/s.233-234. 
3 hakikisin: hakikatsin S. 
5 şeyh: ey H.T. 
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579 883 
Мите а lün Müf te а lün Мите а lün Müf te “í lün 


1 Her bir “aşık göre mi sırr-ı velâyet ilini 
Bil ki hidayet olunur girse şahadet ilini 


2 Ahsen-i takvime iren mazhar-ı “ışkıfi gözedir 
Dilde tecelli kılınur “ayn-ı risalet ilini 


3 “İlm-i delün теп “arefih dersini görmiş ezeli 
“Arif-i bi”llahi gönül dirdi melâmet ilini 


4 Sireti şüret biledir hüsn-i nazar eyleyelim 
Anlara tevhid erişür bunda nihayet ilini 

5 Dirdi güzel tütileri ta ki cinan bağı gülen 
Firkat-i bülbüller ider zar u şikayet ilini 


6 Hazret-i Adem demidir ülfet-i тегдапе Hulüş 
Tende derün kalb evinifi “avn-ı “inayet ilini 


580 884 
Müfte а lün Müfte а lün Müf te а lün Müf te “í lün 


1 Ап Muhammed yolınıfi hazret-i “ ussaki koli 
Bunda tarikat iliniñ devlet-i “uşşaki koli 


2 Vakt-ı sa'âdetdeki erkanlarının erkanıdır 
Şâh-ı velâyet ° Alinifi halvet-i “uşşâki koli 


3 Cümleye piran izi esrar-ı veliler özidir : 
“Ayn-ı cemin derdi beli vahdet-i “uşşakı koli 


4  Mazhar-ı Hakk “ayn-ı tecellileri ° aynında göreli 
Feyzini üftade gelen behcet-i “uşşaki koli 


5 Seyr Tül sülükufda сета! hüsnüne kılmışdı “ayan 
Yare ezel kıldı sücüd ülfet-i “uşşaki koli 


6 “İlm-i /edünkudret-ile olsa hemin bilmek içün 


883 E/111”, H/100“-1019, T/977-983, S/1 192, U/97”, L/84“-84”, д/83°, C/s.234. 
5 dirdi: virdi L,A. 
884 E/111”, Н/101°, T/983, 8/1199, U/977, 1/84”, А/67°, C/s.234-235. 
Bu şiirde 4.ve 5. Beyitler birbirinin yerine yazılmıştır A. 
1 “Ali: al A. 
4 behcet: hayret A. 
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Bildire Rabbim де Hulüş mesned-i “uşşâki koli 


sg1 885 
Müfte а lün Müf te а lün Müf te “т lün Fa “т lün 


1 On iki piran yolinuñ yolları şarb illeri 


Halveti “Aşıklarınıü şir ü şeker dilleri 


2 Gomlegi ateş didiler kim giyebilmiş idi 
Gözleri kan ağlıyanıfi âb-ı revan seyleri 


3 Yirse temür leblebiyi dişleri dirdim çelik 
Birbiri biñ bir gözedir “arş ola menzilleri 


4 Cümle veli “ışk ойша kurdı tuzağ “ışkına 
Gelse şikâr fehm irişür cân güli bülbülleri 


5 Çünki cinân tende iken mahşeri anlar bilür 
Güş iden İsrâfil-i şür nefha-i cân gülleri 


б Zat[u] sifat hüsn-i сета! “aynina mevcüd ola 


Mahrem-i didar Hulüşi eyleye göhülleri 


582 886 
Еа “т lā tün Ра “т lün Ра “т lā tün Ра а lün 
1 Hü deyüp divan ider kulları “âşıkları 


Сет“ olup erkan ider kullariñ “aşıkları 


2 Şafşaf olmiş melekler “arş-ile kürsden öte 
Gök yüzin meydan ider kullarıf “âşıkları 


3 Опшбигсдап felek zikr iderken “ışk-ile 
Şems-ile elvan ider kullarıfi “aşıkları 


4 (Cennet içre kalmadı hür-ı rıdvân cümlesi 
Hep gelüp seyran ider kullarıfi “aşıkları 


5 Zahida görmez gelen sırr-ı Sübhan andadır 
Gör ne kim pinhan ider kullarıfi “ âşıkları 


885 E/112”, H/1017, Т/98°, S/1199, U/97"-977, L/845-853, А/837, C/s.235. 
886 E/112”, H/1017-1017, T/98-985, S/119-1209, U/97”, L/85°, C/s.235. 
7 şeyh: ey H,T, сет“ п: cemin Н,Т. 
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б Хашт gördüm didi halimi efkarimi 
Dilleri destan ider ķullarıñ “aşıkları 


7 Şeyh Hulüşi pirlerifi “ayn-ı cem" in “aynını 
Her nefes devrân ider kullarıfi “aşıkları 


583 887 
Fa “т [а tün Fa “т lün Fa а Іа tün Fa “í lün 


1 Hakka giden yolları gel yüri var anları 
“Aşık olan tenleri gel yüri var anları 


2 Canı koyup geldiler “ayn-ı cenan oldılar 
Hayli zaman yandılar gel yüri var anları 


3 Сап ki canan ider şan ki bi-şan ider 
Hem dahi gülşen ider gel yüri var anları 


4 HKande olur çölleri gülde mi bülbülleri 
Şir ü şeker dilleri gel yüri var anları 


5 Her göñülüñ sevmesi oldı anıfi aynası 
Şah-ı cihan cilvesi gel yüri var anları 


6 Bunlara geldif ise “ışkını aldiñ ise 
Tağları deldifi ise gel yüri var anları 


7 Halvetiler zikr ider kadir olur fikr ider 
Cümle turük şükr ider gel yüri var anları 


8 Valih ü ser-mest olur dergaha derdest olur 
Şam u seher hast”olur gel yüri var anları 


9 Мадет mihnet hulüş gevheri hazret hulüş 
Nokta-i vahdet hulüş gel yüri var anları 


10 Görse Hulüşuf sözi dost yüzidir dost yüzi 
Gayrı degildir özi gel yüri var anları 


584 "88 


887 E/112”-112”, Н/101°, Т/98°, $/120®, U/97”-983, L/853-857, А/837-84%, C/s.235-236. 
3 beyit eksik E,H,T,S,L. 
5 aynası: ayinesi H,T. 
8 hast”olur: vezin gereği “hasta olur”kelimelerini bu şekilde yazdık. 

888 E/112”, н/101°-102°, Т/98°, S/1209-120, U/983, 1./85°, A/677-68”, C/s.236. 
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Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fa ‘i lün 


1 Ey güzeller şahı sultanım veli _ 
Derd-i diller derd-1 dermanim veli 


2 “lsk içinde rehberim şahım didi 
Ol sebepden zat-ı şahanım veli 


3 Sen seni mürşide şor var sen seni 
Nefsifi bildirsin ol canım veli 


4 Меп “arefden dersifi gör ey kişi 
Ta bilince canda cananım veli 


5 Gizli devran içredir mir”atımı 
Cavidanım sırr-ı seyranım veli 


6 Мах [и] istiğnası уапй nazını _ 
Yare hoş geldi dir imanım veli 


7 Merhaba gelsün gelenler mektebi _ 
Hakk diyen dergaha mihmanım veli 


8 Şeyh Hulüşi sevdi gül hem zârını 
Bülbülün şirinde gülşanım veli 


Fa “т [а tün Fa “т Іа tün Fe “ü lün 


1 “Yaz güzeller defterin nesl imamı 
Pişva tevhid-i dilden tamamı 


2 Küntü kenzif sırrına mazhar ola 
Mahrem olmazdın didi “ayn-ı kamı 


3 Devr-i Ademden berü nutk olundı 
Çek elif beli diliüden haramı 


4 Difle nutkum fehm idüp eyle perhiz 


6 yare: yar E. 
7 mektebi: mektebe H,T. 
8 şeyh: ey H.T; тагт: галт E,H,T,S,L, harını A. 

889 b a b a a a b а əb 

E/113 , H/102 , Т/98 -99", S/1217, U/98', 1/86 , A/83 -83 , C/s.236-237. 

1 nesl: sil E,L,A, bil S. 
2 ola: olsa L. 
4 tekmil: teklimli E,S. 
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Tekmil-i a° zañ ile tut şıyamı 
5 Mest iken caiz degil farż [u] sünnet 


Fariğ u azadedir hoş melami 


6 Mah: hüsnüf nazm iderken Hulüşi 
Müctemi" dir ay güneş şubh u şamı 


586 590 
Me fā “т lün Me їй “í lün Fe “ü lün 


1 İlahi yok mudur ап mekânı 
Hakikât mü *minif kalbi vatanı 


2 Ser-efraz-ı gönül mahbüblarını 
Anufi-çün kim bu vechu”llah “ayanı 


3  Dilersefi “ışkiü Allahım derüni 
Celaliñ perdesin ref" eyle anı 


4 İdüp ihsân kemali yadigarın I 
Cemaliñ gösterüp anda nihani 
5 HLedünnr “ilmine âgâh olupdur 


Vücüd Кутима vakt u zamanı 


6 Güzel peymânesin şundı Hulüşi 
Lebifi ırmağ-ı kevser bahr-ı kanı 


587 591 
Mü te їз “i lün Mü te їй “í lün 


1 Sevilür “iyan güzeliñ özi 
Nice can gerek göre ol yüzi 


2  Açılursa gülleri tütiler 
Dire ğoncasın şarı kırmızı 


3 Hele aldadır seni mekrini 


890 E/113”-1147, Н/102°, Т/99°, S/121?, 0/98°.98°, 1/86°-87®, C/s.237. 
6 Hulüşi: Hulüşa Н,Т. 

891 E/113”, H/102”-102”, Т/99°, S/121, 0/98, 1/86”, А/84“, C/s.237-238. 
2 tütiler: tütileri H,T. 
6 Bulüş: Hulüşi H,T. 
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Diye şöyle fitnesidir gözi 


Ne buyurdı hazret-i şah iken 
Ene noktatün yazılan yazı 


Bu zamane genc-i nihanedir 
Nazar eyle dilber-i Hakk nazı 


Katı görse tazelenür Hulüş 
Kanı şüfiyan ne bilür bizi 

588 592 
Fa “т Їй tün Еа “т lā tün FA “т lā tün FA l lün 
Sırr-ı Hakkı ol da zahib Adem-i sultana boyn ey 
Mürşid-i kamil bulunca yol ile erkana boyn ey 


Yüz sürüp dergâh işigin ekber-i nefsifi cihad it 
Men “arefden feth olındı mekteb-i “irfâna boyn ey 


Terk idüp ahlaklarığdır bed hüyufidan gel gic imdi 
Cân u dilden sehv ü istiğrâk iden cânâna boyn ey 


Derd-i “ışka öyle düş kim bi-devâ derd ol devâyı 
Belki Eflatüna derdifi dermânın Lokmana boyn ey 


Şeyh Hulüşi şabr-ı Eyyüb râhına bassañ gerekdir 


Mahv idüp gelse teni şol dem şoyun “üryana boyn еу 


589 593 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


İster іѕей cân var уби insana boyun ey 
Vaz gic bu candan turmandı canana boyun ey 


992 E/1145, H/102”, T/99“-995, s/121”-122", U/985, L/86°-86”, А/67°, C/s.238. 
Bu şiirdeki “boyn ey” redifleri E,H,T,S,L nüshalarında “boyun ey” şeklinde yazılmıştır, A 
nüshasında ise “boy ney” şeklinde yazılmıştır. Ancak vezin “boyn ey” şeklinde okunmasını gerekli 


kılmaktadır. 


2 ekber-i nefsi cihad: nefsiüle cihâd-ı ekber H.T. 


3 ahlaklariñdir be 
4 devayı: deva Н, 
5 şeyh: ey H.T. 
895 E/114°, н/102°, T/99), 
3 vakti: vakt H.T. 


d hüyuüdan: bed hüylarıfı külliyen H,T. 
T. 


5/1225 0/98°-99®, C/s.238. 


5 bi dilber: bir dilber H,T. 


532 


2 Terkitsivayı “alemlerif halini bak da 
“Arif dimekde sensin o “irfana boyun ey 


3  Pâzar-ı “ışkda cevlan iderseñ nice vakti 
Kesretde vahdet gördüfi mi mihmana boyun ey 


4 Kamil işigin yüzler sürüp dara turursañ 
İrden yüri var bul anda sultana boyun ey 


5 Sevdif bi dilber yar eylemek ise muradı 
Şık şık tutundi hoş gör de barana boyun ey 


6 Var şeyh Hulüşi ednâ vü а layi görürse 
Воупић büküp kim her yerde yeksana boyun ey 


590 8% 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 İrden yüri var var yüri “irfana bakındı 
Vakt-i seherde geçmiş mi kervana bakındı 


2 Asli vü nesli pak ibn-i pâkiye begenmez 
Siretde hayvan şüretde insana bakındı 


3 Var on sekiz bii “alem dü-“ alemde degilse 
Ervah-ı hikmetdir bi-mekan kana bakındı 


4 Erler sözinden dönmez şanurdım bu ne hikmet 
Agah olunca şabr ile devrana bakındı 


5 Şah iken anda hak-ile yeksan olan elbet 
Süd bir sümek bir erdir küheylana bakındı 


6 Erlik ezelden erden alındıysa Hulüşi 
Geç geç geçindi geçdi o sultâna bakındı 


591 85 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


894 E/114”-114”, H/1027-103”, Т/99°, $/122°, U/993) C/s.238-239. 
1 kervan: kerban H.T. 
2 vü: eksik Н,Т; begenmez: beüzemez Н,Т. 
5 semek: зотић Н,Т. 

895 E/114”, H/1035, Т/99°, s/122”, U/99”, C/s.239. 
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1 Goñlüm evine gel gir de gel cana bakındı 
Var can gözüh aç can içre canana bakındı 


2 Pazar-ı “ışka girdiyse dilbere şor var 
Kesretde vahdet vahdetde mihmana bakındı 


3 Hammâm içinde mahbübları göze görünmez 
Kim geldi gitdi yanmış mı külhâna bakındı 


4 Dünyâ yedimden çıkdıysa “ukbâya tolandı 
Her kanda vardım döndümse mey-hâne bakındı 


5 Zahir u bâtın “ilm-ile “amile sorarsañ 
Ders-ile meşğül bayağı ders-hane bakındı 


6 Cezbelenür mi faş eyleyen sirri Hulüşi 
“İlm-i /edünni söyler o divana bakındı 


592 596 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í lā tün 


1 Таба Ыг kökde yetmiş iki dala Байа 
Şaru siyah ak gök rengi bul ala bakındı 


2 Bir bağce “alem bülbül-i bağ-ban şükür iste 
Tütisi dildir şir ü şeker bala bakındı 


3 Var sen tabibe merhem getürsün deyü bakma 
Bulsaydı kendi başın çalar kele bakındı 


4 Gevher afadır taşdan bi hayvandan oldı 
Gel gör “acemde Keşmir dinen şala bakındı 


5 Erden isitdiñ var Kerbelaya ya yüründi 
Tiz bul Yezidi sen çek tiğifi çala bakındı 


6 Her ma-sivadan gecdi geçindiyse Hulüşi 
Yapma degildir kendindeki hale bakındı 


896 E/114”-115”, H/1037, T/100”, S/122?, 0/99°.99°, C/s.239. 
4 keşmir: çeşmir E; bi hayvandan: bir hayvandan Н,Т. 
5 ya: eksik Н,Т. 

897 E/115”, H/103”, Т/100°, S/122”-1237, U/99”, L/12, C/s.239-240. 
3 didar: direr ЕНД. 
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Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Zülfi siyahım gel gözi şehlaya bakındı 
Göülüm evinde rüy-ı dil а laya bakındı 

2 (Cennetde tüba rıdvanları beüzedemezsifü 
Kürs levh kalem ferş “ arş-ı ти“ аПауа bakındı 

3 Şemsif öhünde bir zerre ğubarı tanursuf 
Yıldız yerinden göçdi didar tür aya bakındı 

4 Bülbül fiğanda tüti semenderleri neyler 
Pervane döndi yandıysa зет“ ауа bakındı 

5 HMahbüb sözinden devr itmek ister katı şüfi 
Ya-sin mimine şor sen mu'ammâya bakındı 

6 Meyl itme şahım dünya harabü”l-başra oldı 
Mevt ol bu günde yarınki gün haya bakındı 

7 Ahengiderler hüzzamı peşref-tatar olmak 
Var şeyh Hulüşi tanbür keman naya bakındı 

594 °° 

Müs tef “т lā tün Müs tef “т 18 tün Fe “т lā tün 

1 Авуап terk it sen sendeki yâre бајта 
Can gözlerifi aç var sen de didâra bakındı 

2 Şemsif Ziyâsın gördüfse anda nazar it sen 
Canan Muhammed “ışk-ile esrâra bakındı 

3 Fakru fenaya fahroldı “uşşaka düşenler 
Mahbüb-ı “alem hüsnünde envâra bakındı 

4 Тап itme bunda “ışk ehlin anda ide dikkat 
Mahşer yerinde mahzün u bi-çare bakındı 

5  Meftün-ı ‘ışkıñ yarenlerin şor ne de kaldi 
“Işk çâr-şüsından in gel de pazara bakındı 

6 Сап terkin urmuş Mansur gibi dara şorarsa 

7 şeyh: ey H.T. 


898 E/1187, H/1037, T/1009, $/126°-127°, 0/99°, L/88”, C/s.240. 


4 u: eksik H.T. 


5 yârenlerin: yârânların E,L. 
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Tuy sen Hulüşi biñ kerre biñ dara bakındı 


Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Goñlüm evine gel gir de elvana bakındı 
El elden üste yed tutda fevkana bakındı 


2 Var bahr-ı “ışkdan bir katrecik bul da karış var 
Çoşdiyse seyller bir zerre “ummana бата 


3 Dir on sekiz biñ “Alem bu “ibretle nazar kıl 
Erler izinden var yüri mihmana bakındı 


4 Erler vücüdin isbat ider dir ne таптаћ 
Sen can gözüf aç “arş-ile Rahmana bakındı 


5 Her iş yerine varmaz şanur şorma cahile 
Evham şanupdur “ışk-ile Kur'âna bakındı 


6 Adem atadır cennetde rıdvansa Hulüşi 
Hüri degil mi Havvâ dinen ana bakındı 


so6 900 
Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün Fe “т Іа tün 


1 Goñlüm evin uç hünkârı gör gel dimedim mi 
Kamil yedin tut ikrarı gör gel dimedim mi 


2 Erler makamın görmek dilersef izi güt git 
Bul kenz-i sırrı esrarı gör gel dimedim mi 


3 Hakkı cemalin görmeklik iste güzelim sen 
İrden yüri var didarı gör gel dimedim mi 


4 Yolcı yolından kalmaz didiler haber aldım 
Dost bağın uğra gülzarı gör gel dimedim mi 


5 Kervanı bekle ћиссас ile git göreyim ben 
Canan ilinde pazarı gör gel dimedim mi 


899 руу 18009) H/1039-1047, Т/100%-100°, S/1272, U/997-100”, C/s.240-241. 
6 bu beytin satır başında kırmızı mürekkeple “Adem Havva” yazılıdır T. 
900 E/1187-1195, Н/104°, T/100”, S/1272, 0/100°, L/888, C/s.241. 


5 kervanı: kerbanı H,T. 
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Eñ soñ bu ilde görmek gerekdir hele turma 
Var sen Hulüşi ol yarı gör gel dimedim mi 


597 901 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


“Ukbayı yikdiñ şaşkın da dünyayı yapındı 
Var yapdığıf yık yikdiñ o binayı yapındı 


Herkes gemisin kapdanı İskender olupdur 
“Umman-ı cūdıñ bahr oldı deryayı yapındı 


Görsün mühendis зоћ зоћ istintaka düşme 
Erler mahalin bak bak da sarayı yapındı 


Bir dem velayet şandığın adcım şaça geldim 
Çün er o demde geldiyse ser-maye yapındı 


Esrar-ı hikmet ahdıfsa zahidleri göster 
Şüfi dilinden dillerde bir paye yapındı 


Şık şık tokunmuş ince elekden elesünler 


Var sen Hulüşi tatluca bir mâye yapındı 


sog 902 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч lā tün 


Sevdaya düsdüñ gördüü mi Leyla haberin di 
Mecnün olup kim irdiü mi Mevlâ haberin di 


Gizlice monla mekteb-i “irfana yüri var 
Ders-hanede şor müftiye molla haberin di 


%1 E/1185, H/1043, Т/100°, 8/126”, U/100°, L/877-883, C/s.241. 
2 kapdanı: kapudan H,T. 
3 düşme: düşürme L; sarayı: şarayı E,S,L. 
5 аййїйза: aüdıysa H.T. 
6 tatluca: dadlica E. 


902 E/] 153, H/1049-104”, Т/100°-101°, 8/123°, U/100"-100P, L/99°-99?, C/s.241-242. 


2 mekteb: mektab E,S,L. 
3 yazardiñ: yazdırdı Н,Т. 


4 şer" an: şerifi 


5 sanman: şanmayıf Н,Т; etrafı: etraf H.T; olga: ol ki E,S,L. 


6 şeyh: ey H.T. 
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3  Ma'nâyı (оёт virdiñ де tersin ne yazardiñ 
Teftiş olındı gel gör bu inha haberin di 


4 Bir iş ki döndi meclis-i istintak-ı cehle 
Kimden alursun hâkimde şer'an haberin di 


5 Bir padişahdur aldandı şanmaf sizi gözler 
Bir kez vezir ol etrâfı olga haberin di 


6 Gel şeyh Hulüşi “âlemlere hüsn-i nazar kıl 
İki cihânıfi a“la vü edna haberin di 


599 903 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


1 Bakpehlivanim elbet biri yana düsürdi 
Çırpındı çıkdı tutdiyse yan yana düşürdi 


2 Ervaha uydi firdevs-i a“lada görindi 
Nefs ehli bilmem neyledi ney yana düşürdi 


3 Mezhebden it bahs meşrebden itme yorulursuü 
Hükm-i “anaşır her biri bir yana düşürdi 


4 Ta'nitme cahil ahval-i “ışk bu ne dimekdir 
Pervaneye od bülbüli giryana düşürdi 


5 “Iska düşüp gör bak bak yürek cerbi kalur mi 
° Asikiñ “iski yandırdı büryana düşürdi 


6 Biri piyade biri süvariydi Hulüşi 
Ol kafir kişi atlıydı yayana düşürdi 


Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Rulhşat virelden göfilüm o da“ vaya düşürdi 
Agah olunca başım bu ğavğaya düşürdi 


903 E/1155-115”, Н/104°, Т/101°, 8/123°-123°, U/100”, L/985-995, C/s.242. 

6 kafir kişi: kafiri keş E,S,L; süvaridi: bendliydi E,S,L. 
904 E/1165, H/104”, T/1013, 8/1243, U/1007, L/62”, C/s.242-243. 

Bu şiir L nüshasında “vav” kafiyesinde olup “düşürdi” refifleri “düşürdü” şeklinde 
yazılmıştır. 
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2 Mekrin düşerse nefsiñ gibi fitne bulunmaz 
Her müctehidden “ örf-ile fetvâya düşürdi 


3 Erler tuzağın düşdiyse kurtulmadı gitdi 
Evşaf-ı hikmet сет“ oldı a° laya düşürdi 


4 Musa yüzünden yetmez mi “ibret bize ancak 
Fir" avnı Allah gark itdi deryaya düşürdi 


5 Yol ehli kendin bilmezse bildir yüri salik 
Derya-yı “iskiñ Mecnünı şahraya düşürdi 


6 Ta'nitme ма iz kalbinde Hulüşi ne dersi 


“Aşıklarınıf kalbini Mevlaya düşürdi 


601 905 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í lā tün 


1 Bir er ki sultan süpheñ ne ne çare düşündi 
“İşkiü yolunda Mansur gibi dara düşündi 


2 Dünya yedinden çıkdı disünler saña ancak 
Canan Muhammed “ışk-ile esrara düşündi 


3 Bi-hüde mi sandiñ âzâd olan irdi cihânda 
Ey şaşkın adem hiç turma davara düşündi 


4 Giydifse tacı hırka kemer-best aşıl al gel 
Salik-nişin ol her demde Settare düşündi 


5 Haşir ü neşri mizanı bunda ire gör sen 
Kopsa kıyâmet gel sen bu pazara düşündi 


6 Erkan yerinde erkan агайійѕа Hulüşi 
Mürşid işigin yüz sür de bir dara düşündi 


905 E/116”-116”, H/1048-105”, Т/101°, S/124”-124”, U/100"-101”, L/62"-63”, C/s.243. 

Bu şiir L nüshasında “vav” kafiyesinde olup “düşündi” refifleri “düşündü” şeklinde 
yazılmıştır. 

1 beytin ikinci mısraı eksik S. 

2 beytin birinci mısraı eksik S, saña: seni E,L. 

3 davara: davar S. 

5 bu beyit derkenardır T. 
°% 21159, H/1053, T/1017, S/123”, U/101, 1/108“, C/s.243. 

2 “akl: “akil E,S,L. 
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Müs tef “í lā tün Müs tef “í Їй tün Fe í lā tün 
1 Ey rahm-ı dildar dil köşki seyrânımız oldı 
Gördüüse didar gördün mi hayrânımız oldı 


2 “Akl-ı tecelli fikri teselliyle dimekdir 
Bugünki günde hoş gör ki yaranımız oldı 


3 Burhan-ı hikmet sevda-yı hikmetde göründi 
Alâ vü evsat edna vü akranımız oldı 


4 El çekdi bizden mektebde birlik idik amma 
Akran içinde dinmez mi berranemiz oldı 


5 Biz beş kişiydik Sina tağında yaralandık 
Yarif yarasın merhemle şaranımız oldı 


6 Derd-i erenler biz Hakk-ile Hakka irince 
Şeyhim Hulüşi göz yaşı bârânımız oldı 


603 977 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Yüz bide birdir “ilm-ile “amil dimek oldı 
Kibrit-i ahmer mürşid-i kamil dimek oldı 


2 Evlād-ı Adem bir fitnelik ile bulundı 
Habil mi Kabil Kabil mi Habil dimek oldı 


3 “Ómrti içinde kimden kime itse şikayet 
“Arz itmek oldi tuydufsa sail dimek oldı 


4 Dünya yedinden çıkdıysa “ukbaya tolandı 
Vahdetde kesret geldiyse mail dimek oldı 


5 Eyligieylik kimler belasını bulupdur 
Erler söziyse her nutkı kabil dimek oldı 


6 Şeyhim Hulüşi “âlemde isbata ne dersin 
Pir hâlin anda dirler güyâ bil dimek oldı 


6 şeyhim: dirmek T. 
907 E/117 Н/1057, Т/101°, 8/1242-125°, U/1017, C/s.243-244. 
6 şeyhim: dirmek T. 
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604 7“ 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


1 Evlad-i Adem Habil mi Kabil dimek oldı 
Pirin şorarsaf Kabil mi Habil dimek oldı 


2 Hayvanı hayvan insan o insanı begendi 
Şüfi ne dirseñ iman-ı kamil dimek oldı 


3 HMalhbüb sevisin medh itdi vâ'iz ne güzeldir 
Faşl itdigin fehm eylendi cahil dimek oldı 


4 Вактаћ kuşürın bir er ki er cezbe getürmiş 
Hakkiñ cemalin var ise mail dimek oldı 


5 Gordüñ o bağı girdi ki bostanı irüpdür 
Meyvaların taş atdiñsa dahil dimek oldı 


6 Vaiz mi nutkin güş it Hulüşiyi fehim it 
Zehrini gördüh bildiñ mi “amil dimek oldı 


605 90? 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Gordüñ mi setr it faş itme esrar olan oldı 
“Ali Muhammed “ışk-ile hünkar olan oldı 


2 Eñsoñ bu ilde cananı bulmak midi makşüd 
Gecdi o candan dimez mi envar olan oldı 


3 Erdiyse mutlak erler izinden niçe çıkdı 
Vuşlat yüzünden Manşür gibi dar olan oldı 


4 Her iş yedifde olsun da imanı gözet sen 
Meymün o dirler “alemde her kar olan oldı 


5 “lIşk illerine bir yol tutupdur gelen elbet 
Elbet-be-elbet bir yol ki pazar olan oldı 


908 E/116), H/105“-105”, T/1017, 8/124°, U/1015-1017, 1./63°, C/s.244. 
Bu şiir L nüshasında “vav” kafiyesinde olup “oldı” refifleri “oldu” şeklinde yazılmıştır. 
І зогагзаћ: şorar isefi H,T. 
2 insan o insanı: insanı o insan H,T. 
6 Hulüşiyi: Hulüş iki E,S,L. 
%9 E/1155-1165, Н/105°, Т/101°-102°, S/123, U/1017, L/633) C/s.244-245. 
Bu şiir L nüshasında “vav” kafiyesinde olup “oldı” refifleri “oldu” şeklinde yazılmıştır. 
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Salik-nisindir idrak iden erleri gördüm 
Şordum Hulüşi hiç şorma o er olan oldı 


606 79 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


Gel yorma kendifi “alemde sultan olan oldı 
Kamil isigin yüz sürdi insan olan oldi 


Şüfi bu ilde gel sen cürüksüz koz ararsañ 
Mahv it vücüduü ten mülki canan olan oldı 


Tağı vü bağı olsun yigidifi yeri var mı 
Pazar-ı “ışk bu Ый dürli elvan olan oldi 


Kafir göz-ile bakındı şakir bu bi tevfik 
Ahir nefesde şahib-iman olan oldı 


“Akil-i vakte bir taze hünsâya teşbih it 
Birazcığı er çok yanı nisyân olan oldı 


Salik yolınuü medhin iderse verifi “ışka 


Der mifi Hulüşi her yerde hayrân olan oldı 


607 91! 
Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün Fe “Т lā tün 


Şor kendi kendifi kendide ağyârı bulundı 
Var sen seni sen sen sendeki yarı bulundı 


Canan ilinde tağ üstü bağ oldı didiler 
Kervanı bulmazsaf var o hünkârı bulundı 


Egri vü toğrı yerlü yerinde diyemezsin 
Lâ-yüs'el “amma yef"aldidi çâre bulundı 


910 руту? H/105”, Т/102°, $/123°-124°, U/1017, 1/62, С/в.245. 
Bu şiir L nüshasında “vav” kafiyesinde olup “oldi” refifleri “oldu” şeklinde yazılmıştır. 
3 yigidif: yeyeydiü E,S,L. 


=> 


5 hünsaya: hünsay E,S,L; bu beytin sonunda kırmızı mürekkeple “hünsâ 


teşbih E,S,L; nisyan: nisa H,T. 
911 E/116), H/105”-106", T/102, 8/124”, 0/101-102°, L/639-63”, C/s.245. 
Bu şiir L nüshasında “vav” kafiyesinde olup “bulundı” refifleri “bulundu” şeklinde 


yazılmıştır. 


2 kervanı: kerbanı H,T. 
5 “arz: riz E,S,L; uydur da: uydurdı H,T. 


yazılıdır T; teşbih: 
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4 Nurlica yüzli anlar ki mü'minler olupdur 
Pazar-ı “iska var yüri zünnarı bulundı 


5 “Arz padişahıf zindana koy Кайе bedelse 
Hakimde şer" a uydur da bir ara bulundı 


6 Ağyarı yar it yaranı kâr it de Hulüşi 


Pervaneye şevk bülbüle gülzarı bulundı 


608 712 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Ре “Т Іа tün 


1 Yunus gibi zat Mışri gibi zâta göründi 
Hakk sırrı bunda gördüfi mi mir”ata göründi 


2 Lu"bun haramun layı da satrancı didiyse 
Leclac önünde keş itdigim mata göründi 


3 Bendif ricalim meclis-i kübrada bulundum 
Üçler ü beşler ba“ z”oldu heyhata göründi 


4 зада me"mür nefsin ider mat hele bend it 
Her evliyaniñ bak bunda dercatı göründi 


5 Hakim o mutlak zabit didifi sen ne dimekdir 
Hükm it efendim geldiyse isbata göründi 


6 Kimisi dir şah kimisi dir padişah olmak 


Zannım Hulüşi devlet bu sadata göründi 


609 °З 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Dön don tolas gel şem"aya pervane olam di 
Yandır bu cismif gel ol da külhane olam di 


912 E/117"-117”, H/1062, T/102”-102), s/125“-125”, U/1029 C/s.245-246. 
1 lu‘ bun: lüb E,S. 
2 leclâc: lahbelac H, T. 
3 ba“ z”oldu: vezin gereği “ba"zı oldu” kelimelerini bu şekilde yazdık. 
5 zabit: zabd S, hükm: hikmet S. 
6 задата: за“ data E.S. 
93 Буруу? H/1063, T/102”, S/1252, U/1027, C/s.246. 
Bu şiirdeki “olam” kelimeleri H ve T nüshalarında “olayım” şeklinde yazılmıştır. 
4 meclisi: meclis H.T. 
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2 Ahsam sabah bak ay gün güneş (ова tolandı 
Mağrib u meşrık dön turma devrâne olam di 


3 Hakkiñ cemalin var yüri sen Капе ararsiñ 
Kalbiñ sarayın yapdır da mihmane olam di 


4 Uçler ü beşler vardık yedi meclisi gördük 
Kırklar yedinden şundıyse mestane olam di 


5 Pazar-ı “ışkda esrar yükün çözdi erenler 
Rengin boyandıf bi-renk-i elvane olam di 

6 İki cihanı gezdifi de gördü mi Hulüşi 
Gel bi-mekânıf kânını tut kâne olam di 


Müs tef “т lâ tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


1 Eynim melamet giydimse sultan mı dirdi 
Göster nişânıfi da“ vaya burhan mı dirdi 


2 Erler yolından “aşıkların halini görmüş 
Kimisi “ulvi kimisi süfyane mi dirdi 


3 Şab ne şeker ne mahbüb ne mahbübeyi bilse 
Ahü bakışlu şehlayı şeşyâne mi dirdi 


4 Bir рафзаћа “asker kumandanları olsa 
Çeksün tiğini top kande cevgane mi dirdi 


5 Tersin okuyup yazdıysa “ilm-i /edün oldı 
“Ali Muhammed Müsâya “İmrâne mi dirdi 


6 Şeyhim Hulüşi tuyduñ bu etvarı arandı 
İrden gelenler her demde hayrâne mi dirdi 


61195 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


эм E/117), H/1067, T/102”, $/125°, U/1022-102P, C/s.246-247. 
2 sab: şeb E,S. 
4 kumandanları: kumandarları E,S. 
6 şeyhim: dirmek T. 
935 E/117”, H/1065, Т/102°, 8/1257, 0/102°, C/s.247. 
6 bu beytin satır başına kırmızı mürekkeple “şah-meran” yazılmıştır T. 
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1 “К ehlin evvel bilmez idim cana tokundi 
Tevfik irişdi bildim ki canana tokundi 


2 Hüiğan iderken Уа“ коб gibi yar u diyarı 
Ta Mışra irdi Yüsuf-ı Ken" апа tokundı 


3 Kirk уп şavaşdım рігій izinden уой buldum 
Mürşid rızasın turdumsa sultana tokundı 


4 Çokdan arardım meclis-i kübrada buluşdum 
Nutkum isitdiñ gördüü mi “irfana tokundı 


5 Emr oldı şahdan göhlün bırakdıysa erenler 
Vakt-i seherde ir geldi şahana tokundı 


6 Eflatün anda neylerdi da“ vayı Hulüşi 
Var şah-meranıf tiğlandı Lokmana tokundı 


612 916 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 “Iskim büküldi bilmem ne zülfüñe tolandı 
Kim çıkdı bükdi göñlüm ki perçine tolandı 


2 İnşaf imanın nışfı dimişler ki gönülde 
Hal-ile girdi kalbimde kalbife tolandı 


3 Ortanca kızdan hoşnüd idim amma naşibim 
Döndi tolaşdı ikbalim ilkife tolandı 


4 Erler makamın “aksi gelen devre ne dersin 
iman-ı kamil var yüri küfrife tolandı 


5 Kamil rızasın turmazsa kim dirdi Hulüşi 
Turmaz sözünde gördüf mi zihnife tolandı 


613 77 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч lā tün 


916 E/1177-118”, Н/106°, Т/103°, $/126°, U/102”, C/s.247. 

977 E/1187, H/107”, Т/103°, 8/1265, U/102”-103”, С/в.247-248. 
4 benimdi: benim idi НТ. 
6 dildim: dildir H,T. 
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1 Şor niye geldim ay u güneş toğdı tolandı 
Himmetden oldum ay u güneş toğdı tolandı 


2 Ah vah gerekmez bildim ki ben kabre irişdim 
Zindanda kaldım ay u güneş toğdı tolandı 


3  Магђи su alifi eksik olubdur yine şükr it 
Beş vakti kıldım ау u güneş [054 tolandı 


4 Dünya benimdi şüfi idim amma hasisdim 
Toldum boşaldım ay u güneş toğdı tolandı 


5 Ben Kerbelada “ışk-ile çekdimse tiğimi 
Mervana çaldım ay u güneş toğdı tolandı 


6 Cennet bağını bağbana şormandı Hulüşi 
Tütisi dildim ay u güneş toğdı tolandı 
6147“ 


Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe í Іа tün 


1 Derviş mi sev sev şahdan nişanıf irişindi 
Etraf-ı eknafdır dervişanıf irişindi 


2 Киштӣ ff”E-arz âyet-i kübrada degil mi 
Âyet bir elif lâm beyt-i nihanıf irişindi 
3 “İlm-i /edünn şâhib-zamânda dimedim mi 


Kenz ile kalbif yazdır divanın irişindi 


4 Ay gün tolandı ğurbetde sen sen ne turursun 
İrden уйп var irden vatanıfi irişindi 


5 Ben bi-hâbersem mülk-i fenâya niye geldim 
İrşad ider it kutb-ı cihanıf irişindi 


6 iman-ı kamil tevfika ir baha biçendi 
Levh [ü] kalemde kayda bu canıf irişindi 


7 Dünya vü “ukba her biri bir pehlivan olmış 
Kanğı didi baş bu cism ü canın irişindi 


8 Canan elinde bir kerre górdüñ mü hayali 
Dirler Hulüşi bak bak kemanıf irişindi 


918 E/1183-118”, Н/107°, Т/103°, S/126”-126”, U/1037, L/87Ü, C/s.248. 
1 şahdan: şahdır L, etraf: etraf S. 
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615 79 
Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


Hep yandı cismim kül oldı mahım nazar itdi 
Nam u nisanim yoksa İlahım nazar itdi 


Gördüm şaçını zenciri boynuma tolandı 
Zulmetde kaldım zülf-i siyahım nazar itdi 


Göülüm gögünüf bir уаћа senden görebildim 
Kalbim evinde ol secde-gahım nazar itdi 


Şehr-i emanda kervanı bekler idim anda 
Mahvında canım bildim ki şahım nazar itdi 


Yariñ işigin yüz sürmek “ adet haber aldım 
Вій kerre yüz biñ Perverdigahım nazar itdi 


Kalü belâda hüsnüf görenler ne de yahşı 
Fahri Hulüşi giymiş nigahım nazar itdi 


Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


Bülbül kafesden иса da ricale karışdı 
Bifbir senesi göçdi de ricale karışdı 


“Ali Muhammed irden mayasın yoğurursa 
Bil ma-sivadan gecdi de ricale karışdı 


Şehr-i hakikat pirin агагѕай işit erden 
Cennet kapusun acdı da ricale karışdı 


Erler makamın bildirdi bunda ere erler 
Bahr-ı velayet secdi de ricale karışdı 


919 E/1193, H/107“-107P, T/103-103), 8/127°-127°, 0/103°, L/88”, А/90°, C/s.248-249. 


1 hep: hem H.T. 
2 zülf: eksik S. 


4 kervanı: kerbanı H,T. 


6 fahri: şeyh A. 


920 E/119-1198, Н/107°, Т/103°, 8/127°, U/1033-103”, 1/87, C/s.249. 
1 bu beytin derkenarına “hazret-i pir efendimizif irtihali” yazılıdır Т. 


4 ere: eri Н,Т. 
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5 Cem: oldi mü min “âlem-i mülkde haber aldım 
Kevser sarabin içdi de ricale karışdı 


6 Bildif Hulüşi kim buldi bunda hele söyle 
Deccal sürisin piçdi de ricale karışdı 


617%! 
Müs tef “т шп Müs tef а lün Мег “ü lü Fe “ü lün 
Mef ü Hi Fe “ü lün 


1] Terk eyleyüp canın kiyan canana irişdi 
Seyyare ulaşdı 
Hürşid-i mâhıfi şem"ine pervane irişdi 
Envara ulaşdı 


2 “БК ойт yakmış güzel “âşık seni gözler 
Ma" зак demi özler 
Mecnün olup bilmeksizin nirana irişdi 
Na-çara ulaşdı 


3 Gül goncasın nalan ider gülşanede bülbül 
Kar itmedi sünbül 
Şordum didi bağ-banesi hicrane irişdi 
Gülzara ulaşdı 


4 Hakk yolları esrârımız gel “ilm-i /ediinni 
Eylerse temenni 
Dersin “arefden okuyan “irfana irişdi 
Pazara ulaşdı 


5 Görkimniçe beklerdi göñlüñ mekteb-i şahım 
İrmek de İlâhım 
Vahdet elin pervâz iden şâhâna irişdi 
Hünkâra ulaşdı 


6 o Gerçekleyin müştak ise didâra derünuü 
Mihmanlal sülükuü 
Her dem Hulüş kalb eyleyen ol kana irişdi 
Didara ulaşdı 


921 E/119”, н/107°-108°, Т/103°-104°, $/127°-128°, U/1037, L/872, A/847, C/s.249. 
2 gözler: özler Н,Т; özler: gözler Н,Т. 
5 beklerdi: bekler E.H.T.S; göhlün: göülüm H.T; mekteb: mektebini H.T. 
922 Б/123®-123°, H/108?, Т/104°, $/131°-132°, U/103”-1047, 1/91°-92° А/65°, C/s.249-250. 
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Müs tef “т lā tün Müs tef “т lā tün Fe Ч Іа tün 


1 Nutkum kanup ister-iseñ ihsan olur ° ali _ 
Vahdet meyin kandıfi-ise sultan olur “ali 


2 Mürşid kapusın yüzler sürüp hâkine yeksan 
“Ali Muhammed kalbifde gülşen olur “âli 


3 Şems oldı аут on dördi mişlinde cemali 
Balkırdı nürlar envar-ı elvan olur “ali 


4 Cennet bağında güller açılmış çoğı ğonca 
Gülgün yanağıf dillerde efëan olur “ali 


5 Görmüş /edünni dersin “arefden okuyanlar 
Kamil yedinden ir sen de “irfan olur “ali 


6 Sevdin Hulüşi sükkerle şir oldı lebinden 
Dilberlerinifi hüsnünde hayran olur “âli 


619 725 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me f “1 lün 


1 Huda dergahını candan gecüp canan olan bildi 
Şikest-i nefs-i еттаге kilup Ый can olan bildi 


2 Eger vaşl-ı mürüvvetle vişal-i yar özin teslim 
Dil-i mürşid-i hünkarı göhül her an olan bildi 


3 Кіті kudret kemalinden hakikat kenzinif sırrın 
Gani lutfında ihsanı şehenşahan olan bildi 


4 Didar-ı Hakkı zatından gören hüsnühü vechinde 
Anufi-çün Ademe secde tehi el”an olan bildi 


5 Hulüşi dost işigine yüri var yüzleriñ sür sen 
Bu “işkiü meylerin kanmış gelan mestan olan bildi 


1 isterseh: ister iseü H,T; ihsân: alan E,H,T,S. 

6 oldı lebinden: u şekerinden A. 
925 B/123), H/1083, Т/104°, S/1323, U/1043, 1/92, А/61°, C/s.250. 

5 Hulüşi dost işigine yüri var yüzleri sür sen: Hulüsiniñ eşigine yüzüh sür gel уйгі var dost 
A, Bu “işkiü meylerin kanmış gelan: Meyinden nüş ider “ışkifi ile A. 
924 B/1233, H/1089-108”, T/104°, 5/131", 0/104", L/917, А/617-627, C/s.250. 
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Me fā “т lün Me їй а lün Me D “т lün Me їй “í lün 


1 Hudayı bilmek istersefi kıra”at eyle Kur”anı 
Bilüpdür kendi bildirdi kılupdur cinn ü insanı 


2 Şanasın birligi bunda cemal-i zât-ı Peygamber 
Hıtam-ı vahide daim haberler virdi Sübhanı 


3 Hakikat mürşidi varis kilupdur zahir u batın 
Naşihat oldılar her dem ita" at eyle Yezdanı 


4 Tecelli oldı bezminde та“ arif oldılar mü”min 
Kılındı sirr hafiyyadan kılanlar bunda hayrânı 


5 Derün-ı dilden ey “âkil tutup emr-i İlahini 
Kelamı dört kitab içre kadimi geldi fermanı 


6 Hakikat “ilmine mahşüş Hulüşi bul bu ma'nâyı 


Bu “ilmif sırrını agah olanlar oldi kurbânı 


621 %5 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 İşit sem" -i başiretle nazar kıl küllü eşyayı 
Görenler şems-i zât-ile niderler dilde da‘ vâyı 


2 Sen ol vicdânıfı hikmet hakikat ehli nutkundan 
Teselli al tecelliden sevildifise ko sevdayı 


3  Vişalim vaşl-ı cananı kayır Ый cân olan canan 
Bu bir beyt oldu kudretden bedihi kildi ğavğayı 


4 Açıldı keşf kerâmetler veli hâl-i velayetdir 
“Ameldir “ilm-ile “irfan “arefhâ men “arefhayı 


5 Seni k ateşin nara yanarken buldi gülşanı 
Cehennem şiddeti el”an bilürken itme gel layı 


6 Hulüşi Hakk didi idrâk tereddüd kılma та“ пау: 
Tahallaktüm br-ahlaki ezelden kıldı illayı 


925 E/122”, Н/108°, T/1045-1047, S/130”-131”, U/1049-104”, 191°, А/65°, C/s.251. 
1 да“ уау: ma'nâyı H, T. 
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Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Ме їй “1 lün 


1 Gel ey göflüm saña bir yar bulam elbet yerinmendi 
Şadakatle idendi yari bir hizmet yerinmendi 


2 бер güş itmedeñ nutkum fenâ girdabını döndü 
Bu ilde çok çekersen sen dahi mihnet yerinmendi 


3 Nice “ârifleri gördü saña kar itmedi sözler 
Gidendi git bulan buldı deyüp devlet yerinmendi 


4 Beni fitne kelam-ıle iki birde yaraşdırdın 
Tolanup sözlerim geldifi mi ey nikbet yerinmendi 


5 Gözüfpertevsizi tak da var ol “ışk ehlini bak gel 
Yakışdıysa o halvet ehline vahdet yerinmendi 


6 Kişi terk-i diyar itmiş eger buldi ise kamil 
Hulusi şeyh var “ışk olsun didi gurbet yerinmendi 


623 977 
Me fā а lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “í lün 


1 Tarikat on iki yol bir naşibim çıkdı “ uşşâki | 
Pirimiñ ismi üstünde Hüsameddin-i ° Ussaki 


2 Buyuruf la-mekan şehrin behişt irmaklari çoşmuş 
Вакій kande o gün ki Kerbela çengin olan saki 


3 Dediydif yaralıyam men seniñ hiç yiv yerifi yok ki 
Şehidler çar-şüsın girsefi açarlar saña bir yaki 


4 Zehir içdi de “Aşıklar var ey dinsiz inanmazdı 
Sen ol zehrifi kokusun tuymadan virler mi tiryakı 


5 Görün bir mahtabız biz tolanmaz cismimiz şemse 
Anuf-çün iki “alemde döneü defi defi bize baki 


6 Çok oldı gurbete çıkdık çeşid elvanımız vardı 
Tolandık mağrib u meşrik tağıtdık bunca erzâkı 


926 E/121”, H/1087, Т/104°, $/129°-130®, U/1047, L/90°, C/s.251. 
6 şeyh: dir T. 
927 E/1217, Н/108°-109®, T/104”, S/1309, 0/104°, 1/90, С/5.251-252. 
3 men: eksik S, yiv yeriñ: уйгерій S. 
6 çok: çoğ S, mağrib u meşrik: ğarb u şarka H.T. 
7 şeyh: dir T. 
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7 Yüzün mürşid eşigin sürdi darın şordı bir salik 
Hulusi şeyh o olmışdur dimez miñ Hakk-ile Hakı 


624 °” 
Ме fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Goründi “ışķıñ illeri biziz “ ussaki gülleri 
Şekerdir sir ü dilleri biziz “uşşâki gülleri 


2 Muhammedif ezel yarı biziz biz tenleri ° ari 
Vücüd ikliminifi varı biziz “uşşaki gülleri 


3 Үйп kervan iris yolı sizi bekler öven veli 
Bu yollar uludur ulu biziz “uşşâki gülleri 


4 Bu yolu acıdır öñi ne pek tatlu anıñ soñi 
Erenler oldılar yehi biziz “uşşaki gülleri 


5 Nefis elvānların soydiñ melamet hırkasın giydi 
Garibiz boynumuz egdif biziz “uşşâki gülleri 


6 Hakikat Ka'besin gördüf tavaf itdifi şükür girdi 
Erenler sırrına irdifi biziz “uşşaki gülleri 


7 Varr erkânımız Hakka göhüller virmediñ halka 
Gül olduk bülbül-i “ışka biziz “uşşaki gülleri 


8 Bu bağı goncadır güli şakır bülbülleri beli 
Dilimiz şir şeker balı biziz “uşşaki gülleri 


9 Hulüşi bülbülüz gülde açılmış bir gülüz dalda 
Harabat ehliyiz dilde biziz “uşşaki gülleri 


938 E/119”-120", Н/109%, T/104"-1057, S/128“-128”, 0/1047-1057, 1./88°, С.252. 
3 kervan: kerban Н,Т; öven: iver E,H,T. 
5 garibiz: karibiz L; egdiñ: еуаій S. 
8 beli: bali E,S,L. 
929 E/1205, Н/109°-109°, T/1059, S/128”, U/1053, L/88°-89°, А/66-67°, C/s.252-253. 
Bu şiirdeki “devran güni geldi” redifleri “devrane günleri”şeklinde yazılmıştır A. 
2 makamıdır: makamını A. 
3 pervanı: pervane E,H,T,S,L. 
4 özlersif izidir dilde izlersif: sözleri “aridir dilde özleri A, canı gizlersif: canıf izleri A. 
6 beyit eksik E,H,T,S,L. 
7 pirlerih: pirleri E,S,L; yoldur: yolıdır Н,Т, güli A. 
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930 E/1203-120P, Н/109°, T/105-1057, S/1289-1299 U/1053-1057, L/898, А/63°, C/s.253. 


Me fā “т lün Me fā а lün Me fa “т lün Me їй “í lün 


Veliler “ayn-ı camidir yürüh devran güni geldi 
Ne hoş erler makamıdır yürüü devran güni geldi 


Olardır Hakka şâdıklar cemâlu”llâha lâyıklar 
Ѕогагѕай şafi yanıklar yürüñ devran güni geldi 


Erenler “ışk-ı devrânı yanarlar şem" -i pervanı 
Görenler oldı pervani yürüü devran güni geldi 


Şirindir şiri özlersif izidir dilde izlersiü 
Cenan ol canı gizlersifi yürü devran güni geldi 


“Arefsırrındaki dersi dilifide “arş-ile kürsi 
Геайпт ° Arabi Farsi yürüü devran güni geldi 


İki cihanda gülleri seviñ âzâde kulları 
Ricau /1-ğaib erleri yürü devran güni geldi 


Cemi" -i pirleriñ yoldır o dem hâzır olan kuldur 


Muhammed şahımız güldür yürüñ devran güni geldi 


Göhüldür kenz-i hünkarı göhüldür seyr-i gülzarı 
Bugün mi"racıfi esrarı yürü devran güni geldi 


Hulüşi gördi erkânı kul ol bunda o sultanı 


Giyüp ahlak-ı Rahmani yürüñ devran güni geldi 


626 °? 
Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Tecelli zat-ı Sübhanı bize zat-ı Huda geldi 
Cemi" -1 enbiya пип Muhammed Mustafa geldi 


Budur kenz-i hakikatda cemal-i zat olan mahbüb 
Budur ті“ тас olan esrar bütün dünya бека geldi 


Terahhüm merd-i “irfanı senin-çün oldı ser-gerde 
Hakın arslanı kudretden “ Aliyyü”1-Murtaza geldi 


4 beytin ikinci mısraı eksik S. 

5 beytin birinci mısrası eksik S. 

7 şahı: ki şah H.T; hayrı: hayr E,H,T,S,L. 
8 şah: sami А; Bekdaş: Bekdaşı E,S,L,A. 


9 şeyha: kula T. 
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4 Hasan din-i risaletdir Hüseyni ser-sehid üzre 
Nübüvvetden velayetden bular şems-i Ziya geldi 


5 İmâmin-i müselselden gelen piran veli сета 
İmâm-ı Ca“fer-i Şâdık Muhammed Bakıra geldi 


6 Hasandır “Askeri ceddi Taki bunda Naki geldi 
Muhammed ol Hanifiden “Ali Müsa Rıza geldi 


7 Emiru'l-mü 'minin şâhı bu Zeyne”l1-“ Abidin Ekber 
Ne devlet Müsi-i Kâzım beşer hayrı “ Atâ geldi 


8 Fazilet şah-ı İbrahim {агік-і nâzenin içre 
Veli Bekdaş-ı Sultani budur pir-i niha geldi 


9 Harabat ehli takvadan Hulüşi şeyha kıl ya Rabb 
“Afadır validiü şahı bize hayrü”n-nisa geldi 


627 931 
Me fā “т lün Ме їй а lün Me # “т lün Ме їй “1 lün 


1 Ecelli zat-ı mutlakdan bize zat-i Huda geldi 
Bu küntü kenz-i mahfiden Muhammed Mustafa geldi 


2 (Cemalinden kemal üzre nübüvetle gelen feyzifi 
Risaletden beri el”an nice yüz biñ “ata geldi 


3 Senif пагћаа cem" oldı “umüm-ı enbiyâ mü min 
Seni mi“rac olan feyzi dü-“alemde nüma geldi 


4 Necinn ins yok iken Adem bu yer gök “arş Tül kürs mü”min 
Kalemden levh-i mahfüzı kamer şems-i ziya geldi 


5 Bu yolda hak-pay oldum o şâhıfi başdığı yerde 
İşitdim sırr-ı Kur'ânı ene”l-Hakdan зада geldi 


6 Teniñdir nür gögi sensin veli mahbüb-ı beytu”llah 
Nübüvvetden velâyetsin göhüllerde şafa geldi 


7 Bu beyt-ilâ-mekân dilde пісе tevhid olan bildi 


931 E/120P, н/109°, Т/105°, S/1299, U/105”, 1/89°, A/65°, C/s.253-254. 
1 ecelli: tecelli S. 
3 feyzi: feyz H, T. 
4 “arş kürs mü min: ferş “arş kürs A. 
5 Bu yolda: gelürken A, oldum: olsam A; şada: nida H,T. 
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Hulüşi râh-ı Hakdan kim bize rüy-ı bekâ geldi 


628 932 
Me fā “т lün Me їй а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Ота ata ahalisin işitdim ben baña geldi 
Nice inşaf ideü İslam Moradan eşkiyâ geldi 


2 Чак bir yer ne hikmetdir alınmaz bunca vakt oldı 
Vezir kalkdıysa boş kalmaz verasından liva geldi 


3 Tevâtüritdiler şahım Girid şandım ki mahv oldı 
Ümid itdim Mışır valisi İsma“il Paşa geldi 


4 Kabahat bir şamur olsa alan var mı “aceb gerüde 
Paşalar bir bir ardınca nice kapdan daha geldi 


5 Sivastobolu gibi kal" a geçen aldık bi zahmetle 
Апий üstün bu on dirdim tokuz üste baha geldi 


6 Вакій sofra kurulmış mı yedi dürli ta" am-ile 


Hulüşi yahni keşkek beş tirit altı paça geldi 


629 933 
Ме fā “т lün Me їй а lün Me D “т lün Me їй “1 lün 


1 Регӣп içre bugün canana dilberden haber geldi 
Kamu derdimdeki dermana dilberden haber geldi 


2 Вилки derdine çare olur mi hazikin şordum 
Tabib ol her deva Lokmana dilberden haber geldi 


3 HGöhül şehrin giren peymanesinden şundı “arifler 
Hakikatde bu dil mey-hane dilberden haber geldi 


4 Teferrüc eyledim her dem kemahi hüsn-i rüyından 


92 Б/1207-121%, H/1103, T/105”, S/1293, 0/105", 1/104“, C/s.254. 
1 ata: а да E,S,L: nice: niçün L. 
5 sivastobolu: sivaztoboli E,S,L, bi: pür H,T. 

983 B/1213, H/110%, T/105”-1068, $/129°, U/105”-1065, L/89P, A/79” 91°, C/s.254-255. 
Bu şiirdeki “geldi” redifleri “gelsün” şeklinde yazılmıştır A/T9P. 


2 şordum: şor sen А/79?. 
4 ider: eksik H.T. 
5 olan: olup A/91°. 
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3 


Münevver sems ider elvana dilberden haber geldi 


Visaliñ bezmine müstak olan mehriñ tecellisi 
Cemaliñ зет“ те pervane dilberden haber geldi 


Okursuü men “arefdersin Hulüşi gel fenâdan gec 


Bekanıf lezzetin “irfana dilberden haber geldi 


630 7“ 
Me fā “т lün Me fā а lün Me # “т lün Me їй “í lün 


Uzak yerden benim yarim esen yeller haber verdi 
Fiğan itmek idi karım çoşan seller haber verdi 


Arardım çok bu çöllerde şorardım ben bu yerlerde 
O kaldı ğurbet illerde akan göller haber verdi 


Gülistana varup irdim gülüfi tomurcağın dirdim 
Dönüp ğoncaların şordum açan güller haber verdi 


Gidif kızlar südüm pakdır menim derdim katı çokdur 


Kavım kardaşlarım yokdur beni iller haber verdi 


Yafılmadım Hakı yolın yağılmadım nefis kulun 
Düşüp ğurbetlerif ilin niçe diller haber verdi 


Hulüşi kalb-ile geldi anı kenz-i vefa çaldı 


O şâdık ismini aldıysa bülbüller haber verdi 


631 95 
Ме fā “т lün Me їй а шп Me # “т lün Me їй “1 lün 


Kemal-i kudret-i kevneyn cemal-i afitab oldı 
Hayal-i zat-ı pakinden kemer şems mahtab oldı 


Tecelli olsa bir şahsa irüp bir şeyh-i kâmilden 
Göhül elvanesi nakşın giyüp aşlın hicab oldı 


Yüri mekteb-i “irfana velev “ışk-ı mecaz-ile 


984 E/1213-1217, Н/110°, Т/106°, S/129”, U/1067, 1 /89°-90®, C/s.255. 
4 kavim: Каут H, T. 


935 E/1217-122”, Н/110°, Т/106°, $/130°130°, 0/106°-106°, 1,/90", A/64“-645, C/s.255-256. 


3 mekteb: mektab E,S,L,A, mecaz-ile: mecazıfda A. 


4 dila: dile S,A. 


10 zi-tab: ne tab E,H,S. 
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“Arefden okunan dersi kanan ümmü'l-kitab oldı 


4 Dila fakr-ı fenâ-fi'llâh bu yolda hanedan ol gel 
Bilürsüf istikametde sözühü kevser şarab oldı 


5  Füzül-ı Hakkı bilmeksiz пісе da“ va idef gafil 
Nebi mürsel veli kutba emir Hakdan hıtâb oldı 


6 Güzeldir emr-i farzu'llâh tutam sünnetlerin va”llah 
Su”al itmeksizin Allah viren bunda hisab oldı 


7 Sena kil mezhebif derdin “akaid yolların fark it 
Hakıf bildirdiginden gayrı bilmekler harab oldı 


8 Nefis kulluğını bir kez bu “ışkıfi narina yandır 
Görüp “ışk ateşin bunda yanan “uşşak kebab oldı 


9 Hakikat nakşını şüfi bilem дегзећ bu “Alemde 
Erenler sırrını bilmek bilinmezce bir bab oldı 


10 Şorup “ilme”l-yakininde görüp ° ayne”l-yakin ol sen 
Геайп “ilmin hakâyıkdan nedef şaha zi-tab oldı 


11 Derünuü hikmete kandırmayınca tâ bilinmez Hakk 
Anıfdır “ilm-i zahirden uyan mahbüb-ı sab oldı 


12 Hulüşi dildedir tahir vücüduf tende isbat it 


Seçilmiş çar “anaşırdan biri nürunda ab oldı 


632 936 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Girüp mekteb-i “irfana “arefdersin beyan oldı 
Hakikat bülbülüh zarı cihân içre fiğan oldı 


2 Ап kenz eyledi perver muhakkak sırr-ı Sübhani 
Dilinden feyz-i esrarı beka sırrı “ayan oldı 


3 Gelenler la-mekan üzre görenler şems-i zülfüfiden 
Tecelli nür-ı zatiñdan bize din Tül iman oldı 


4 Ne virdi ta ezel bezmi bu Hakkdan gayrı zat olmaz 
Faziletle bu kudretdir niçe yüz biü zaman oldı 


96 B/122"-1227, H/110P, Т/106°, $/130°, 0/106', 1/90°-91°, A/64”-655, C/s.256. 
1 mekteb: mektab ЕЗЉА. 
7 şeyh: dir T; mekani bi-mekan: mekan и biñ mekan А. 
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5 Tasavvuf kudretin bilseñ tahayyür dil kalem almaz 
Bu bir anda bütün dünya bu yer gök asuman oldı 


6 Mekanı la-mekan kanı Ehad Vağid затед arı 
Nişanı bi-nişan Bari göfülde söylenen oldı 


7 Hulüşi şeyh şanur bildim bilüp bilmedigin bilmez 
Eger таћу-1 zeval olsa mekanı bi-mekan oldı 


633 937 
Me fā “т lün Me їй “í lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 Bugün zatım nazar kıldım behişti bâbını açdı 
İşigine yüzüm sürdüm göhüller mahını açdı 


2 Seher vaktinde gülzarı açıldı can gözi barı 
Görüp feyziñde esrarı fenânıfi şahını açdı 


3 Cemalifden görüp kandım velâyet içre can kıydm 
Ezelden lâ-mekân bildim bu babın kanını açdı 


4 Ne bağ bostanı hünkarım Rahimifi rahmine varam 
Mekanı bi-mekan rahım Muhammed alini açdı 


5 Катег şems oldı devranı melekler “arş-ı Rahmani 
Nübüvvet kanı Kur'ânı ser-a-ser tacını açdı 


6 Bu demde feyz-i divanım bize rahm eyle Rahmanım 
Bi-Hakkı kenz-i burhanım Hulüşi rahını açdı 


634 ”5 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Tecelli kıldı zatından teselli oldı esrārı _ 
Cemal-i nür-ı pakinden “ayandır vech-i didarı 


2 (Ulühiyyet ile mazhar müsemma geldi esmâdan 
Kilup zatına zatından göründi hüsn-i envarı 


937 E/122”, Н/111°, T/106”, S/1317, U/106”, L/91”, А/67°, C/s.256-257. 
4 alını: “Alini L. 
6 bu demde: o demde S, hakkı: hakk H.T. 

988 E/122”-123”, H/111”, Т/106°, $/131°-131°, U/1069-107”, L/917-917, A/627, C/s.257. 
8 şeyh: bil T. 
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3 Cemi"-i enbiya geldi veliler anda şaf oldı 
Melaik mü "minin пуй imam-ı kuds-i izharı 


4 Anfi hüsn-i cemalinden erenler dilde tevhidi 
“Aref sırrında remz oldı Hudanıf ism-i ezkârı 


5 Hakikat bahr-ı baranı irişdi şems-i elvanı 
Göhülden nefs-i zulmani silenler buldi gülzarı 


6 Feda olsun safa cânım seniñ rihıfida imânım 
Görüp hüsnühde didarım ezel bezminde ikrarı 


7 Bu dil укида dermanım şadakat oldı vicdanı 
Fenâ-fi'llâh бека karı teli zülfünde ber-darı 


8 Hulüşi şeyh Бека buldi Rahim oldı fenâsında 
Nazar kıldı nazar-gâhı müsemmasında hünkârı 


635 939 
Ме fā “т lün Me fā а lün Me D “т lün Me їй “1 lün 


1 Şerikif yok çü айй bir nişanı bi-nişan Bari 
Nice teşbih iden tekbir şefi” kildiñ bize yari 
Seni sen saña sen bir bil kılup zatında hünkarı 
Seniñ ismifdedir bifibir kılup cismifi cemi" varı 
Ezel kandildeki nürda görinen zatiñ envarı 
Киир zatın çü zatında sifat u zatın ol Bari 


2 İki nürdur bu kandilde cemi" ervahlarıf yari 
Ziyası şemsifi elvanda kamerden fehm oluf bari 
Görenler bezm-i zatında şadakat oldı hem karı 
Kılanlar seyri zülfüfide ezel bezminde ikrarı 
Ezel kandildeki nürda görinen 2418 envarı 
Kılup zatın çü zatında sifat u zatın ol Bari 


3 Kimi şer"-i tarikat der kimi der marifet arı 
Kimi gülşende bostan der hakikat bağ-ı gülzarı 
Erenler vuşlata irdi cemi“ si oldı Ğaffarı 
Seni sende fiğan ider bilürsef sırr-ı Settarı 
Ezel kandildeki nürda görinen zatıh envari 


999 E/123”-1247, H/111”-1117, Т/107°, S/132”-132”, U/107”-107”, L/92”-92”, А/68°-69®, C/s.257-258. 
1 yok: bi E,S,L,A, çü айй: bi zatı E,S,L,A, çü zatında: bi zatığda E,S,L,A. 
2 çü zatiñda: bi zatiñda E,S,L,A. 
3 vuşlata: vaşfına $; çü zatında: bi zatında E,S,L,A. 
4 otuz Ый sır: eksik S, çü zatında: bi zatında E,S,L,A. 
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Kilup zatiñ çü zatiñda sifat u zatiñ ol Bari 


4 Aniñ hüsnünde tevhidi kılup toksan Ый asarı 
Otuz Ый sır otuz biñ hal otuz biñ dilde is°ari 
Tağıldı daneden eşya bu “Alem küllü izharı 
Hakikat kenz-i genciden Hulüşi oldı na-çari 
Ezel kandildeki nürda görinen zatiñ envârı 
Kılup zatın çü zatında sifat u zatın ol Bari 


Me fā “т lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


1 HGöründi asuman-ı dilde şems-i zatı envarı 
Tutup canım gözün hayret olup dil şöyle nâ-çârı 
Erenler bu makam-ı bezm-i “ışka oldi didarı 
Tecelli cem" -i cem“ inde hayal-i zerre esrarı 
Teselli pak-i zatında cemâl-i cem‘ -i etvarı 
Vişal-i yar-i bezminde bize mahv eyle ey Bari 
Görüp gülzârıüı gülde müyesser eyle еу Вагі 


2 Vücüduh паппа yandır dilara hüsn-i şevkifide 
Görem tâ kim sifat [u] zatımı mekteb-i naksiñda 
Fenaniñ vechini gösterme cana bezm-i zevkifide 
Mutahhar küntü kenziüde bizi mahv eyle ° iskiñda 
Kılup esrârı “ilmiide okurdum bezm-i meşkifide 
Vişal-i yar-i bezminde bize mahv eyle ey Bari 
Görüp gülzarığı gülde müyesser eyle ey Bari 


3 Şamed sırrında cem“ü”1-cem mu'ammâ geldi kenzu”llah 
Bilen zatın şıfatından ki esma geldi sırru”llah 
Görinen şanma ğayrıdan mucem“a geldi seyru'llâh 
Ulühi ism-i mazharda müsemma geldi fahru”llah 
Şecerden geydi elvanı temaşa geldi “arşu”llah 
Vişal-i yar-i bezminde bize mahv eyle ey Bari 
Görüp gülzarıhı gülde müyesser eyle ey Bari 


4 Fena fillah olan buldi Бека barı hayatında 
Muşaffa eyleyen elbet görür Hakk kainatında 
Görinür kim Hulüşi zat bu kudret çün şıfatında 
Görindi zât-ı pakinde bilindi pâk-i zatında 
Hulüşi kalb-i râhında bulup hünkâr necatında 


940 E/1245-124”, Н/111°-112°, T/107"-107Ü, 8/1327-133%, 0/107°, L/92”-933, А/69°-69°, C/s.258-259. 
1 ey Bari: gülzarı A. 
2 narına: barını E,S,L,A, mekteb: mektab E,S,L,A, ey Вагі: gülzarı A. 
3 mazharda: mazhar A, ey Bari: gülzarı A. 
4 ey Bari: gülzarı A. 
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941 A/625, 


Vişal-i yar-i bezminde bize mahv eyle ey Bari 
Görüp gülzârıfı gülde müyesser eyle ey Bari 


63791 
Fa “т [а tün Ра “т Іа tün Еа “т Іа tün FA Т lün 
Kimse bilmez ehl-i “ışkıfi derdini dermanını 
Ta ki nefsiü men “arefden bildirince canını 


Ol yoğurdı derd-i ğam mihnet esâsın ta ezel 
Hâzıkım oldur tabibim “ışkıf ol cânânını 


Hem stfatiñ bezm-i zatından mücellâ kıldı Hakk 
Zikr-i esmasın müsemma eyle sen Kur”anını 


İns ü cinni halk idüp de bi-nişan oldı kerem 
Beyt içün kıldı derünim kalbimiñ mihmanını 


Kim ki Hakka yar olursa olmadı ağyâr айа 
“İlm-i evşafında bahrı virdiler “irfanını 


Şeyh Hulüşi gecdi elvan biñ bir isminden görüp 
Hikmetini kil te" accüb seyr-ile hayranını 


Me fā а lün Me їй а lün Me # “т lün Me їй “1 lün 


Göhüldür dil-rüba cana bilürseü sende cananı 
Keremden iste şahane melaik стп [ü] insanı 


Kelamı Hakk kadiminde muhakkak küllü mi“racı 


Bi-zatın vech-i а Тада müsemma ism-i Sübhani 


Hezar u devr-i hey ”etden görün elvân-ı hikmetden 


Kılın halvetde vahdetden mu: allakda cihân fani 


Айа tabi" olan buncaleyin mahvı olur zatı 
Iris tut damını mürşid görünce bil Hızır anı 


Arar eşya içün Hakka özün tam eylemek bilmez 


2 “esasın” kelimesi “asasın” şeklinde yazılmıştır A. 


942 A/62"-627. 


5 “nürında” kelimesi “rürında” şeklinde yazılmıştır A. 
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943 A/62”-633, 
944-637 63). 


Beyan “ışk âteşin nârun “ala nürında Rahmani 


Keramet görse itminan şalatı şavmı hac etmez 
Ми аппа kanmayan fâsık begenmiş kendi şeytanı 


Ne dürli hacet etmekden ğına gelmez devâlar hiç 
Makam-ı süz-ı sazende giyerler reng-i elvanı 


Bilinmez derde düş olmış muhibbi ma-siva ehli 
Şanur kim derdini derman bilemez bunda Lokmanı 


Hulüşi derdifi söyle deva olmak diler daim 


Tecellifiden teselli al “aref sırrında “irfanı 


Fa “т Їй tün Еа “т lā tün FA lâ tün FA “1 lün 
Ta ezel bezmim tecelli aldım ol ikrarımı 


Pak-i pakinden teselli bildim ol esrarımı 


Çünki ceddim fehm iderek “ilm-ile “ayne”l-yakin 
Aşina olmakda müşkil söyledim iş“ ârımı 


Kalb-i zikri eyle tevhid Hakka gel hakka”l-yakin 
Sende nâmı bi-nişânı sen de ol hünkârımı 


Evveli âhir göründi âhiri evvel gerek 
Yuğrıcu "-hayyında meyyit mevt-i hayy ezkârımı 


Şeyh Hulüşi can u dilden irdi şaffet sırrını 


Bifi bir simin bir müsemma sende bil pazarımı 


Me fā а lün Me їй “т lün Me # “í lün Fe “ü lün 


Hakikat bülbüli bakide gülzara ulaşdı 
Zuhür-ı ma“nide kervana mekkare ulaşdı 


Ricâlu”l-gâibi esrâr-ı aşina-yı remzi 
Ledünden “ilm olan Hızrı bu ezkara ulaşdı 


Revadır ray-ı hurşide ne “arş kürs oldı seyri 
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945 A/637-648, 
946 A/655, 


Veli mü”min kalemaden levh-i hünkara ulaşdı 


Bedihiden su”al etme nebinifi seyri sırdır 
Deyen bilmez bilen dimez ne esrara ulaşdı 


Makamat ehlini perde hicab olmaz o terki 
Bilenler sırrını bi-şekk ki pür-dara ulaşdı 


Hulüşi şeyh bekâ bi”llahi fanide irişdi 
Anı üstad olan sultan o bir yara ulaşdı 


641 > 
Fa “т Іа tün Ра “т lā tün Fa “т Іа tün FA la tün 


Nale-i “ışk “aleminde каре kavseyn eşfiyayı 
Kevseri mahrem denilür mah-ı hüsnü şems Tül ayı 
Canımı yakdıfi tenimle yandığım par par Ziyayı 
Sev dilersefi ol cinânım gel Muhammed Muştâfayı 


Zar ider feryad-ı mü”min matemi mahrem günini 
Gaziler der Kerbelanın eş-şala deñ Kibriyayı 
Canımı yakdıfi tenimle yandığım par par Ziyayı 
Sev dilersefi ol cinânım gel Muhammed Muştâfayı 


Neyledi didem Hüseyni ol hakâretdir Yezidi 

Can u tenden din imânım ehl-i beyti MurtaZâyı 
Canımı yakdıfi tenimle yandığım par par Ziyâyı 
Sev dilersefi ol cinânım gel Muhammed Muştâfayı 


Şeyh Hulüşi ins ü cinni “arş [u] kürs levh olmakdan 
Çün melâik âh Hasandır şâh Hüseyn-i Kerbelâyı 
Canımı yakdıfi tenimle yandığım par par Ziyâyı 

Sev dilersefi ol cinânım gel Muhammed Muştâfayı 


642 7 
Me fā “т lün Me fā а lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


Leziz-i dil dehan içre göründi “ışkıfi asari 
Bugün feyz-i şeri“ atden bilindi Hakkı esrarı 


Nübüvvet hükm-i hikmetden hakikat kenz-i seyriüde 
Velayet içredir el”an göfüldür beyt-i hünkarı 
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3 Eger vicdan-ı Hakk etmeñ dilerseñ şıdk-ı saliksen 
Derünuf gıllı gişın terk kıla gör sende edbarı 


4 Bu remzi derd-i men ehli bilenler bildi bildirdi 
İşit sen can-ı mengüş et nedir isminde Settarı 


5 Hulüşiden haber almak bu vahdetden diler halvet 
Hakiñ birligine bi”z-zat deyenler oldı ber-darı 


Fa “т Іа tün Fa “т lā tün Fa “т Іа tün Få ‘i lün 


1 Mekteb-i “irfana gel “ömrüfüde Hakdan etme Zay" 
Gördiler hep men “arefden olmadılar sırr-ı ğay 


2 Hatt-ile hâtemden oldı “ârif-i bi'llâh olan 
Başını meydana Hakkı verdiler ol şây-ı ray 


3 Каћа sultân-ı münevver Bakidır “ışkında şaf 
Sahiñi sirriñda hayran şems-i hüsnüf kıldı ay 


4 “Işk-ı rühi-veş gıdâdan şâf-ı mevcüd buldılar 
Hayy u bâki /2-yemütundan kılındı Hakka sa° y 


5 Vezn-i“ alile ser-a-ser padişahım Muştafa 
Sim Tül zer oldı tenimden befizer ahım Hü-yı nay 


6 Şeyh Hulüşi kalb-i şem“ inden uyansa özleri 
Terk idüp cism-ile canı kildi hos canan-ı pay 


644 >“ 
Me fā “т lün Me їй “т lün Me fa “т lün Me їй “1 lün 


1 Beni mahv eyledi пог münevver kıldı ihsanı 
Tecelli kıldığı zatı teselli bunda vahdani 


2 Bular bâtında zâhirde olanlar “ârif-i bi'llâh 
Ki kendin kendi zâtında görür kendinde vicdânı 


°47 А/65°-66°. 
1 “Zây'” kelimesi “zay” şeklinde yazılmıştır A. 
% A/665, 
5 “hatem” kelimesi “hatim” şeklinde yazılmıştır A. 
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949 A/66°. 
950 A/66). 


Bugün ma'şük olan “âşık hakikat bülbüli handan 
“Arefsırrında âgâhı göhüldür gülde efğanı 


Bilenler sırr-ı ma“nayı 4aha/laktüm bi-ahlâkı 
Deyen mevcüda illâ Hü gören mahv oldı mihmanı 


Hulüşi gel kiy ol cani gören mehrif didi hâtem 


Mukaddem cân-ile başı idüp terk buldi cananı 


645 99 
Fa ‘i lā tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün Ра ‘i lün 
Gülde mi bülbülleyin “ışkıfda ° arziñ оде mi 
Dem-be-dem yâr-ile her dem fikr-i ahıü оде mi 


Gice gündüz “ışk-ı Mecnün eyledi gül hasretin 
Nice yar oldı за“ аде ет saña bülbülde mi 


Şıdk-ile Allahıma kullukda her dem bulunan 
Ulaşup elbet sizi kudret eliyle olda mı 


Okıdığıü zahiri dürli “ilimler bir zaman 
Kanmadı kalbi firakı verdi şeyhim elde mi 


“Işk ider Baki deminden sâliki “uşşâk olan 
Mest-i hayran ol lebinden gonca gülde solda mı 


Tut göhül kab-ile £avseyn şeyh Hulüşi kalb-ile 


Tab" -ı hoşca her gönül rahında seyr ol bulda mı 


646 7" 
Еа < lā tün Ра “1 lā tün Fa “1 lā tün Еа а lün 
Evvelim Adem “atadan almışam men “ibreti 


Mezhebim Hakk mezhebidir çün tarikim halveti 


Bunda esfelden cihan kim “Arifin oldur mehek 
Nice seyran “ibretinde gördiler hoş “ibreti 


Küllü eşya cem“ -i Adem Ademe tam eyledi 
Nür-ı zatından Muhammed “ali-şana Hazreti 
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4 Ta ezel cem"inde cem" inden münevver ismini 
Kevkeb-i şemsinde mahı ol sehavet zimmeti 


5  Bahr-ıirşâdı dü-“ alem şâdıkâna şöhreti 
Dost elinden la-mekan mülkünde pervan ümmeti 


6 Ta ezelden secde kıldı zât-ı ракт zatını | 
Şeyh Hulüşi та“ nevide mürşidiüdir Himmeti 
647 © 
Fa “т lā tün Ра “т lā tün FA Ч lā tün FA “1 lün 
1 Ma-sivayı eyleyüp terk olma sen Hakdan beri 
Маћу ide gör benligini “alemi tac ol seri 


2 Gel beşer şüretli şaha sende ol hulk-ı rıza 
Hakka makbül olmak iste mü”mini gör bil arı 


3 Çünki nefsin mahv kılmışlar mübeşşerden geçer 
Vezn-i “arifinde buldi gördi bunda gevheri 


4 Kıl seza sen ehl-i “irfan men “arefden halveti 
Al Zedünden “ilm-i vicdan “ilmi oldur perveri 


5 Şeyh Hulüşi senden agah oldılar çün zatını 


Kendini seyrane kildi şandı “alem serseri 


648 °” 
Müs tef “т lün Müs tef “т lün Müs tef “т Hin Müs tef “т lün 


1 Hayret idüp devleti sen mü min ider ğayret ile 
“İbret ile “ibreti gör sen seni bil firkat ile 


2 Sen seni bil fanide sen bakiye gel olma harab 
Mürşide var tahir ide zatına gel olma turab 


3 Zatıfha zat zat ile hem men “arefiü eyle himem 
Lezzet-i Hakk cam-ile pür-kevser-i sırr hüsn-i kerem 


4 Kevser-i зит eyle selâm muhteremim öyle direm 


951 A/66). 

952 B/1247, H/1123, T/107P, $/133°, U/1083) L/933, A/697, C/s.259. 
4 selâm: selem H/T, irem: irem Н.Т. 
6 ere: “ere L,A, eri: “eri L, “ere A. 
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Evveli şam ahırı sam anda murad bağ-ı irem 


5 Anda murad ahsen-i “am sen men olup ben sen olam 
Birlige gel bir de şanam anda iman oldı tamam 


6 Anda ere öyle eri kalbi kara kalma kara 
Salik-i Hakk virdi seri teslim olup bunda ara 


7 Bunda irebilse eri er bile er teslim ere 
Göhli Hulüş tut ki ere derviş olan bifide bire 


649” 
Еа ‘i lün Fe “ülün Ра ‘i lün Fe ‘ü lün 


1 Canımız güzeller Hü diriz erenler 
Nush iderdi anlar cem" imiz görenler 


2 Sarpa salma rahıf tut izin ilahı 
Ir göfülde sahiñ neyledi gümahiñ 


3 Hakk yolin şoranlar nefsini kıyanlar 
Rabbisin bilenler şübhesiz olanlar 


4 Dilber oldı ahın dilde padişahın 
Vech-i hüsn-i mâhıfi kalmadı siyahı 


5 Bülbülü fiğânı gülistan mekânı 
Görmedifi mi anı gonca gül nişanı 


6 HEydila cemalif vaşf idem kemâlif 
Befizemez misâlifi bekleriz hayâlifi 


7 Mazhar-ı beyanı bilmedi yabanı 
Kande müslümanı mü miniñ “ayanı 


8 Kenz ola meyalif sırrına ricaliñ 
Gel Hulüşi malıü Hakk olur visaliñ 


°з E/124"-1253, H/1123-1127, T/107”-1088, $/133°-133°, U/1083) L/933-93), А/71", C/s.259-260. 

Bu manzüme dörtlükler halinde ilk dört beyit yatay ve son dört beyit ilk dört beyti kesecek 
şekilde dikey yazılmış; sayfada başka şiire yer verilmediği gibi kendinden önceki sayfadaki boşluk da 
kullanılmamıştır A. 

5 nişanı: nisaniñ H,T. 

6 bekleriz: beñzer H,T. 
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Müs tef “т lün Müs tef “т lün Fa “ü lün 


Buña nazm-ı ruba" iyat denildi bâtın u zahir 
Otuz iki harf ile yazıldı kil nazar mahir * 


1 Esrârımız bir bir diyem ey dana 
Ümmü”l-kitab olmak dilersefi cana 
Ayine dilber kaşları ev сапа 
Envar-ı kenañ hüsnüdür /2-ye/ha 


2 Bildim güzeller şahı sensin mahtab 
Bir dane “âşıklar özi hem mihrab 
Buldum anı çokdan arardım ahbab 
Bekler bizi hep yarlarımız erbab 


3 Ta kim göhül eylencesidir mir”at 
Ten mülki canan cilvesidir dil”at 
Tevhid olur ef" âl-i hâlifi bi”zzat 
Tahkik olan kalblerdedir mevcüdat 


4 Sabit “aref'dersin okurlar iras 
Sani ölüm Hakk ölmemekdir miras 
Salis hakikat yolların kıl eb‘ ās 
Sümme su alim vir cevab itdifi ba‘ s 


5 Cevher satan “âlemde olur ser-tâc 
Cahil dudağı selsebilin muhtâc 
Cevlan ider erler makamın ті“ гас 
Ceddim deyü “ışk illerin ol hüccâc 


6 Haccım rüyıf acsafi yüzü ey Fettah 
Hüsnüfi münevver mâh olupdur miftâh 
Halvet olan kalblerde eylik ifrâh 
Hikmet yolın bildirdigidir işrâh 


7 Huzrıt hayatı nutkıdır gör kim bah 


954 B/125"-127”, H/112”-1145, T/1083-109”, S/1339-135”, U/1083-1095, 1/93°-96°, A/85”-883, 
C/s.260-263. 

Her ne kadar beyit olarak gözükse de bütün nüshalarda bu ifade rubailerin başlığı 
konumundadır. 

6 mah: ah H,T. 

7 çarh: çerah 5,А. 

8 dile: eksik E,H/,T,S. 

9 “ışkığ: vaşlı A. 

10 olmuş: almış L. 

20 eltaf: biltaf E,H,T,S,L. 

22 kervana: kerbana Н,Т. 

28 saña: seni E,S, L. 

30 süpürsüfi: süpür E,H,T,S. 
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10 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


Hainleri yar itmedi dir küstah 
Hadi" güzel devran iderken ırah 
Hali olur sanmañ dönar her dem çarh 


Dünya vü “ukba hubb olmaz dilşad 
Devr eylemek virâne göhül abad 
Dilber yolın gelseñ görürsüf irşad 
Dilden dile ismin iderler evrad 


Zahib irişdi şehr-i Hakkı avaz 
Zatın özin bilmez ider istilzaz 
Zikrifi esasında görenler ahaz 
Zerre seniñ “ışkıfi ile olmiş şâz 


Ruhsarımız rıf atde sensin hünkâr 
Rağbet viren kudret aliñdan ikrar 

Rıdvanlarıf şaf şaf olubdur her kâr 
Rüşen yüzüñ envarın olmış gülzar 


Zülfünüü telinden dâr-ı Manşüruz 
Zencir-i “ışkığ halkasın mestüruz 
Zümrüd şaçıfi gam-hün ider mağrüruz 
Zâr eylemem sevdâlara meşhüruz 


Sırrı muhakkak zat imiş olduk nas 
Serkeşte “ışkıfidan durur hayru”n-nas 
Senden seni bilmez bilürler vesvâs 


Sevdirmeyen senden güzeldir hayru”n-nas 


Şahane vaşıl isteyenler gelmiş 

Şem‘ in yakup nüruñ Ziyasın almış 
Şehla gözün mestanesinden bilmiş 
Şemsi münevver mah iken şakk kılmış 


Şarrafımız deryaya olmış ğavvaş 
Şundı bize camı cananım ol has 
Şahib-hüner mizan ider haşşu”1-has 
Şüret degil kadrin bile olmak “aş 


Zamirim ezel bezminde verdifi feyyaz 
Zazıf kamu fazlın bilen der irâZ 
Zarbım meger ğurbet elinden ikaz 
Zabtımda eşya ğayr olmaz iğmaz 


Tal vahdete gör nakş-ı haliñ iskat 
Tuymaz mısın bir name yazmış hattat 
Tavüs uzakdır yolların kil işrat 

Tut biz bizim imanımız her dem sat 
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17 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


Zulmet gören kavsiñ okundan mahfüz 
Zalim yedinden kurtulandır matküz 
Zahir lebifi abında olsun meftüz 
Zann-ı güman “ömr-i hebadır melfüz 


“Arif sözin güş eyle candan mesmü" 
“Aşık özin özler anıfi-çün metbü" 
“Iskiñ belâsı şol sebepden mecmü" 
“Ukbâf manzürunda dünya тег“ 


Сауёа fiğanımdan olupdur zariğ 
Gam çekmeyen dünyadan olmiş fariğ 
Gayret iden bülbül gibi gül-zarığ 
Gâyet derünun gelmedi mekkarığ 


Fısk-ı fücür “ömrin viren olmaz şaf 
Fincanımız bir kez kanan hoş evşaf 
Fehm it mücevher nutkumuz bil eltaf 
Fark eyle zatın zat idendir şarraf 


Koy başıfı meydana gelsün taşdik 
Kurbana gel halk içre canıf tefrik 
Kalbifde şemsu”1lah toğsun ki tahkik 
Kalü bel2miñ remzini it tatbik 


Gün yüzli dilber evcdedir imaniñ 
Kervana şorsuf yolların mihmanıü 
Gülzara bağında gelen bâğ-bânıf 
Giryan olur bülbülleyin gülşanıü 


Lev-lake lev-lalañ didi Cebrail 
Levhif içün şür üfleyen İsrafil 
Lazım gerek her canlara ° Azrail 
Lahik ise rahmet şaçar Mikail 


Mevlâ ne emr eylerse tuta canım 
Mü min kulun ihsan ider cananım 
Mahbüblarıf sultânesi şahanım 
Mışrındadır Yüsuf gibi Ken" anım 


Nazik tenin kılmış ezelden mestan 
Nüş eylesün şun sakiyanım peyman 
Nalan ider her dem ezelden pinhan 
Na-çar olan bi-çare kalmış hayran 


Vuşlat yüzin irdim ne hos ismiñ Hü 
Vaşıl olur “ayne”l-yakin canan bu 
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Vaveyleta dirdim cemaliñ karsu 
Vakif isem senden seni sensin rü 


27 Hep kalbleri abad iden seyru”llah 
Hem-dem mürüvvet kanıdır sırru”llah 
Hüdhüd Süleyman himmet-i hükmu”llah 
Her dertlere derman iden fazlu”1lah 


28 La-raybe fihiü muttali‘ dir /ev-/2 
Lâ-taknatü min rahmetüden Mevlâ 
Lâdenlerif si-murğ-ı çarhın hala 
Layık saña Mecnün olursafi Leylâ 


29 Yokdur ѕепій misliñ güzel Sübhani 
Ya Rabb meni yar it olam Rahmani 
Yaz haslariñ defterine ihvanı 
Yansun münevver şem" iñe pervanı 


30 Pür-hün ider şimşir-i mü/gönıü top 
Pek sevgilü gülgün yanağından öp 
Pinhan seniñle şeş cihâdıfi çör çöp 
Pak it göfülden sil süpürsüñ сагир 


31 Çender sera sermende dehr içre iç 
Çeşmim döner şol deflü handana piç 
Çarh üzre şeyda eylenür hüsnüñ aç 
Çün kim cemalifi eyler ise saç 


32 Gökdür zemin âhir bilifi evvel soñ 
Gökcef kapufdur bir otuz iki бй 
Kendin sülük eyler Hulüşunda koñ 
Göñlüñ Hulüş rah-ı harâbâtıfi бил 


651”” 
Еа “т Іа tün Fa “т lün Fa а Іа tün Fa “í lün 


1 Hamdü І Паһ таті eyledi yar ol Huda 


955 Б/127°-128°, Н/114°-114°, Т/109°-110°, $/135°-136°, U/1095-110”, 1 /96°-97°, A/69”-70P, 
C/s.264-265. 

Manzümenin başında “Kafiyetü”1-elif mesnevi-yi bi-el-ya” 

2 geldin: geldi H.T. 

8 ebed: meded H.T. 

11 habib: habibâ H.T. 

21 baña: meni L.A. 

22 gölün: göhül E,H,T,S,L. 

25 yarisin: yarisin A. 

29 şeyh: dir T. 


yazılıdır A. 
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10 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


Kibriyaniñ “ışkına muhterem kıl Rabbenâ 


Hakk katında cürmümüzden kıl ricâlar ey habib 
Enbiyâlar serveri mahremi geldifi o nib 


Kenz-i sırrı haznesinden gelür cümle hayat 
On sekiz Ый “aleme mahzeniüdir “ayn-ı zat 


Evliya mi“ racısıfi tahtısın necmü”l-inâs 
Kün текатћ ma" deni ğayrıya olmaz kiyas 


Ehl-i “işkiü derdinifi hazıkı sensin “ Пас 
Şabra mazhar oldı terk eyleyenler taht Tul tac 


Vahdet-i kevşer meyin şun bize nürdan kadeh 
Leblerif şir ü şekerden dehanım pür-felah 


Asitan oldun emin “aşr-ı şehrinden ferah 
Mü mininiñ kalbleri olmadı senden ırah 


Şahib-i “işyânlarıf derdi mahşer el-meded 
Kıl şefaat bizlere evvel ahir [u] ebed 


Sevdigimsin pâdişah “aynı göfilüm şâh-ı şâz 
Nür-ı “aynım ey dila lâ-mekânımsıfi ти“ а2 


Hüsnüüi bir kez gören şems ü ay olmış kamer 
Post-nişinifi yolları hırka vü tac u kemer 


Şadr-ı sufhuñdan habib bezm-i biz müştakıyuz 
Seyr idüp gülzar içün rahm-ı dil “uşşakıyuz 


Ol derünum içre sen her ki kıldığım nefes 
Tende cananım cenan ta vücüdumdur kafes 


Ya Rasüla”llah misaliü cihâna gelmemiş 
Gün gibi cismif Ziyâsın sevenler şolmamış 


Bunda “iskiñ meyl iden oldu паппдап halaş 
Emrife kim muntazır şöhretiüdir hem kışaş 


Günde beş divanıfı işte sünnet işte farz 
Bunca yetmiş bifi ünas hacc iderler beytifi ° arz 


Din ü iman yolların müstakımidir sıraf 
Ahiretde yalınız oldı mü”minler neşat 


Hakkı isbat eyleyen tenlerin kıldı hifiz 
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18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


Er ü “avrat er dimek dildedir ol bir lafız 


Söyleriz süryani dil ma“şümiyiz bi”t-tabi" 
Almayuz biz dünyevi geldik amma bi t-tabi" 
Cennet-i а“ lā içinden cemâlifi bağ-ı bağ 
Hiızr-ı Müsa gördi dirdi kelimu” 1lah-ı tağ 


Nice mürseller gelüp bulmadı iman şeref 
Ми“ cizatiñdir kerem eyleyenlerdir ‘агеѓ 


Zahir oldı ta ezel yandığımdır çün çerak 
Hoş yananlar derdiñe dir baña derd-i firak 


İrse gölü Ka" besin bunda ol sultan gerek 
Asumanıf şaf şaf zikr-i tesbihin melek 


Rü-be-rü görmek muhal ah iderdi dertli kul 
Belki та“ nasin görüp “aynını hikmetde bul 


Kamilif destin ireñ oldı mürşidden kerem 
Men “arefden dersifi gösterenden al direm 


Gel Muhammed “ Alinifi meclisinde varisin 
Bildigin bilmezseler bari olsun yarısın 


Kurdi kurban eyleme olmadı arslan kedü 
Zatı asliñ zadedir gel eyü olmaz kötü 


“İbret alsun söyle söz hiç degilse söyleme 
Söyledigifi sözleri boş degilse eyleme 


Feyz-i şahan ola gör hem dahi sultan ola 
Çün müsemma ismini halk-ı Rahmanı bula 


Şeyh Hulüşi kemterifi her ne “işyan söyledi 
Bilmeyen ma'nâ yüzün bilmege sa'y eyledi 


573 


4.4. NÜSHA TAVSİF TABLOSU 


Sağlam bir metin oluşturmak için Díván nüshalarının tavsifi büyük önem 
arzetmektedir. Nüshaları etraflıca vasıflandırma çabası pek çok istinsahın olduğu 
durumlarda karmaşık ve çoğu zaman içinden çıkılamaz bir hal almaktadır. Hangi 
nüshanın hangi nüshadan istinsah edildiğini belirlemek bu gibi durumlarda 
zorlaşmakta kimi zaman da hatalı sonuçları beraberinde getirmektedir. Tenkitli metin 
çalışmalarında, nüshalarda yer alan manzümelerin başlıklarını ihtiva eden bir 
tabloyu, metni ortaya çıkarmadan ve kritiğini yapmadan önce hazırlanması doğru 
metnin şekillenmesindeki hata payını en aza indirecek ve çalışmadan istifâde 
edecekler için yol gösterici olacaktır. 

Bu düşünce ile hazırladığımız ve çalışmamıza dâhil ettiğimiz nüsha tavsif 
tablosu 651 manzümeden oluşan tenkitli metnimizi oluştururken çalışmamızın hangi 
süreçlerden geçtiğini kuşbakışı ortaya çıkarmaktadır. Bir manzümenin hangi 
nüshada hangi sırada tertip edildiği; sıralamalara göre hangi nüshanın hangi nüsha ile 
bağının olduğu bu meşakkatli tablo ile istifâdeye sunulmuştur. 

Nüsha tavsif tablomuzu iyi yorumlayabilmek için tabloyu incelemeden önce 
şu hususları göz önünde bulundurmamız gerekmektedir: 

1. Her sütunun ilk iki hücresinde ilgili olduğu nüshanın adı ve hacmi 
belirtilmiştir. 

2. Gri renge boyalı 1. sütun tenkitli metnimizdeki manzümelerin başlık 
numaralarıdır ve oluşan sıralamayı göstermektedir. 

3. 2. sütunda yer alan bilgiler tenkitli metninde yer alan manzümelerin 
manzümelerin hangi harf kafiyesinde yer aldığını göstermektedir. 

4. Sütunlardaki bütün numaralar tenkitli metnimizdeki manzümelerin o 
nüshada kaçıncı sırada olduğunu (yazıldığını) ya da olup olmadığını göstermektedir. 
Örneğin S nüshasında 2. sırada yazılan manzüme tenkitli metnimize göre 557. 
Manzümedir ya da E nüshasında ilk olarak 553. Nolu manzüme yer almaktadır. 

5. 4. sütundaki bilgiler, E nüshasındaki manzümelerin kenarlarına yazılmış 
olan ve manzümelerin sonraki istinsahlarda hangi sırada yazılması gerektiğini işâret 
eden verilerdir. Başlığı “e1” şeklinde kısaltılmıştır. 


6. 5.sütun ise E nüshasında kenara yazılan verilere göre oluştuşan yeni 
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sıralamadır. Tenkitli metnimizde bu sırayı esas aldık ve bu sirada olmayan 
manzümeleri ilgili oldukları harf sırasının sonuna koyarak metni oluşturduk. Tabloda 
bu sütun “e2” şeklinde kısaltılmıştır. 

7. Bazı nüshalarda bazı manzümeler iki kere yazılmışlardır. Tekrara düşülen 
bu manzümelerin her ikisinin de numaraların altı iki kere çizilmek suretiyle anlaşılır 
kılınmıştır. 533 gibi. 

8. Tarih olarak en eski nüsha olan E nüshasındaki 582 manzümeden ayrı 
olarak diğer nüshalarda yer alan ve metne dâhil ettiğimiz manzümelerin bulunduğu 
hücreler siyah renkle gösterilmiştir. 

9. L ve A nüshalarının yer aldığı sütunlarda numaraların bir kısmının sağa ya 
da sola yaslayarak farklı zamanlarda nüshaya manzüme kaydedildiğini gösterme 
yoluna gittik. Buna göre L nüshasının başındaki 16 ve sonundaki 65 manzüme 
nüshaya farklı zamanda eklenmiş manzümelerdir. Benzer bir şekilde A nüshasının 
sonunda iki farklı tertip göze çarpaktadır. 

10. Herhangi bir nüshada yer almayan manzümeleri ise ilgili nüshada yer 
alan manzümelerin alt kısmında gösterdik ve bu manzümelerin numaralarının üstünü 
çizerek belirgin olmasını göstermeye çalıştık. 480 gibi. 

11. S ve K nsühalarında yer alan ancak metne dâhil etmediğimiz 


manzümeleri siyah hücre içindeki soru işâreti (?) ile gösterdik. 
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11. 
0 кз 20 .. a .. Y. 2 2 0. sütün а 0 1 


el 
Тепки  Тепкић Nüshası | Nüshası 


Metinde Metin ip | Kenara yazılan 
Oluşan Harf harf sirasi 
Sıralama Sırası 


580 980 582 ЕВ ma - 583 499 363 278 600 120 
ШИ 553 | lamelif2 | 1 | 1 | | | PO | м л 1.6 
elif 2 БЕЛЕ ЛАВЕ ПИ 2 шу a a a БЕИ ? 
elif 3 за еэ? | зэ 3090300 оз | 3з з 
elif 4 
elif 5 ш Buz a Erm EE PEN wm s uu my yuz əl ŞE 16 
elif 6 а ешм 16 | 6 6137 о (22 | 6 inə 
ШИЙ 25 05 | 7 | 7 | 7 | 30 | 7 | EL 
ШИЙ 26 | elif26 | 8 | 8 | 8 | 4 | 8 ho 
MM 23 | elif23 | 9 | 9 | 9 | 25 | 9 Wo 
elif 10 ів ев | ю юю ав о нв 46 İM 
elif 11 ШЕ Tefi Pn |п |п | жы шы шау ш 10 
elif 12 е решо __ а | | 3 | 3 | з жів изо 


elif 13 


ЖЕ ener ава ss ж най 55 


1 
2 
3 
4 
3) 
6 
7 
8 
9 


(25 
> 
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nem x cə 1 ud s Em ma НЕ: ш 

ШИИ 10 | село | 16 | 17 | 17 | 4 | 17 ji İİ 48 | 17 | 16 | 567 | 
| 7 ШИЙ > | cif? | 17 | 18 | 18 | 5 | 18 | gi | 54 | 18 | 17 | 571 | 
il a 1: | eifit | 18 | 19 | 19 | 6 | 19 | 87 | 49 | 19 | 18 | 553 | 
ÜMMÜ | | cif i | 19 | 20 | 20 | 10 | 20 | 86 | 65 | 20 | 19 | 554 | 
“Ul HA 15 | eitis | 20 | 21 | zl | 2 | 21 | 88 | 64 | 21 | 20 | 559 | 
ИШИ 16 1 eitie | 21 | 22 | 22 | 11 | 22 | 93 ШШ 22 | 21 | 56 | 
ИЛИ АН 557 | yel | 22 | 23 | 23 | 15 | 23 | о | 63 | 23 | 22 | 56 | 
КИШ 3 | clir3 | 23 | 24 | 24 | 16 | 24 | 92 | 69 | 24 | 23 | 562 | 
ИШ 14 а | 24 | 25 | 25 | 3 | 25 | 94 | 68 | 25 | 24 | 575 | 
КЫШ БА 13 аз | 25 | 26 | 26 | 14 | 26 | 95 | 75 | 26 | 25 | 587 | 
EL 7 шро | ж | 27 | 27 | 13 | 27 | 98 | gö | 27 | 26 
ИИИ o | cif 19 | 27 | 28 | 28 | 12 | з | 99 | 7 | 28 | 27 | 635 | 
28 elif 28 “əə Ter ИИ ШЕПП Tənə Tn АНЕ La Tes 
30 elif 30 п 1 1 1 127 =. 1 п 
31 elif 31 34 elif 34 110 ə 
32 _ elif 32 “x Ts TəTlələlələlmləlmlə | во] 
GÖREM 00 | стао | 33 | 34 | 34 | 27 | 34 | 104 | 86 | 34 | 33 | 606 | 
ИЕ 1 | eifa | 34 | 35 | 35 | 4 | 35 | 89 
TOEA 39 | cif39 | 35 | 36 | 36 | л | 36 | 90 
36 elif 36 
37 | eps? 
38 elif38 
395 et sə по 5 MET 
usus 52 | ees | 40 | 41 | 41 | 37 | 41 | 120 41 


_ о | L A |м | 
ашат 

elif 42 ЕД 48 ы 48 | 113 у 

50 "sa Tələlələləlinlmlə mie s 345 
48 12 | 49 | 50 | 50 | 51 | so | 16 | 98 | 50 | 

49 (be: ..1 6 .İ 51 ə: | 350. | 115 | ii) şi 

ШИШ 53 1667 | 51 | 52 | 52 | 48 | 52 | 114 | 103 | 52 | 

bel 128 433 
be 2 
be 3 
ZEEE 5 16600 | 56 | 57 | 57 | 56 | 57 | 129 ЫШ 57 | 56 | 19 | 
MM 66 | teli | 57 | 58 | 58 | 57 | 58 | 137 | из | 58 | 57 | 145 | 
be 6 ыа EE EE э EE 
be 7 —9 ie: | 9 | 6 — 601136 оов 59 | 15 
be 9 we А 1 139 112 1 

te | 63 | te8 116 ТЕ 
te 2 ei. ss Gs wwe alar. 
te 3 
18177 69 | se? | 65 | 66 | 66 | 64 | 66 | 147 WEN с 
Zəli 7о [s3 | 66 | 68 | 68 | ба | 68 | 107 | 147 | 68 | 66 | 444 | 
qadi 68 | sel | 68 | 69 | 69 | 69 | 69 | 126 | 110 | 69 | 68 | 62 | 
(MM 74 1 cim3 | бо | 70 | 70 | 70 | 70 | 125 | 145 | 70 | 69 | 624 | 
ПИЙ 73 | cim? | 70 | 72 | 72 | 68 | 72 | 140 | 142 | 72 | 70 | 533 | 
ге 9 154 
ге 10 
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ali e ——£?——/"——” 5 о Au. x” 
МЕНИ 76 cms | 74 | 75 | 75 | 72 | 75 | 145 | 140 | 75 | 74 | 539 


ШИШ 7 | cim6 | 75 | 76 | 76 | 75 | 76 | 143 BE 


q 75 |ci7 | 76 | 77 | 77 | 76 | 77 | 144 | 126 | 77 | 76 | 358 
КЛИН “o cimo | 77 | 78 | 78 | 77 | 78 | 156 | 148 | 78 | 77 | 359 | 
TEMM 79 | cim8 | 78 | 79 | 79 | 78 | 72 | 157 | 115 | 79 | 78 | 527 | 
TEMA з had | 79 | so | во | so | gö | 158 | 156 | в | 7 | | 
cim 1 “ə İm [ою [ы əm lə Ts з в и lm l” 
cim 2 — маю | 52 | s юю | 163 1 82 | si | 

МИКИ 52 |ha2 | 82 | 83 | 83 | зз | 83 | 168 | 167 | 83 | 82 | 


cim 4 
dl 86 |ui | 84 | 86 | 86 | 82 | 86 | 160 | 166 | 86 | 84 | 6 | 
güldü 88 | ыз 01 86 | 87 | 87 | 86 | 87 | 170 İMİŞ s | 86 | 7 | 
ПИЙ э | dali | 87 | 88 | 88 | 87 | 88 | 1⁄1 | 159 | 88 | 87 | 8 | 
bi и шш шит His шш шшш 
сїт 9 91 91 163 | 168 91 10 
hal 94 | dal4 166 1 174 
ha 2 a | lu АН ДЕ well. ül 
MM os |а | о | 95 | 95 | ол | 95 | 164 | 164 | 95 | 94 | 39 | 
ESMA o | za? | 95 | 98 | 98 | 95 | 98 | 172 | 160 | 98 | 95 | 28 | 
з | has 100 | zl3 o | 98 | 99 | 99 | 98 | 99 | 173 | ısı | 99 | 98 | 41 | 
ZAM 10: | 2214 | 99 | 100 | 100 | 99 | 10 | 162 | 184 | 100 | 99 | 14 | 
47 hı 2 
h 3 
ти та 105 
0 5 10: 
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ашы el | | н | т 5 о | 1 [Ам x” 
dal 1 
dal 2 196 
dal 3 
dal 4 
dal 5 
dal £ ЩЕ 191 111 
dal 7 ЩЕ 
zı 
zal 2 
zal 3 
zal 4 116 
zal 5 195 ШОШ 117 
ral 
ra 3 Lə 194 Е LƏ 
ra 4 106 | тад zı m iə zi 199 İ 213 а zəl 
ra5 
ДИИ 110 |as | 122 | 123 | 123 | 106 | 123 
TEA 148 1 ra47 | 123 | 124 | 124 | 127 | 124 | 204 ЖШ 
ПТИЦ 120 | ez? __ 124 | 125 | 125 | по | 125 | 205 | 217 | 125 | 124 | 524 | 
ra 9 ë Pn: ____125 | 16 1 126 | 148 | 126 1 208 | 1 126 | 125 | 526 
ZEURE 150 | 245 1 126 | 127 | 127 | 129 | 127 | 
ШЦ 137 | ra35 | 127 | 128 | 128 | 128 | 128 | 
ra 12 
ra 13 
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Е | а | e | H |т S u L | AJ M | C |к | 
234 
(лао 11119 —_ 1% | 137 1-67 | Саве 1197 1292 040 Гази 196 16.) 
231 ЖТ 
| 126 | ra24O — 140 | 141 | 141 | 147 | 141 | 229 | 270 | 141 | 140 | 24 | 
İ 125 | ra23 İİ 141 | 142 | 142 | 107 | 142 | 233 | 273 | 142 | 141 | 25 | 
İ 141 | тазо __| 142 | 143 | 143 | 126 | 143 | 237 | 272 | 143 | 142 | 26 | 


143 144 | 144 | 125 144 238 | 420 | 144 143 2 
144 145 145 141 145 239 1 129 İ 145 144 30 
14 146 | 146 | 140 146 | 23 260 | 146 14 


5 5 5 
143 | тад | 146 | 147 | 147 | 146 | 147 | 236 ШШ | 146 | 32 | 
İ 144 | тад2 — | 147 | 148 | 148 | 145 | 148 | 240 | 276 | 148 | 147 | 33 | 
| 138 | тазе 1 148 | 149 | 149 | 143 | 149 | 241 BEEE 195 | 148 | 34 | 
| 156 | zel __| 149 | 150 | 150 | 144 | 150 | 242 | 433 | 150 | 149 | 35 | 
57 | 22 | iso | 136 1 156 | 138 | ise | 243 | 355 156 | 150 | 36 
246 b el A 
247 158 | 157 | 38 | 
“ər İz Ts Tə Tə is Mis Tom lan iə İis ls 
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ПРМ qapaq e 758 s на ЭШ s nn r 
ZEE 169 | zet4 | 160 | 161 | 161 | 167 | 161 | 250 | 292 | 161 | 160 | 43 | 
142 ra 40 
143 _| та 41 
144 ra42 289 | 164 
145 ra43 303 | 165 
146 та44 260 307 166 | 165 | 48 | 
147 ға45 262 167 | 166 | 52 | 
КАШУ ДЖА 165 | 2210 [| 167 | 168 | 168 | 163 | 168 | 263 | 295 | 168 | 167 | 53 | 
149 ra47 271 BEN 169 | 168 | 54 | 
150 ra 48 270 ИШ 170 | 169 | 55 | 
ZZA isi | 226 | 170 | 171 | 171 | 164 | 171 | 273 | 294 | iri | 170 | 56 | 
173 
162 1ze7  İ 172 | 173 | 173 | 161 | 173 | 433 | 288 | 173 | 172 | 58 | 
и [аю mim ш ш Ts зш “SL m е а 
| 155 | ra53 175 | 2220 | 174 175 175 162 175 qu 336 | 175 174 
156 o zel 182 = 175 176 | 176 | 174 176 343 İ 176 175 
157 2е2 NE A ZE 
158 2е3 185 63 
LEME 179 | sin2 | 179 | 180 | 180 | 182 | 180 | 419 | 339 | 180 | 178 | 64 | 
ПЕШ 181 | sin4 | 180 | 181 | 181 | 180 | 181 | 265 | 332 | 181 | 179 | 65 | 
LOM 151 |sn7 | 181 | 182 | 182 | 179 | 182 | 266 | 364 | 182 | 180 | 66 | 
162 2е7 365 
163 2е8 
164 ze9 К 289 | 345 | 186 | 183 | 69 | 
165 _ 2210 
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____""__ E | a | 2 | m |T| s| UJ LK | А |м | C | K | 
NMP EIN 1885 | şın3 | 187 | 188 | 188 | 186 | 187 | 281 | 351 | 188 | 186 | + | 
ПОЛЛИ 159 | ооа | 188 | 189 | 189 | 187 | 188 | 286 | 323 | 189 | 187 | z | 
ПОЛЕ 190 | şın5 | 189 | 190 | 190 | 188 | 189 | 285 | 331 | 190 | 188 | 2 | 
169 1 ze14 
ül 
аа 10 6 
1722 ЕЛ? 367 | 192 | = | 
175 “618 294 ЕЩ 195 | 193 | з | 
ГЕС 198 | saa2 | 195 | 197 | 197 | 194 | 195 | 293 | 338 | 197 | 194 | 29 | 
ГОДИНИ СРИ 197 | sadi | 197 | 198 | 198 | 199 | 197 | 296 | 348 | 198 | 195 | 89 | 
ШЕШ О 

ге 22 
178 sin1 — [шз — 2з | 204 | 204 | 205 | 203 | 306 | 320 | 204 [ 19 | s4 
180 sin3 205 337 
181 sin4 211 | al = 335 
182 sin5 369 Bl Ык ш 
КАЛИН 212 | 22 | 21: | 212 | 212 | 211 | 211 | 303 | 387 | 212 | 208 | 89 | 
ZE MY 215 | ауп3 | 212 | 213 | 213 | 213 | 212 | 302 | 380 | 213 | 211 | 9% | 

sin 8 218 
186 şın1 
187 şın2 
188 şın3 
189 şın4 
ШЫНЫ 225 | sans | 222 | 223 | 223 | 223 | 222 | 332 | 421 | 223 | 221 | 96 | 
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əya o ə o s p m ПИ ий 
XUB 224 | gayn4 | 223 | 224 | 224 | 222 | 223 | 333 | 401 | 224 | 222 | 97 | 
şın 7 ai |Е+ | 24 | 225 | 225 | 225 | 224 | эм | 39 | 225 | 2з | % | 
UM 230 163 | 225 | 228 | 228 | 224 | 225 | 330 | 389 | 228 | 224 | 99 | 
TIJE 220 | 22 _ | 228 | 29 | 229 | 228 | 228 | 335 | 426 | 229 | 225 | 100 | 
şın 10 
şın 11 
sad 1 312 İMİR 
sad 2 
199 sad3 
sad 4__ >: 
235 
202 | sado ЩЕ 
ИТШ 240 кабр | 238 | 239 | 239 | 235 | 238 | 324 | 438 | 238 | 237 | 410 | 
7 = Ева de ai 
25 240 241 İ 241 336 239 

dat 4 243 | kaf9 241 241 241 437 İ 241 

207 úl as arı? [o | 245 | 243 | 242 | 242 | 3422 [Гаи | zəz | zar İan) 
208 _ 12 
209 | пз 244 
ЈЕ 245 348 İMİ 
211 zl 
212 z2 
= 
214 251 
ШЕЛГЕ 252 
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| кк | e | е2 | n | T | SİUİLİAİLVMİCİKİ 
216 | дб 
217 ayni 
218 ayn2 
219 ayn3 
ayn 4 458 
221 gayn1 357 E 
222 gayn2 360 
223 gayn 3 
224 gayn 4 
225 gayn 5 
gayn б on 
gayn 7 Р 345 Ш 
fel 
јез 266 267 | 267 | 266 | 266 | 339 | 523 | 261 265 | 144 
_је4 411 | nun 42 267 268 | 268 | 273 | 267 | 362 | 524 | 262 | 266 | 146 
fes 
feó 
fe7 
kaf 1 
kaf 2 
kaf 3 
kaf 4 
kaf 5 
kaf 6 
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Co 


nun 40 
nun 41 
nun 50 
kef 16 
kef 17 
kef 18 
nun 51 
nun 27 
lam 7 
lam 2 
lam 3 
lam 5 
lam 1 
lam 6 
lam 8 
lam 9 
lam 17 
lam 26 
lam 16 
lam 15 
lam 14 
lam 13 
lam 12 
lam 19 
lam 4 


e2 H T S U L 
281 406 406 276 396 392 
282 409 409 408 406 387 
283 410 410 409 409 380 
284 411 411 410 410 391 
285 420 420 419 411 393 
286 433 433 264 420 377 
287 281 419 270 433 372 
288 282 281 272 281 388 
289 283 282 420 282 395 
290 284 283 396 283 394 
291 285 284 287 284 370 
292 286 285 282 285 389 
293 287 286 283 286 390 
294 288 287 285 287 373 
295 289 288 281 288 398 
296 290 289 286 289 397 
297 291 290 288 290 402 
298 292 291 289 291 401 
299 293 292 297 292 400 
300 294 293 306 293 403 
301 295 294 296 294 384 
302 296 295 295 295 404 
303 297 296 294 296 399 
304 298 297 293 297 405 
305 299 298 292 298 412 


A M C K 
550 272 276 156 
532 273 396 157 
506 274 406 158 
552 275 409 159 
276 410 161 

498 281 411 162 
554 282 420 163 
283 433 164 

284 281 165 
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SONUÇ 


“Ömer Hulüsi ve Divân'ı (İnceleme-Metin)” adlı çalışmamızda XIX. yüzyılda 
yaşayan mutasavvıf şâir Ömer Hulüsi Efendi ve Divâm'ı hakkında yaptığımız 
“inceleme-metin? çalışmamızla bazı sonuçlara ulaştık. Ortaya çıkan bu sonuçları, 
tezimizde yer aldıkları sıraya göre şu şekilde ifâde edebiliriz. 

Ömer Hulüsi'nin yaşadığı çevre, Aydın'dır. Aydın, XIX. yüzyılda belirgin 
bir gerileme içinde olan Osmanlı'nın bir vilayetidir.. Günümüzde, müellifimizin 
yaşadığı çevrede Aydın, Manisa, İzmir ve Denizli illeri bulunmaktadır. Ömer 
Hulüsi”nin çocukluk dönemine rastlayan 1826”daki Bektaşi tekkelerinin kapatılması 
bu çevrede de etkili olmuş, yaşanan siyasi gelişmelerin de neticesi olarak Aydın ve 
civarında zaman zaman halkın isyanı baş göstermiştir. Otoritedeki başarısızlıkların 
ve karışıklığın mahalli düzeyde de etkisini gösterdiği bu dönemde Aydın ve Nazilli 
ilçesi tarıma ve ticarete dayalı bir merkez konumundadır. 

XIX. yüzyılın sonuna gelindiğinde Aydın vilayetine bağlı çevrede 150'den 
fazla tekke vardır. Bunların 38'i Uşşâki tekkesidir. Nazilli'ye Muhammed Zühdi 
Efendi ile gelen Uşşâkilik, onun oğlu Ali Galip Vasfi ve torunu Muhammed Tevfik 
Efendi ile Nazilli'deki en etkili dönemini yaşamıştır. Ömer Hulüsi Efendi hem Ali 
Galip Vasfi hem de Muhammed Tevfik Efendi'den ilmi ve tasavvufi terbiye almıştır. 
Ömer Hulüsi'nin meşihatından sonra Uşşâkilik, Nazilli”deki devrini kapamış; onun 
halifeleri ile Nazilli dışına çıkarak günümüzde Balıkesir, İstanbul, Çorum, İzmir, 
Ankara ve Manisa'da varlığını devam ettirmiştir. Bu bakımdan tespitlerimize göre 
günümüzde varlığını devam ettiren bütün Uşşâki silsileleri Ömer Hulüsi'ye 
dayanmaktadır. Bu silsilelerden Manisa'daki hariç hepsi Ömer Hulüsi”nin halifesi 
Hüseyin Hakkı Kasabavi'den gelmektedir. 

Ömer Hulüsi'nin hayatı hakkındaki bilgiler temelde üç kaynağa 
dayanmaktadır. Bunlardan ilki Hüseyin Vassaf”ın meşhur eseri Sefine-i Evliya “dır. 
İkincisi Bilal Reşid Çilli”nin Uşşâkilik adlı eseridir ki bu eserin baskısını bulmak 
oldukça meşakkatlidir. Üçüncü kaynak ise baskısı olmayan, bir kısmı Şemsi Rahmi 
Efendi”nin bazı notlarından latinize edilerek bir kısmı da derlenerek birkaç nüshası 
iki kapak arasına getirtilen İbrahim Güz”ün hazırladığı Gayb-i Hayat isimli eserdir. 


Bu temel kaynaklara ve diğer kaynaklara bakılmadan hazırlanan bir yüksek lisans 
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tezinde Ömer Hulüsi Efendi”nin hayatı hakkında verilmiş olan bilgilerin yanlışlığı 
çalışmamızda ortaya çıkartılmıştır. 

Ömer Hulüsi, pek çok kaynakta zikredildiği gibi Nazilli”de değil eski adıyla 
Aydın Güzelhisar, bugünkü adıyla Aydın merkezde doğmuştur. Ancak genç yaşta 
Nazilli'ye giderek eğitimini Nazilli'deki Uşşâki medresesinde tamamlaması ve âhir 
ömründe Nazilli'deki Uşşâki tekkesinde postnişin olması ve Nazilli'de vefat etmesi 
gibi sebepler bazı kaynaklarda Nazillili olarak zikredilmesine neden olmuş olmalıdır. 

Ömer Hulüsi”nin doğum tarihini gerek gün gerekse yıl olarak belirten bir 
kaynak yoktur. Ancak 1285/1868 yılında vefat ettiği bilinmektedir. Bununla birlikte 
Tabibzâde Mehmed Şükri'nin Silsilenâme-i Süfiyye isimli eserinde ömrünün 63 yıl 
olduğu söylenmektedir. Divân'ındaki manzümeler ve diğer temel kaynaklar da bu 
hususu doğruladığından Ömer Hulüsi'nin doğumu 1222/1805 yılıdır. Vefat tarihi 
hakkında kaynaklar 2 Cemaziyelevvel 1285 tarihini vererek ittifak halindedir. 2 
Cemaziyelevvel 1285 tarihine gün olarak pazartesi gününü veren Tabibzâde Mehmed 
Şükri, Hüseyin Vassaf ve Mustafa Sâfi Efendiler hicri tarihin gün olarak karşılığında 
hesap hatası yapmış olmalıdırlar. 2 Cemaziyelevvel 1285 tarihinin milâdi karşlığı 21 
Ağustos 1868”dir ve Cuma günü olarak tashih edilmesi gerekir. 

Ömer Hulüsi'nin naaşı ilk olarak Nazilli'nin orta yerindeki kabristana 
defnedilmiştir. Daha sonra buradan yol geçmesi üzerine kabri bugün Nazilli'nin 
girişinde yer alan Evranlı Mezarlığı'na taşınmıştır. Orijinal mezar taşı kayıptır. 
Mezarın üzeri seksenli yıllarda Ahmet Talip Çatalyürek tarafından onarılmış ve 
kabrin üzerine latin harfleriyle sade bir mezar taşı konulmuştur. 

Ömer Hulüsi Efendi, manzümelerinde sadece Hulüsi mahlasını kullanmıştır. 
Manzümelerin hiçbirinde Ömer adını mahlas olarak kullanmamıştır. Edebiyatımızda 
Hulüsi mahlasını kullanan 11 şair daha vardır. 

Ömer Hulüsi”nin aile efradı hakkında yeterince bilgi yoktur. Babasının adı 
olarak sadece Hacı Hâfız bilgisine ulaşabildik. Bu bilgiyi Ömer Hulüsi'nin mezar 
taşını gören Bilal Reşid Çilli aktarmaktadır. Babası Aydın'da bezirgândır. Ömer 
Hulüsi küçük yaşlarda babasının yanında çalışmış ancak çok cömert olması ve 
dükkan malzemesini müşteriye ücretsiz dağıtması sebebiyle dükkandan 
uzaklaştırılmıştır. Kanaatimize göre bu zaman içinde Ömer Hulüsi Aydın'dan 


Nazilli'ye gelmiş ya da getirtilmiş olup Uşşâki medresesinde ilmi terbiye görmüştür. 
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Nazilli”de Ömer Hulüsi”nin mürebbiliğini Ali Galib Vasfi ve onun oğlu 
Muhammed Tevfik Efendiler üstlenmiştir. Her iki isim de Nazilli müftülüğü yapmış 
olan Uşşâki şeyhleridir. Ali Galib Vasfi”nin babası Muhammed Zühdi Efendi'nin de 
Nazilli müftüsü olmasından anlaşılacağı üzere Ömer Hulüsi”nin zahiri ilimleri 
ehlinden aldığı muhakkaktır. Ali Galib Vasfi ile Ömer Hulüsi arasındaki muhabbet 
baba-oğul arasındaki muhabbetten farksızdır. Bununla birlikte Ömer Hulüsi seyr u 
sülüku sırasında Nazilli ve çevresindeki pek çok tarikatla irtibat halinde olmuştur. 
Bundan dolayı arkadaşları tarafından şeyhi Muhammed Tevfik Efendi'ye “Kâdiri 
Rıfâi, Mevlevi, Bektdşi” denilerek şikâyet edilmiştir. Ömer Hulüsi'nin kendini 
savunması hepsini gezdiği ancak Uşşâki usül ve erkânını hiçbir yerde göremediği 
şeklinde olmuştur. Buradan çıkan sonuç Ömer Hulüsi'nin irşâda başlamadan önce 
Uşşâki tarikatına farklı neş”eler katmak için bir arayış içinde olduğudur. 

1260/1844 yılında şeyhi tarafından irşâd ile görevlendirilen Ömer Hulüsi, ilk 
20 yılı Nazilli dışında olmak üzere 25 yıl Uşşâki meşihatı yapmıştır. İlk olarak 
Aydın'da olmak üzere Denizli, Manisa ve bir dönem İstanbul?da Uşşâki tarikatının 
önemli bir siması olmuştur. Dönemin Aydın vilayeti içinde pekçok yere seyahat 
etmiştir. Bir süreliğine İzmir'e gelmiş ancak fazla durmayarak geri dönmüştür. 

Halifeleri Denizlili Şükrü Baba, Hüseyin Hakkı Kasabavi, Şerif Kudreti, Ali 
Маш, Hacı Beşir Surüri Akhisari'dir. Bu isimlerden Şükrü Baba ilk huzur dervişidir. 
Onu Denizli'de irşâda memur tayin etmesi ile huzur dervişi Hasan Bey olmuştur. 
Saydığımız beş halifesinden başka halifelerinin olup olmadığını bilmiyoruz ancak 
vefatından sonra mührünü kullananların kendilerine halifelik ihdas ettiklerine dair 
rivayetler vardır. 

Ömer Hulüsi”nin Hasan Bey'in kızkardeşi Emine Sultan ile bir evliliği 
olmuştur. Bu eşinden Hatice isminde bir kız çocuğu dünyaya gelmiştir. Divân'daki 
manzümelere göre Sadıka adında bir kız çocuğu daha vardır. Kanaatmize göre Ömer 
Hulüsi genç yaşta evlenmemiştir ancak eşi Emine Sultan genç yaşta biridir. Çünkü 
Ömer Hulüsi'nin 63 yaşında vefatı sonrası eşi geçim darlığına düşmüş ve Antalyalı 
zengin bir tüccar ile tekrar evlenmiştir. Kız çocuklarından birini Nazillili Fahreddin 
Himmeti ile ile evlendirmiştir ki bu isim hem Divân'ın ilk müstensihlerindedir hem 
de Uşşâki şeyhidir. Bu kızı, evliliğinden kısa bir süre sonra vefat etmiştir. 


Divdn” daki manzümeler Ömer Hulüsi”nin mesleğinin attarlık olduğunu 
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göstermektedir. Şifalı bitkiler ve hangi bitkinin ne şekilde kullanılırsa hangi 
hastalıklara çâre olacağına dair elimize ulaşan bir mektup tespitimizi 
doğrulamaktadır. Divân'da bu doğrultuda pekçok beyite ulaşılmıştır. 

Ömer Hulüsi Uşşâki tarikatında önemli bir konumdadır. Kendisine kadarki 
Uşşâki şeyhlerinden ayrı olarak kendisi saça ve sakala makas değdirmemiş olmakla 
Uşşâkiliğe Bektaşi neş'esi katmıştır. Ahmed Talib-i İrşadi”ye “Tâlib-i İrşâdi” 
mahlasını Ömer Hulüsi vermiştir. Ahmed Talib-i İrşâdi ile Uşşâkilikten Balıkesir 
civarında etkili olan İrşâdiyye kolu doğmuştur. 

Ömer Hulüsi'nin tarikat silsilesi diğer Uşşâki silsilelerinde olduğu gibi Hz. 
Ali'den gelmektedir. Kendisinden önceki şeyhler sırasıyla Muhammed Tevfiki, Ali 
Galib el- Vasfi, Muhammed Zühdi-i Nazilli, Abdullah Salahaddin-i Uşşak? dir. 

Ömer Hulüsi ile Nazilli'deki Uşşâkilik etkisini yavaş yavaş azaltmıştır. 
Halifesi Hüseyin Hakkı Kasabavi ile yedi ayrı koldan günümüze kadar ulaşmıştır. 
Diğer halifesi Hacı Beşir Surüri Akhisar1”den günümüze ulaşan sadece bir kol vardır. 
Bu silsileler içinde en etkili olan kolun Hüseyin Vassaf”a kadar ulaşan silsiledir. Bu 
silsile içinde yer alan şeyhler Divdn”ı istinsah ederek Ömer Hulüsi”ye verdikleri 
önemi ortaya koymuşlardır. 

Şunu rahatlıkla ifade edebiliriz ki günümüz Uşşakflerinin hepsi silsilelerinde 
Ömer Hulüsi'nin adını zikretmektedirler. Ömer Hulüsi bu bağlamda iki halifesi de 
Manisalıdır. Biri Turgutlulu (Kasabalı) Hüseyin Hakkı diğeri Akhisarlı Hacı Beşir 
Surüri. Demek ki Ömer Hulüsi'nin Turgutlu'ya olan seyahati Uşşâkiliğin günümüze 
kadar ulaşmasında önemli bir etkendir. 

Ömer Hulüsi”nin bilinen tek eseri Divân'ıdır. Divân'ın ulaşabildiğimiz on 
nüshası (E, H, T, S, U, L, A, M, C, K) vardır. Varlığından haberdar olduğumuz ancak 
nerede olduğu belli olmayan iki nüshası (O, F nüshaları) daha vardır. Nüshaların bir 
kısmı şahısların özel kütüphanelerindedir. Ancak ne müellif nüshasına ne de 
herhangi bir kütüphanede veya şahısta müellif nüshası olduğuna dair bir işârete 
rastlayabildik. Nüshalardan üçü Ankara Milli Kütüphane'de (T, A, M nüshaları); 
ikisi İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı'nda (E, H nüshaları) biri de 
Süleymaniye Kütüphanesi Uşşâki Tekkesi Bölümü'nde (U nüshası) kayıt altındadır. 
Diğer nüshalar şahısların özel kütüphanelerindedir (S, L, C, K nüshaları). 


Mevcut nüshaların hiçbiri müellif nüshası özelliklerini barındırmamakla 
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birlikte E nüshası olarak isimlendirdiğimiz nüsha, 1285/1868 yılında istinsah edilmiş 
olup üzerinde tarih olan en eski nüshadır. Bu nüshadaki manzümelerin kenarlarına 
sonradan kırmızı mürekkeple daha sonraki istinsahlarda uyulması istenen bir tertip 
sırası eklenmiştir. Bu nüshada 582 manzüme yer almaktadır. Bu nüshadan sonra 
istinsah edildiği belli olan nüshaların çoğunluğu E nüshasında işâret edilen yeni 
tertibe büyük ölçüde uymuştur. Bu nedenle tenkitli metni hazırlarken E nüshasında 
işâret edilen tertip göz önüne alınmıştır. 

Divân'ın A nüshasının ferağ kaydı olmamakla birlikte bu nüshanın tenkitli 
metnin kuruluşunda önemli bir yeri vardır. 363 manzümenin yer aldığı bu nüshada, 
kritiğini yaptığımız nüshalarda (E,H,T,S,L,A) yer almayan ancak Ömer Hulüsf”ye ait 
olan 68 farklı manzüme vardır. Bu manzümelerden 15”i daktilo istinsahı olan C 
nüshasında da yer almıştır. Sadece U ve C nüshalarında yer alan 1 manzümeyi de 
eklediğimizde E nüshasındaki 582 manzümeye 69 manzüme daha ekleyerek tenkitli 
metnimizi 651 manzüme üzerinden yaptık. Tertibe girecek 69 yeni manzümeyi ilgili 
harf tertibinin sonuna koyduk. Bu on nüshada yer alan ve almayan manzümeleri 
gösteren bir nüsha tavsif tablosu oluşturarak tenkitli metnin hazırlanışında 
ilerleyeceğimiz yolun belirginleşmesini sağlayacak olan nüsha tavsiflerine yeni bir 
yöntem önermiş olduk. 651 manzümeden oluşan tenkitli metinimiz hacim olarak 
toplam 8818 mısradır. 

Ömer Hulüsi, Divân'daki 651 manzümede 49 farklı kalıp kullanmıştır. Bu 
kalıplardan bazıları daha önce örneğini görmediğimiz kalıplardır. Hece ile kaleme 
alınan bir manzümesi yoktur. Ancak müellifimiz aruz veznindeki başarısını kafiye 
kullanımında gösterememiş ya da kafiyede sanatsal arayışlar içine girmemiştir. 

651 manzümenin kafiye yapıları tek tek fişlenerek incelenmiş; en çok tercih 
ettiği kafiyeler ve redif kullanımları çalışmamız ile birlikte tespit edilmiştir. Aruz ile 
kafiye kullanımı karşılaştırıldığında 49 farklı aruz kalıbını kullanmadaki hünerin aynı 
kafiyeleri ve aşırı redif kullanmaktan geçtiğini gördük. Esasında bu durum, 
manzümelerin fonetik yapıya uygunluğunu artırmış olup bestelenmeye elverişli hâle 
getirdiğini söyleyebiliriz. Nitekim bazı manzümelerin sonradan eklenmiş 
nakaratlarının olması bu hususu doğrulamaktadır. 

Ömer Hulüsi”nin kullandığı dil, Arapça ve Farsça unsurlar içeren zaman 


zaman mahalli dilin etkin olduğu ancak genel hatlarıyla Osmanlı Türkçesi'nin 
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özelliklerini barındırmaktadır. Arapça ve Farsça bir şiiri olmamakla birlikte Osmanlı 
Türkçesi gramerinde tümüne yakın kelimelerin Arapça olduğu bazı manzümelere 
Divân'da rastlamak mümkündür. 

Müellifimizin etkilendiği ve adını da zikrettiği Nesimi, Fuzüli, Yunus Emre, 
Mevlânâ ve Niyazi Mısri, Ömer Hulüsi'nin şiirinde belirginleşen uslübun kazanıldığı 
isimlerdir. Zaman zaman bu isimlerin manzümelerine atıflar yapılarak işlenen konu 
örneklendirilmeye ve delillendirilmeye çalışılmıştır. Diğer atıflar, atasözleri ve 
deyimler üzerindedir. Gerek geniş kitlelerce bilinen gerekse yöresel dildeki atasözleri 
Divân'da kullanılmıştır. En çarpıcı olanının memleketiyle müsemma olan “Aydın 
urbası gibi kısa kesmek” olduğunu söyleyebiliriz. 

Mutasavvıf bir kimliği olan Ömer Hulüsi'nin, manzümelerde sıklıkla âyet ve 
hadis kullanması da göze çarpmaktadır. Özellikle bazı âyet ve hadislerin hemen 
hemen bütün manzümelerin temelinde yer alıyor olması müellifin konuyu işlerken 
Kur'ân ve Sünnet”le delillendirme yaptığını göstermektedir. 

Türk İslam Edebiyatı alanında divân metinleri üzerine yapılan tahlillerde 
genellikle Din ve Tasavvuf başlıkları altında kategorize edilen bir tahlil çalışması 
yürütülür. Biz bu tasnifin dışına çıkarak manzümelerin tahlili bağlamındaki 
incelememizi Divân'da “Temel Kavramlar”, “Adı Geçen Şahıslar” ve “Kullanılan 
Âyet ve Hadisler” başlıkları altında değerlendirdik. Böylelikle Divân'ın diğer divan 
metinlerinden farklı noktalarına anlam kazandıracak bir incelemeyi esas aldık. 

Bu incelemede ortaya çıkan en önemli kavram Nâzenin-i Uşşâkiliktir. Bazı 
araştırmacılar kendilerini Nâzenin-i Uşşâki olarak isimlendirenlerin aslında Bektâşi 
olduklarını; Bektâşilik anlamında kullanılan Tarik-i Nâzenin ile Nâzenin-i Uşşâki 
arasında fark olmadığını ileri sürerek Ömer Hulüsi'yi Bektaşi saymışlardır. Nâzenin-i 
Uşşâkilik başlığı altında Ömer Hulüsi”nin Bektâşi olup olmadığını sorgulayarak 
Divdn”daki manzümelerde Bektâşi neş”esinin ve erkânının izini sürdüğümüzde Ömer 
Hulüsi”nin Bektaşi olmadığını ancak diğer tarikatlardan bazı neş'elerin Uşşâkiliğe 
mezcedildiğini; böylelikle Uşşâki tarikatı içinde Nazenin-i Uşşâkiliğin şekillendiğini 
tespit ettik. 

1826'da Bektâşi tekkelerinin kapatılması ve bu konudaki katı tavır Uşşâki 
şeyhi Ömer Hulüsi'nin yaşadığı döneme rastlamaktadır. Ömer Hulüsi'nin başta 


Nazilli olmak üzere Aydın vilayeti içindeki tekkelerle etkileşim içinde olduğu 
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menkibevi hayat hikayesinde ortaya konulmustur. Kanaatimize göre gerek Ömer 
Hulüsünin güttüğü ilm-i siyaset gerekse dönemin şartları Uşşâkilik ile o dönemki 
adıyla Tarik-i Nâzenin'i birbirine yanaştırmıştır. Nâzenin-i Uşşâkilik içinde bu 
konudaki en belirgin izler saçı sakalı Bektâşiler gibi uzatmak, Yezid'e lânet okumak, 
Muharrem ayında Kerbela”yı anmak, Hz. Hüseyin'e ağıt yakmak, ehl-i beyt sevgisini 
daha fazla öne çıkarmak, On iki İmam'ı medh etmek, şeyhlerin baba tabirini 
kullanması, müridden sorumlu halifenin “Rehber” olarak anılması sayılabilir. 

Neticede, Tarik-i Nâzenin'e dair kavramların Divân'da yer alıp almadığına 
dair yaptığımız inceleme göstermiştir ki Ömer Hulüsi kendisine kesin ve net 
ifâdelerle Halveti ve Uşşâki demesine rağmen Tarik-i Nâzenin tekkelerinde 
bulunmuş ve o tekkelerin müntesiplerini Uşşâki tarikine çekmeye çalışmıştır. Bu 
bağlamda bazı Bektâşi neş'elerini Uşşâki tarikatına katmıştır. Bu durum Ömer 
Hulüsi ile birlikte anılması gereken Nâzenin-i Uşşâkiliği ortaya çıkarmıştır. 

Ömer Hulüsi'nin Nâzenin-i Uşşâkilik içinde takip ettiği usül ve erkânı 
hakkında verdiğimiz bilgiler pirdaşı Bozdoğanlı Mustafa Fethi Efendi”dendir. 
Divân'daki manzümelerde bu usül ve erkâna dâir beyitlerle konu delillendirilmiştir. 
Divân'ın incelenmesinde müstakil başlık altında değerlendirdiğimiz kavramlardan 
biri de Hz. Lokman'dır. Mesleği attarlık olan Ömer Hulüsi, kendisini ve tarikat 
şeyhini Hz. Lokman'a benzeterek Lokman kavramını pekçok manzümeye konu 
etmiştir. Divân'da isimleri sıklıkla geçen peygamberler ve diğer şahıslar tespit 
edilerek manzümelere kattıkları anlam tahlil edilmiştir. 

Çalışmamızın iki ana konusu olan Ömer Hulüsi ve Divân'ı mevcut 
kaynaklarla ilmi düzeyde ortaya konulmuştur. Uşşâki tarikatı içinde önemli bir 
konuma sahip olan Ömer Hulüsi”nin hayatı belirgin hatlarıyla ilim dünyasına 
kazandırılmış; mevcut nüshalar üzerinden Ömer Hulüsi Divdnı”nın sağlam bir metin 
oluşturularak incelemeye tabi tutulmuştur. 

Müellifin nisbeten yakın bir dönemde yaşamış olması şahısların özel 
kütüphanelerinde başka kaynakların olma ihtimalini güçlendirmektedir. Yaptığımız 
saha araştırmalarında bazı Uşşâki büyüklerinin ellerindeki eserleri paylaşıma açmak 
istememeleri ve bu konuda pek çok zahmete katlanmamız bu hususu 


doğrulamaktadır. 
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Ömer Hulüsi Divânı'nın daha iyi anlaşılabilmesi ve Ömer Hulüsi”nin Uşşâki 
tarikatı içindeki önemi ve farklılığı ortaya konulabilmesi için kendisinden önce 
Nazilli'deki Uşşâki şeyhleri Muhammed Zühdi, Ali Galib Vasfi, Muhammed Tevfik 
ve Ömer Hulüsi ile aynı dönemde yaşayan Uşşâki şeyhleri Bozdoğanlı Mustafa 
Fethi, Süleyman Rüşdi, Hüseyin Hakkı Kasabavi, Fahredin Himmeti, Ahmed Tâlib-i 
İrşâdi gibi isimler ile kendisinden sonraki Uşşâki şeyhleri hakkında akademik 
çalışmaların yapılması zaruridir. Saydığımız ve diğer silsilelerde yer alan Uşşâki 
şeyhlerinin eserleri ortaya çıkartıldıktan sonra ortaya konulacak olan Uşşâkilik 
tarihine dâir bir çalışma, Ömer Hulüsi”nin bu tarikattaki yerini daha iyi anlamamıza 


ve daha kesin sonuçların alınmasına katkı sağlayacaktır. 
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